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காதல்‌ என்பதைப்‌ பசு தர்மத்தோடு 
குழப்பிக்கொள்வது தவறு என்பதை அனை 
வரும்‌ அறிவார்கள்‌. ஆனால்‌ அதை அரேகமாக 
ஆண்‌ பெண்‌ இரு பாலாருக்குள்‌ ஏற்படும்‌ 
உணர்ச்சி வேகத்துக்கு மட்டுமே உரிய சொல்‌ 
என்று வைத்துக்கீமகாள்வதும்‌ தவருகும்‌. 


எரியும்‌ நெருப்பு- நிலையை அடைந்த 
அன்புக்குப்‌ பெயர்‌ காதல்‌. அது இன்பம்‌ 
தருகிறதா அல்லது வருத்துகிறதா என்று கூடச்‌ 
சொல்லமுடியாத ஓர்‌ உணர்ச்சியின்‌ உச்ச நிலை. 
இந்தக்‌ காதல, தாய்க்கும்‌ மகனுக்கும்‌ அல்லது 
இரு ஈ௩ண்பர்களுக்குள்ளும்‌ தோன்றும்‌. சாதா 
ரணமாகத்‌ தோன்றாது. சிலர்தான்‌ அகைக்‌ 
காண்பார்கள்‌. கிரேக்க முனிவர்‌ ஸோக்ரத 
ருடைய பேச்சில்‌ காதலைப்பற்றி அடிக்கடி 
சொல்லியிருப்பதைப்‌ பார்க்கலாம்‌. அவருங்‌ 


௫ ன்ப த்‌ 2] ட 
பப 


ந ட அரி! 


4. 


கூடக்‌ காகலை ஆண்‌ பெண்‌ இரு பாலாருக்குள்‌ 
மட்டும்‌ நிறுத்தவில்லை ;) நட்பிலும்‌ காதலைக்‌ 
கண்டிருக்களுர்‌. 


பிரிந்து நிற்கும்‌ இரண்டு தேகங்களுக்குள்‌ 
ஆடும்‌ இரண்டு உயிர்கள்‌, ஒன்றாகப்‌ போக 
விரும்பும்‌ நிலை காதல்‌. ரசாயனத்துல்‌ காதலின்‌ 
வேகத்தைக்‌ காணலாம்‌. இரண்டு பொருள்கள்‌ 
கூடிக்‌ கலந்து ஒன்றாகப்‌ போக நெருங்கும்‌ 
சமயம்‌, ரசாயன வேகம்‌ ஏற்படுஇறது, 
விறகும்‌ காற்றும்‌ ஓன்று கூடும்போது, 
செருப்புக்‌ இளம்புகிறது. அதுவும்‌ ஒரு காதல்‌ 
வடிவந்தான்‌. ஏன்‌? அதுவே காதலின்‌ 
அதர்ச வடிவம்‌ என்றும்‌ சொல்லலாம்‌. 


பிரபஞ்சத்துல்‌ உள்ள அனைத்தையும்‌ 
இணைத்து நிறுத்தும்‌ வேகத்துக்குப்‌ பெளஇக 
விஞ்ஞானிகள்‌ தயாராகு என்று பெயர்‌ வைத்‌ 
இருக்கிறார்கள்‌. ஆகாய வெளியில்‌ இதறிக்‌ 
இடக்கும்‌ பல்கோடி ஜோது கோளங் 
களும்‌ .தத்தம்‌ நிலையில்‌ நிற்பது, இந்த 
வேகத்இன்‌ சக்இயினால்‌ தான்‌. சந்இரன்‌ 
பூமியைச்‌ சுற்றிச்‌ சுற்றிக்‌ காதலிப்பதும்‌, சூரியன்‌ 
பூமியைத்‌ இனமும்‌ சுற்றிச்‌ சுற்றி வருவதும்‌, 
நாமும்‌ பூமியின்மேல்‌ நின்று ஆஇத்தனைச்‌ 
சுற்றிச்‌ சுற்றி வருவதும்‌, நாம்‌ சுற்றுகிறோமா 
அவன்‌ சுற்றுகிறானா என்று நிர்ணயிக்க முடியா 
மல்‌ சுற்றுவதும்‌, எல்லாம்‌ காதல்‌ வேகந்தான்‌. 
ரண்டு உயிர்களுக்குள்‌ ஏற்படும்‌ ஆகர்ஷண 
சக்இயும்‌, விசுவ ஆகர்ஷண சக்இயின்‌ ஓர்‌ 
அவதாரமே யாகும்‌. 


கருணையும்‌ அநுதாபமும்‌ ஒரு நிலையில்‌ 
காதலேயாகும்‌. நம்முடைய கண்ணுக்குக்‌ 
காணப்படாத அக்வைகம்‌ காதலாகத்‌ தோற்றம்‌ 
காட்டுகிறது. காட்டி ஆனந்தம்‌ அளிக்கிறது. 


மக்களுக்கு நூல்‌ எழுதுகிறவர்கள்‌, எல்லா 
விதக்‌ காதலைப்‌ பற்றியும்‌ எழுதி மறைந்து 
இடக்கும்‌ அத்வைதத்தை விளக்குவார்களாக. 


தொடர்கதைகளை எனக்கு இப்போது 
படிக்க முடிகிறஇல்லை. நான்‌ £ரவி சந்இுரிகை * 
யைப்‌ படிக்கவில்லை. ஏன்‌ படிக்க வேண்டும்‌ ? 
எழுதிய அடரியரைப்‌ படித்து விட்டேன்‌. 
அவருக்கும்‌ நூலுக்கும்‌ என்‌ ஆசிகள்‌. 


க்குரவர்த்தி ராகேோபாலாச்சாரி 


ச்‌ 


ரு. ஈவு 


61, 


உள்ளு ஜை 


மலைக்‌ கோட்டை 
இருளில்‌ கண்ட ஓளி ! 
மனம்‌ எனும்‌ மாயை 
புள்ளி மானோ புலியோ 
 ஓயயோ, கல்யாணி!” 


ு ஈண்டெலிக்‌ கண்ண !"... 


மனக்‌ கதவு இறந்தது 
முக மூடி மனிதன்‌ ! 


ரவிந்துரன்‌ திகைத்தான்‌ ! .... 


குழப்பம்‌ வந்ததடி. !" 
விழிப்பும்‌ திகைப்பும்‌ 


₹ அல்லாஹ்‌ பேரில்‌ ஆணை !'' 


மீரான்‌ சபதம்‌ / 


சூரப்‌ புலி / 


6 விகிலம்‌ / விகிலா ங்கலம்‌ /” 


புன்னாக வராளி 
சிலம்பப்‌ பள்ளிக்கூடம்‌ 
பாம்பு கடித்தது! 
உஸ்தாத்‌ மகள்‌ 

மலைப்‌ பளிஞர்‌ 


நிலவுப்‌ பாறை 


இட. மாற்றம்‌ 


ஓடை அவுஸ்‌ முடும்பம்‌ 


இலஞ்சிச்‌ சாமியார்‌ 
அன்னை காவேரி 
ரவீந்திரன்‌ சிரித்தான்‌ 
சித்தர்‌ ஆ௫ிரமம்‌ 
நட்சத்திர நங்கை 
பாலக்‌ கரையிமீல / 
சகோதரி சாவித்‌ ரி 
மாப்பிள்ளை அழைப்பு 
இதயக்‌ கடல்‌ 
மகாமாளிக்‌ கூத்து 
ஓலியும்‌ ஓசையும்‌ 
அந்தக்‌ கடிதம்‌ / 
தொங்கும்‌ தோட்டம்‌ 
கயிற்று நடனம்‌ 
உயிர்‌ விளயாட்டு 
றைந்த மகள்‌ 

வழி பிறந்தது 
கல்யாணப்‌ பேச்சு / 
அவசரத்‌ தந்தி 
குழலில்‌ ஒரு துரும்பு 
கனவு பலித்தகுடி. / 


மங்களம்‌ 


௬ _. அகர்‌? 


ஈமாப்பணம்‌ 


எனது அருமை ஈண்பர்‌ 
காலம்‌ சென்ற பேரா௫இரியர்‌ 
முத்துசிவன்‌ 
அவர்களின்‌ நினைவுக்கு 


ர. பாவக 
கார 
காப. 
ஈ2140௧௦ 01274 


1. மலைக்கோட்டை 


இண்டு வாரங்களு கக முனபு வெளிவந த 
ஆங்கிலப்‌ பதீதிரிகை ஒன்றில்‌, * சர்ப்ப கந்து ' எலாற 
மருந்துச செடியைப்‌ பற்றிய ஒறு குறிப்புப்‌ பிரசுரமாஇ 
யிருந்தது. அகைப்‌ பார்த்ததும்‌ எனக்குப்‌ பெரும்‌ வியப்பு 
உண்டாகிவிட்டது 


இமயமலைச சாரலில்‌ நடந்து சென்றுகொண்டி ருக்கு 
யாகதுதரிகன்‌ ஒருவன்‌ ஒரு பேரதஇசயததைக்‌ கண்டு 
இகைத்தானாம்‌. 
மங்கலான சிவப்பு நிறகதில்‌ கொகது& கொத்தாக 
மலர்கள்‌ பூதீதுகினற ஒரு சின்னஞ்சிறு செடிக்கு அருகிலே 
கீரிப்பிள்ளை ஒன்று நின்றுகொண்டு, ஸுந்தச்‌ செடியின்‌ 
இலைகளை மிகவும்‌ பிரியத்தோடு சாப்பிட்டுக்‌ கொண் 
டிருந்கதாம்‌. ௮.திசயி.தது நினற அந்த மனி,கனுக்கு இதன்‌ 
காரண தை அறியவேண்டும்‌ என்று ஆசை உண்டா 
யிற்றாம்‌. னின்‌ மறைவில்‌ ஒளிந்து நினறுகொண்டே 
பார்க்கானாம்‌,. கொஞ்ச நேரத்தில அந்தக கரிப்பிள்ளா 
அங்கிருந்து கிளம்பிச்‌ சென்று, சற்று 5 தொலையிலே 
ஊர்ந்து?காணடிருக்கு ஒறு நல்ல பாம்பைக்‌ தாகஇிற்றும்‌, 
காக்கி ௮ந்த நலல பாம்பைக்‌ கொன்று உட்கொண்டு 
விட்டுப்‌ பரம நிம்மதியோடு மேலே சென்றகதாம்‌ அங்குக்‌ 
கீரிப்பிளல்‌ா / 


ய்‌ 


இதன பயனா% எனன நேரர்ந்கது எனறு நினைக 
கநிர்கள்‌ / மங்கிய சிவப்பு மலர்களோடு கூடிய ஸக்தச 
செடி. பின்‌ இலைகல்‌£ மனிகன்‌ ஆராய ஆரம்பித்தான / 
௮ர்தச செடி. பாம்புக்‌ கடி. ட்கள்‌ ௫௪ சரியான மருந்து 
எனறும்‌, இமயமலயிலுள்ள அருமையான மூலிகைகளில்‌ 
குலைசிறந்தது என்னும்‌ தெரிய வந்ததாம்‌ / 


சர்ப்ப கந்து” என்று அழைக்கப்படுகிற இந்த 
மூலிகையைப்‌ பதினாறாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ வாழ்ந்த ஒரு 
ஜொமன்‌ டா கியர்‌ நுட்பமாக ஆராயந்து பார்த்து, 
௮ கதுனுடைய அதிசயமான சக இகளையெல்லாம்‌ கண்டு 
தேர்ந்து, வைத்திய உலஞுகமு ஏடுக்துச்‌ சொன்னாராம்‌. 

பகுதுிரிகையில்‌ வெளியான இந்தக்‌ குறிப்பில்‌ நான்‌ 
அப்படி. ஒரேயடியாக வியப்படையும்படி. என்ன இருக்கிறது 
எனது நீங்கள்‌ ஆச்சரியப்படக கூடும்‌ 7/7 உண்மையில்‌ 
நான்‌ வியகரும்படியான இரண்டு செய்திகள்‌ அதில்‌ 
இருந்தன. ஒனறு இந்த கை வடநாட்டில்‌ 
சந்திரிகா ' என்று அழைககிரார்கள்‌ எனபது, இரண்டு, 
இந்த மூலிகை பாம்பின்‌ விஷச)% குணப்படிதீதுவ 
கோடு, பைகுதுயம்‌, நரம்பு அ.தாசசி, இரத,தஃகொ ப்பு 
முகுலிய நோய்களுக்கும்‌ கைகண்ட மருந்தாம்‌. 


: சந்இரிகா ' என்ற பெயரில்‌ பை த்தியத்தையும்‌ விஷ 
கோயையும்‌ இாககக கூடிய ஒரு மருந்து இருக்கிறது 
என்று, இரண்டு வாரங்களுக்கு முனபுவரை எனக்குத்‌ 
தெரியாது. ஆனால்‌ சந்திரிகா எனற ஒரு அதிசயப்‌ 
பெண்‌ இன்னொரு அதிசய மனிதனுடைய பட்லு 
இக ககைய ஒரு அரும்‌ மருந்காக, பைகுஇயகையும்‌ விஷ 
கோயையும இர்ககும்‌ பரம சஞ்சிவியாக விளங்கினாள்‌ 
என்பது மட்டும்‌ ஏற்கனவே எனக்குதக தெரிந்த விஷயம்‌, 


சந்திரிகா ' என்று பெயர்‌ சூட்டியவர களுக்கு 
இரத மூலிகையைப்பறுறி மட்டும்‌ தெரிந இரு குமானால்‌, 
அந்தப்‌ பெயர்ப்‌ பொரு ீகு.திக்‌ குறி குது ஏத்குனே 
சந்‌ காஷப்‌! ட்டி ருப்பார்கள்‌ அவர்கள்‌ / உண்மையில்‌ 
சந்‌ இரிகா எனற மூலிகையைப்பற்‌ றி முகன்‌ (2. தல்‌ 
ரவிந்திரன்‌ அறிந்து கொண்டதும எத்தனை சந தாஷப 
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பட்டான்‌ அவன்‌ . அவனைப்‌ பிடித்த அந்த விஷ நோயைத்‌ 
இர்த்து, அவனுடைய பைத்தியதகையும்‌ குணப்படுத திய 
பெருமை மெய்யாகவே * சந்திரிகா 'வைத்தானே சாரும்‌? 
இைக யெல்லாம்‌ எண்ணும்போதுகான்‌ மனிகர்களுடைய 
பெயரிலுங்உட ஏகோ ஒரு மாய சக்தி இருந்துகொண்டு, 
வாழ்க்கையை எப்படி. யெல்லாமோ ஆட்டி. வைககிறது 
என்னு சொல்லக தோன்றுகிறது. 


ஆம்‌ ; இன்று ரவீந்திரனுடைய வாழ்க்கையை 
எண்ணிப்‌ பார்க்கும்போது, இப்படித்கான்‌ ஒரு விநோத 
மான நினைப்பு உண்டாகிறது. 


ஜோதிஷம்‌ என்ற சாஸ்குரதைக ஆராயந்து கற்ற 
வர்கள்‌ மனிதர்களுடைய பெயருக்கும்‌, அவர்களா ஆட்டி 
வைக்கும்‌. கிரகங்களுக்கும்‌ ஒரு கொந்கம்‌ இருக்கிறது 
என்னு சொல்லுகிறார்கள்‌. இதனுடைய பொருத்தத்தை 
ஆராய்வ கற்கு வேண்டிய ஆதாரமோ அல்லது 
பயிற்சியோ எனககு£ கிடையாது. ஆனால்‌ ஒனறு மட்டும்‌ 
உறுதியாகச்‌ சொல்ல முடியும்‌. எப்படியெல்லாமோ 
வட்டம்‌ சுற்றிய ரவீந்திரனுடைய வாழ்க்கைச்‌ சுழலில்‌, 
சந்திரிகா என்ற பெண்ணரசி மேதோனறி எக்கசனையோ 
மூா்கியம்‌ பெற்று விளங்கினாள்‌ / இதயங்களின்‌ ஆசா 
பாசங்களுககும்‌, மனிதர்களுடைய சூழ்சசிகளுக்கும்‌ இரை 
யாகப்‌ போன ஒரு உத்தமனுடைய வாழ்வில்‌, சரியான 
கருண ததில்‌ ஒளி கொடுககவள்‌ சந்திரிகை தான்‌, இதை 
எண்ணும்போது, பெண்களின்‌ ஆகும சக்இக்குக்கான்‌ 
எக்தன வலிமை இருக்கிறது என்று அ.தசயிக்கேறன்‌. 


அன்று ஞாயிற்றுகஇழுமை, விடுமுறை நாளல்லவா? 
வழக்கமாகவே சினன& கடைத்தெருவில்‌ ஜன௩டமாட்டம்‌ 
அதிகமாக இருககும்‌. அன்ரோ சொல்லவே வேண்டாம்‌. 
வெகு நாளாக எதுாபார்ககு அந்தக நிகழ்சசி நூற்றுக்‌ 
கால மண்டபத்தில்‌ அன்று நடைபெற்றது / பிறகு, 
உட்டத்துக்குக்‌ கேட்பானேன்‌ ? 
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மலைக்கோட்டையில்‌ உசசப்பிள்‌காயார்‌ கோவிலுக்குச 
செல்லும்‌ க்கத்‌ ப எல்லாம்‌ ஒரே ஜன ,கஇிரள்‌ 7 
மண்டப தது டு உள்ளேயிருக் து. சங்கம்‌ சுகமாகக்‌ 
காற்றிலே மிதந்து வந்துகொண்டிருந்த து. 


அபூர்வமான ராகத்தில அருமையாக அமைக்‌, ந. ஒரு 
உம்‌ அது, சங்கீதம்‌ தெரிந்தவர்கள்‌ அது தான 
ரவிசந்‌இரிகா ராகம்‌ எனறு சொல்லிக்கொண்டார்கள்‌. 


மபலைவாசல படியில்‌ வைககப்பட்டிருந் ர ஒலி 
பெருக்கியில்‌ வாக்கிய இசை விம்மிக்கொண்டிருந து. 
௮நக இனனிசையிலே பின்னிக்‌ கவழ்ந்துகொண்டு 
சலங்கையின்‌ *ஓல்‌ லல ' என்ற இன்டுனாலியும்‌ வந்து 
கொண்டி ருந்தது. 


ஒலிபெருககியைச சற்றி மகள்‌ கூட்டம்‌ மொய்துது 
நின்று, சின்னக்‌ கடை தெருவிலே ஞாயிற்றுக்‌ 
கிழமைகளில்‌ நடமாடும்‌ ஜனதீஇிரளின்‌ போக்குவரத்து 
குடை செய்துகொண்டிருக்க து. 


வாதுதிய இசையும்‌, சலங்கையின்‌ மிகொஞ்சலும்‌, 
மிருதங்க கஇன சுநா மும்‌ சோந்து மனதைக வர்க கன. 
மண்டப த இனுள்‌ நடனம்‌ நடந்துகொண்டிருக்குது. 


நாட்டியகைக நேரிலே பார்கக முடியாக ஜனங்கள்‌, 
ஒலிபெருககியைப பார த்தவாறு ௮ இலிருக்‌ 3] வரும்‌ 
தில்லானாவையும்‌, பாகுச சலங்கையின ஒலியையும்‌ கேட்ட 
வண்ணம்‌, கற்பனை கண்ணால்‌ நாட்டியகையே நேரிலே 
பார்ப்பதுபோல இமை கொட்டாமல்‌ நின்ருர்கள்‌. 


இதென்ன 7 இடீரெனறு அநக ஜனத்திரளை முட்டித்‌ 
கள்ளிஃகொண்டு மண்டப.த துக்குள்ளேயிருக்து வெளியே 
ஒரு மனிதன்‌ ஆவேசமாக வருகிறான. 


நீளமாககு ட௪ நாங்கும்‌ தூயவெள்ளை விப்பா. மெல்லி 
தான பாஸ்லின்‌ துணி. நல்ல உயரம்‌ என்று சொல்லுவ, குற்‌ 
இல்லை. ஆனால்‌ இத்து எ உடம்பு, உயரதகுைச சற்று 
எடுப்பாகக்‌ காட்டுகிறது. தலைமயிர்‌ ஈண்டு * ராஜ பார்ட்‌' 
முூடிபோலச சிவியும்‌ சீவாமலும்‌ படாந்து கிடக்கிறது. 


்‌ 
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அச்சக மனிதனுடைய ஈண்களிலே ஒரு பரபரப்பு. 
' நடையில்‌ ஒரு பதற்றம்‌. எங்கே செல்கிறான்‌ இவன, 
௮க்த அருமையான நடன த க விட்டுவிட்டு ? 


கூட்டை நப்‌ பிளந்துகொண்டு சின்னக்‌ கடைத்‌ 
ெருவுக்குள்ளே சாடிய அந்த இப்பா ॥னிகணன்‌, பெரிய 
கடை வீஇயிலே புகுந்து வேகமாக நடந்‌ கான்‌, 


இலேதார்‌ கெருவைக்‌ காண்டியதும்‌ வலதுசாரியில்‌ 
உள்ள ஒரு பெரிய ஈடைக்குள்ளே நுழைந்தான்‌. 

்‌ நரசிம்ம செட்டி ௮ண்டு கோ, லேவாேதவிக்‌ கடை, 
குங்க நகை ஈட்டில்‌ கடன்‌ கொடுககப்படும்‌ '' என்று 
கொட்டை எழுத்தில்‌ விளம்பரம்‌ மாட்டியிருந்த அந்தக்‌ 
கடைக்குள்ளேதான்‌ அவன்‌ நுழைந்‌ கான, 


செட்டியார்‌ இரும்புப்‌ பெட்டிக்கு ௮௬௧ இண்டு 

கலையணையுமாகச்‌ சாய்ந்துகொண்டிருந்தார்‌. ட 
நெற்ி நாமம்‌ துலாம்பரமாக தீ துலங்கிக்‌ கொண்டிருந்தது. 
எ.இரேரயிருந்த சிறு மேஜைப்‌ பெட்டிக்கு மேலே தராசும்‌ 
படிக்கலலும்‌ காட்சி கந்கன. அருகில்‌ ஒரு பலகையில்‌ 
யாரோ ஒரு நண்பர்‌ ௨ உட்கார்ந்து செட்டியாருக்குதி இனப்‌ 
பகுதிரிகையைப்‌ படித்துச சொல்லிக்கொண்டிருக்‌ கார்‌. 
அவருக்குப்‌ பின்னால்‌ : வெள்ளிகிழமை விடுமுறை நாள்‌ ' 
எனு ஒரு சிறு பலகை தொங்கியது. கடையின்‌ உள்‌ 
முகப்பில்‌ சிப்பந்இகள்‌ மிகவும்‌ சுறுசுறுப்பாக வியா 
பாரதக்‌ நவனிகதுக்‌ கொண்டிருந்கார்கள்‌. 


கடையினுள்‌ நுழைந்த மனணிகர்‌, சிப்பந்திகள்‌ ஒரு 
வரையும்‌ லக்ஷியம்‌ செய்யவில்லை. கேரே செட்டியாருக்கு 


எதிரே போய்‌ நின்றுகொண்டார்‌. 


“ செட்டியார்வாள்‌ / ஒரு அவசரம்‌ / இருப தை தந்து 
ரூபாய சேவை இகை வைத்துக்கொண்டு...” என்று 
சொல்லியவாறு, இப்பிலே செருகி வைத்திருந்த ஒரு 
புல்லாங்‌ குழலை எ௫ித்துச்‌ செட்டியாரின்‌ மேஜையிலே 
வைக்கார்‌. 


செட்டியாருக்கு ஆசசரியம்‌ ஏற்பட்டது. வந்த மனிதர்‌ 
உட்கார£கூட இல்லை. மடியிலிருந்‌ நு ஏதோ தங்க நகையை 


ச 
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எடுக்கிறாராகமும்‌ என்று பார்ககால்‌, ஆசாமி ஒரு புல்லாய்‌ 
குழலை எடுஃகிறாரே / 

செட்டியார்‌ அந்தப்‌ புல்லாங்‌ குழலை*)ண கையிலே 
எடுத்துப்‌ பார்த்தார்‌. இரண்டு ஓரத்திலும்‌ வெள்ளி 
பினால்‌ பூண்‌ கட்டியிருந்தது. 

* எனனையா இது 7 இந்த இக்‌ வலாயமும்‌ சேர்‌ கீ 
காலும்‌ எட்டணாக்கூடப்‌ பெறாத! வெறும்‌ மூங்கில்‌ 
குழலுக்கு இருபத்தைந்து ரூபாய்‌ வேண்டுமா 2” என்றுக்‌ 
செட்டியார்‌, 

: மூங்கில்‌ குழல்‌ ' என்ற வார்த்தைகள்‌ வந்ததும்‌, 
ஜிப்பா மனிதருடைய முகம்‌ சுண்டியது. 


₹ என்ன சொன்னீர்கள்‌, செட்டியார்வாள்‌ / மூங்கில்‌ 


: அமாம்‌, பினனே இகெனன வெள்ளிக்‌ குழலா ॥ 
இல்லை, குங்கக்‌ குழலா ? மூங்கில்‌ - தானே, ஐயா? அடுப்பு 
ஊகுக்டைட முடியாது, ஒரு பக்கம்‌ அடை தீ.திருக்கிறது ”- 
எனஞார்‌ ஹாஸ்யம்‌ என்ற நினபபிலே/ வந்த மனிதருககுக்‌ 
கண்‌ வந்தது. 

£ இன்னொரு முறை அப்படிச்‌ சொல்லா இர்கள்‌. இந்த 
உடம்பில்‌ உயிருள்ளவரை அது மூஙகில்‌ குழலில்லை, 
செட்டியார்வாள்‌, என்னுடைய சரீரத்தில்‌ விவன்‌ இருக்கு 
மட்டும்‌, இதன்‌ விலை இருபத்தைந்து ரூபாய்‌ இல்லை, 
இருபதைந்து லட்சம்‌ ரூபாய்‌ தெரியுமா ?''.- இப்படிச்‌ 
சொல்லும்போதே ஜிப்பா மனிதருக்கு உடம்பெல்லாம்‌ 
படபடத்தது. 

சார்‌, கோபப்படா கர்கள்‌. இங்கே எல்லாம்‌ தங்க 
நகையின்‌ பேரிலேதான்‌ கடன்‌. கொடுக்கிறது. வைர 
நகையைக்கூட வாங்குகிறதில்லை, போய்‌ வாருங்கள்‌ 7”' 

செட்டியாருடைய இந்த வார்ககதைகள்‌ முகத்தில்‌ 
அடிப்பதுபோல்‌ வர கன. 

புல்லாங்குழல்‌ மனிதரு£கு£ கோபமும்‌ ஆ,க.இரமும்‌ 
முகத்தில்‌ பிரவாகமாகப பொங்கின. ஆனாலும்‌ என்ன 
செய்ய முடியும்‌ அவரால்‌ 1 
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செட்டியார்‌ கையிலே எடுத்துப்‌ பார்த்த குழலை :டக' 
கென்று மேஜையினமேல்‌ வைத்தார்‌. ௮) அப்படியே 
வெடுக்கென்று எடுத்து இடுப்பிலே செருகிக்கொண்டு, 
விறுவிறு என்று வெளியே நடந்தார்‌ வந்த ஜிப்பா 
மனிதர்‌, 


எலலாம்‌ ஐந்து நிமிஷ நேர த.இற்குள நடந்த காரியம்‌. 
ஆனால்‌ இகத. ஐந்து நிமிஷ தீதுககுள்‌ அந்த ஜிப்பா மனித 
ருடைய உள்ளம்‌ அடைந்த வேதனை / ஆவருடைய 
மூசத்திலேகான்‌ எத்தனை மின்னல்கள்‌ துவண்டன 4 


செட்டியாருக்கு அருகில்‌ இருந்த நண்பர்‌ இறை 
யெல்லாம்‌ கவனிதகார்‌. ஏனோ அவருடைய உள்ளம்‌ 
நெகிழ்ந்தது. அக்தப்‌ புதிய மனிதா அத்தனை ஆத்திர 
மாக உள்ளே வந்தும்‌, அதைவிட ஆதரமாக வெளியே 
சென்றதும்‌ அந்த நண்பரை வேதனைப்‌ படுகு தின. 


்‌ செட்டியார்வாள்‌ஆ. இதோ ஐந்து நிமிஷத்தில்‌ 
வருகிறேன்‌ '' என்று சொல்லியவாறு அநக ஈண்பர்‌, 
கையிலிருந்த இனப்‌ பத்துிரிகையைக்‌ கீழே வைக்துவிட்டு 
எழுந்து, புல்லாங்குழல்‌ மனிகரைப்‌ பின்தொடர்ந்தார்‌. 


ஞாயிற்‌_று£கிழமைக்‌ கூட்ட தீதுககுள்‌ முட்டியும்‌ 
மோதியும்‌ வெகு வேகமாகச செல்லும்‌ அந்த மனிதரை 
எப்படிக்‌ கூப்பிடுவது ? கையைகு குட்டினார்‌ / பயனில்லை. 
அவச திரும்பியே பாராமல்‌ வேகமாய்‌ நடந்துகொண் 


டிருந்தார்‌. இவர்‌ அவரைப்பின்‌ தொடர்ந்து ஓடினார்‌. 
சார்‌, சார்‌ 4 கை கட்டுகிறன / இிரும்பிக்கூடப்‌ 


பார்க்காமல்‌ கக்கல்‌ 


கை கட்டிக்‌ கூப்பிடுகிற அநாகரிகமான நண்பர்கள்‌ 
எனககு£ கிடையாது ”” என்று ஒரு போடு போட்டார்‌ 
அவர்‌, நடந்துகொண்டே 7 


“சார்‌ / கொஞ்சம்‌ நில்லுங்கள்‌, உங்களுடைய பெயர்‌ 
எனக்குக தெரியாது. இந்து நிலைமையில்‌ வேறு எப்படித்‌ 
தான உங்களைக்‌ கூப்பிடுவது ? சார்‌ சாரோ...”” 
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புல்லாய குழல்‌ நண்பர்‌ கொஞ்சம்‌ நிகானித்தார்‌. 
வந்த நண்பர்‌ அருகே சென்று மறுபடியும்‌ பேச 
ஆரம்பித்தார்‌. 

சார, நீங்கள்‌ செட்டியாரோடு பேசியை தயெல்லாம்‌ 
கவனிதகே கன்‌...” 

“சரி, கவனித்துச்‌ சந்தோஷப்பட்டீர்கள்‌. நன்றி, 


அ கற்கென்ன இப்பொழுது ?” 


“ இல்லை. உங்களுக்கு இருபத்தைந்து ரூபாய்‌ தேதேவை 
போலிருக்கிறது” 

£ அ௮கான்‌ கவனித௫ூ£ர்களே, நான்‌ செட்டியாரிடம்‌ 
சொன்ன ॥'' 

“ அகுற்கலலை. உஙகள்‌ கையிலுள்ள புல்லாங்‌ 
குழலின மகிமை செட்டியாருக்குத தரியா து-- 
அவரு 

* இந்த மாரி கொம்பு ச€ீவகறகெெல்லாம்‌ எனக்குப்‌ 
பிடி காது, விஷயம்‌ என்ன சொல்லுங்கள்‌ 7 

: உங்களுக்குக்‌ தேதேவையான இருபதை குந்து ரூபாய்‌ 
நான்‌ தருகிறேன்‌. திரும்பக்கடகத கரவேண்டிய இல்லை.'' 

ஓகோ? சரிதான்‌ ; யாசகன எனற தினைப்போ 7 
சுவாமி / உங்களுடைய தர்ம கைங்கரியத்துக்கு எங்காவது 
கோவில்‌ உண்டியலைப்‌ பாருங்கள்‌. இது சம்பா இக்கிற 
வீவன்‌. தெரிந்ததா 2 

 ஓயய்யோ7/ தவருக நினக்கிறீர்களே. உங்களுக்கு தீ 
2 தவையான...?' 

சார சுற்றி வளைத்துப்‌ பேச எனக்கு இப்போ து 
நேரமில்லை. நமக்குத்‌ சேதேவை இருப த்தைந்‌ து ரூபாய்‌. 
யாசகம்‌ இல்லை. தெரிந்ததா? கடனும்‌ வெறுங்‌ கடனாக 
இல்லை ; ஈட்டு£ கடனாகக்தான.'' 

சரி, கடனாகவே கருகிறன....”' 

6 அப்படியானால்‌ இக்‌ தாருங்கள்‌, பரிடயுங்கள்‌, நம்மிடம்‌ 
ஈடாகக்‌ கொடுப்பதற்கு இைவிடச றந்‌ ஆபரணம்‌ 


% 
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கிடையாது. நமக்கும்‌ இது உங்களிடம்‌ இருக்கால்‌ தான்‌ 
அதனை தீ இரும்பக்‌ கொடுக்கவேண்டும்‌ என்ற பிரக்ஞை 
இருக்கும்‌. புரிந்ததா / இந்தாருங்கள்‌. பிடியுங்கள்‌ 2! 

லிப்பா எனிதர்‌ அந்தப்‌ புல்லாங்குழலை எடுத்து 
உட்டினார்‌. மறு பேசசில்லாமல்‌, நண்பர்‌ தம்முடைய பத 
பாசை எடுது. து இரண்டு ப த்து ரூபாய கோட்டும்‌ ஒரு 
ஐந்து. ரூபாய்‌ நோட்டும்‌ புல்லாங்குழல்‌ மனிதரிடம்‌ 
கொடுத்தார்‌, 

“ ஏன்‌ பெயர்‌ ரவீந்திரன்‌, தாயுமானவர்‌ தெருவில 
வாசம்‌, கங்கள்‌ பெயர்‌?” 

்‌ அப்புலிங்கம்‌, என விலாசம்‌...” 

ன்‌ உங்களுடைய விலாசமெல்லாம்‌ இந்ர த 
நமக்கு ஞாபகதகுஇல்‌ இராது. மன்னிஃ£ வேண்டும்‌. 
இரும்பத தருவது நற்கு இருப தைந்து டா நம்முடைய 
கைக்கு வத்‌. ) வேகயில்‌, எப்படியாவது உங்களைக்‌ கண்டு 
பிடி தது வந ட்டா 4 இராது என்றால்‌ ௮ர்க மமானு 
பாவன்‌ செட்டியாரையே கேட்டுது டு ட்‌ துகொள்வேன. 
நம்முடைய உயிரையல்லவா உங்கள்‌ கையிலே ஈடு 
கொடுததிருக்கிறேன்‌... கவலை எனக்கல்லவா ? போய்‌ 


வாருங்கள்‌, நமஸ்‌ நாரம்‌ 7”' 


அவ்வளவு கான, [மனுவிநாடி அந்தப்‌ பெரிய கடைத்‌ 
கெருவிலே அலைமோதுக்‌ கொண்டு செல்லும்‌ மனிர 
வெள்ள கத்தில்‌ எங்கோ மறைந்துவிட்டான்‌, ரவீந்‌ இரன்‌, 


அவன அவுந்கு இட தைவட்‌ டி நகாந்த பிறகு 
இரந்த உலகத்துக்கே வந்தார்‌ அப்புலிங்கம்‌, ட்‌ 
ஏகா நம்ப முடியா கு ஒரு அதிசயமான கனவைப்போல்‌ 
ஓடி மறைந்துவிட்ட ந்‌ விசிகஇர மனிஈனப்‌ பற்றிய 
வியப்பிலிருந்து, அவரால்‌ "இன்னும்‌ பூரணமாக மீள முடிய 
வில்லை / ரவீந்டரனைப்‌ பின்டுகாடாக்‌ ர்‌] செல்வோமா, 
அலலது பேசாமல்‌ இரும்பிவிடலாமா என்னு அவருக்கு கு 
மக ரன றவில்லை, இரும்பிப்‌ போனால்‌ செட்டியாரிடம்‌ 
நடந்த விஷயங்களை மயல்லாம்‌ எப்படிச்‌ சொல்வது? 
கஷ்டமான காரியஈ்கான்‌. அதை விட்டுவிட்டு, இந்த 
॥னிகனையே பின்‌ கொடர்ந்காலோ? எகற்காக இவன்‌ 
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இதகுரணனை அவரசமாக இருபததைந்து ரூபாய்க்கு இப்படி 
ஆல. ஈயப்‌ பறந்தான என்று கரிக்து கொள்ளலாம்‌ 
அல்லவா 1 ஆனால்‌ இந்த அபூர்வ மனிகனைப்‌ பின 
கொடர்ந்து சென்றால்‌ அதிலும்‌ ஆபத்து இருக்கிறது / 
அடிபிடி சண்டைக்கே வந்காலும்‌ வந்துவிடுவான ; 
அப்படிப்பட்ட அபூர்வமான எனிகன கான்‌ இவன்‌ / 


என்ன செய்வது என்று கோனருமல்‌, நெற்றியைப்‌ 
பிசைந்கவண்ணம்‌ அஅக்கக& கடை வீதியிலேயே குயஙகி 


நின்றார்‌ இருவாளர்‌ அப்புலிங்கம்‌ அவர்கள்‌ 7 


2. இருளில்‌ கண்ட ஒளி ! 


ரி றறுக்கால்‌ மண்டபத்தில்‌ நாட்டியம்‌ நடந்து 
கொண்டிருந்தது. 

சந்திரிகா தோகை மயிலைப்போல்‌ மெல்ல மெல்ல 
நடந்தாள்‌. சில சமயங்களில்‌ புள்ளி மானைப்போல்‌ 
வேகககோடு துள்ளிக குதுகதாள்‌,. அன்ன நடை 
என்கிறார்களே, அப்படியும்‌, சில சமயங்களில்‌ அவள்‌ 


பொனனடை நடந்தாள்‌, 


௮௫௧ நடனத்தை எப்படிச்‌ சொல்லிலே சித்‌ இரிப்ப ஆ? 
அழகும்‌ இசையும்‌ உணர்ச௫களுமாகச சேர்ந்து பது று 
வயதுப்‌ பெண்ணின்‌ வடிவில்‌ நின்‌றுகொண்டு நடனம்‌ 


ஆடினால்‌ எப்படியிரு£கும்‌ 7 


சந்திரிகா நடனம்‌ ஆடினாள்‌. அதக, சமயம்‌ 
அவளுடைய இதய அரங்கில்‌ வேறொரு நடனம்‌ நடந்து 
கொண்டிருந்‌ தது. ௮௫.௧ நடனம்‌ மயிலைப்‌ போலவும்‌, 
அன்னதுைப்‌ போலவும்‌, புள்ளி மானைப்‌ போலவும்‌ 
இல்லை. கார்காலத்தில்‌ வான அரங்கிலே ௩ட 5௫ம்‌ 
மின்னலும்‌ இடி.யும்போல்‌ இருக்கது அது / நடனத்துக்கு 
ம.க.இயில்‌ ஆட்டம்‌ நின்று வாத்தியங்கள்‌. இழையும்‌ 
போதெல்லாம்‌, சந்திரிமா மண்டபத்தின்‌ வாசலையே 
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கூர்ந்து. பார்த்தாள்‌. யாருடைய வரவுச்காகவோ 
அவளுடைய மெல்லிய இதயம்‌ துடியாககி துடித்தது 
எனறு நன்றுக த்‌ தெரிந்குது. 


கசசேரியின்‌ மத்தியில்‌ நிகழ்ந்தது, சந்‌ இரிகாவின 
இதய த துடிப்புககுக காரணமான அவுந்து எதூாபாராத 
சம்பவம்‌. ஸ்வர வரிசை மேலே மேலே செல்லுவதுபோல 
நடனம்‌ விறுவிறு என்று நடந்து கொண்டிருந்தபோது, 
ரஸமான ஒருகட்ட சீஇல்‌, இடீர்‌ என்று ஏதோநினை ததவன்‌ 
போல ரவீந்திரன்‌ எழுந்கான்‌. தன்னோடு உட்கார்ந்திருந்த 
ஒரு சிஷ்யரைப்‌ புல்லாஙகுழல்‌ வாசிக்கச்‌ சொல்லிவிட்டு க 
கன்‌ புலலாங்குழலை இடுப்பிலே படல்‌ கொண்டு, அந்த 
அரங்கிலிருந்து வெகு வேகமாக எங்கோ சென்றுவிட்டான 
ரவீந்திரன்‌ / இது சந்திரிகாவின்‌ உள்ளக்தை வேகனை 
செய்தது. ரவீந்திரன்‌ திரும்பி வர நேரம்‌ ஆக ஆக, 
சந்திரிகாவின்‌ சஞ்சலம்‌ அ திகரிக்தது. அவளுடைய 
இதய வீணை படிப்படியாக? கலைய ஆரம்பித்தது. 


இதோ, மீண்டும்‌ ௮த வேகததோடு ர௫கர்‌ 
கூட்டகதை வகிடு எடுத்த மாகஇிரி விலககிக்கொண்டு 
உள்ளே நுழைகிறுன ரவீந்துரன்‌/ கையில்‌ என்ன? ரோஜாப்‌ 
பூவின நிறத்தில்‌ மெல்லிதான ஒரு சிவப்புக்‌ கா௫தச௪ 
சுருள்‌, உள்ளே வெள்ளி மினனுகிறது. சந்ேககமிலலை ; 
நகை% கடையிலிருந்து வாங்கி வந்த ஒரு சுருள்தான்‌ 
அது 7 

ரவீந இரன வந்ததும்‌ வாத்திய வித துவானகளிடையே 
ஒரு பரபரப்பு உண்டாயிற்று, புலலாங்குழல்‌ வாசிததுக 
கொண்டிருந்தவர்‌ எழுந்து கினரார்‌. அவசரத்தோடு வந்த 
ரவீந்திரன்‌, அந்தச்‌ சிஷ்யரிடமிருந்து புல்லாங்குழலை 
வாங்கனுனை. தகன்னுடைய ஐிப்பாவின்‌ பையிலிருந்து 
விரைவாகக்‌ கைக்குட்டையை எடுக்தான்‌, வெரு அவசர 
மாக அந்தக்‌ கைக்‌ முட்டையினால்‌ பல்லாங்‌ குழலைத்‌ 
துடைத்தான்‌. அடுத்த வினாடி ௮ததகு உகட்டிலே 
பொருகுதி வாசிக்க ஆரம்பி தீதுவிட்டான்‌. 

என்ன ஆச்சரியம்‌ ரவீக்கிரனுடைய நடையிலும்‌, 
பேச்சிலும்‌, கண்களிலும்‌ கோன் றிய பதற்றமும்‌, வேகமும்‌ 
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இப்பொழுது விரல்களிலே பரிணமிககன. இசையும்‌ 
கறபனயும்‌ விறுவிறுப்போடு பொங்கி வந்தன. புல்லாய்‌ 
முழலிலிருந்து பிறந்த இசையின்‌ வேகம்‌, மற்றப்‌ பக்க 
வாதகுஇயஙக ளிலே குவழ்நீ நு, சத்தின்‌ பாதுச 
சிலம்பிலே சென்று பின்னியது, * கலீர்‌ கலீர்‌ ' என்று 
புதிய மி9ி/கோடு சலங்கைகள்‌ ஒலிஃக ஆரம்பி, தரன, 


பைரவி ராகத்தில்‌ அமைத்த ஒரு வர்ணம்‌ ருது 7 
நம்முடைய தென்னாட்டில்‌ ஏஎத்கனளை நூறு ஆண்டுகளாக 
இந்தப்‌ பைரவி எனற ராகம்‌ முஇரந்து முஇர்ந்நு, கனிந் ரு 

கனிந்த, சுவையேறி வந்தஇரு£கிறது. அங்குக்‌ சனி 
வெலலாம்‌ சேர்ந்து அரங்கிலே நின்ற சந்திரிகாவின்‌ 
பூய்கொடி போனற மேனியிலே முலுங்கியது. 


இசை நின்றது. ரவிந்திரன்‌ எழுந்கான்‌. அக்க ரோஜா 
நிறக காகிகுச்‌ சுருளை கையிலே எடுது, தான. சரேல்‌ என்று 
நடந்து சென்று, ரசிகர்களின்‌ முன்‌ வரிசை முகப்பிலே 
தது இருந்த கனவான அணுகி, அவரிடம்‌ காதோடு 
ஏதோ தவ வடு. அந்கச சுரு கொடுக்கான்‌. 
அடுகுத வினாடி. அவா எழுந்து நின்றார்‌. ரசிகர்கள்‌ கை 
குட்டினூார்கள்‌. 


அரங்கேற்றகது£குத்‌ி சலைஸா வகித்கு கனவான்‌ 
இப்பொழுது பேச ஆரம்பித்தார்‌: 

சகோ கர சகோ கரிகளே, இக்க அரங்‌ கற்றகு துக்கு கீ 
குலைஃமை வக௫ிகும்படியான சந்தர்ப்பம்‌ எனககுக 
கடைககை ஒரு பெரும்‌ பாக்கெமாகவே கருதுகிறன. 
ஏனென்றால்‌ இன்று ஈம்‌ முன நடனமாடுகவிற சந்இரிராவின்‌ 
குருவாகிய ரவீந திரன அவர்கள்‌, ஒரு பெரிய இசைப்‌ 
பரம்பரையைச சேர்நுமவா, சங்க ம்‌ அவரோடு உடன 
பிறந்தது. று: வருடைய இக்கு£  குடும்பச சொ, தூ] 
இனணும்‌ கோடிக்‌ காலம்‌ நின்று விளங்க வேண்டும்‌ என்ற 
ஆசையில்‌, இப்படிப்பட்ட ஒர சிஷயப்‌ பெண்ணை க மேடி.ப்‌ 
பிடித்து, ரவி ட வ்‌ மது ஞானகையெலலாம்‌ 
அவளுக்கு அனயோடு டு அப்ப. டியே வழங்கியிருக்கிறார்‌. 


சந்‌ இரண்‌ ௦ எப்படி சூரியனிடமிருந்‌ நு ஒளியைப்‌ பெற்று 
நிலவாக நாக்குத்‌ தருகிறதோ, அ நுபோல இந்தச்‌ 


21 


சந்‌ இரிகாவும்‌, ரவீந்திரனிடமிருந்து சங்கத ஒளிய ஏ ற்று 
நமக்கு நிலவாக வழங்குகிறாள்‌. கென்னாட்டின சங. 
பரம்பரைமுகே தனிச சிறப்பாக பலய தமர்‌ வர்ணங்கள்‌, 


பருங்கள்‌; ஐ.இகள்‌, இல்‌ 3102) க்கள்‌ கலியவற்றை 
யெல்லாம்‌, ஒளி பங்கி விடாமல்‌ ட. 
பிரகாசிஃகும்படி. செய்வதற்குத்‌ தகுதி வாய்ந்த இரந்த 
அருமையான சந்திரிகையை அவர்‌ எங்கு கண்டு 


எப்படிப்‌ பயிற்சி அளித்தார்‌ என்பதை எண்ண ஏண்ண, 
ஒரே ஆச்சரியமாக இருக்கிறது. உண்மையில்‌ இது ஒரு 
அதுசயந்தான்‌ எனறு...... 


குலைவர்‌ அதற்குமேல்‌ ஏ$தககதகோ புகழுரைகள்‌ 2பச 
முனைந்தார்‌. ஆனால ரவிந்திரனுடைய செவிகனில்‌ அகத 
வார கதைகள்‌ ஒன்றும்‌ விழவில்லை. அவனுடைய மனம 
ரயில்‌ சஈகரததைப்‌ போல நினவு க கண்டவாளகுதிலே 
வேகமாகச சுழல ஆரம்பித்தது. 


பியில்‌ வண்டியின்‌ சக்கரங்கள்‌ மிக வேகமாகச்‌ 
சுழன்றன. தனது நீண்ட நாளைய ஆசைப்படி. ரவீந்இரன்‌ 
இலஞ்சியை நோக்க சென்றுகொண்டிருந் கான. 


இலஞ்சி என்ற அழகான பெயரோடு கூடிய ஊரைப்‌ 
பற்றி நீங்கள்‌ கேளவிப்பட்டிருப்பீரகள்‌, 4 இலஞ்சி ' 
என்ற சொலலும£குகி தமிழில்‌ பாடு, குளம்‌, மதில்‌ எனறு 
பல பொருள, இத தனை பொருளுக்கும்‌ பொருகததகமாக 
இலஞ்சி என்ற ஊர, குளமும்‌ வயலுமாகக கண்ணுக்கு 
இனிய காட்சி தருகிறது. அங்கே மதிற்சுவர்‌ இல்லை 
எனரறுலும்‌, அழகான ஒரு கோவிலும்‌ அதன்‌ 1 திலும்‌ 
உண்டு, தமிழ்க்‌ கடவுளான முருகனுடைய ஆலயம்‌ 
வயல்‌ வரப்புககளையே கோட்டையாகவும்‌, நெற்க இர்களையே 
சுடர்‌ வேலாகவும்‌ தாங்கி ஊரு£கு அரண்‌ செய்கிறது. 


இந்த சுக்‌ தர ஏிரொம,த)ை தப்‌ பற்றி ரவீ ரீநீதரன கேள்விப்‌ 
பட்டிரு2கிறான. இந்த ஊர்‌ இருக்குற்றால கீதுக்கு அ௮ருஇல்‌ 
இருக்கிறது எனறு தெரிந்ததும்‌, பிரியம்‌ இன்னும்‌ 
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௮.இகரி, குது. இகற்கெல்லாம்‌ மேலாக, குறவஞ்சி 


நாடக கதில்‌, 
“ அருள்‌ இலஞ்சி வேலர்தமந்கரு 
ஒரு பெண்ணைக்‌ கொடுத்தோம்‌ 
ஆதீனத்து மலைகள்‌ எல்லாம்‌ 
சீதனமாய்க்‌ கொடுத்தோம்‌ !” 

எனறு குற்றுலகுது£ குறகதி, இலஞ்சி முருகனைச 
சம்பந்து முறை கொண்டாடிப்‌ பாடுவைய௰ கேட்கும்‌ 
போகதகெகெலலாம்‌ அங்கே, போக வேண்டும்‌, அந்த இலஞ்சி 
முருகனுடைய சந்நிதுயில தனது சங்கீதக்‌ காணிசககையைச 
செலுகக வேண்டும்‌ என்று ரவீந்திரன்‌ ஆசைப்‌ 
பட்டி ர௬ுக்கிறான,. 

இந்த நிலையிலேகான அுவனு£கு இலளஞ்சியிலிருந் து 
ஒரு கல்யாணக்‌ கச்சேரிக்கு அழைப்பு வந்துது. மேள 
காள த்தோடு வந்துது என்னு ட மசால்லவேண்டும, 
காரணம்‌, அப்பொழு2?கல்லாம்‌ புலலாங்குழல்‌ வித்துவான்‌ 
அந்தம்டதாட வத்து கசசேரிககு நாடெல்லாம்‌ அகுதனை 
மதிப்பும்‌ செலவாககும்‌ இருந்து வந்‌ தன. 

ரயில்‌ வேகமாக ஓடிககொண்டிருக்கது. ரவிந்துரன 
இலஞ்சியை கோககிச சென்றுகொண்டிருக்‌ தான. ்‌ 

அப்பொழுது இரவு எட்டு மணி இருககும்‌. வெளியே 
கன்னங்‌ கறுப்பான இருள்‌ இக்க உலகதைகயே இழுத்துப்‌ 
போர்தகீது மூடியிருந்தது. வேகமாகச சென்ற ரயில்‌ 
வண்டிககுள்ளே மின்சார விளக்கு எரிந்து கொண்டிருந்‌ 
காலும்‌, ஜன்னல்‌ வழியாகத்‌ தலையை நீட்டினால்‌ இருள, 
இருள்‌, இருள்‌ / ஒரே கார்திகை மாதகது அமாவாசைக 
காரிருள 7 ல 

ரயில்‌ வண்டி, ஓடும்போது அங்கங்கே பொட்டுப்‌ 
பொட்டாகதக தெரிகின ற சிற றார்களின்‌ விளக்கு 
வெளிச சமும்‌, ல்லா மரங்களின்‌ சிவப்பு பசசை விள க்கு 
களும்‌ சேந்து, : இருளுஃகு மகஇயில்‌ ஒளி இருக்கிற 
என்ற உபநிஷத வாக்கிய கதை நிரூபிகதுக கொண்டி 
ருந்கன... அதைப்‌ பார்ககபோது ரவிீந்திரனுடைய 
்‌ உள்ளத்தில்‌ ஏதேதோ தத்துவச இந்தனைகள்‌ ஓடின. 
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்‌ பாம்புக்‌ கோயில்‌ சந்தை”, “பாம்புக்‌ கோயில்‌ 
சந்தை” என்று போர்ட்டர்‌ கத்தினான்‌. ரயில்‌ நினறு 
கொண்டிருந்தது. ஒரு சிறிய ஸ்டேஷன்‌ அது. 


இதா 7 ரயில்‌ நின்று மூசசு விடுவதற்குள்‌ காரட்‌ 
விசில்‌ ஊதி விட்டார்‌. ஸ்டேஷன்‌ மாஸ்டரும்‌ பசீசை 
விளக்கைக்‌ காண்பித்து விட்டார்‌. ரயில்‌ மீண்டும்‌ நகர 
ஆரம்பித்தது. ஆனால்‌ இகெனன 2? 

ரவிந்திரன்‌ ஏறியிருந்த மூன்றும்‌ வகுப்பு வண்டியின 
கதவைத்‌ திறந்து கொண்டு யாரோ உள்ளே நுழையும்‌ 
சகுதம்‌ கேட்டது. உடனே 4 இறங்கு, இறங்கு, கீழே 
இறங்கு ழ்‌ என்று கூக்குரல்கள்‌ எழுந்தன. இகுற்குள்‌ 
வண்டி நகாந்து வேகம்‌ எடுக்க ஆரம்பித்தது. 


ரவீந் தரன்‌ பெஞ்சின்‌ பினபுறம்‌ உள்ள சாய்மானதுஇன 
இடைவெளி வழியாகப்‌ பார்கதான்‌. யாரோ ஒரு 
பிச்சைக்காரக்‌ கிழவியும்‌ ஒரு சிறு பெண்ணுமாக உள்ளே 
வந்து கொண்டிருந் தார்கள்‌. இவர்களை வண்டிக்குள்ளே 
விடுவது பற்றிச ௪க பிரயாணிகளுக்குள்‌ ஒரு பலமான 


சர்ச்சை. 


: இந்த மாதுரி டிக்கெட்‌ இலலாமல்‌ பிரயாணம்‌ 
செய்கிறவாகளால்‌ தானே நம்முடைய நாடே கெட்டுப்‌ 
போகிறது 7” எனறார்‌ ஒருவர்‌. 

ரயில்‌ நகரும்‌ சமயமாய்ப்‌ பார்கீது ஏறி விட்டாள்‌ 
பாருங்களேன்‌ 7? என்ன திருட்டுக்‌ கனம்‌ 2” என்ரர்‌ 
இனலனாருவர்‌. 

“கழுதைப்‌ பிடித்து வெளியே கள்ளுங்கள்‌ சார்‌ 7 
எனறு சொல்லிக்‌ கொண்டே பின்னோக்கி ஓதுங்கள்‌ 
சென்றார்‌ மூனறாவது சூரர்‌ / 

: ஐயோ பாவம்‌ / அவர்களை ஒன்றும்‌ செய்யா தர்கள்‌, 

ஐயா 7” எனருர்‌ ஒரு இரஃ£கப்‌ பிரயாணி. 
இதற்குள்‌ சாசசை பலத்து விட்டது, இரண்டு 
நிமிஷ நேரத்தில்‌ இரக்கப்படுகற கட்சியின்‌ பலம்‌ ஓங்க 
ஆரம்பி ௪ ௫.து. 
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்‌ சரி பாவம்‌ / இந்த. நடைபாகையில உட்‌ கரந்து 
விட்டுப்‌ போகட்டும்‌ த்‌." என்ர மு,தலில்‌ பேசிய நண்பர்‌, 
இரகககதைப்‌ புதிகாக வரவமைக்துக& மிகாண்டு 

இநதக கட்ட ததில்‌ ரவீர்இரன வேகமாக. எழுந்தான்‌, 


ன்‌ இரக்கம்‌ / ஏன்‌ சார்‌ இதுவா இரக்கம்‌ ? அட 
ஆண்டவனே / / ரயில்வேககாரனு£முச்‌ செய்கிற துரோகம்‌ 
ஐயா இது / இந்தப்‌. பரம துரோகத்துக்கா இரககம 
என்று பெயர்‌? அப்படி£ கர௬ண இருந்தால்‌ உங்கள்‌ 
மடியில்‌ இருந்து பணதகுை ஏஎடுகது இரண்டு டிக்கெட்‌ 
வாங்கி? கொழிங்களேன்‌ £7 எவனுக்கோ சொந்தமான 
ரயிலில்‌ நமஈகு என்ன ஐயா உரிம 7” 

9 ரவீந்தரனுடைய குரலில்‌ படபடப்பு ஒலித்தது. 

“ சார்‌, ஆதுதிரப்‌ தனை அடுகுரு ஸ்டேஷனில்‌ 
வண்க நின்றதும்‌ இறக்கி விட்டு விடலாம்‌ 7” என்ரு 
ஆரம்ப .து.தில இரசகப்பட்ட ட்டக்த்‌ ஆனால இதன்ன 
இடிரென்று ஓசை? | 

இரண்டு. மாலணாஃகளில்‌ , காளம்‌ குட்டுகிற ஒலி கேட்‌ 
டது. அதைகுடு கூாடாந்து சிறுமியின்‌ பாடல வந்தது 


... முள்ளு முனையிலே மூணு குளம்‌ வெட்டினேன்‌ 
.. ரெண்டு குளம்‌ பாழு--ஒண்ணு. 
தண்ணியே இல்லை-ஒண்ணு 
தண்ணியே இல்லை ! 


நண்ணியில்லா குளத்துக்கு வரிப்பணம்‌ முணுபணம்‌ 
ரெண்டு பணம்‌ செம்பு--ஒண்ணு 
செல்லவ.இல்லை-- ஒண்ணு 
செல்லவே இல்லை ! ்‌ 
செல்லாத பணத்துக்கு மண்குயவன்‌ மூணுபேரு 
ரெண்டுபேரு நொண்டி--ஒத்தன்‌ 
கையே இல்லை--ஒத்தன்‌ % 
கையே இல்லை! 
கையில்லாக்‌ ருயவன்‌ செய்தது மூணு பானை 
ரெண்டு பானை பச்சை-- -ஒண்ணு.. 
ேவேகவே இல்லை--ஒண்ணு 
வேக இல்லை ! 


ஆ 5.௫ . 


அவ்வளவுகுாலா ) மயில்‌ வண்டிகளு தள்ளேயிருக௮ 

அகுதை பேரும்‌ சர்ச்சைகளை மறந்து விட்டாரகள்‌. 
௮ந்‌க அருமையான நாட்டுப்‌ பாடலின்‌ வர்ணனயில 
சொக்க ஆகம்பி 2 குதர்கள்‌, இதுதான சமயம்‌ என்று 
அர்கப்‌ பொல்லாகு இழவி கையை அகலமாக நீட்டிப்‌ 
பிச்சை கேட்டாள்‌. இறு பெண்ணோ பாவம்‌, கன்னுடைய 
பாட்டிலேயே மூழு மனத்தையும்‌ செலுத்து, இரண்டு 
காலணாக்களை விரலுசகுள்ளே கொடுத்துகு மூளம்‌ 
கட்டியவாறு பாடி$கொண்டு நினறாள்‌. ஊடே ஊடே 
அவள்‌ கிழவியைப்‌ பார்‌ கது£ கொண்டாள்‌. கேட்பவரின்‌ 
உளளத்தில்‌ இரக்கம்‌ உண்டாகும்‌ அளவுக்குப்‌ பாட்டு 
உருக்கமாக இருக்கிறதா என்பர்‌ படத மோதி 
குறிகான்‌ அங்கேரிக்க வேண்டும்‌ போலும்‌ / 


பாடலின்‌ .. ஸி ஜனங்கள்‌ அனுபவித்து 
கொண்டிருந்தபோது, ரவி 5 தரனுடைய உளளம்‌ ஸத்குச்‌ 
சிறுமியின்‌. குரலிலே லயித்குது.' ஒரு பிசசை£மாரப்‌ 
பெண்ணின கூரலா அது? ரவீந்இிரனால்‌ நம்பவே முடிய 
வில்லை. பாறைக்குள்ளே, கல்லின்‌ மடிப்புகளு க்குள்‌, 
மெனமையான இளஞ்‌ செடிகள்‌ வளர்நீது' மலர்‌ 
பூக்கின்றன என்னு விஞ்ஞான ஆர்‌ கூ கின றனவே, 
அப்படி. யல்லவா இருக்கிறது இது ! 

ரவீந்‌ இரன்‌ பெஞ்ச்‌. பலகையை விட்டு எழுந்‌ நினாறு, 
அர்த? சிறுமியை மினசார வெளிச்ச தீஇல்‌ கூர்ந்து 
பார்குதான்‌. 

எலுமிசதம்‌ பழமபோனறு இருக்தாள வுக்குப்‌ அப்த 
முகத்திலேகதான்‌ ஏ துனை களை 7” அவளுடைய கண்‌ 
அதது பின்சார்‌ விளக்கின்‌ ஒளி படும்போது, ரத்தினக்‌ 
கறுகளில்‌ வெளிசசம்‌ பட்டால்‌ ஒரு ஜொ லிப்போடு ஒளிக்‌ 
கஇர்‌ ௭6 நிரளித து வரும்‌ அல்லவா, அப்படி. இருந்த ன / 
: கம்டழ்கு' என ற. சொல்‌. கருப்‌ பொருகுதமாக அக்கு 
இளம்‌ மேனியின்‌... அுஙுகங்களில்‌ டவ்‌ ஸ்ட 


அரபைபபாக இருந்தன... 
ச்‌ ம்‌ இக. ்‌ ன்‌ எட வ பட ௮ ச 
ரவிீந இரன சிறுமியினா பாடலை௰ கேட்டு ம்கொண்டே, 
ர அ வளுடைய உடல்‌ அழ்கையம, குரல்‌ இனி ய்யும்‌ 
வியகத்தவண்ணம்‌ இருந்தான்‌. 
2 
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* வேகாத பானைக்கு இட்டது மூணரிசி 
ரெண்டரிசி நெட்டை--ஒண்ணு 
0௮௧௦வ இல்லை--ஒண்ணு 

0வகவே இல்லை ! 


வேகாத அரிசிக்கு விருந்தாளி முணுபேரு 
ரண்டு பேரு பட்டினி--ஒத்தன்‌ 
உண்ண(வ இல்லை--ஒத்தன்‌ 
உண்ணவே இல்லை !” 


எனறு அக்கப்‌ பிசசைக்காரப்‌ பெண்‌ தன னுடையபாப _ல- 
விருந்த முடிக துக்கெ ரணாடு, ரவீந இரனுக்கு தூ முனனால்‌ 
நடந்து ஆ டட்டல்த்‌ அநு ட்‌ பிலேகான எக்கு 
கவர்ச்சி! ஒயிலாக நடனம்‌ ஆடவேண்டிய மென்மையான 
பாதங்கள்‌ அல்லவோ அவை ள்‌ 


சற்று நேரத்துக்கு முனபு அவளைக்‌ தி இறதககி 
விடக்‌ தயாராக இருக்க ரவிந்திரன்‌ கானா அது? எனன 
விந்தை ஜிப்பாவின பைக்குள்ளே கையைப்‌ போட்டான்‌. 


ஒருரூபாயும்‌. சில்‌ 'லறையுமாக இருந்ருது. ௮) அப்ட படியே 
எடுத்து அக்கச்‌ சிறுமியின்‌ கையிலே வைத தான. 


ஹும்‌. பாடு மேலே?” எனறான்‌. 


கிழவி அ௮ந்தச சிறுமியின கைய ரிலிருந த பணதகதைத 
தான்‌ எடுத்துக்கொண்டு, அடு, தக இடத்துக்குப்‌ போகும்‌ 
படியாக ்‌ சிறுமியை நகர்கு இனாள்‌. ரவி சந திரனுஃகு 
ஆ, ததிரம்‌ வந்கு ஸூ இமவியைக கூர்மையாகப்‌ பார்‌ தீதான, 
காடகை சூர்ப்பனகை எனடுறல்லாம சொல்‌: ஒவது 
க ற்பனையில்லை, இன்ைறைகமும்‌ உயிர வாழ்ந்து நம்‌ 
கண்‌ முன்னே உலவுகி 2 [ற்ணி ரப்‌ பற இ 
என்னும்படி. யிருந்தது அவளுடைய தோற்றம்‌ 7 
சிறுமிககும ண ர எகுகுனே வித்தியாசம்‌ / 
மெய்யாகவே பாறைக்கு நடுவிலேகான இந்த அரிய மலர்‌ 
பூத்திருக்கிறதோ 4 


06 இர, தா இழ , இப்படி. வா இங்கே. ஒரு நாளை 
இந்‌ குதி ட. தர எவ்வள வப ணம்‌ இடைத்கும்‌ 
உனக்கு ல்‌ எனறு மேட்டான ரவஷீந்துரன. 
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“அது ஒரு கணக்கா சாமி/ சில நால்ாக்கு 
ஒண்ணுமே கிடைக்காமலும்‌ போய்விடும்‌?” 


ப்‌ கமாக்‌ கிடைச்சா, எவ்வளவு இடைக்கும்‌ ?” 
இ! 3/ 
்‌ ஒரு ரூபா கஇடைசசாப்‌ பெரிசு சாமி?” 


ட்‌ ன ஒரு ரூபாய்க்கு மேலேயே கிடைச 
சாச்சே / இப்படி. உக்காரு கீழே. குழந்தை பாடட்டும்‌ [த்து 


இழவியினால்‌ இதற்குப்‌ பதில்‌ பேச முடியவில்லை. 
ரயில்‌ வண்டியின்‌ நடைபாகையில்‌ உட்கார்ந்து தன 
னுடைய டிக்கெட்‌ இல்லாப்‌ பிரயாணத்கைக்‌ தொடாந்து 
நடதீதினாள்‌ அவள்‌ / சிறுமியோ? அவள்‌ பாடினாள்‌ 7 
பாடிக்கொண்டே பிருந்தாள்‌. எவ்வளவு நேரம்‌ இப்படி. 
நடந்தது என்று தெரியா து, 


£ முதனகாசி ”, “தென்காசி” எனறு ௪ ஆகும்‌ 
கேட்டது. ரவிந்திரன்‌ பதறிக்கொண்டு எழுந்தான்‌, 
“ஏ ஒஇழவி/ இறங்கு கீழே?” எனறான்‌ அதிகார 
கோரணையில்‌ / கிழவி தயங்‌இனாள்‌. 

ல்‌ இறங்கு மே. டிக்கெட்‌ இல்லாமல்‌ ட 
தூரம்‌ போகிறது? ஹாும்‌?/” என்று ஒரு வுகுட்டு 
அ,தட்டினான. 

கிழவி கீழே. இறங்கினாள்‌. சிறுமியும்‌ இறங்கினாள்‌. 
£ நடவுங்கள்‌ என பின்னோடே 7” என்று ஒரு மிரட்டு 
மிரட்டி.விட்டு, ஸ்டேஷனில்‌ கனக்காக யார்‌ வந்திருக்‌ 
கிருர்கள்‌ என்பதைக்கூட லக்ஷியம்‌ செய்யாமல்‌, நேரே 
ஸ்டேஷன்‌ மாஸ்டரை நோக்கி விரைந்கான்‌ ரவீந்இரன. 


£ ஹார்‌ 7” என்று அவன்‌ ஸ்டேஷன்‌ மாஸ்டரைக்‌ 
கூபபிட்டபோது கிழவிகமு உடம்பு பகுறியது., 


ஸார்‌ 7. பாம்புக்‌ கோயில்‌ சந்ைையிலிருக்து 
தென்காசி வரை இரணாடு பேர்‌ டிக்கெட்‌ இல்லாமல்‌ 
பிரயாணம்‌ செய்க குற்றம்‌ எனனைச்‌ சேர்ந்தது. தயவு 
செய்து அதகுற்மு உரிய அபரா தக்‌ கொகையைப்‌ பெற்றுக்‌ 
கொண்டு, இந்த இரண்டு பேரையும்‌ ஏன்‌ னோடு 
ஸ்டேஷனுஃஞு வெளியே போக அனுமதியுங்கள்‌ 7” 
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ஸ்டேஷன்‌ மாஸ்டருஃகுகு தூக்கிவாரிப்‌ போடாமல்‌ 
என்னு செய்யும்‌? இந்கு விசி ததுராமான மனிதகு ன்‌ ஏழு 
இறஙகப பார்குகார்‌ அவர்‌ 7 

£ என்ன சாரர்‌ பார்கவிறீரகள்‌ 2 என கடாயை: 
நான்‌ செய்கிறேன்‌. உங்கள்‌ கடபையை நீங்கள்‌ தயவு 
செய்து காமதியாமல செயயுங்கள, சார 7” 


ரவிந்தி ரனுடை (ய பகுறறமும்‌ அங்சாமூம்‌ ஸ்டேஷன 
மாஸ்டரைப , பிடிகுது ஆட்‌ டன. எனவே, ஐநா 
நிமிஷகுதில்‌ ரயில்வே நிாவாகம தன்னுடைய கடரயையைச 
செய்து முடி.குது அர ரு ள்‌? வெளியே அனுப்பிய நு. 
- ஆனால்‌ கிழவி ஏன கால்க கெந்துகிறாள்‌ ॥ 
மூ இழவி/ உண்மையைச்‌ சொல்லு, இந்‌, குத 
குழந்ைை ய்‌ ்‌ ஏந்கே இருக்‌ து இருடி வளர்கது 
இந்து மாதிரித்‌ கொழிலுககுக்‌ தயார்‌ பண்ணினே 0 
மரியாதையா உண்மையைச்‌ சொல்லிப்‌ போடு ?'' எனறு 
கேட்டான்‌ ரவீந்திரன்‌, 
்‌ என்‌ பேத்தி சாமி இது?” என்று ஒரே போடாகப்‌ 
போட்ட கிழவி, ௮. தச சிறுமியைப்‌ பார்த்து ஒரு ம்ழழி 
முதிக்தாள. 
“* ஆமாம்‌ ஐயா 7” எனறு ஈனஸ்வரகுதல்‌ சொனனாள 
சிறுமி, 


ரவீர இரனுக்குச சந்‌ேதகம்‌ உறுதி ஆயிற்று. 

[43 இகதா இழுவி / எனக்குப்‌ பொய்‌ பேசினாப்‌ 
பிடிக்காது,  பிசாசாக்‌ கோபம்‌ வரும்‌, தெரிஞ்சு தா ? 
ரயில்வே ஸ்டேஷனிலே இருந து அழி போலீஸ்‌ 
ஸ்டேஷனுக்கு என்னை அலைக்காதகே?/ நிலத்தை 
சொல்லிப்‌ போடு” ரவிந்திரன்‌ அவளை விடுவ தாக 
இல்லை. 


இ,தன பிறகு பத்து நிமிஷம வாக்குவாகும்‌ நடந்தகுது. 
இதில க டு ராஸமான விஷயம்‌ எனனவெனளறாுல்‌, இந்கு 


வாக்கு வாருத்தில்‌ ஏவவிகுக்‌ கவலையும்‌ இல்லாமல்‌ 
இதன்‌ முடிவு எனன ஆ கிறது என்டூற அந்த சிறுமி 
கவனித்துக்‌ ட்ட 'துதான / 
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“ நூறு ரூபா வாங்கிக்கோ. மாறு பேசு இல்லாம, 
இந்தக்‌ குழந்தையை இங்கே விட்டுட்டு ஓடிடு /” எனலுன்‌ 
ரஷீந தரன, சிறுமியின்‌ முககுதில்‌ ஒரு பிரகாசம்‌ 
தெரிந்தது, விடுதலை தனக்குக்‌ கிடைக்கப்போவ.து போல! 


“ எனக்கு நேரம்‌ ஆசசு, சொல்லு சீகிரம்‌ 7” 


“ என்ன சாமி, இப்படி அவசரப்பட்டா எப்படி ?” 
என்று வார்‌ தடைகளை இழுத்தாள்‌ கிழுவி, நூறு ரூபாய 
என்ற வார்‌ ச)த அவளுடைய ॥னததில்‌ கொஞ்சம்‌ வேலை 
செய்திருக்கிறது எனபது அவளுடைய குரலிலே 
தெரிந்தது. | 


“இதேதோ பார்‌? இப்பவே இலஞ்சிக்குப்‌ போயாகணும்‌ 
நான்‌, நீ வருகிற தாயிருந்தா புறப்படு, ஒரு வகையா 
உனா கடனோயும்‌, லப்‌ 


ன்‌ இலஞ்சிக்கா கப கனல்‌ 2” என்று கேட்கும்போதே 
இழவியின்‌ கையும்‌ காலும்‌ வெட வெட ' எனறு ஆட்டம்‌ 
கொடுத தன. ௮௫௧ ஆட்டத்தின்‌ காரணம்‌ நீண்ட 
நரனைக்குப்‌ பிறகுகாலு, பல ஆண்டுகளுக்குப்‌ பிறகு 
கான்‌, ரவீந்துரனுக்குப புரிந்தது 7 


66 ஆமா, இலஞ்சிக்கு 2.தான நி என்று வெகு 
அமுத்தமாகச சொன்னான ரவீந்துரன. ப 


இதற்குள்‌ ரவிந்திரனை க தேடிக்கொண்டு பூமாலை 
யோடு ஸ்டேஷனுக்குள்ளே சென்றவர்கள்‌, . அவனைக்‌ 
காணாமல்‌ ஏமாற றதகோடு இரும்பிக்‌ கொண்டிருக்‌ 
தார்கள்‌. இதைக்‌ கண்டதும்‌ கிழவி நூறு ரூபாய்க்குக்‌ 


கையை நீட்டினாள்‌. 


“ நூறு ரூபாகானே ்‌ அது இப்போ ஏது? கச்சேரி 
முடிஞ்சதும்‌ ௪ தான்‌ / கழவி, பார்க்கப்போனா நானும்‌ ஒரு 
அனாதை தான்‌ அமமா உனனைப்போல / ஆனா யாசகம்‌ 
எனகிற அருங்கலை. நமக்குப்‌ ட்‌ இல்லாமல்‌ போச்சு / 
மற்றப்படி  அனறனறைப பாடு, அன்‌ றன்றைக்குத்தான்‌ 
உன்னைப்போல / நாளா இந்த நேரத்துக்கு இலஞ்சிக்‌ 
கோயிலுக்கு வா. நூறு ரூபாயோடு காதஇருக்கிோறன்‌/” 
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இலஞ்சி ஈண்பாகள்‌ இவர்‌ கான்‌ ரவிர்‌ இரனாக இருக்க 
வேண்டும்‌ என்று யூகித்து அங்கே வருவ குற்குள்‌, கிழவி 
சிறுமியை அந்தக இடகுதில அப்படியே விட்டு க டி 
ஏனே கூட்டதகதுககுள்ளே நகர்ந்து விட்டாள்‌ / பிறகு 
அவளைக்‌ காணவே இல்லை 7 


ஆமாம்‌ ; மறுகாள்‌ கிழவி இலஞ்சிஃகு வரவில்லை. 
முருகனுடைய சந்நிதானத்தில்‌ நூறு ரூபாயோடு 
அவளுக்காகக்‌ காத்திருந்தான்‌ ரவிந்திரன்‌, பயன்‌ இல்லை, 
௮,த ற்கு மறு நாஞம்‌ அவள்‌ வரவில்லை. உண்மையில்‌ 
அந்தகக்‌ இழவியைப்‌ பற்றி அதன்‌ பிறகு ககவலே இல்லை! 
அவளைப்‌ பற்றி அந்தச்‌ சிறுமி சொன்ன விவரங்களைக்‌ 
கேட்ட பிறகு, கழவி அந்து மாஇரி ஓழிந்ததத நல்லது 
என்னு பட்டது ரவிந்திரனுககு, அதை யெல்லாம்‌ 
எண்ணும்போது இப்பொழுது ரவிந்துரனுக்கு.......- 


சீ பையோருடைய பலமான கைகுட்டலில்‌ ரவீந்திர 
னுடைய சிந்தனை சிதறியது. கலைவர்‌ கமது பேசசை* 
கீழ்க்கண்டவாறு முடித்து? கொண்டிருந்தார்‌ 

£ நடனம்‌ இன்னும்‌ கொடர்ந்து நடக்கப்‌ போகிறது. 
அதற்குமுன்‌ இக்க வெள்ளிப்‌ பாக சரக ரவிந்திரன்‌ 
சார்பில்‌ சந்இரிகாவுக்கு மகிழ்ச்சியோடு வழங்குகிறேன்‌. 
உண்மையில்‌ அஅரங்கேற்றகதின்போது சிஷ்யர்கள்‌ தாலா 
குருவுக்குக்‌ காணிஈ/கை செலுத்துவார்கள்‌. இந்து அரங 
கேற்றம அந்த வகையிலும்‌ ஒரு புதுமையாகவே இருக 
இறது,. இங்கே குருவே தமது சிஷ்யைக்குப்‌ பரிசு வழங்கு 
ட்‌ அவருடைய நிகரற்ற அனபின ஒரு அடையாளமே 
இந்தப்‌ பாத சரம்‌, ரவீந்திரனுடைய அன்பே இந்தப்‌ 
பாதசர உருவ தல்‌ சிஷ்யையின நடனத்துககு£ காப்பாக 
அமைந்து, நடனம்‌ ஆடும்‌ கால்களை எனடுறன்றும்‌ * கலீர்‌ 


கலீர்‌ ' என்று ஆசி கூறி அலங்கரிக்குமாக?' 

மீண்டும்‌ கை கட்டல்‌, சந்திரிகா வந்து அர்கப்‌ பரிசை 
வாங்கிக்‌ கண்ணிலே ஒற்றிக கொண்டாள்‌, ரசிக மக்கள்‌ 
பகிழ்ச்சியோடு ஆரவாரம்‌ செய்தாரகள்‌. 
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இதென்ன ? அந்த% கைதட்டல்‌ அடங்கியதும்‌ மாதா 
கூட்டத்தில்‌ ஒரு பரபரப்பு ? அக்க அம்மாள்‌ யார்‌? ஏன 
இப்படி அவள்‌ எழுந்து நிற்கிறாள்‌ ? 

அ௮ர்தப்‌ பெரிய சபையையே காரி உமிழ்வதுபோல ஒரு 
பார்வை. அடுக்க வினாடி அந்த அம்மாள்‌ * தடதட ' 
என்று நடந்து அந்தக்‌ கூட்டத்‌ ஆங்காரத்தோடு 
விலக்கிக்கொண்டே வெளியே செனருள்‌. 


இகைப்‌ பார்ககதும்‌ ரவீந்திரனுடைய கண்ணிலே 
சுரு£கென்று முள்‌ குத்துவதுபோல்‌ இருந்தது. ஆயிரம்‌ 
மின்னல்கள்‌ அவனுடைய முகத்தில துவண்டன. 
எல்லாம்‌ ஒரு கணந்தான,. அடுத்த கணம்‌ தம்புரா £ரீம்‌ 
இலீம்‌ ' என்னு ஒலித்தது. வீணை விகவான்‌ நரம்புகளைச்‌ 
சுண்டினார்‌. மிருதங்கம்‌ குங்காரம்‌ கொடுத்தது. அவ்வளவு 
கூன்‌ ; கண்ணிலே குத்திய முள்ளை எடுத்து எ.ழிந்‌ 
குவனைப்போலத்‌ தன்னை மறந்து புலலாங்குழலை எடுத்து 
உதட்டிலே பொருத்து விரல்களா அதன்மேல்‌ ஓட 
விட்டான ரவிந்‌ இரன்‌. 

மக களம்‌ ஒலித்தது. குரல்‌ எழுந்தது. பாதச்‌ 
சிலம்புகள்‌ “கலீர்‌ கலீர்‌' என்றன. ௩டன நிகழ்ச்சி 
மீண்டும்‌ கொடங்கிய து. 


எழுந்து சென்ற அம்மாள்‌ இது ஒன்றையும்‌ லக்ஷியம்‌ 
செய்யவில்லை. விறுவிறு என்று ஒரே ஆவேசக்கோடு 
நடந்து நூற்றுக்கால்‌ மண்டபத்தை விட்டு வெளியே 
வந்தாள்‌. 


ன்‌ / 


2. மானம்‌ எனும்‌ மாயை ! 


இதப்‌ பரந்த உலகில்‌ எல்லா மனிதர்களும்‌ ஒரே 
பாஇரி நல்லவர்களாகவே இருந்துவிடக்‌ கூடாகா? சல 
மனிகர்கள்‌ ஏன்‌ துஷ்டர்களாக இருக்கவேண்டும்‌ ? சிலர்‌ 
என்‌ 'வேண்டா தபடியெல்‌ லாம்‌ ந௩டந்துகொள்ளுகிறார்கள்‌2- 
என்பன போன்ற கேளவிகஞககெல்லாம்‌ யாரால்‌ பதில்‌ 
சொல்ல முடியும்‌ ்‌ இயற்கையெனறும்‌, நிய தியெனறும்‌ 
சொல்லித்‌ கீர்‌ குதுவிட வேண்டுமே துவி தி நம்முடைய 
ச்‌ ஆறிவுக்குகு திருப்தி தரக்கூடிய விதத்தில்‌ 
விடை சொல்ல முடிஇற தில்லை. 


பூஞ்செடிகள்‌ அனைத்தும்‌ ஏன ஒன்றுபோல்‌ இருப்ப 
இல்லை? சில செடிகளில்‌ மட்டும்‌ நல்ல வாசரனையோடும்‌ 
வரண ஸஅஅுழகோடும்‌ கூடிய மலர்கள்‌ பூக்கின்றன. வேறு 
சில செடிகள்‌ கண்ணை மட்டும்‌ கவர்கின்றன ) வாசனையோ, 
அனலாக இருக்கிறது. சில மலர்களில்‌ வாசனை கெஞ்சை 
அளளுறது. ஆனால்‌ வர்ணமோ கண்ணக்‌ குத்து! 
கிறது. மரங்கலாக்தான்‌ பாருங்களேன்‌. சில மரங்கள்‌ 
நேராக வளர்கின்றன. சில கொம்பும்‌ கலாகளுமாகப்‌ 
படாந்து நிற்கின்றன. இன்னும்‌ சிலவோ வளரும்போூே 
கோணலும்‌ மாணலுமாக முண்டு முடிசசுககளோுி எழு 
இன்றன. இகெல்லாம்‌ ஏன்‌ ? ஒரே கோட்டதக்இல்‌ ஒரே 
சூழ்நிலையில்‌ ஒரே மாஇரி உரகை)_க உட்கொண்டு வளர்கிற 
மரஞ்‌ ரெடி கொடிகளிலேகான எதக்கனை வித்துியாரம்‌ ? 


மனிக மனங்களும்‌ இப்படியேதான்‌ 7 அவற்றின்‌ 
கோணல்களா யெல்லாம்‌ வகைப்‌ பத்தி காரணம்‌ 
சொல்வது என்றால்‌ அது முடிகிற காரியமில்லை 7 
மனம்‌ எனனும்‌ மாயை' என்றுகானே சொனஞர்‌ 
கூயுமானவர்‌ / 

அப்புலிங்கம்‌ இம்மா துரிச சிந்தனைகளிலே அனறு 
ஆழ்க்‌து 0 போனான. ஏற்கனவே ஒக கதுவ விசாரண களில்‌ 
கொஞ்சம்‌ நாட்டம்‌ உ ஒடயவ(ு 9 கூலி ரல்‌, அன்‌ இிரவு (மிழு.. தும்‌ 


3௨ 


அவன்‌ உறங்கவே இல்லை. ஈனம்‌ எனும்‌ மாயை பற்றி 
கான்‌ இிந்தித்துக்‌ கொண்டிருந்‌ தான, ௮.திலும்‌ நாக 
ரத்இனத்தைப்‌ பற்றி நினைத்தபோது, ௮ அக்கு மனிதகனின 
இதய மலரில்‌ எத்கனை தூரம்‌ அனல்‌ வாடை வீசுகிறது 
என்பது நினை கக நினைக்க அப்புலிங்க த்துககுப்‌ 
பயமாகவே இருந்தது. 


அன்று மாலை ரவிந்தரனைப்‌ பின்தொடர்ந்து 
செல்லுவோபராரஅல்லது நரசிம்மசமிரட்டியாரின்கடையிலே 
இனப்ப தீ.கிரிகையை விட்ட இடத்திலிருந்து தொடரு 
வோமா என்று கடை வீடுயில்‌ நின்று யோசிததுக 
கொண்டிருந்தான்‌ அல்லவா 2 * அவனுடைய 
முதுகை யாரோ வந்து ஒரு கட்டு, க தட்டினார்கள்‌. பதறிப்‌ 
போய்து ப து பார்‌. ௧த கால்‌, நாகரத்தினம்‌ பின்னால்‌ 
நின்‌றுகொண்டு *: கொல்‌ ' என்னு இரித்தான்‌. 


: என்ன சுவாமிகளே / இப்படி ந டுத0தருவில்‌ நின்று 
பமோனக்‌ தவத்தில்‌ ஆழ்ந்து விட்டீர்கள்‌?” என்று 


கேட்டான நாகரத்தினம்‌. 


 மீமானமும்‌ இல்லை. தவமும்‌ இலலை. ஒரு அதிசய 
மான ஏமாசசாரம்‌. ௮ இலிருந்து ன குற்குள்‌ இனொரு 
அ தஇிசயமாக நீ வந்து நிற்கிருய்‌/”' எனருன அப்புலிஙாம்‌. 
நாகரக தினம்‌ பதில்‌ பேசாமல்‌ அழுக கமாக நினறு அப்பு 
லிங்க த) கயே ஆராய்ந்து பார்த்தான்‌ / 


“ நாகரத்தினம்‌ / எப்பொழுது மாதுங்கா விலிருந்து 
இங்கு வந்து சேந்தாய்‌ '' என்று அவனைக்‌ கேட்டான்‌ 


அபபுலிங்கம்‌. 


“அது ஒரு' பெரிய ஈக. பம்பாய்‌ சேட்டுக்கும்‌ 
நாக்கும்‌. ஒஓகுது வரவில்லை, ஒரு நாள்‌ அவனுடைய 
லெட்டர்‌ பேப்பரிலேயே ஒரு காகிதத்தைக்‌ கஇழிகதேன்‌. 
நம்முடைய ராஜிநாமாவை அதிலேயே எழுதி அதை 
அவன முகத்திலேயே எறிந்துவிட்டு வந்துவிட்டேன்‌ ॥”' 


ய்‌ அப்படியானால்‌ இப்பொழுது இருச்சியில்‌ தான்‌ 
இருக்கிறாயா ?'' என்னு அப்புலிங்கம்‌ கேட்டான்‌, 
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: லால்குடியில்‌, மாமனார்‌ வீட்டில்‌ 7” 


 லாலகுடியிலா ?” 


66 ஆமாம்‌ ட்‌ 
£ உகுதுயோகம்‌?”' 


ள்‌ உகு தியோகம்‌, ௬௧ ஜிவனக்கான்‌. அதான்‌ சொன்‌ 


னேனே அப்பா, மாமனார்‌ வீட்டில்‌ எண்று / 


இப்படிச்‌ சொல்லிய வண்ணம்‌ வுப்புலிங்க கதன்‌ 
முதுலை இன்னொரு கட்டுக்‌ கொடுத்துக்கொண்டே, 
நாகர கு.இனம்‌ கன்னுடைய முப்பதுகிரணாடு பல்லும்‌ 
தெரியும்படியாகச சிரித்தான. ஸவஅுந்தப்‌ பற்களில்‌ ஈன்றாக 
வெருிலைக காவி ஏறிப்போய்‌ இருந்தது. புகையிலை 
போட்டுப்‌ போட்டுக்‌ கறுப்பும்‌ சிவப்புமாக, இருவர்ணச்‌ 
எ. இருக்‌ குது, பல்வரிசை / முப்பகுதரணா்டு 
பல்லில்‌ ஊடே முன பல்‌ மட்டும்‌, பொய்ப்பல்‌ போலிருக 
கிறது. குங்கம்‌ கட்டிப்‌ (பள பள' என்னு :டால்‌' வீசிக்‌ 
கொண்டிருந்தது 7 


்‌ அதெெலலாம்‌ சரி அப்புலிங்கம்‌ / நீ ஏன இப்படி. 
மெய்மறந்து போய்‌ நடுத்தெருவில்‌ நின்னுவிட்டாய்‌ ? 
ஞாயிற்றுக்கிழமை கூட்டத்தில்‌ யாராவது பேரழகியை, 
சுந்தரியை க கண்டு விட்டாயா ? ந இன்னும்‌ தனிக்கட்டை 
கானே?'' எனறு கேட்டான மாகர தகனம்‌. 


அப்புலிங்ககதுக்கு இந்த வார்த்தை கொஞ்ரமாம்‌ 
பிடிக்கவில்லை, 


ன்‌ நாகர த. இனம்‌ / எத்தனை நாள்‌ ஆனாலும்‌ நீ பழைய 
ஆளாககுதான்‌ இருக்கிறாய போலிருககி றது--பள்ளிக 
உடகுதில படிக்கும்போது இருக்த...... 

0 ஆமாம்‌. நாங்கள்‌ எலலாம்‌ மார்க்கண்டேயர்‌ 
கூட்டம்‌. என அம்‌ பதினாறு வயது எங்களுக்கு...... ்‌ 
என்றான்‌ நாகர தனம, 


ய்‌ செளடால்‌ க, கனம்‌ எலலாம்‌ அப்படியே இருக்கிறே 
இன்னும்‌ ' என்றான்‌ அப்புலிங்கம்‌, 
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: மன்னிக்க வேண்டும்‌, சுவாமிகளே / தாங்கள்‌ 
பொன்மலை பக கஜன சபையின்‌ உப தலைவர்‌ என்ப யும்‌; 
மலைக்‌ ே கோட்டை த இருப்புகம்‌ பக தர்‌ கழக ததன்‌ . 
என்பதையும்‌ மறந்த விட்டேன்‌. அதற்காக மன்னிப்பு 2 
இப்பொழுது தயவுசெய்து சொல்லலாமா, தாங்கள்‌ 
இப்படி. மெய்சிலாத்து நிற்கும்படியான பேர இசயம்‌ எனன 
நடந்தது, இந்த மாலை வேளையில்‌, இருச்சிப்‌ பெரிய உடை 
வீ தஇயிலே எனறு..." 


இவனிடம்‌ இப்படி மாட்டிக்‌ கொண்டோமே என அ 
பட்டது அப்புலிஙக கதுக்கு. ஆனாலும்‌ அடக்க தீ காடு 
கான்‌ பேசினான்‌. புல்லாங்முழலை ஈடு வைக வந்த 
மனிகனைப்‌ பற்றி ஆரம்பி த தானோ இல்லையோ, நாக 
ரககுனம்‌ இடைமறிக கான்‌. 

₹ புல்லாங்குழல்‌ ஆசாமிதானே 2 ஒடிரலாக, மெல்லி 
கான மஸ்லின்‌ ஸவிப்பா, ராலபார்ட்‌ முடி, குறுகுறு என்று 
எதையோ பறிகொடுத்து விட்டுத்‌ தேடுகிற பா இரியான 
ரானை, படப்‌ பயன டுப்து. . அப 

“ ஆமாம்‌. அவரே தரன, ஆயிர த.இல்‌ ஒரு மனிதர்‌ 
என்னு கோன்றுகிறது '' என்று சொன்னான்‌ அப்புலிங்கம்‌. 

: பேஷ்‌ / உன்னுடைய புகஇயும்‌ இவவளவு தாணு 4 
குலையெழுத்து / அப்பனே 47 இருப்புகம்‌, சேவாரம்‌ என்று 
சேர்ந்து விட்டாலே ஆசாமிக்குகி கலையில்‌ கொஞ்சம்‌... 

வாரகதைகளை முழுதும்‌ முடிக்கர்மல்‌ மீண்டும்‌. 
அப்புலிங்கத்தின்‌ மூதுகை-- தலையை இல்லை. முூதுகைகது 
கான. மீண்டும்‌ கட்டினான்‌ நாகரத்‌ இனம்‌. 

“ரவீந்திரன்‌ என்று அவர்‌ பெயர்‌, அவரையா 
இப்படி யெல்லாம்‌ பேசுஒராய்‌, நாகரத்தினம்‌ 7: என்று 
ஆவலும்‌ குழப்பமுமாக& கேட்டான்‌ அப்புலிங்கம்‌, 


“ சாக்ஷ£கது மகாராஜராஜஸ்ரீ மகாகனம்‌ பொருக்கஇய 
இருவாளர்‌ ரவீநதுரப்‌ பைத்தியானந்த பராகுரு அவர்களைப்‌ 
ப ற்றித்தான சொல்லுகிறேன்‌. இர்‌, க ஊரில்‌ வேறு யார்‌ 
அப்படி. உண்டு 7 அப்படிப்பட்ட லூஸ்‌ ' இன்லஷொன்று 
நடாஈடினால்‌ இந்க உலகம்‌ காங்குபா, சுவாமிரளே 7” 
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இகற்கு என்ன புஇல்‌ 0, சரல்வது என்னு அப்புலிங்க 
துக்குகு தெரியவில்லை. முலை சுற்‌ டியது. நாகரத்இனம்‌ 
தொடாந்து பேசினான்‌. 


6 பவட பிசா புருஷ இருப்புகழ்‌ காசரே? அந்து 
ரவீந்திரன்‌ யார என்று தெரியுமோ உங்களுக்கு ?' 

்‌: சொலலப்பா. ஏன்‌ என்னையே திரும்பத்‌ இரும்பக 
கேட்இரய்‌ 2 


“ ஓகோ, றைஷ்டிக பிரும்மச்சாரியோ ? ௮ தனால்‌ கான்‌ 
உள்ள ததில சினம்‌ அடங்கவில்லை 7 சரி......... இடர்‌ கண்ளலயுல்க 
தெரிந்து கொண்டேன்‌, இப்பொழுது சொல்கிடறன. 
ப்ரீமான்‌ ரவிந்திரன்‌ அவர்கள்‌ என்னுடைய அஅுத்கான்‌...'' 


: அதுதானா ? அப்படி யென்றால்‌.” 

: நம்முடைய ஸவஅஅுக்கானின்‌ கணவர்‌. அதாவது 
அக்காள மாலை யிட்டவா, அகாவது ஸவுக்காளைத்‌ 
இகண்டாட விட்டவா. அதாவது, இண்டாட விடுகிறவர்‌. 


இண்டாட விடப்‌ போகிறவர்‌ 7 


: உன்னுடைய ஷஸுக்காளின்‌ கணவரைப்‌ பற்றியா 
இப்படி. யெல்லாம்‌ பேசுகிருய்‌ 1 


“ ஆம £ம்‌, வேறு யாரைப்பற்றி எனக்கு இவ்வளவு 
நனறாக த தெரியும்‌ ்‌” என்று சொலலி, ஆகு .இரமும்‌ 
ட... கலந்த முறையில்‌ பலலை£ காட்டிச சரிக தான்‌ 
நாகரக்இனம்‌. அவனுடைய பொய்ப்‌ பல்‌ பளிச்சென்று 
மினுமினுக தது 

£ நாகரகு இனம்‌ 7 உன்னுடைய குறும்பு தக கனக்க 
கொஞ்சம்‌ கட்டி. வைகீது விட்டுத்‌ தயவுசெய்து 
சொல்லேன, இப்பொ 12. இவ்வளவு அவசரமாக 
அவருக்கு ஏன இருபததைதந்து ரூபாய மீதவைப்பட்டது ? 
அவ்வளவு ஏழையா அவர்‌ அவவு சாவு தூரம்‌ அவருடைய 

குடும்பம்‌ இண்டாடுகிறதா, எனன ॥'' 
ன்‌ யு தல்லாம்‌ ஒரு பெரிய புராணம்‌ ?'' 
ப்படி. யெனமுல்‌ 1 


சரத வட்டன்‌ புராணம்‌ 7 
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இப்படிச்‌ சொல்லி விட்டு மீண்டும்‌ ஓரு முறை 
அப்புவின்க்‌ தின முதுகைத்‌ தட்டியவாறு தொடர்ந்து 
சொன்னான்‌ 2 

எங்கள்‌ அுகதான்‌ இருக்கிறாரே, திருக்கலைது 
கொண்டர்‌, அவரோடு ஒரு கூத்தாடி& குரங்கு 
இருக்கறது. அதற்கு ஏகாவது ஒரு சங்கிலி வாங்கிக்‌ 
கழு திலே போட்டிருப்பான, இனறு மலைக்கோட்டையில்‌ 
அக தக குரங்கு அருகு ஏறுகிறது? ஆனாலும்‌ இருபத்‌ 
கைந்து ரூபாய்க்கு என்ன சஙுஇலி கடை க்கும்‌ £ ஒரு வே 
எவர்ஸிலவரில்‌ புதிதாக நாயைக்‌ கட்டிப போடுகிற 
சநுகலி வநதிருககிறே தோ, எனனவேேோ 7 

அப்புலிங்கத்துககு இந்த வார்சகைகள்‌ கரப்பைக 
கொடுத்தன. உலகில்‌ ஒருவரைப்‌ பற்றி ஒருவர்‌ எஏவவளவு 
எஸிதில தூக்கி எறிந்து பேசி வினிருர்கள்‌ எண்று 
॥னத்து£குள்‌ நினைகுது வருக்கதப்பட்கிகதி கொண்டே 
மெளனமாக நின்றான்‌. 


நாகர கஇனம்‌ கேட்டான்‌ 2 அது சரி, அப்புலிங்கம்‌ 7 
அர்து அதிமகா கலைஞர்‌ மலைக்‌ கோட்டைக்குகீதானே 
போனார்‌ 2” 

: ஏங்கே போனார்‌ எனறு தெரியாமல்‌ தான முழித்துக்‌ 
கொண்டிரு£இறன்‌. இக்கப்‌ பக்கமாகககான நடந்தார்‌.” 

: கச்சேரிக்கு ம .த.இயில்‌ இடீரென்று பைகுதுயம்‌ 
முற்றிப்‌ போய்த்‌ கடைத்‌ தெருவுக்கு வந்இரு£கிறன்‌, 
நிசசயம்‌ பழையபடியும்‌ கச்சேரிக்கு கீதான்‌ திரும்பிப்‌ 
போயிருககவேண்டும்‌. இவர்‌ த ர அந்த 
மோகனவல்லிக்குக கால்‌ நிலத்தில்‌ பாவா 4 

அப்புலிங்க கதுக்கு இதைக்கேட்டதும்‌ மலைக்கோட்டை 
நூற்றுக்கால்‌ மண்டபதகு்துக்ேகே போகலாமா ஏணு_று 
சகோன்றியது., 

்‌ ட தக்கு போகலாமா என்னு சுவாமிகள்‌ 
இட்ட ிறதுபோல்‌ தோன்னறுகிறேத. இருப்புகழ சபை 
உப கலைவர்‌ அலலவா ? சங்கீதம்‌ நாட்டியம்‌ என்றால்‌ 


ஈடுபாடு இருகககு தான செயயும்‌ 7 அதுலும்‌ அருண ௫ரி 


நாகுரின பரமதாசர்‌ நீங்கள்‌...” 
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இர, ரம ஞூ. அம்பு. குகனம ஈன வார்‌. க) ஞு ணனைடஷரு 
சந்தர்ப்பமாக இருரு, தூல 4 வெடுச 09 கென று பதில்‌ 
சொலலி யிருப்பான அபபலிங்கம்‌,. இப்பொழுது 
உணர்சசியை அ௮ட5க4 கொண்டான்‌. 


்‌ சரி) வாருங்கள்‌ சார்‌ அப்புலிஙகம்‌ அவர்களே 7 
நமஃஞம்‌ சேர்‌ தது. ஒரு டிக்கெட்‌ எடுங்கள்‌, ஒன்றாகவே 
மீபாவோம்‌, எனன. பேடி க்கை கான நூற்றுக்கால்‌ 
மண்டப ததுக்குள்ளே நடக்கிறது என்று பராப்போம்‌ 7” 
எனறு சொல்லியவண்ணம்‌, அப்புலிங்ககதஇன்‌ கோளில்‌ 
கையைப்‌ போட்டு அவனை இழுத்துககொொண்டட 
நகாந்தான்‌ நாகர த இனம்‌, 

ஞாயிறு று;கிழமைக்‌ கூட்டத்துக்குள்‌ நடந்துசெல்லப்‌ 
பகுது நிமிஷம்‌ பிடித்துது. மலைவாசலில்‌ மாணிகக 
விநாயகர்‌ சந்நிதியை த்‌ காண்டிப்‌ படிகளில்‌ ஏறி. ஒலி 
பெருக்கியைக கடந்து, கூட்ட குழையெல்லாம்‌ விலக 
கொண்டு மலைமேல்‌ உளள ஜதெற்குக ககெருவை அடைந 
கார்கள்‌. அப்படியே மலைகது கின்றான்‌ நாகரகு இனம்‌. 


கூட்டத்து வேககுே தோடு காண்டிக்கொண்டு ஓரே 
கோபாவேசமாக வரதுகெ, ரண்டிருக்த தாள கல்யாணி 
அம்மாள்‌. அவளைப்‌ பார்துததும்‌ நாகர தீதினத்‌ இன 
மதக க.தில ஒரு விநாடி. குறும்பு மறைந்து ராய்‌ ஒரு 
கலவரம்‌ கோனறுிறறு. 
க்கா 7 ஏன்னு கூப்பிட்டுக்‌ கொண்டே 
நாகர இனம்‌ அவள்‌ அருகில்‌ போனான்‌. அஅப்புலிங்கம 
பல்க இமைப்பில்‌ நின்று விட்டான. 
அக்கர 2 ஏன்ன இது ்‌ தர்சேரிசகு மத்தியில 


எழுந்து வந்து விட்டாயா / எனன நடந்தது ழ்‌ 


வச 


்‌ எல்லாம்‌ சாவகாசமாகப்‌ பேசலாம்‌. ஏனவனோடு 
வா வீட்டுக்கு” எனறாள்‌ கல்யாணி, 
சுவாமிகள்‌ கசசேரிகஞகு. எழுந்துருளட்டும, நான்‌ 


4 ர்ஞூ ச. 


மீணடும்‌ குற௮ும்புக்கனந்தானா? * நமஸ்காரம்‌ 7 
என்று ஓரே ஒரு வார்கதையில பதில்‌ சொல்லி விட்டு, 
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அவனிடமிருந்து தனைக்‌ கழற்றிக்கொண்டு நூற்று 
கால்‌ மண்டபத்தை நோக்கி மேலே நடந்தான்‌ அப்பு 
லிங்கம்‌. ஆனால்‌ மனக மட்டும்‌ அப்படி எளிகாகக 
கழற்றிக்கொள்ள முடியவில்லை, 

இந்தக்‌ கல்யாணி அம்மாள்தான்‌ ரவீந்திரனுடைய 
மனைவியா? “4 அக்கா” என்று எவ்வளவு பிரியகதோாடு 
பேசினான்‌ நாகரத்தினம்‌ ? அவனுடைய உளள குதிலும்‌ 
பாசம்‌, மரியாதை என்று இருக்கிறதா ? அப்படியானால்‌ 
ரவீந்திரனைப்‌ பற்றி ஏன்‌ அவன அவ்வளவு அுச்சமாகப்‌ 
பேசவேண்டும்‌ ? ஒரு வேளை ௮வன சொன்ன விவரங்கள்‌ 
எல்லாம்‌ உண்மையாக இருக்குமோ ॥ ஆனாலும்‌ அப்படி. 
ஒரேயடியாகத்‌ தூக்கியெறிந்து பேசுவானேன 1 எத்தனை 
மூர்க்க க்தனமாகப்‌ பேசினான்‌? தனனிடம்‌ தான. எவ்வளவு 
அகாகரிகமாக நடந்து கொண்டான / இதையெல்லாம்‌ 
எண்ணும்போது உலகத்தில்‌ மனிதர்கள்‌ ஏன இப்படி. 
யெல்லாம்‌ நடந்துகொள்கிறார்கள்‌ என்று அவனுக்குப்‌ 
புரியவில்லை 7 

அப்புலிங்கத்தின்‌ மனம்‌ ஒரு நிலையில்‌ இலலை. 
அரங்கேற்றம்‌ முடி.நது வீடு திரும்பி இரவு படுக்கையில்‌ 
படுத்துக கொண்டபோதும்‌ இத சிந்கனை தான, 
உண்மையில்‌ இந்தக குழப்பம்‌ எல்லாம்‌ கீரப்‌ பல நாள்‌ 
ஆயி நறு அவனுஃகு. 


கல்யாணியும்‌ நாகரத்தினமும்‌ வெகு வேகமாக 
நடந்து சைவ சிததாந்த சபையைக்‌ தாண்டித்‌ தாயு 
மானவர்‌ தெருவிலே நுழைக தார்கள்‌. 

வீட்டு? ககவைப பூட்டி விட்டலலவா நூ௰றுக்கால்‌ 
மண்டபத்துக்குச சென்றிருந்காள்கல்யாணி, இப்பொழுது 
அந்தப்‌ பூட்டைகத இறந்துகொண்டு வீட்டினுள்‌ வடி. 
யெடுத்து வைகதாளோ இல்லையோ, அப்படியே “ஓ. 
என்று ஒரேயடியாகக்‌ கதறி அழுது விட்டாள்‌ அவள்‌ / 
இதுகளை நேரமும்‌ மனகதஇின கதவைப்‌ பூட்டிப்‌ போட்டிருக் 
இருக்கிறாள்‌. இப்பொழுது கதவைத்‌ திறந்குதும்‌ 
உணர்ச்சிகள்‌ அனை ததும்‌ ஆவேசத்தோடு கண்ணீராகப்‌ 
பொங்கி வத்துன;. 
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வெளிஃ ககுவைகு தாளிட்மி விட்டி வந்தாான 
நாகர த.தனம்‌, 


அக்கா என்ன இது? சிறு முழக்தகையா நீ1' 
எனு சொல்லும்போது நாகரகஇனதக்இன்‌ முரலில்‌ பரிவு 
தகதொணனிக்குது, ஆ: லை மாறு கணமே அவனுடைய 
டத்‌ குணம்‌ மேலோஙுகி வேலை செய்குது. 


ஹும்‌ 7 இந்‌ மா ரி யெலலாம்‌ நட ரூம்‌ எனறு 
டு ர கரியும்‌ எனக்கு ” எண்றுன.. இப்படி. அலன்‌ சொன்ன 
போது, இந்த மாதுரி நடந்ததில்‌ அவனுடைய உள 
மன தகுதில ஒரு. திருப்தி இருந்துது எனு தெரிந தது. 
சிலருக்கு அஅப்படி.க்தான. தாங்கள்‌ வந்து ஆகல 
சொல்லுவகற்காகவே, யாராவது துக்கப்படவேண்டுிம்‌ 
எனு விரும்புவார்கள்‌ / தங்களுக்கு ரு முககிய கை 
ஏறபடுத்திக்கொள்ள இதை ஒரு வாய்ப்பாகக்‌ கருஇத 


இருப்தி அடைவாாகள்‌ / 
: தம்பீ/ உனக்கு என்ன தெதரியும்‌ ? இக தனை 
நாளும்‌ பம்பாயில்‌ இருக்‌ தவன. இங்கே என்ன கோலம்‌ 


த 
8 


* அக்கா 7 அதல்லாம்‌ எனக்குப்‌ பரிபூரணமாகக்‌ 
தெரியும்‌, நான பமபாயிலிருந்து தஇரும்பி வந்து இந்கு 
ஆறு மாகு, தநதில, விவரம எலலாம்‌ டுதரிந்துகொண்டு 
விட்டேன்‌. பல்‌ கடவை நானே உன்னிடம்‌ கேட்க 
மேவேண்டும்‌ எனறு. ஆரம்பித0,த ன. சந்தர்ப்பம்‌ சரி 
பரில்லாமல்‌ போய விட்டது. 


இதுவரை கனனுடைய கட்சிமகு ஆள்‌ இல்லாமல்‌ 
ஏகாக்தமாய த குவிருதுக்‌ கொண்டிருந்க கல்யாணி 


அம்மாள இ இப்பொழுது மனம்‌ விட்டுப பேச ஆரம்பி ௪, தாள்‌ 


: ஏஎறுகேயோ பிரசை எடு நி, ததுககொண்டு ரிந்‌ ந்த ஒரு 
ஓதரு நாயை£ டுகாண்டுவந்து வைத்துதி இன னமும்‌ 
இப்படித்‌ கக்கு] நடக்கிற. து. அர்குச்‌ சமை, குரங்கோ 
எப்பொழுது பார்த்தாலும்‌ ந கச ரிவி £மகொளவதும்‌, 
மேனியைச்‌ சிங்காரிக திற துமாகவே இருக்கிறது” என்றருள்‌ 
கல்யாணி. 
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₹ அடுதலலாம்‌ சிஷய பரம்பரை, ௮ஃகர / இவருக்குப்‌ 
பினனால்‌ இவருடைய பபயர்‌ நினது துலங்க வேண்டும்‌, 
பார. அதற்காக இப்படி ஒரு-- 


“ தம்பி / இன்னும்‌ கொஞ்ச நாளிலே நான்‌ பிசழைக 
காரியாகி விடுவேன்‌. அவள்தான்‌ வீட்டு எஜமானி !" 


“அக்கா? அதை மட்டும்‌ சொல்லாத. இந்த 
நாகரததினதஇின உடம்பில்‌ உயிர்‌ இருக்கிற வரைககும்‌ 
அது நடக்காது” என்று சொல்லிக்கொண்டே நாக 
ரத்தினம்‌ ஊஞ்சலில்‌ உட்கார்ந்கான்‌, கல்யாணி அம்மாள்‌ 
ஊஞ்ரலின்‌ சதஙுகிலியைப்‌ பிடித்தவாறு முந்தானையால்‌ 


கண்ணீரை க துடைத்துக கொண்டு நினருள்‌. 


“அக்கா 7 ஆரம்பத்தில்‌ நீ உன பு.குதியைகண கடன 
கொடுத்து விட்டு, இப்பொழுது அவரைச சொல்வதில்‌ 
என்ன பிரயோஜனம்‌ ? அந்தக கால கதிலேயே இந்தப்‌ 
பிச்சைக்கார ராணியை உள்ளே விடாமல்‌ இருக்திருக கால்‌ 
இதெல்லாம்‌ நடந்‌ இருக்குமா 7 நான்‌ ஒருகுதன்‌ பம்பாயிலே 
போய்‌ | இருந்து .  தொலைகதன்‌. ஹாம்‌ 7/7 எல்லாம்‌ குலை 
விது?” எனறான்‌ நாகர த இனம்‌, 


கல்யாணி அம்மாள்‌ 6 ஒனறுமே பதில்‌ சொல்லவில்லை, 

கண்ணீர்‌ மாலை மாலையாக வந்தது, நாகரகுதஇனம்‌ ஏதோ 

பலமாக யோசனை செய்வதுபோல்‌ கண்களை மூத்‌ 
கொண்டு கரையில்‌ காலை ஐ ஊன்றிச சமட்டி, ஊஞ்சலை ஒரு 
எம்பு எம்பிக களளினான. உகுதர திலிருந்து த்த 
ஊர்‌ ஏல்‌ * னு இடு கரீ௪ ' *இ.று இடு இரீ௪' எனறு ௪ 
செய்துகொண்டே, கலயாணியின்‌ மனைப்‌ க ரல்‌ 
வேகமாக ஆடியது. நாகர கீதுனம்‌ ஊ௫லை 5. ௮ இ 
ஓுவகமாக ஆட்டினான. 


 அககா/ கவலைப்பட ரத. இதுகசகல்லாம்‌ ஒரு 
சரியான வழி யோடுத்து வகை செயது விடுகிறேன்‌. அது 
வரை... நீ நதைரியாக இரு. நான லாலமுடியில்‌ இருக்‌ 
காலும்‌ இங்கேயே இருக்கிறன எனறு வைத்து? கொள்‌, 
இந்த ஊரிமேயே பீனுல்கு ஒரு ' 
கி 


1 2 


இப்படி. நாகரக்இனம்‌ எதையோ சொல்ல ஆரம்‌ 
பிககும்போது, தகெரு வாசலில்‌ வண்டி. வந்து நிறமும்‌ 
சலங்கைச்‌ ஏத்தம்‌ கேட்டது. நாகரக்தினம்‌ பதறிப்போய்‌ 


ஊரசலை விட்டு எழுந் கான்‌, 


: அக்கா, மகா கலைஞர்‌ வருகிருர்‌, மங்கையர்க்கரசி 
யோடு / அ௮கனால்‌ நான்‌ இப்பொழுதே மெதுவாகப்‌ பின்‌ 
வாசல்‌ வழியாகப்‌ போய்‌ விட வேணும்‌, நான்‌ இங்கு 
வந்ததாகவே அவருக்கு து தெரிய வேண்டாம்‌. 
சண்டையைக அஇகளப்புவகுற்குண: இது சமயம்‌ இல்லை / 
புல்லாங்குழல்‌ வேறே ஈடு போயிருக்கிற ஆ...” 


போகுற போக்கில்‌ புல்லாங்குழலைப்‌ பற்றி இப்படி 
ஒரு... இக்கங்கையும்‌ நூககி எறிந்து விட்டு அவசரம்‌ 
அவசரமாகப்‌ புறவாசலோடு பறந்தது அந்த மனிதக்‌ 
கழுகு 7 
்‌ புலலாங்குழல்‌ ஈடு போயிருக்கிறது என்ற 
அதிர்‌ சசியிலிருந்து கல்யாணி ஸம்மாள மீளுவ குற்ருள்‌, 


வாசல்‌ கதவைக குட்டும்‌ சத்தம்‌ கேட்டது. 
அவராக இருந்தால்‌ இந்த மாதுரிக கதவைகு கட்ட 
மாட்டாரே எனறு டட யோசித்து கொண்டிருககும்‌ 


போதே, “ரவீந்துரன, ரவீந்திரன்‌ '' ஏன்று ஒரு வேற்றுக்‌ 
குரல்‌ கேட்டது. 


வண்டியிலிருந்து ஒருவர்‌ பழம்‌ கூடைகளோடு 
இறங்கஇனா. 


ர்‌. புள்ளி மாமனா ? புலியோ ? 


ரதவைக்‌ இறந்து கொண்டு வெளியே வந்து 
கல்யாணி அம்மாள்‌ அடுத்‌ த வீட்டு நண்பர்‌ இண்ணயில 
வந்து நின்று கொண்டிருந்ததை? கண்டாள்‌. 


“ அவர இல்லையா 1” எனறு கேட்டுக்‌ கொண்டூட 
பதிலுக்குக்‌ காகஇராமல்‌, 4 உங்கள்‌ தகப்பனார்‌ ப அபக 
கிறுர்‌, அம்மா / வீடு தெரியாமல்‌ இகைத்துக்‌ கொண்டி. 
முக்தார்‌ '' என்று சொல்லி விட்டு, 4 நான்‌ வருகிறேன்‌ ” 
என்னு போய்‌ விட்டார்‌. இதற்குள்‌ பழக்‌ கூடையோடு 
இறங்கிய பெரியவர்‌ வாசல்‌ படிகளில்‌ ஏறினார்‌. 


* வாருங்கள்‌, அப்பா 7” என்று அவரை வரவேற்றுக்‌ 
கொண்டே, வாசல்‌ கதவுகள்‌ இரண்டையும்‌ நனருக கு 
திறந்காள்‌ கல்யாணி அம்மாள்‌. 


: என்னம்மா, ௨ உனனுடைய புதிய வீட்டைக்‌ மண்டு 
பிடிப்பதற்குள்‌, இற்த வண்டி எத்தனை மூலை முழிக்குகளும்‌ 
கெல்லாம்‌ போகவேண்டியது ர” தெரியுமா 7 
எனன பாடு பட்டு விட்டது 2: என அ சிரி வாறே 
சொல்லி? கொண்டே பழக கூடையைக கீழே வைகுது 
விட்டு ஊஞ்சலில்‌ உட்கார்ந்தார கனகசுந்தரம்‌. 


்‌ ஏனம்மா கல்யாணி, இது,தனை சந்து! ர 
மாண்டி. இங்கே வந்து எப்படிக்‌ குடியேறினீர்கள்‌ ? 
இவ்வளவு பெரிய ஊரில உன்னுடைய மாப்பிள்ளைக்கு 
என்னு இப்படி ஒரு வீடு எப்படி ததான அகப்பட்டதோ? 
பழைய ஆண்டார்‌ கரு வீட்டுக்கு எனன முறை வந்து ஆ? 
ஏன்‌ அது பிடிக்கவில்லை?” என்று கேட்டார்‌ 


கனககுந்தரம்‌. 


“அந்த வீடு நல்ல வீடுதான்‌, அப்பா / பி.கருவும்‌ 


நலை தெரு கதான. நமக்குப்‌ பிடித்து கீதான்‌ இருந்துது, 
ஆனால நம்மைதுதான்‌ அதற்குப்‌ பிடிக்கவில்லை !” 


ராத நாயா ௩3 
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யாருக்குப்‌ பிடிக்கவில்லையாம்‌ உங்களை 2?” எனறு 
அல்கல்‌: மிகுந்த வியப்போடு கேட்டார்‌. 


“அ ம்கும்‌ பககதுஇல்‌ உள்ளவர்கள்‌ எல்லாம்‌ பெரிய 
கா்‌ குர்கள்‌. சட்டம்‌ தெரிந்தவர்கள்‌. ரா தீஇரி நம்மு டைய 
வீட்டில்‌. ஒரே ஆட்டமும்‌ பாட்டமுமாகக்‌ கூத்குடிப்பது 
அவர்களுக்குப்‌ பிடிக்கவி வில்லை, கொந்டுரவரக இருக்கிற 
கும்‌. உபகுகஇரவம்‌.கொடுகக ஆரம்பி, குதார்கள்‌, உங்கள்‌ 
மாப்பிள்ளை "குணந்தான தெரியுமே 7 / ஜன நடமாட்டமே 
இல்லாமல்‌ ஒதுக்குப்புறமாக இருக வேண்டும்‌ என்று 
இந்த விசாலமான ரத வீதியில்‌ இத கனை பெரிய சுந்தர 
மாளிகையைக்‌ தேதடி.ப்‌ பிடி. தீது£்‌ குடி. வந்‌ இருஃகிரோம்‌?'' 


இவ்வாறு சொல்லிக்‌ கொண்டே எஊஞ்சலுக்கு 
அருகில்‌ குரையிலே உட்கார்ந்தாள்‌ கல்யாணி. 
அப்பொழுதுதான்‌ பெரியவர்‌ கம்‌ மகளின்‌ முூககை ௫3 
காந்து பார்தகா£. கண்‌ நன்றாகச்‌ சிவந்‌ இருந ஈது. 
விவரிக்க முடியாக சோகம்‌ புக்க முகத்திலே 
படாந்துருந்குது. 

: ஏன்னம்‌ மர இது? உடம்புக்கு ஓன்றும்‌ இல்லையே? 
என்று கேட்டுக்‌ கொண்டே ஊஞ்சலை விட்டு எழுந்தார்‌ 


கனகசுந்‌ தரம்‌. 


கல்யாணி, ஒளிக்காமல்‌ சொல்லு, இதகுதனை நேரம்‌ 
அழுது கொண்டுதானே பிருந்தாய? ஏன்‌ கண்ணெல்லாம்‌ 


இப்படி. ஒரே சிவப்பாக இருக்கிறது என்ன சமாசாரம்‌ 
அப்படி ்‌ சொல்லமமா, கல்யாணி 7 எனறு கேட்ட௱ர. 


“ ஓன்றும்‌ இல்லை, அப்பா 7” எனறு சொல்ல வந்த 
கல்யாணி, : இலலை' எனறு முடிப்பதற்குள்‌ விம்மி 
விட்டாள. 

அடுகுத கணம்‌ *“ அப்பா?” என்று ஒரு சினனஞ்சி.று 


குழந்தையைப்‌ போல்‌ கூப்பிட்டுகி கொண்டே, விக்கி 


விகஇ அழுதாள்‌ கல்யாணி, 


கனகசுந்தரம்‌ மகளின்‌ அருகில்‌ கரையிலே உட்கார்ந்து 
அவளுடைய கலையைப்‌ பரிவோடு காஙகிஞர்‌. 
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“ தல்யாணி / கல்யாணி / என்ன இது ? ஏன இப்படி 
அழுகிறாய்‌ ? சொல்‌ அம்மா, கல்யாணி?” 

பெரியவருக்குக்‌ தொண்டை அடைத்தது, இருமிக்‌ 
கொண்டா. 

“அப்பா? எதற்காக எனனைப்‌ பெற்று வளர்த்து 
இப்படிப்‌ பாழூக்கினீர்கள்‌ ? எனக்கு ஒரு கல்யாணம்‌ கூட 
வேண்டியிருந்தகா ? வேண்டியிருந்ததா, அப்பா 7” 

இதற்கு மேல்‌ கல்யாணிக்கு வார்த்தைகள்‌ வர 
வில்லை. விம்மலும்‌, கண்ணீருமாகக தேம்பித்‌ தேம்பி 
அழுதாள்‌ 2? 

பெரியவர்‌. ௮டைக்கிற கொண்டையை சரிப்படு தீக்‌ 
கொண்டே, உள்ளே போய்க குடககஷதைச்‌ சாய்த்து ஒரு 
டம்ளரில்‌ கண்ணீர்‌ கொண்டு வந்தார்‌. 


£ இந்தாம்மா, இ) குடி கல்யாணி, தொண்டை 
வறள்கிறதம்மா. கொஞ்சம்‌, ஒரு வாய்‌ ரூடி.” 

கல்யாணி ௮க்த.தீ தண்ணீரை வாங்கி ஒரு மடக்குக்‌ 
குடி .க்துவிட்டு மெளனமாக இருந்தாள்‌. முந்தானையால்‌ 
உதட்டை அமுக்கிக்‌ கொண்டாள. எனருலும்‌ அடுத்த 
கணம்‌ வேகத்கோடு கண்ணீரும்‌ வார்கதைகளுமாகக்‌ 
கலந்து வந கன. _ 


பெற்ற தகப்பனாரிடம ஒரு மகள்‌ கனனுடைய 
துக்கக்தை யெல்லாம்‌ கொட்ட ஆரம்பித்தால்‌ எப்படி 
யிருக்கும்‌ ? தன்னுடைய உள்ளச்‌ கர அடைபட்டுக 
கடந்த எண்ணங்களா யெல்லாம்‌ வீசி யெறிந்தாள்‌ 
கல்யாணி, பெரியவர்‌ ஒரே ணட்டுப்‌ இகைமுட்டிப்‌ 
போனவராய்‌, ௮ந்த வார்த்தைகளை யெல்லாம்‌ கேட்டுக்‌ 
கொண்டே கனனகுதஇில கைவைகுது உட்கார்ந்து 
விட்டார்‌ 7 


ன்‌ % % 
னகசுந்கரம்‌ லால்குடியில்‌, கண்யமான ஓரு 


மிராசுதார்‌. இந்த இருபதாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ நவநாகரிகம்‌ 
அசை ததுப பார்கக... முயன்று, முடியாது என்று 
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கோல்வியோடு பின்வாங்வவிட்ட பரிசு, கமான உள்ளம்‌ 
அவருடைய உளளம்‌, பகட்டும்‌, டம்பமும்‌, வறல்சியாரக 
மாறிவிட்ட இந்தப்‌ புதிய நாகரிகம்‌ என்ற அகசாகரிகம்‌, 
அவருடைய நீளமான கோட்‌ டடோடும்‌; ஜரிகை த்‌ கலைப்‌ 
பாை யோடு ம்‌ நினறு போய்விட்டது. அவ்வளவு கான்‌, 
ற்‌. றப்படி. அவருடைய இகயகை அ.கி து! கொடவி ல்லை. 
வீட்டுக்குள்ளே நுழையும்போது கழற்றி வைததுவிடக 
கூடிய கோட்டும்‌ டர்பனும்போல, வெயிட்‌ பூச்சு நாகரிகம்‌ 
அவருடைய உடலை ஒட்டியும்‌ ஒட்டாமலுகு, கான நின்றது. 
உளள குதுககுள்‌ லால்குடி. பண்ணின ஈர வாடை கான்‌ 
நிலை ககுது. அந்தக குமிழ்‌ மண்ணிலே பி றந்து, அர்குப்‌ 
பனி. ர பூமியிலே வளர்ந்து பூக தமிழ்நாட்டுப்‌ பண்பாடு, 
அவருடை (ப இது யக, இல்‌ நறுாணம்‌ வீசிக்கொண் 
டிருந்தது. எந்ருகு அதுத்த க்தி வும்‌, எகுகுகைய தகஷ்டது 
இ ள்‌. கம்முடைய முன்னோ ர்களின்‌ பறைநூல்களைா நினைவு 
படுத ி ஆறு, நல்‌ பெ இக்கூடிய பாங்கு நிரம்பியவா அவர, 
ண்ட்‌ லும்‌. அப்படிப்பட்‌்। ன்பு ட இப்பொழுது 
ர்கள்‌ படிம்‌ வே அணைப்‌ பார்க்கவே சக்க முடியவில்லை, 
அதுத கக யெல்லாம்‌ இராப்பட்டு அடக்க முயன்று 
கெ னனர சனககுந்குரம்‌ சொன்னார்‌ 2-4 அம்மா, நான 
நின குது வந்கு ர ஒன்று. இங்கே உள்ள நடப்போ 
வேறொன்று / எல்லாம்‌ கடவுள்‌ செயல்‌, வேறு எனன 
சொல்ல இரு சடறது "அ 


்‌ என்னப்பா 2 அப்படி. எனன நினத்து வந்‌ ர்கள்‌ ? 


என்ன சமாசாரம்‌ 2” என்று அந்தத்‌ துக்ககதுஇன்‌ மகுஇ 
பிலும்‌ ஆவல்‌ மேலிட்டவளாயக கேட்டாள்‌ கல்யாணி, 


்‌ உன்னுடைய கருங்கை கமலகு்துக்குக்‌ கல்யாணம்‌ 
நிரசயம்‌ அூஇயிருக்கிறது, ய்மா இப்படி அவர்‌ 
(9. னா து முககுஇல ஒரு வினாடி ஒரு சிறு நிம்மூஇ 
நிலவியது, 

“ அந்கக கல்யாணத்துக்கு உன்னுடைய மாப்‌ 
பிள்‌சாயைக்‌ கொண்டு கச்சேரி ஏற்பாடு செய்யலாம்‌ எனறு 
நினை தேன்‌. ஏரம்பந்தி வீட்டாரும்‌ உன்‌ மாப்பிள்ளையைப்‌ 
பற்றி ரொம்பப்‌ பெருமையோடு பேசினார்கள்‌. நானும்‌ 
பெருரையோடுகான்‌ சொன்னேன்‌. இங்கு வர்க பிறகோ 
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இந்தக்‌ கல்யாணத்துக்கு இப்படி ஒரு கச்சேரி 


ர்‌ 


ட 


அவசியந்தானா என்று... 

இத்தனை பேச்சுஃகுள்ளாக, வீட்டுக்கு வெளியே ஒரு 
கார்‌ வந்து நின்னு அ திலிருந்து ரவ 2 இரும்‌ சந்‌ இரிகாவும 
இறங்கிப்‌ படிகளில்‌ ஏறி உள்ளே வந்து விட்டார்கள்‌. 
சந்இரிகா வீட்டின்‌ ர வராமல்‌ இண்ணையிலிருநத 
கடட ப கன்‌ ஏறி, மேலே நடந்தாள்‌. ரவீந்துரன 
வீட்டுக்குள்ளே வந்தான்‌. 


₹ நமஸ்காரம்‌, மாமா/ நான்‌ வரும்போசே என்னவே 
கலயாணக்‌ க$சேரி என்று நல்ல வார்த்தையாகக்‌ காதில 
விழுகிற / பேஷ்‌. நம்முடைய கமலாவுக்குக கலயாணம்‌ 


நிசசயம்‌ அகிவிட்டது போலிருக்கிறது. பலே பலே! 


்‌ மாம்‌ 7 பத்‌! கமலததுககுக கலயாணம்‌ 
நிச்சயம்‌ ஆகியிரு5க ர ரர்‌ வார்த்தைகளை 
(ற்‌ றிது ஆ தைக 
ஒவ்வொன்றாக இழுத்கார கனகசுந்‌ கரம்‌. 


்‌ என்ன மாமா இது, கமலாவுகளுக கல்யாணம்‌ 
எனு சொல்வதற்கு ஏன இப்படி. ஓவவொரு வார்து 
தைக்கு இடையிலும்‌ ஒரு கமா போடுகிறீர்கள்‌ / கமலா 
வக்குஃ கல்யாணம்‌, அகனால்‌ ௮குற்கு நம்முடைய நடனக்‌ 
கசசேரி என்று சொல்லிக்‌ கொண்டிருக்தீர்களாக்கும்‌, 
பேஷ்‌. சபாஷ்‌, ரொம்ப சரி7/” என்று வழக்கமான 
படபடப்போடு வார்த்தைகளை அப்படியே கொட்டினான்‌ 
ரவீந்‌ இரன்‌, 
கனகசுந்தரம்‌ இகை சதார்‌. எந்ர விஷய குக 
யாரிடம்‌ பேச வேண்ட ரம்‌, பேசக்கூடாது என்று நினைத்‌ 
காரோ, அக விஷயத்தை அதேகே மனிதரிடம்‌ அப்‌ 
பொழுேத பேசவேண்டிய அவசியம்‌ நேர்க்‌ து விட்டது / 
எனன செய்ய 7 ஆனாலும்‌ ஒரு வகையாகச்‌ சமாளிக்கார்‌. 
£ சம்பந்து வீட்டார்‌ எல்லாருக்கும்‌ உங்களுடைய 
கல அப தமு வாடப்பில்‌ அபாரமான 6 இப்ப ) நீங்கள்‌ 
ந்து முழுக்க முழுக்க ஒரு தனிப்‌ புல்லாங்குழல்‌ கச்சேரி 


மெத்து அவர்களுஃமஞுத்‌ இருப்தியாக இருக்கும-- ்‌்‌ 
எனறு வார்‌ தழைகளை செருகினார்‌ கனககுந்‌ தரம்‌, 
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ரவீந்‌ இரனு ௫. ஒரு வினாடி. படபடப்பு ஏற்பட்டது. 

* நஈனிப்‌ புல்லாங்குழல்‌ கசசேரி''. என்ற வார்‌ கதைகளை 

மூனக்குள்ளே ஒரு கரம்‌ ஓட விடும்போதேத எலலா 
விஷயமும்‌ விளங்கி விட்ட து / 


ன தனி5 கச்சேரிதானே? கொஞ்சம்‌ தனியாகவே 
யோசி சிதிதுச சொல்லு. ண்‌, மாமா 7” எலு அக்க த 


£ தனி] யில்‌ ஒரு அழுத்து அழுக்கு விட்டு, மறு பக்கம்‌ 
இரும்பி வேகமாக மாடிப்‌ படிகளில்‌ ஏறினான்‌ ரவிந்திரன்‌. 


பெரியவருக்கு ஒரு நிமிஷம்‌ மூச்சு நின்றுவிடும்போல்‌ 
இருக்‌, குது. கல்யாணி இகஷையெலலாம்‌ பார்குதுதும 


மிண்டும்‌ கண்ணைக்‌ ததக்க ஆரம்பி, க்தாள்‌. 


பண்பாடு நிரம்பிய பெரியவர்‌, அதிகமான பேசசுக 
களுமகு இடம்‌ கொடுகுது வீண்‌ சண்டையை வளர்க்க 
விரும்பவில்லை, 


: கல்யாணி/ இந்தப்‌ பழக்‌ கூடையை எடுத்து 
உள்ளே வை, வந்து நேரம்‌ சரியாக இல்லை. நான்‌ 
கொஞ்சம்‌ உசசிப்‌ பிள்ளையார்‌ கோவில்‌ வரை போய்விட்டு 
வருகிறேன்‌ '' என்று சொல்லிக்கொண்டே எஏழுநந்து 
வெளியே வந்தார்‌ கனகசுந் கரம்‌, 


மாமனார்‌ வெளியே சென்ற [பறுகணம்‌ ரவீந்திரன 
பட்படப்போடு மாடிப்‌ படிகளில்‌ இதஙக வந்தான்‌, 


கல்யாணி :ஜிவு ஜிவ ' என்று அவனைப்‌ பார்த்காள்‌. 


ட்‌ யோசித்துச்‌. சொல்கிறேன்‌ பல்க இதில 
யோடிப்பகுற்கு என்ன இருக்கி, ற து ௮௧5 கல்யாணம்‌ 
நாமே முன்னிருந்து _குதி வைக்க வேண்டியது 
ஆயிற்றே 2 

“அமாம்‌ / யார்‌ இல்லை என்றார்கள்‌? நான்‌ 
யோசித்துச்‌ சொல்கிறேன்‌ என்றது கல்யாணதக்ை 
ஈடத்‌ துவதைப்‌ பற்றியில்லையே ?- கரரேரியைப்‌ பற்றிக்‌ 
கானே? 


நானும்‌ கச்சேரியைப்‌ பற்றிசகான சொல்கரேறன்‌. 
இதில்‌ யோசித்துப்‌ பதில சொலல எனன இருக்கிறது? 


கல்யாணியின்‌ குரலில்‌ சறுறுசி கடுமையும்‌ கண்டிப்பும்‌ 
உணாடாயின, 


“ உங்கள்‌ அப்பா தனிக்‌ கசசேரி எனறு சாமர கு.திய 
மாகக்‌ துண்டித்துப்‌ பேசினார்கள்‌ அல்லவா ? ௮.கனால்‌ 
கான்‌ யோசிக்க வேண்டும்‌ என்று சொன்னேன்‌ / கனி 
யாகக கசசேரி செய்வதை விட்டு கரான்‌ வருஷக்கணககாக 
ஆயிற்றே, அமமா / நடனக்‌ கசசேரிக்கே இணிமேல்‌ 
புல்லாங்குழல்‌ இரவல்‌ வாங்கவேண்டும்‌. இந்‌ தநிலைமையில்‌ 
குனிப்‌ த கச்சேரியாம்‌. பலே பலே? 
என்ரான்‌ ரவீந்‌ நரன்‌ குலையை ஆட்டிக்கொண்டே ॥ | 


: நடனம்‌ , *புல்லாங்குழல்‌', 4 இரவல்‌ '-- இந்கு 
மன்று வார்த்தைகளும்‌ மூன்று இப்பொறிகளாகக்‌ 
கலயாணியின்‌ உள்ளக்இல்‌ தெறித்தன. கோபக்‌ கனல்‌ 
அப்படியே மூண்டு எழுக்குது, 

: உங்களுடைய வாலையும்‌ சேர்தது அழைக்கவில்லை 
எனறு, கானே ங்கள்‌ இப்படியெல்லாம்‌ பேசுகிறீர்கள்‌? 
இப்படி£ கேட்கும்போதே கல்யாணியின முகம்‌ ஆவேச த 
கிலை நெருப்பாகக்‌ காயந்குது, 

“ எனன சொன்னாய்‌. ்‌. என்று ஆத இரதக்தோடு 
கேட்டான ரவீந்திரன்‌. எனன வேகம்‌ அநக குரலில்‌ / 


: உங்களுடைய வாலை என்று சொன்னேன்‌. பின்‌ 
வேறு எப்படிச சொல்ல ? வால்‌ இலலை, உங்கள்‌ கலையை 
என்னு சொல்லட்டுமா 7 அல்லது உங்கள்‌ உள்ளதை, 
உங்களுடைய உயிரை என்று சொல்லட்டுமா 7 


கல்யாணிக்கு உகடெலலாம்‌ படபடஎனறுடுடி.ககது. 
கையும்‌ காலும்‌ உணாச) வசமாகி அப்படியே ஆடின. 


கல்யாணி? நீ அரு, ரக கசீசேரியில்‌ ௮ப்படி. எழழந்‌ து 
வந்‌ ததே மூர்க்கத்தனம்‌, இப்படி யெல்லாம்‌ பேசுவதோ 
பிசாசு த்‌ தனம்‌. பேய்குதனம.” 


ல்‌ சொல்லுங்கள்‌. ஒரு பெண்ணாகப்‌ பிறந்து எனைவி 
யாக மாலையிட்டு விட்டேன்‌ அல்லவா? நான்‌ பேய்தான்‌, 
பூதந்தான, பிசாசு தான்‌ 7 


: தல்யாணி), இரு ற்குமேல்‌ லிக்குல்‌! த்‌ ம்‌ 


செய்வேன்‌, ெரியுமா 2 ரவி ந்‌ தீரனுடை னா யூர்‌. 216] 
எரிமலையாக? முமுறி ற்று. வ்‌ 


(ர ரியும, என்னப  பிசசைக்காரியாக ரில்‌, 
ஏறறுவீ ரகள்‌, அக்குப்‌ பிசசைக்கா நியை இங்கே குத்தான்‌ 
விளக்கு ஏற்றச சொல்லுவீர்கள்‌ அவங்கள 


ல ை 
ட கல்யாணி ்‌ எனறு ஒரு கதறல்‌ ககுறினான 
ரவீநரன, அப்படியே அந்தக அறையின்‌ சுவரும்‌, 
ஊஞ்சலின்‌ சங்கிலியுமே * இடு இடு' என்‌ 
(6௪௦௦௦6 சூயி] ம்‌ு்‌ தம்‌ 7007 ஆடி. 


: இந்தா எனன. இப்படியே கழுத்தை 
ன்ட்‌ துவிடுயளை, அப்படிய £னால்‌ தான்‌ எனக்கும்கிம்‌ம இ. 
உங்களு 5ம்‌ நிம்மி, கயங்கா இர்கள்‌, எனனை மாலையிட்ட 
௮௩. ரு கைமினாலேயே இநத த்‌ க்க ப செய்து 
விடுங்கள்‌, குயங்கு தீர்கள்‌ ப்‌ ஏலாறு கூச்சலிட்டுக்‌ 
கொண்டே கணவனுக்கு அருகில்‌ வந்தாள்‌ கல்யாணி, 


ரவீநதரனுடைய கையும்‌ காலும்‌ ௫ வெடவெட ' என்று 
நடுங்கின... அவனுடைய ப தனும விழிகள்‌ இமைகளை மடி 
ஜேடி விழிக்கன. அவல மூக தலை சுற்றியது. 


₹ உன்னோடு பேசிப்‌ பலன்‌ இல்லை. உ ஒரு, நீ ஒழு) 


60௨௨௨5 


இப்படி சொல்லி? கொண்டே வேகமாக அறையை? 
விட்டு வெளியே வந்தான்‌. வாசல்‌ ககுவைப்‌ *படார்‌ 
என்னு சாத்இவிட்டு "வெளியே இறஙை பட பட என்று 
எங்கோ வேகமாகக்‌ தெரு வீதுமிலே நடந்து சென்று 
பாறைந்து விட்டான்‌ ரவீந்இரன, 

கணவன்‌ வீட்டு£கு உள்ளே இருக்கும்‌ வரைக்கும்‌ 
அவளுக்கு கோபம்‌ ஆவே சதம்‌ அலைவிீசின. 
இப்பொ 120, தா/ அவன டுதருஷீஇயில கால அடி எடித்‌ தூ 
வைக்குதும்‌ இடன்‌ காலது கோப ஆவேசம்‌ எலலாம்‌ 
த] 5 மாறிற்று, அப்படியே குரையிலே குடால 
எனு உட்கார்ந்து (மூதா எனறு க குறினாள்‌ கல்யாணி, 

வரை (ப சோக ககக கண்டு வெளி நின்றன 

சூன்யம்‌ ரன அந்து ௮ை/ றயின்‌ சுவர்கள்‌. 


(௨1 00௮. நா, நாபா ராக்‌ 
| 7.1 சற்ட்ச 
கா காப௫ 


்‌ இ.௬0414&௦ 187 
வாசல்‌ கதவு சாகுகயபடியே இருந்துது. ஏந்து 


துககுதையும்‌ எவருடைய ஏரஞ்சலத்தையும்‌ பொருட்‌ 
படுத்தாது காலம்‌ என்ற தேவனின இமையா த கண்ணைப்‌ 
போல, எ.இரே அறைச்‌ சுவரில்‌ மாட்டியிருந்த கடிகாரம்‌, 
கண்‌ கொட்டாயல்‌ விழித்துப்‌ பார்த்துக்கொண்டே 
॥ணியடிக்துகத்‌ தன்‌ கடபையை ஒழுங்காகச்‌. செய்து 
கொண்டே யிருந்குது, 


இரவு ஓனபது மணி ஆயி மறு. பதீது ஆயி ற. 
ப இனெனை நும்‌ ஆயிற்‌ ஸு. பிள்ளயார்‌. கோவிலுக்குச 


சென ற குக்ப்பனார்‌ இரும்பக்‌ காணோம்‌, ட? - 
சென்ற கணவனயும்‌ காணோரமை/ எனன செய்வாள 
கல்பாணி? 


வாசல க கவு குரளிடாமல்‌ கடமடிறது, எப்படியும்‌ 
அபபா வ ருவார்க ள்‌. வநர்குதும்‌ அப்பாவை அனுபபி 
டைக்‌ தடச சொல்லுவோம்‌? என்று நினைத்து, 
கூடத்தின்‌ உள்‌ கதவை மட்டும்‌ தாளிட்டு விட்டு, கட்டிற்‌ 
பலகையிலே வந்து ஓரே பெருமூ “சோடு சாய்ந்காள 
கல்யாணி. கண்ணீர பொஙடப்‌ பொங்கி வந்தது. 


மந்தானயால்‌ பொததிளை. துக்ககதன்‌ ஊற்று 


நீண்ட நேரம்‌ சென்றது, கரைததுக கரைத்துத்‌ 
கண்ணீராகக கொட்டியம்கூட அவஷடைய இதபத்தில்‌ 
சோகம்‌ இரவில்லை/? கண்ணும்‌ மானமும்‌ கலாகீதுப்போய்‌ 
அப்படியே பயங்கின. இமைகளை ஐஊடினாள்‌ கல்யாணி, 


ருங்‌ மும்‌ என்ற இரண்டு, செடியும்‌ கொடியமாகப்‌ 
பின்னிக்கொண்டு கிடந்த அடர்‌ கஇயான மலைச்சாரல்‌, 


இக்குகி இசை தெரியாத காடு, பட்டப்‌ பகலி லும்‌ 
க.இர புகமுடியா கபடி காரிருள்‌ கப்பிப்‌ படர்ந்த கருங்‌ 
கானகம்‌. ௮ நரக காட்டுக்குள்ளே எங்கிருந்தோ 


கண்ணீரின்‌. குரஷமையான சல லப்புக்‌ கேட்டுறது. 

சின்னஞ்‌: சிறு, ஓடை ஒனறு, மனிகனுடைய தெய்வ 

உட ர, பத்துத்‌ அ ப்‌ - இவ ய்‌ ஆ ம்‌ னம்‌ ்‌ ன்‌ ன்‌ ள்‌ 

நம்‌ ட ப்டத்துக இல்‌. இருள்‌ சூழ்ந்து காட்டுக்குள்‌ 
2 பறட க அத்தம்‌: 
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எப்படியோ பாராையைக்‌ கண்டு (ரிடி.த து £ கொண்டு 
மரஙுகளி னூடே நகைத்துக்‌ கொண்டே ஓடுகிறது, 
அ.கனுடைய கெள்ளிய தண்ணீர்‌ சஞ்சலக்இனூடு 
ஓலிஃகும்‌ பனிகு இ தயகுது. ு தனனம்பிக்கையைப்‌ போல்‌ 
கூமாங கற்கக£ உருட்டி? கொண்டே பாடி. வருகிறது. 
இசகா அக்க நீரோடையைக்‌ தொடர்ந்‌, தூ நெடுந்தூரம்‌ 
செனருல்‌ ஒரு சிறிய இடல்‌ . 15] றது. ம றற இடங்களை 
விட இங்கே மரஞ்்‌ செடிகளின்‌ அடாகுது குறைந்தருக்‌ 
கிறது. சூரிய வெளிச்சம்‌ ' கண்ணாமூசசி' விளையாடிக்‌ 
கொண்டே நுழைந்து வருகிறது. இகென்ன ? இடீரென்று 
ஓரு அழகான பெண்மான்‌ பாறைகளிலே துள்ளித்‌ 
துள்ளிக்‌ கூஇக்துக்‌ கொண்டு ஒடிவரு6, று. இதா 
அதைக்‌ கொடர்நீது அகனுடைய குட்டியும்‌ ஓடி 
வருகிறது, 

ஓடையின்‌ கரையிலே ஓடிய காய்‌ மான சட்டென்று 
நின்று, காலகளை திப்ப ப சல குலையை 
வளைகுது த்ர ஓடையில்‌ கண்ணீர குடிக்கிறது. பினனால்‌ 
ஓடி. வநகு மான்‌ குட்டி, ஓடை க தண்ணிரைக குடிக்காமல்‌ 
காயின டியை முட்‌ டிப பால பருகுகிற து. அநர்குத 
காய்‌ மானுகமுத்தான்‌ எககனை இனபம்‌ ஏற்படுகிறது? 


ஆனலை, சென்ன? அதோ ௪ றறுகு கொலைவில 
அடர்கதியான அந்தப்‌ புதருக்குள்‌ இரண்டு ப்தி 
பொட்‌ ட்ட 'பளிச்பளிச' என்று பிரகாசிககின்‌ றன? ப.க 
சலசலக்கிறது, சரேல்‌ என _று ஆத ாராமக்திதி வக ௧௦ தாடு 
ஒரு பெரிய வேங்கைப்‌ புலி பாய்கிறது?! ஐயோ? அந்த 
சின்னஞ்சிறு பசசிளம்‌ மானகுட்டியை த்‌ ரர்சையா திவ கைப்‌ 
புலி பாய்கிறது? 
இகைகதீதுப்‌ பார்ப்பதற்குள்‌ அக்‌, நக தாய்‌ மானை 
எங்கே காணோம்‌ 1 இப்பொழுது அக்கு வேங்கைப்‌ புலி 
ஓடையில்‌ , நண்ணீா குடிககஅல்லவா செல்கிறது! இதோ 
அக்‌ தப புள்ளி மான்‌ கன்று அகன்‌ அருகிலே செல்க றத! 
என்ன விந்‌ை/ அக்க வேங்கைப்‌ கலட்ட டியில்‌ முட்டிப்‌ 
பால்‌ அரு, துற து மான குட்டி. / ௮து வேங்கைப்‌ 
புலி தானா £ இலலை, ௮௬, நகு காய்‌ மானேகான / ஆமாம்‌. 
வேங்கைப்‌ புலியேகான இப்பொ முது தாய்மானாக மாறித்‌ 


௮௦ 


டுகரிகிறது/ இதென்ன / நம்ப முடியவில்லை. அதேதோ 
அக்கு மரத்தில்‌ உட்காரந்து சுகமாக ஒரு அத்திப்‌ 
பழத்தைத்‌ தின்றுகொண்டிருஃரும்‌ அணிற்‌ பிள்ள 
(கனவு கனவ” எனறு கத்துகிறதத. அகோ அக்ருக 
கிளிப்பிள்ளகளெல்லாம்‌ “கனவு கனவ” என்று ககுதிக 
கொண்டே சிறகடித்துப்‌ பறச்கின றனவே 4 ஒருவேளை 
இகெல்லாமே சித்த பிரமையோ ॥ கனவோ சொப்பனந 
கான்‌ காண்கிறோமோ 7 


பகுறிப்போய விழித்தாள்‌ கல்யாணி, கடிகாரகுஇல்‌ 
மணி இரண்டு அடித்தது. அப்பா எங்கே ॥ கோவிலி 
லிருந்து இன்னும்‌ வரவில்லையா ? அவர்‌ எங்கே ? வெளியே 
போனவர்‌ திரும்பவே இல்லையா ? 


கண்களை து இறக்குதும்‌ கலயாணியின்‌ உளள குதல்‌ 
இறு கிறு ்‌ எனு நினைவுகள்‌ சுழன்றன. சக்கரமாகச்‌ 
சுற்றின. வேங்கை, மான, ஏதோ ஒரு கனியான ரம்‌, 
ஒரு பிள்ளை, பச்சைக்‌ இளிகளின கூட்டம்‌-- 
கனவின இந்தக்‌ காட்சிச ச௬ழலுக்கு மத்தியிலே சோகம்‌ 
படர்ந்த முகத்தோடு நிற்கும்‌ ககபபனாரின்‌ உருவம்‌, 
சட்டப்ப ஒரே ஆவேசமாகச சென ந கணவனுடைய 
மேதா ற்றம்‌--இப்படியாக அவளுடைய சிந்தனை யரங்கில்‌ 
ஊதித்‌ கூ குது நடந்து கொண்டிருக்குது. பூத கணங்கள்‌ 
இடுதிமி எனது குதிக்க, ௬ கர பூமியிலே நின்று இறைவன 
கூகீகாடுவகாகச்‌ சொல்கிறார்கள்‌ அல்லவா? அப்படிக்‌ 
கல்யாணியினுடைய நினைவின்‌ அரங்கில்‌ எண்ணங்களையே 
பூத கணங்களாகச சுழல விட்டு அ௮வறறின்‌ மத்தியிலே 
நினறு கூக காடி கொண்டிருந்தது அவளுடைய மானம்‌, 
பெருமூ்‌ ௪௬ விட்டுக்கொண்டே கண்கலாக கசமமெவாறு 
௮க்தக காட்சிகளை எல்லாம்‌ அப்படியே உதறுகிறவள்‌ 
போல இமைகளைச சிதறிச சிரறி விழிக்காள்‌. 


விளக்கு எரிந்துகொண்டுதான்‌ இருந்துது. ஆனால 
[௦ங்குி ம்‌ கிறது. கல்யாணி திகைப்பும்‌ பதுற்றமும்‌ 
மேலிட்டவளாய, எழுந்தாள்‌, நடந்து சென்று அ, கு 
விளக்கை சற்றுத தூணடிஞள. அப்பொழுது அக்கு 
ரட்‌ சகுஇில கட்டிலுக்கு அருகில்‌ ஒரு காகித மடிப்பு 
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௮ 9 ்‌ ஸ்‌ ்‌்‌ 5 ப்ர ்‌ த்‌ ர த ௪. [? 
விமுநது கடந்தது தெரிந்தது, னைனல்‌ வழியாக 
யாரோ ௮ உள்ளே எறிந்இருக்க வேண்டும்‌. 


கையும்‌ கரலும்‌ பதறிககொண்டே கல்யாணி நடந்து 


போய்‌ அந்குக்‌ காகித எடிப்பைக்‌ கையில்‌ எடுத்துப்‌ 
9ரித்தாள்‌. அது ஓரு டூகும்‌ 27 


9.“ ஐமயா, கல்யாணி !?? 


ஆட சகர லர்‌. த்‌. ச ்‌ உச கன க டனாட்ட 
சந கடிமலலகுப்‌ பிரிகதுப பார்ப்பகுற்குள, 
ஃலயாணியின மனத்தில்‌ ஆயிரம்‌ எண்ணங்கள்புகைக்‌ தன, 


அவவளவு பதறுறததோடும்‌ கோபகுோடும்‌ 
போனாரே, அவர்தான்‌ ஏகாவது விபரீகுமாக எழுதி 
யிருக்கிறாரோ ?...... ஓயா அப்படி. பிருக்குமானால்‌ இனி 


என்ன ஆவது [ 


இல்லை; அவருடைய கோபம்‌ அர்கதப படபடப்போடு 
சரி. கொஞ்ச மேரக்தில்‌ எல்லாவற்றையும்‌ மறந்து 
விடுவார்‌. அப்படியானால்‌ ்‌...ஒரு. வேளை அப்பா தான 
இப்படி. ஒரு கடிதம்‌ எழு.௫ இயிருப்பாரோ 2 கடி.குதைது 
அனுப்பி விட்டு லாலகுடிக்குப்‌ போயிருப்பாரோ ்‌ 
ஆலை அப்பா இபபடிமயல்லாம்‌ கடிதங்கள்‌ எழுத 
அனுப்புகறவர்‌ இல்லையே 7... 


நிசசயம்‌ கணவருடைய மடிதமாகத்தான்‌ இருகக 
வேண்டும்‌. “தெய்வமே, அப்பாவின்‌ கடிநமாகவாவது 
இருந்து ல்ல போகட்டும்‌, பரவாயில்லை. அவருடைய 
கடி. தமாக மட்டும்‌ இருக்கக்கூடாது 7 


இப்படி. யெலலாம பிரார்‌ தீதனைகள்‌ செய்துகொண்டே 
கல்யாணி கடிககயைப்‌ பிரித்தாள்‌. எனன ஆச௪ ரியம்‌ 7 
இது அவள்‌ எதிர்பாத்து இருவருமே இல- லை, ௮அவஞஷடைய 
கும்பி நாகரத்‌ இனத்தின்‌ எழுகுீது அது / 


5௦ 


அன்புள்ள அக்காவுக்கு, 
அவசரம்‌ அவசரமாகப்‌ புறவாசலோடு 

ஓடி. வந்தேன்‌. ஆனால்‌ ஒரு மணி நேரத்தில்‌ 
கோவில்‌ வாசலில்‌ ௭ இர்பாராத விதமாக 
அப்பாவைப்‌ பார்‌ தீதேதன. எல்லா நடப்புகளும்‌ 
சொன்னார்கள்‌. அதன்‌ பேரில்‌ மான அவர்‌ 
களுக்குச்‌ சகல விஷயங்களையும்‌ விவரமாக 
எடுத்துச்‌ சொன்னேன்‌. அப்பா குணந்தான 
உனக்கு தெரியுமே. : எலலாம்‌ கடவுள 
செயல்‌ ” எனகிறார்கள்‌. ஆனாலும்‌ இரும்பவும்‌ 
உனனை வந்து பார்ப்பதற்கு அவரசகளுடையமனம்‌ 
இடம்‌ கொடுக்கவில்லை. மாப்பிள்ளையைப்‌ பார்ப்ப 
குற்கோ பயம்‌. இரவு வண்டிக்கே லால்குடி.க்குப்‌ 
புறப்பட்டுப்‌ போய்‌ விட்டார்கள்‌. 


எ.குற்கும்‌ மனசைக்‌ தளர விடாதே 
சந்திரிகா விஷயமாக ஒரு யோசனை செய்.இருக்‌ 
கிறேன்‌. எலலாம்‌ நேரில்‌ வந்து சொல்லுவேன்‌, 
கவலைப்‌ படாத, 
நாகரத்தினம்‌. 
பீன்‌ குறிப்பு : * எல்லாம்‌ கடவுள்‌ செயல்‌ ' என்று 
அப்பா சொல்லுவது எனக்குப்‌ பிடிக்கவில்லை. எல்லாம்‌ 
அப்பாவின்‌ செயல்தான்‌. புள்ளிமானைவளர்த்துப்‌ புலிக்குக்‌ 
கொண்டு வந்து கொடுத்து விட்டார்கள்‌. கடவுள்‌ என்ன 
செய்வாராம்‌ ? 


கலயாணிகமகுகத கலை ச,ற.நியது. த அதிலும்‌ அக்குத 
கடைசி வாக்கியப்‌ படி.க்குதும்‌ இகிலே ஏற்பட்டது, 
கணவனை அம்மா திரி ஒரு புலியென_நு தம்பி சொன்ன து 
உண்மை என்று தகோன்றினாலும்கூட, அகை அவன்‌ 
சொல்லிஃ கேட்பது எப்படியோ இருக தது. எல்லாவற்‌ 
இற்கும்‌ மேலாகக கனவிலே வந்ர மானும்‌ புலியும்‌ கடித 
இலுங்‌ கூடக தொடர்வைக கித்‌ உள்ளம்‌ துடி.த்குது, 


இரவு எப்படி இருட்டாக இருந்தகோ அப்படிபிருக்‌ ருது 
கல்யாணியின்‌ மனமும்‌, இகத இருள்‌ மயமான 
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உலககஇலே, தான நிர்க்கதியாக நிற்பது போல்‌ ஒரு 
தவிப்பு உண்டாயிற்று, அப்படியே கட்டிலில்‌ உட்கார்ந்‌ நு 
கண்ணீர வடிககாள்‌ கல்யாணி, 


தவ முழுதும்‌ கல்யாணி இமையைப்‌ பொருகு்குவே 
இலலை. எப்பொழுது விடியும்‌, வெளியே போனவரைப்‌ 
பற்றிய தகவல்‌ எப்பொழுது கஇடைகமும்‌ என்றே 


ஏநுலக கொண்டிருந்தாள்‌. 


இந்து மணிக்கெல்லாம்‌ பூபாள ராகம்‌ மாடியிலிருந்து 
கேட்டது. 


“ பெபொழுது விடிந்தது பொற்கோழி கூவிற்று 
பொய்கையில்‌ தாமரை பூத்து மலர்ந்தது !” 


என்னு பாடிக்‌ கொண்டிருந்தான ரவி 7 அப்பொழுது, குன்‌ 
கல்யாணிக்குப போன உயிர மீண்டது. கணவன்‌ விடு 


இரும்பி விட்டான்‌ என்று தெரிந்து கொண்டதில்‌ ஒரு 
விவரிக்க முடியாகு ஆறு குல்‌, 


்‌ இட்டட்டும்‌, வையட்டும, கழுதைப்‌ பிடித்து 
வேண்டுமானாலும்‌ கெறிக்கட்டும்‌, தெய்வமே 7 வீட்டை 
விட்டு மட்டும்‌ அவர்‌ ஓடிவிடக கூடாது £ என்று 
பிரார்த்தனை செய்து கொண்டே மண்களைா 5 துடைத்துக்‌ 
கொண்டாள கல்யாணி, 


00௫ வாரம்‌ ட்ப கழிந்‌ தது; லாலகுடியிலிரு, து 
அபபா கடிடகும்‌ எழுகஇியிருந்தார்கள்‌, கல்யாண குதுகளு 
இ; வரும்‌ ட்கள்‌ வரவேண்டும்‌ எ ன்று / மற்‌ க க்‌ 
கச்சேரியைப்‌ பற்றி ஒரு வார்த்ைகூடக்‌ கடிதது்டு 


இலலை 7 


“ஓரு. வாரமாகச்‌ சரியாகவே பேச மாட்டேன்‌ 
என்கிறீர்களே 1 கலயாணக்துக்கு இன்னும்‌ இரண்டு 
நாள்‌ தானே இருக்கிறது. பு. றப 'டவேண்டாமா?” என்று 
கேட்டாள்‌. கல்யாணி, பதக நரன்‌ பதிலே பேசாமல்‌ 

3 


உழ்தரதநையே பார்குதுக ம கொண்டிருந்தான. 
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 உஙுகளைக் தானே கேட்கிேோறன்‌ 7” எனறுள 
கல்யாணி, எத்தனை சண்டைக்கு மத்தியிலும்‌, மனைவி 
என்ற மகத்தான உரிமை அந்தகக்‌ குரலில்‌ தொனித்தது. 


: கல்யாண தீதுக்கு கீ.தானே . / கட்டாயம்‌ போக 
வேண்டியதுதான்‌. போய்‌ விட்டு வா?” எனருன 
ரவீரந்‌ இரன. 


. அப்படி யென்றால்‌ ? நீங்கள்‌ வரவிலலையா ?'' என்று 
கேட்டாள்‌ கல்யாணி, 


: போய்‌ விட்டுவா என்றுதான்‌ சொல்லி விட்டேனே. 
அகுற்குமேல்‌ என்னை நசரரிக்கக கூடாது. தெரிந்குதா ? 
இனறு சாயகர்திரமே லால்குடிககு உன்னை ரயிலேற்றுவது 
ஏன்று இர்மானிக்‌ இருக்கிறேன்‌. நேற்ற உன்னுடைய 
அப்பாவுக்கும்‌ எழுதிப்‌ போட்டு விட்டேன்‌. ஸ்டேஷனு கு 


வந்து கூட்டிக்‌ கொண்டு போவார்கள்‌.” 


கல்யாணிக்குதக்‌ தன்‌ கணவனுடைய பேச்சில்‌ இருந்த 
பற்றற்ற கன்மை வேதனையைக்‌ கொடுக்குது, 


ஏன்‌ நீங்கள்‌ இவவளவ தூரம்‌ மாறிப்‌ போய்‌ 
விட்டீர்கள்‌ 7 எத தன பேருக்குப்‌ புத்து சொல்லுவீர்கள்‌, 


இப்பொழுது--'' 


: இப்பொழுது எத்தனையோ பேர்‌ எனக்குப்‌ புகுத 
சொல்லுவ குற்கு முளை, த கூ] விட்டார்கள்‌, இல்லையா ? 
அகுனால்‌ நான்‌ ௦3 றவர்களுக்குப புகுத சொல்வதை 
நிறுத்தி விட்டேன்‌. சரிதானே?! என்று கேட்டான்‌ 
ரவீந்‌ திரன, 


: ஏன. வம்புப பேச்செல்லாம்‌ பபேசு௰ி நீர்கள்‌ ? 
சுமையில்‌ இலலாகு ஒரு சிங்காரி கிடைத்து விட்டாள்‌ 
ஏனறுகானே நீங்கள்‌ இப்படி. யெல்லாம்‌... ன்‌ 

்‌ கல்யாணி / அதிகமா கப்‌ பேச்சை வளரகுதுவிட்டு, 
பிறகு உனனைக& கழுதுதைக கெறிக்கும்படி. என்‌ முன்னால்‌ 
வந்து நிற்காதே, தப்வதா £ நான பழி பாவத்துக்குப்‌ 
பயப்படுகிற பிறவி, தாயே / 

்‌ 
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ம்‌ அ கரம்‌ வந்‌ நு. ஆனாலும்‌ அடக்கி 
கொண்டு, சொல்ல வந்கு வார்த்தைகளை அப்படியே 


கொண்டைககுளளேயே வி்ரங்இக்‌ கொண்டாள்‌. 


: ஏன்‌ சொல்ல வந்குதை விழுங்குகிறாய ? பழி, 
பாவம்‌ எனற உணர்சசியெல்லாம்‌ உங்களுககு ஏது 
எனறு கேட்க வந்தாய்‌. அப்படித்தானே ?'' 


இப்படிக்‌ . மூீகட்டுவிட்டு ரவி சந திரன ஒரு வினாடி. 
மெளனமாக இருக்‌ த காண. பிறகு உருக்கமான குரலில்‌ 
பேச ஆரம்பிகு தான, 


கல்யாணி, வருஷக்‌ கணக்காக ஓரே வி சீட்டிலே கான 
நாம்‌ இருவரும்‌ வாழ்ந்து வருகிறோம்‌. ஆனால்‌ நம்முடைய 
பன தை இதி குதியிலோ எகு கதனையோ பெரிய சுவர்களை 
எழுப்பிக்‌ கொண்டு விட்டாய்‌ [த அது உன குர நறுமில்கிம்‌ 
என கூறு றமும இலலை. நம்மை ஓன்று சேர்‌ க ௫0 குஸறுந்ரு 
விதயின கு.றறம, இலலை, இல்லை, அதுகூடத குவறு/ 
விதி குதிறும்‌ ச. பின்‌ என்ன 2? கடலுக்குள்ளே 
முகுது கிடக்கிறது. அ௮கனால்‌ கடலுக்குப்‌ பயனுண்டோ? 
காட்டுக்குள்ளே சந்தன மரம்‌ நிறகிறது. ௮ தனால்‌ 
காட்டுக்கு எனன பிரயோசனம்‌ £॥ காடு சந்தனம்‌ பூசிக்‌ 
கொள்ளுமா. 1... ௨ 


கல்யாணிக்குக கண்‌ கலந க ஆரம்பி க கனு. 

ரவீந்திரன்‌ அங்கு நிற்கவிலலை. வேகமாக நடந்து 

வெளியே சென்று விட்டான, பிறகு மாலை நானகு 
மணிக்குதுதான வீடு இரும்பினான 7 


அமாம்‌. மாலை நான்கு ॥ணிக்கெலலாம்‌ ரவீநஇரன 
ஒரு மாட்டு வணுடியில்‌ வந்து இறகின்‌. அவசரமாக 
உள்ளே வந்தான்‌. *விறு விறு என்று உள்‌ கூடத்‌ 
துக்குப்‌ ருக்‌ : கல்யாணி, கல்யாணி புறப்படு / 
ரயிலுக்கு நேரம்‌ ஆசசு /” எனறு மிகவும்‌ அவசரப 
படு த.தினான. 


 நற்மை ஊருக்று அனுப்புவதில்‌ கான்‌ எத்கனை 
அவசரம்‌ 7 எனறு நினைத்துக்‌ கொண்டாள்‌ கல்யாணி, 
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கண்லமீர்‌ தான வத்‌ தது. முந்‌ தானையால முககுதைகு 
துடைகுதுக்‌ கொண்டே, ட்ரங்கு ப்‌ பெட்டியை எடுகுு 
அகில்‌ துணிமணிகளைத்‌ இணித்தாள்‌ -- க 
பொங்கி வெளிவந்த உணர்சசிகளையெல்லாம்‌ மனகுதுத 
குள்ளேயே அழுக்குத்‌ இணிககிறவலாப்‌ போல / 


்‌ சந்திரிகா, விட்டைப்‌ பார்த்துக்‌ கொள்‌, நான்‌ 
அ ம்‌ ப்‌ அ ஆ ம * /?7 
ஸ்டேஷன்‌ வரை போய்விட்டு ! வருகி றன்‌ 7” என்று மாடி 
வாசலுககுள்ளே கலையை வளைத்தவாறு சொன்னான்‌ 
ரவிந்திரன்‌, “4 வீட்டைப்‌ பார்குதுகத்‌ கொள்ள வேண்டி 
யவளை த்கானே அப்படி சொல்லுகிறார்‌ 7/7” என்று ஒரு 
வினாடி. எண்ணிக கொண்டாள்‌ கல்யாணி, மனம்‌ பற்றி 
எரிந்குது, 


“நேரமாச்சு / ஏறு வண்டியிலே ”' என்று துரிதப்‌ 
படுதஇனான ரவி 7 இரன. 


38 36 3% *்‌ 


ஸரி ஸ்வரம்‌ “ரீம்‌ ரீம்ரீம்‌ '' என்று முழங்கிய து, 
்‌ அஃப்பட்‌ இக கொண்டான்‌, அஃபபட்டுஃ கொண்டாள்‌ ” 
என்று சொல்லுவது போல்‌ தவுல்‌ *பட பட” என்று 
கொட்‌ டியது. பெண்கள்‌ குரவை இட்டார்கள்‌. தாலிக்‌ 
கயிற்றில்‌ மூன்று ய நியது. கலயாணியின்‌ தங்கை 


கமலம்‌, * இருகல ரஹம ஆனாள. 


மணவறையைச சுற்றி மொய்குது£ கொண்டு நின்று 
பெண்களின்‌ கூட்டத்தில கலயாணியா்‌ நின்றருள்‌. 
கொட்டு மேளம்‌ கொட்டும்‌ போ அ. அவளுடைய னாம்‌ 
பதீது ஆண்டுகளுக்கு முனபு நடந்த சம்பவகைகு கோம்இ 


பத்‌ '7- (ப த்‌ 


இத லாலகுடிபில்‌, இத ஷீட்டில்‌, இர இட..இல்‌, 
இத மாதிரிப்‌ பெண்கள்‌ சூழ்க்து நின்ற பேசு ன. 


கல்யாணிக்கும்‌ ரவிநு இரனு உ ஞாற இரு நாணம்‌ நட ந்தேறியது. 
இமத உள்ளூர நாகஸ்வரந்‌ காலா / இத கொட்டு மேளம்‌ 
நான / அப்பொ. மினு அவஞஷ்டைய இ, உய கு க்இல்‌ அந்‌. ர 
'மீம்£ம்‌' எனற ஓலி எத்குனை வி: பரல்‌ முடியா கு 
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உண ரசசிகளையெல்லாம்‌ கொடுத்கு து/ கு னே கு பஷ கள்‌ 
அபபொழுது அவளுடைய உளள குஇல்‌ எழுந்‌ தன? ரவீந்‌ 
இரன்‌ அவளுடைய கழுகீடிலே காலி உ கயிற்றைச சறுறி 
முடி. போட்ட போது, அவனுடைய விரல்களின்‌ ஸ்பரிச த்‌ 
கூல்‌ கலயாணிககு உடம்பெல்லாம்‌ பலலரிக தது. 


இப்பொழுது அந்கு அனுபவங்கள்‌ மீணாமும 
கல்யாணிக்கு நினைவு வம்குன. 

நரகஸவரகுகன ஒலிகளு குதான எகுகுனே ்‌ - 
இருக்கிறது / இதயத்துக்குள்‌ எங்கோ ஆமழகுதில்‌ 
புதைந்கு போய்க்‌ மடைக்கிற அனுபவங்களை யெல்லாம்‌ 
௮கத ஓலி எகுதனை ஆ, மிண்டும்‌ மேலே 
எழுப்பிக ஓ விடுகிறது 7 


இறந்ரு காலகுை (பும்‌ நிகழ்‌ காலதழையும்‌ ஒனறு ன்‌ 
கடடிய மாய ௪௧௫, காலகுதை வெலலக் கூடிய கணஞமு, 
சங்கீத த்தைப போல்‌ வேறு எகுற்கு உண்டு / 


கல்யாணிகளு இதயம்‌ விம்மியது. பத்து வருஷூங்‌ 
களுக்கு முன்பு ட. கண்ட இன்பக்‌ கனவுகள்‌ எல்லாம்‌ 
இப்பொழுது வீ ணாஃப்‌ போய விட்டனவே / குங்கை 
கமலகஇன்‌ வாழ்ககையாவது ரக ர்க்‌ அமைய 
வேண்டும்‌ என்று எணணிஃ£ கொண்டாள்‌ கல்யாணி, 


இதற்குள்‌ பந்தலில தாம்பூலம்‌ கொடுதக ஆரம்பி தரு! 


விட்டார்கள்‌. பெண்களுககுப்‌ பனனீர்‌ முத ஊிக் கும்படி. 
சொல்லிக்கொண்டே, வெள்ளிப ப்ன்னீர்ச்‌. செற்பைக்‌ 
கொண்டு வந்து கல்யாணியின கையிலே கொடுககாள்‌ 
அவஞைடைய தாயார, காலிச சரடு மகளுடைய கழுகுதில 
பின்னிய திலே ஏற்பட்ட நிமாதுி தாயாரின முகத்தில்‌ 
பிரதிபலித்த து. அவள்‌ சொன்னாள்‌ : 7. 81 கல்யாணி, அரு 
மட்டும்‌ கமலத்துக்கு நல்ல இடமா ௧5 கிடைத்து விட்‌ _து. 
ஒரே ஒரு குறை, கான்‌. உன்‌ மாப்பிள வாயும்‌ வ வக்திருந்‌, தால்‌ 
எவ்வளவோ நனக கா்‌ ந்‌ இருமும்‌ / நமகமுகுதான்‌ 
கொடுத்து வைக்கவில்லை £/” 


கல்யாணிக்குப்‌ பன்னீர்ச செம்பைக்‌ கையில்‌ 


வாங்கும்‌ போதே கை பகுறியது, *4 அம்மா! அங்கு வேறு 
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யாரையாவது பன்னீர்‌ கெளிக்கச்‌ சொல்லு. எனக்கு க தலை 
வலிக்கிறது '” என்று சொல்லிக்‌ கொண்டே வீட்டுக்குள 
நடந்து சென்றாள்‌. தங்கையின்‌ கலியாணத்துக்காக 
அப்பா எடுத்துக்‌ கொடுத்திருந்த கோடிப்‌ புடவை 
உடம்பை :மொர மொர”' என்று உறுத்இக்‌ கொண்‌ 
டிருந்தது. யாரும்‌ இல்லாத மாடி அறைக்குள்ளே 
சென்று, புடவையை மாற்றிக்கொண்டு குரையிலே 
படு கதாள்‌. எங்கிருந்துதான்‌ அப்படிக்‌ கண்ணீர்‌ (மள மள” 
என்று வந்‌ ததோ ; / பாவம்‌ / பன்னீர்‌ கெளிக்க வேண்டிய 
கையினால்‌ தன்னுடைய கண்ணீரைககானே துடைத்துக்‌ 
கொண்டாள்‌ கல்யாணி, 


மகஇயானம்‌ வடையும்‌ பாயசமுமாக 4*ஷட்‌ ரஸம்‌ ' 
பிரமாதமாகப்‌ பரிமாறப்பட்டது / பெண்களின்‌ பந்தியில்‌ 
மணப்‌ பெண்ணோடு தானும்‌ கடமைக்காக உட்காந்தாள்‌ 
கல்யாணி, ஒரு கவளம்‌ உடத்‌ கொண்டையில்‌ இறங்க 
வில்லை. மனம்‌ எல்லாம்‌ இருசசியிலே இருந்தது. போதாது 
குறைக்கு அவளைப்‌ பார்‌ கீ.துவர்கள்‌ எல்லாம்‌ * மாப்பிள்‌௯ 
வரவில்லையாமே 7” என்று ட விசாரித்தார்கள்‌. 
அவளப்‌ பாரா தவர்களுங்கூட கு தேடிப்‌ பிடித்து ன: மெனக 
கெட்டு ' வந்து இடையே கேட்டார்கள்‌ / 


இரவு பட்டணப்‌ பிரவேசமும்‌ வாண வேடிக்கையும்‌ 
ஒரே கேோரலாகலமாக படம்‌ ஊர்வலம்‌ முடிந்து 
பெண்ணும்‌ மாப்பிள்ளையும்‌ விட்‌ ட்டுக்கு வந்து சேர இரவு 
ஒரு மணி ஆயிற்று. ஒரு காள்க்‌ கல்யாணம்‌ ஆன கால்‌, 
பட்டணப்‌ பிரவேசம்‌ முடிந்ததுமே, சீர்வரிசை வைக்கிற 


சடங்கும்‌ ஆரம்பம்‌ ஆயிற்று. 

கல்யாணி அப்பாவை வெகு அவசரமாகக்‌ 
கூப்பிட்டாள்‌. 

“ அபபா / கல்யாணம்‌ எல்லாம்‌ சிறப்பாக முடிந்து 
விட்டது. இனி நான ஊருக்குப்‌ புறப்பட வேண்டியது 
கூன்‌. 


்‌ அசகுற்கு என்ன இர தநேர குதில்‌1இப்படி அவசரம்‌ ?” 
என்னு கேட்டார்‌ கனகசுந்‌ கரம்‌, 
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0 விடிவ க ற்குள்‌ நான்‌ புறப்பட்டுவிட வேண்டும்‌, 
அப்பா?” என்று குமந்கையைப்‌ போல்‌ பேசிஷளை்‌ 

ர ரான. 
்‌” எனனம்மா?/? கலையை வலிக்கிறது என்று 


சோனனாயே, இரண்டு நாள்‌ இருந்து உடம்பைப்‌ பார்க துகி 
கொண்டு போயேன்‌, அம்பா 7” என்றாள்‌ கல்யாணியின்‌ 
காயா, அவசரமாக நடந்து வந்து கொண்டே. 


“ இலலை. இங்கே இருந்தால்‌ எனக்கு உடம்பு 
இன்னும்‌ அுஇகந்கான்‌ ஆகும்‌ ; ரத்‌ 


கனகசுந்தரம்‌ மெளனமாக யோசனை செய்தார்‌. 


“ அப்பா? உங்களுக்கு த த தெரியாதது ஒன்றும்‌ இல்லை. 
நான்‌ எப்படியும்‌ நாளைக்‌ காலையில்‌ இருசசியிலே இரு£க 
வேண்டும்‌. எனக்கு மனசு எப்படியோ இருக்கிறது 7” 


கனகசுந்தரம்‌ நெற்றியைப்‌ பிசைந்தார்‌. மகளின்‌ 
மனம்‌ அவருக்குப்‌ புரிந்தது. அகுனாலேயே கவலை 
அதிகரிக க த/ 

நாளை மதகீதியானச்‌ சாப்பாட்டுக்கு மேல்‌ நீ புறப்‌ 
பட்டு விடலாம்‌, ௮மமரா/ எல்லாம்‌ கடவுள்‌ செயல்‌'' என்றார்‌ 
அவர்‌. 

: அப்பா / இங்கே கேட்கிறவர்களுக்கசெல்லாம்‌ பதில்‌ 
சொல்லி முடியவில்லை எனக்கு. விடிவகுற்குள்‌ நான்‌ 
எப்படியும்‌ புறப்பட்டு விட வேண்டும்‌ 7” எனறு கண்டிப்‌ 
போடு சொன்னாள்‌ கல்யாணி, 

: ஸ்டேஷனிலிருந்து நீ வீட்டுக்கு எப்படியம்மா 
குனியாகப்‌ போவாய?!'' எனறு அங்கலாய்ப்போடு 
கேட்டார்‌ கனகசுந்தரம்‌, 


நாகரத்தினம்‌ இருற்குள்‌ அந்த சம்பாஷணையை4 
கேட்டுக்‌ கொண்டே அங்கு வந்து கோன்‌ றினான்‌. 


“ அப்பா, ஏன்‌ இதற்கு இதகனை யோசனை செய 
கிறீர்கள்‌ ? அப்புலிங்க த.இன அப்பாவும்‌ அம்‌ வும்‌ 
விடியற்காலை புறப்படுகி ருர்கள்‌. கல்யாணியையும்‌ அவர்‌ 
களோடு அனுப்பி விட்டால்‌ போகிறது ॥/”' 
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்‌ அப்புலிங்கமா ? யாரைச்‌ சொல்லுகிரய்‌ ?'” என்று 


கேட்டாள்‌ குரயார்‌. 


“ அப்புலிங்கம வரவில்லை, அவனுடைய அப்பாவும்‌ 
அம்மாவும்‌ வந்துருக்‌கரறுர்கள்‌. ஒரு சிவப்புக்‌ கார்‌ 
வெளியே நிற்கிறது பார்‌. அது அவர்களுடைய கர 
கான...” 


₹ஓ.? மூதூர்‌ மிராசுதாரைச்‌ சொல்லுகிறாயா ॥'' 


எனறார்‌ கனககசுந் கரம்‌, 


ம்‌ ட அதனக கமலத்து மாப்பிள்ளாக்கு அவர்கள்‌ 
நெருங்கிய உறவு, வும்மா. .இருசசியில்‌ பெரிய 
பணக்காரர்கள்‌. அ பையன்‌ தான அப்புலிங்கம்‌. 
என்னுடைய பழைய : கிளாஸ்மேட்‌ ' ஆசாமி, ஒரே சிவப 
பழம்‌.  இருப்புகழ்‌, தேவாரம்‌ என்றால்‌ உருகி விடுவான, 
பரம சாது, பாவம்‌?” என்று விமர்சனம்‌ செய்து 
கொண்டே,  “அப்பா/ உங்களைப்‌ பந்தலிலே தேடு 
கிருர்கள்‌ ?/'' என்றான்‌ நாகரத்தினம்‌. 


:கல்யாணி/ நீயும்‌ வாம்மா, மனசைகு களர 
விடாக, காலையில்‌ உன்ன ஊருக்கு அனுப்பி 
வைக்கிறேன்‌ '' என்று சொல்லி கொண்டே மணப்‌ 
பந்தலுக்கு நடந்தார்‌ சனககுந்‌ தரம்‌. 


சர வரிசைச்‌ சடங்குகள்‌ முடிந்தன. இரவுப்‌ பொழுதும்‌ 
கழிந்தது. கல்யாணி சம்பந்தப்பட்டவரை அது இரவுப்‌ 
பொழுதகாகவே இலலை. பகலாகவே கழிந்தது. 


ரில ஜந்து மணி௰கெல்லாம்‌ குளித்து விட்டு 
புறப்பட நின்றாள்‌ கல்யாணி, 

மூதூர்‌ மிராசுதாரும்‌ அவருடைய மனைவியும்‌ புறப்‌ 
பட்டார்கள்‌. பெரிய தாம்பாளத்தில்‌ அவர்களுக்கெல்லாம்‌ 
வெற்றிலை பாக்குக்‌ கொடுக்கார்‌ கனகசுந்தரம்‌, 
கல்யாணியின்‌ காயார்‌ ஒரு தாம்பாளத்தில்‌ மகளுக்கு 
வெருநிலையும்‌ பஞ்சளும்‌ கொடுத்து, குங்குமச்‌ சிமிழைத 
இறந்து கல்யாணியின்‌ நெற்றியிலே திலஈமிட்டாள்‌, 
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: மலயாணி 7 உனனுடைய மனக்‌ குலறயெல்லாம்‌ 
இரந்து நீயும்‌ அவரும்‌ சிவனும்‌ பார்வ தியுமாக இருக்க 
வேண்டும்‌, அமமா. ௮க்க,க தாயுமானவர்‌ கிருபையால்‌ 
உன்‌ வயிற்றில்‌ ஒரு குழங்கையும்‌ பிறந்து விட்டால்‌, 
எல்லாம சரியாஇவிடும்‌, அம்பர 7' --இப்படி௪ சொல்லும்‌ 
போது கல்யாணியின்‌ தாயாருக்குக்‌ குரல்‌ கம்மிற்று, 


மிராசுதார்‌ காரில்‌ ஏறி உட்கார்ந்து கொண்டு 
'ஹாரன ' அடித்தார்‌. * என்ன மாமா/ இத்தனை 
வயலும்‌ * ஸைலப்‌ ட்ரைவிங்‌ 'தான போலிருக்கிறது "இ 
என்னு மிராசு தாரிடம்‌ போய்‌ ஒரு அசட்டு ஹாஸ்யதைை 
அடி. த்தான்‌ நாகரத்தினம்‌. 


கல்யாணி அப்பாவையும்‌ அம்மாவையும்‌ நமஸ்காரம்‌ 
பண்ணி விட்டு காரின்‌ பின்‌ ட்டில்‌ ஏறி உட்கார்ந்து 
கொண்டாள்‌. மிராசு தாரின மனைவி,  கல்யாணிககுப்‌ 
பக்ககுதில உட்கார்ந்து கொண்டாள்‌, கார்‌ விர்ரென்று 
புறப்பட்டது. 


மிராசுகாரின்‌ மனைவி ஏற்கனவே கல்யாணியைப்‌ 
டன்‌ அங்கு வந்திருக்க பெண்கள்‌ சொன்ன விவரங்களை 

டிக்‌ இருந்‌, தாள்‌. அது காரணமாக அளவற, ற அது 
பட்‌ 5. தது, முடிந்தால்‌ குன்‌ கணவரிடம்‌ 
சொல்லி ரவிந்துரனுடைய வாழ்‌ கையில்‌ அமை, தியை 
நிலைநாட்ட முய, ற்சிக்கலாம்‌ என்றுகூட ம்ன த துக்குள்‌ 
எண்ணினை. இப்பொழு, து கனியாகப்‌ பேசுவத ஞு ஒரு 
நல்ல டட ஏ ற்படவே, கலயாணியிடம்‌ அந்து 
ரங்கமாக ரவிந்இரனைப்‌ பற்‌ டியும்‌ சந்இரிகாவைப்‌ பற்றியும்‌ 
கேட்க ஆரம்பித தாள அவள்‌. 


பேதூர்‌ மிராசுகார்‌ முருகானந்தம்‌ ரவீந்திரன்‌ என்ற 
அபூர்வ விகுதுவானப்‌ பற்றிக்‌ கேள்விபபட்டிரு ௩ கருர்‌. 


சந்திரிகாவின்‌ நடனத்தைப்‌ பற்றியும்‌ அவளுடைய அரங்‌ 
கேற்ற கிழைப்‌ பற்றியும்‌ அவரிடமே பலர்‌ சிலாகித்துப்‌ 
பேசியிருக்கிறார்கள்‌. ஆனால்‌ அவர்களுடைய வாழ்க்கையில்‌ 


இப்படி. ஒரு ணய தன்‌ இருக்கக்‌ கூடும்‌ எனறு அவர்‌ 
எண்ணிப்‌ பார்துருத இலலை, 
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ரவிந்திரனை இரண்டொரு மூறை முருகானக்‌ தம்‌ 

பார்‌. ததிரு௧க றார்‌... அவன்‌ ஒரு விசித்திரமான மனிதன்‌ 

எனு பட்டது. பொதுவாகக்‌ கலைஞர்கள்‌ எல்லாருக்குமே 
இப்படி ஏதாவது ஒருவ ிினோத சுபாவம்‌ இருக்கும்‌ எனறு 
மனத்துக்குள்‌ எண்ணிக்‌ கொண்டார்‌. ஆனால்‌ இப 
பொழுது பின ஸீட்டில்‌ இருந்து வந்த சம்பாஷணைகள்‌ 
காதில்‌ விழ விழ அவருககுண மனகை தக கலக்கியது. 
யோசிக்க ஆரம்பிகதார்‌ : 

கல்யாணியின்‌ பேச்சைக்‌ கவனிக்கால்‌ ௮வளும்‌ 
நல்லவள்‌ என்றுதான்‌ படுகிறது. பழைமையான குமிழ்‌ 
நாட்டுப்‌ பெண்மையின்‌ பண்புகள்‌ எல்லாம்‌ அவளிடம்‌ 
டுதரிகி கின்றன. ஆனால்‌ மனம்‌ நொந்துபோய்‌ கிடப்பதால்‌, 
எதையும்‌ விபரீதமாக எடுத்துக கொள்ளக்‌ கூடியவள்‌ 
என்று ஒரு சந்ேேகம்‌ உண்டாகிறது. ஆனாலும்‌ நல்லவள்‌ 
எனகிற அபிப்பிராயந்கான்‌ ஸ்திரம்‌ ஆகிறது. அத 
சமயம்‌ ரவீந்திரனும்‌ நல்லவன்‌ தான, சந்திரிகா தான 
கெட்டவளோ ? இல்லையென்றால்‌ ஏன்‌ நல்ல கும்பது 
ந௩ஞ்ககுள்‌ இத்தனை விபரீகர சண்டைகள்‌ எல்லாம்‌ 
நடக வேண்டும்‌ ? ப 
எகுற்கும்‌ சந்தரிகாவைப்‌ பற்றி மகன்‌ அப்புலிங்க கீ 

திடம்‌ நனறாக விசாரிகக வேண்டும்‌. அவன தான அநேக 
சங்கீ த சபைகளில்‌ இருக கிறுனே. நிசசயம்‌ இந்த நடன3* 
காரியைப்‌ பற்றி அவனுக்கு நன்றாகத்‌ தெரிந்துருஈமும்‌. 
பாவம்‌ 7 இத தனை நல்லவர்களாக இருக்கிற குடும்பகுஇல்‌ 
இப்படிப்‌ புயல்‌ வீசும்படி விடக்‌ கூடாது, இந்தச்‌ சந்‌ இரிகா 
உண்மையிலேயே சொக்குப்‌ பொடி. போட்டு ரவீந்‌ இரணை 
மயகயிருந் தால்‌, ௮ இலிருக்‌ து அவன்‌ தப்புவதற்கு ஒரு 
வழி பண்ண வேண்டியது நமது கடமை, 
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இப்படி. எண்ணிக* கொண்டே ஸ்டியரிங்‌ வீலில்‌ 
சாய்ந்தவாறு பலமாக யோசித்தார்‌ முருகானக்கம்‌. 
'பெண்களைப்‌ பற்றிச்‌ சட்‌ ட்டென்று ஒரு முடிவுக்கு வருவது 
தவறு. எந்தப்‌ புற்றில்‌ எந்தப்‌ பாம்பு இருக்குமோ 7 
எனறு ஒரு எண்ணம்‌ எழுந்குது. 


 எலலாவற்றிற்கும்‌ மகுடியை ஊதுப்‌ பார்த்து 
விட்டால்‌ போகிறது. எந்தப்‌ புற்றில்‌ எந்தப்‌ பாம்பு 


66 
இருக்கிறது என்று கானாகத்‌ தெரிந்து விடுகிறது? 
என்‌ று எண்ணியவராய்‌, ஸ்டிபரிங்கில்‌ இருந ர (ஹாரன' 
ஒரு அ.மு. கீது அ ம.க .இனார்‌. வெரு பலமாக ஓரையிட்ட து 
அந்த ட.” குழல்‌, 
ஆனால்‌, இசெென்ன? இடீரென்று அந்த மாடு 


கலைகிறதேக. பார வண்டிதான்‌. இராமத்து மாடல்லவா ? 


மோட்டார்க்‌ குழலின்‌ ஓசைபிலே ॥ருள்க றது. 


: பலபல” என்று விடிந்து வருகற சமயம்‌. 
இருளைக்‌ கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாக விழுங்கக்‌ கொண்டு 
வருகிறது வெளிச்சம்‌. இன்னும கொஞ்ரம்‌ இருள்‌ மீது 
யிருக்கிறது. 

யோசனைப்‌ பின்னலிலே சிஈஇியிருக் த முருகானந்தம்‌ 
பகுறிப்‌ போய்‌, [ஸ்டியரிங்‌ வீலை ' இடது பக்கமாக வர 
கூர்‌. சாலையில்‌ ஓங்கிப்‌ பரந்து விசாலமாக நின்ற 
மரமா அது / மங்கிய வெளிரசகதில்‌ இருளோடு ர ர - 
நிற்கிறகே/ மறுபடியும்‌ ஒரு நொடிப்பு நொடிககார்‌ 
ஸ்டியரிங்‌ சக்கர கை த. 


உர்‌...” என்று ஒரு சதீதம்‌. இடது பக்கம்‌ பள்ளத்துக 
குள்ளே சரிந்தது மோட்டார்‌ வண்டி. அடுத்த வினாடி. 
ஆற்றின்‌ கரை மேட்டை வழுக்கிக்‌ கொண்டு சரிவிலே 
மோது அப்படியே அகல பாதாளகதை கோக்கு 
உருண்டது அந்குச சிவப்பு மோட்டார்‌. பார வண்டியை 
ஓட்‌ டிக்‌ ௦ கொண்டு ர்க வண்டிக்காரன்‌ இகை தீதுப போய்‌, 
கயிற்றை இழுத்துப்‌ பிடிகது நிறுகுதுவகுற்குள்‌, காரின 
பின்‌ க கவு படா” டப்‌ இறந்து அதிலிருந்து ஒரு 


அம்மாள்‌ வெளியே தூக்கி எறியப்பட்டாள்‌. 


இருளும்‌ வெனவிசசமும்‌ ஒன்றையொன்று முட்டி 
மோதக்‌ கொண்டு வானகதுிலே உருண்டன. அவரறுோடு 
பிணைந்து கொண்டே சூரிய உருண்டையும்‌ மேகத்துலே 
உருண்டு. அந்த நேரத்தில்‌ கணற்றுக்குள்ளிருந்து 
வருவதுபோல 44 ஐயோ / கல்யாணி?” என்று ஒரு குரல்‌ 
கேட்டது. அடிக்க வினாடி கிறு" என்று மணல்‌ 
மேட்டிலிருந்து சரிந்து, ஸ்மரண யற்றவளாய ஆற்றின 
மணலை ப்பட்டு உருண்டு கொண்டிருந்தாள்‌ கல்யாணி! 


ட * ௩ண்டெலிக்‌ கண்ணே !? 


அ்புலிங்கம்‌ சாய்வு நாற்காலியில்‌ உட்கார்ந்த 
வண்ணம்‌ பலமான யோசனையில ஆழம்‌ இரும்‌, கான்‌. பந்த 
யோசனையை மிகி இவிரம்‌ ஆகியது, குழந்ைகளின 


ப்ா்‌.- ல்‌. 


இருர்சி ஆண்டார்‌ கருவில்‌ அப்புலிய்‌ஈ த.தின வீடு 
ஒரு விசாலமான மாளிகை. அ௮ந்க மாளிகையின 
மூற்றக்கிலே அண்டை வீட்டுப்‌ பிள்ளாகள்‌ எல்லாம்‌ 
கூடி. : மரப்பாச்சிக கல்யாணம்‌ ' விமரிசையாக நடத்‌ 
கொண்டிருந்‌ தார்கள்‌. 


சிறுவர்‌ சிறுமிகளுக்குள்‌ மிகவும்‌ சூட்டிக்கையான 
ஒரு பையன்‌, அ௮ந்கப்‌ பாடலைப்‌ பாடினைனை. அகன்‌ கருகுது 
அபபுலிங்கதகதை மிகவம்‌ கவர்ந்தது, 

அழகு நிரம்பிய ஆண்‌ சுண்டெலி ஒன்று, அழுகே 
உருவான ஒரு பெண்‌ சுண்டெலியைக க ல குகுது, 
எ த. கனையோ நாளாக ௮கன உள்ளத்தில்‌ இந்தக்‌ காதல்‌ 
வளர்ந்து கொண்டே வந்தது. ஆனால்‌ அஅந்குக 
பெண்‌ சுண்டெலியிடம்‌ எடுத்துச்‌ சொல்வகுற்குரிய ஒரு 
சந்தாப்பம்‌, பாவம்‌, சுண்டெடலிகமகுக கடைச்கவேயில்லை. 
கடைசியாக ஒரு பெளாணமி இரவில்‌ பெரிய மாடி. வீட்டு 
நிலா முற்றகதில்‌ வேகமாக ஓடி௪ கொண்டிருந்த பெண்‌ 
சுண்டெலியை வழி மறித்தது, ஆண்‌ சுண்டெலி, அது 
வசந்த காலம்‌ 7 சொல்ல வேண்டுமோ/ சுண்டெலிக்‌ 
கரகலன கன சுண்டெலிக்‌ காதலியிடம்‌ இதயக்‌ 
கொட்ட ஆரம்பிகு தது. 

ஆக்க வேறும்‌ அரைக்க வேறும்‌ ஈண்டெலிக்‌ கண்ணே நீ 

அருகிருந்தால்‌ போதுமடி சுண்டெலிக்‌ கண்ணே ! 


தாக்க வேறும்‌ வைக்க வேறும்‌ ஈண்டெலிந்‌ கண்ணே--$ 
சுத்தி நிண்ணுப்‌ போதுமடி ஈுண்டெலிக்‌ கண்ணே ! 
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ஆறு வேழை ருளமும்‌ வேஷம்‌ ஈண்டெலிக்‌ கண்ணே--நீ 

அணைஞ்சிருந்தால்‌ போதுமடி ருண்டெலிக்‌ கண்ணே ! 

சாறு 6வறும்‌ தண்ணி வேஷம்‌ ஈண்டெலிக்‌ கண்ணே--உன்‌ 

௬கமிருந்தால்‌ போதுமடி சுண்டெலிக்‌ கண்ணே ! 

இந்தப்‌ பாடலைப்‌ பாடியவாறு சிறுவர்களும்‌ சிறுமி : 
களும்‌ ஒரே ஆட்டமாக ஆடிக்‌ கொண்டிருந்‌ தார்கள்‌. 

மூதூர்‌ மிராசுகார்‌ வீட்டில்‌ வேறு யாருமில்லை. 
கமலத்தின்‌ கல்யாணத்து£காரக மிராசுதாரும்‌ மனைவியும்‌ 
லால்குடி சென்றிருந்தகால்‌, அந்த ஏகாக்கு பிரும்மச்சாரி 
அப்புலிஙகம்‌ நாற்காலியில்‌ உட்கார்ந்து கொண்டே, 
பாடலின்‌ கற்பனையில்‌ மனதகதகை ஓட விட்டான்‌; 
பாடல்‌ ஒரே குதூகலத்துடன்‌ கொடர்ந்து நடந்து கொண் 
துப்ப டம்‌. ஆணு 

அடுப்பு வேரும்‌ துடுப்பு.வேஷணம்‌ ஈண்டெலிக்‌ கண்ணே--உன்‌ 

அன்பிருந்தாப்‌ போதுமடி ஈண்டெலிக்‌ கண்ணே ! 

நடக்க வேஷமை அறுக்க வேறும்‌ ஈண்டெலிக்‌ கண்ணே--நீ 

நாலு வார்த்தை சொன்னுப்‌ போதும்‌ ஈண்டெலிக்‌ கண்ணே ! 

அப்புலிங்கதகுன்‌ மனம்‌ ரவிரந்சரனையும்‌ சந்துரிகா 
வையும்‌ பற்றிய எண்ண த திலே தொடங்கக்‌ காகுல்‌ என்ற 
கதுதிநுவகத்திலே சுழல ஆரம்பிக்குது, 


அழ சயமான நமது இனசரி வாழ்க்கையில்‌ சல 
மனிதர்களைச்‌ சந்துக்கதும்‌ நாக்குப்‌ பிடித்து விடுகிறது. 
சகல மனிதர்களைப்‌ பார்த்ததும்‌ ஏனோ வேண்டாக 
வெறுப்பு உண்டாகி விடுகிறது. சில மனிதர்களை 
வெறுக்க வேண்டும்‌ என நினைக்கிறோம்‌, முடிகிற இல்லை 7 
இதற்கெல்லாம்‌ காரண கதை என்னவென்று சொல்ல? 


அன்பு என்ற உணாரசி எப்படி ஏற்படுகிறது? 
காதல்‌ என்ற நுட்பமான உணர்ச்சியைப்‌ பற்றிக்‌ 
கூறுக காவியமே இல்லை. ஆதி மனிதனுடைய முதல்‌ 
அனுபவகத்திலிருந்து மனிக ஜாதஇியின வளர்சசியை 


௦.) 


' விவரிக்கும்‌ பெள இக விஞ்ஞானிகள்‌ எல்லாரும்‌ இந்தக்‌ 
காகுல்‌ கத்துவகதை ஆராயக்‌ இரு£கி ராரகள்‌. ஆனாலும்‌ 
இகைப்பற்றிக தஇட்டரான ஒரு முடிவுக்கு நம்மால்‌ வர 
முடிகிறதா? காதலிலே ஆரம்பிகுது5 கல்யாணத்திலே 
முடிக்கு எகிதனையோ மனிதகர்களின வாழ்க்கையைப்‌ 
- பார்க்கிறோம்‌. இவர்களில்‌ சிலருடைய வாழ்ககை ஆரம்‌ 
பதில்‌ இனபத்திலே தொடங்கிப்‌ பிறகு ஒரே துன்பமாக 
முடிவகையும்‌ கவனித்குருககிரோரம்‌ / அப்படியானால்‌ 
லக்ஷ்யக காதல்தான்‌ எது? 


மனிக மனம்‌ வானத்தின்‌ வர்ணங்களைப்‌ போல்‌ 
மாறுகிறது. மனிக மனதுீதின்‌ அனபு சந்இரனைப்‌ போல்‌ 
வளர்கிறது, தேய்கிறது. ஆலை சில சில தூய மனிதர்‌ 
களுடைய உ ள்ளம்‌ மட்டும்‌ நிகடுய சூரியனாக நின்று, 
வளரசசியும்‌ தேய்வும்‌ இல்லாத நிரந்தரமான பிரகாசத 
கோடு ஒரு ஒழுங்குக்‌ கிரமத்தில்‌ இயங்குகிறது 7? 
இதெல்லாம்‌ எகுனால்‌ ? 


எந்கு விஷய குழையும்‌ குகுதுவமாகப்‌ பார்தது 
ஆராய்கிற இயலபு கொண்ட அப்புலிங்ககதின்‌ புத்து 
இப்படியெல்லாம்‌ மேலே மேலே சிந்திக்க ஆரம்பிக்குது. 


வயதான மனிதர்களின்‌ மனந்‌ தானே இப்படி. 
வினோ,தச்‌ 2 சிசகலாக இருக்கிறது/ குழந்‌ைத உலகத்தில்‌ 
அன்பு எ.து.தணை புனிகமாக இயங்குகிறது / போட்டி, 
பூசல்‌, சண்டை, பொருமை, வெறுப்பு, கசப்பு என்று 
கொடிய உணர்சசிகளேயிலலாமல்‌ குழந்தைகள்‌ எத்தனை 
இன்பமாக நாளும்‌ பொழுதும்‌ கழிககின றன. பசுமையான 
உளள த.இன பரிசு தீதம்‌ மட்‌ குழந்தைப்‌ பருவகதகோடு 
மறைறந்து விடுகிறதா 7 குழந்தைகள்‌ தெய்வ அருளி 
லிருந்து வருகின றன ' எனறு சொல்கிறார்களே, அது 
உண்மைதான்‌ போலும்‌ 7 அக்குகு ஸ்பரிசம்‌ பசுமை 
யாக இருப்பகனாலதான முழுந்தைகள்‌ டுதய்விக 
அன்போடு பமழகுகன்றன போலும்‌ / 


அப்புலிஙகம்‌ மனத்துக்குள்ேளேயே எண்ணிப்‌ 
பார்ககான,. 
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அன்னு மாலை கடை வீதியிலே ரவிந்திரன்‌ என்ற 
அக்கு விசிகுதிர மனிதனைச்‌ ரந்துத ௫ தும்‌, அதன பிறு 
நாகர கஇனம்‌ கண்டபடியெல்லாம்‌ பேசி மனகுதக்‌ குழப்பி 
யதும்‌, அதன பினனர்‌ அரங்கே ற்ற துக்குப்‌ போகிற 
வழியில்‌ கல்யாணியம்பாளைப்‌ பககக அணுகு த்த 
அப்புலிங்க தகன உளள கக குரைகது2 கொண் 
டிருந் கன. எல்லாவற்றிற்கும்‌ பே லாக, அன்று அரவு 
கேறறகஇல்‌ சந்‌ இரிகாவைப்‌ பார்கக பிறகு அப்புலிஙு 
ககுதின குழப்பம்‌ நூறு மடங்கு அ.இகம்‌ ஆகியிருக்குது. 
அரந்கு இளம்‌ பெண்ணின முகமும்‌, அந்தத்‌ தெளிவான 
முககுதில்‌ ஓடிய உணாரசசிச சாயலகளும்‌, அவளை ஒரு 
அசா தாரணமான பெண்‌ என்னு கூறின. கலையின்‌ ுழ 
கோடு, மோேனியின அழகோடு, குணத்துக்கு என்று ஒரு 
கனியான அழகு, அற்புதமான சோபை இருக்குமே, 
அக்கு அழகும்‌ சோபையும்‌ சேர்ந்து சந்திரிகாவின்‌ கிளி 
போனற முகத்தில்‌ கொர௫கி விளையாடி ட எ 
இப்படிப்பட்ட ஒரு பெண்ணா, ரவீந்துரனுக்கும்‌ கல்‌ 
ம பம்‌ குதியில்‌ இமமாஇரியான ஒரு ட புயல்‌ 
விசுவருற்முக்‌ காரணமாக இருக்க ருள்‌? அப்புலிங்கத்தால்‌ 
அதை ௩ நம்பவே முடி யவில்லை / 
குழை கதகள்‌ பாடிய சுண்டெலிப பட்‌ டி அவனுடைய 
மனதக்திலை புரண்டது. ஆக்கவும்‌, அரைக்கும்‌, தூக்கவும்‌, 
வைக்கவும்‌ வேண்டாம, தன அருகிலேயே இருந்தால 
போதும்‌ என்று இந்கதுச சந்‌ தஇரிகாவை அவன தலா வீட்டு 
மாடியிலேயே வைகத்தஇுருககிறானா ? உண்மையில்‌ ரவீந்‌ இர 
னுக்கு ரந இரிமாவுககும்‌ இடையே இருக கு மதொடாபு 
கூன்‌ ஏன்ன , சல்யாணி௰கு எத 5 விசனம்‌ 
ஏற்படும்படி. செய்திரு£கிறது இந்து உறவு? உண்மையில்‌ 
நாகரத்தினம்‌ சொன்ன குலலாம்‌ மெய்யாக இருக்கு 
மானால்‌, கண்ணால கண்ட வந்ரு ரூபவ இபின அழ 
கெல்லாம்‌ வெறும்‌ பகட்டா? எனன உல்கம்‌ இது 7 என்னு 
மனிதர்கள இவர்கள £ என்ன மன இயலபு பள்‌ இவர்‌ 
களுக்கு த ஒரே க தூ ஒபன்‌ அல்லவா இரு ம 3] / 
: ஏன்ன அப்புலிங்கம்‌ 7 க யோரனை வெரு பலமா 
இரு நககிறகு ந என்‌ அ மகேட்டுசதி கொண்டே உள்ளே 


நுழு ந, தான ர்‌ார்மநா 6 மனா க 
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:ரரமமாதனா ? அடாடா? உன்னைப்‌ பார்கக வேண்டும்‌ 
எனறு ஒரு வாரமாக எண்ணி௰ கொண்டிருககிறேன. 
நயே வந்து விட்டாய்‌, பேஷ்‌ //” எனறு அவனை எழுந்து 
வரவேற்றான்‌ அப்புலிங்கம்‌. 

64 அப்படியென்ன சமாசாரம்‌, அவவளவு ஆவே மலாடு 
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எனனைப்‌ பார்கக வேண்டும்‌ என்று நீ ஆசைப்பட--”' 
நீ தாயுமானவர்‌ தெருவில்‌ தானே இருக்கிறாய்‌ 
“அமாம்‌. காயுமானவர்‌ தெருவில்கான இருக்‌ 
கி£றன. ரவீநடுரன்‌ வீட்டுக்கு எ௫இர்‌ வீட்டிலே கான! 
: எப்படி? ரவீந்டுரன்‌ வீட்டுக்கு எஇர்‌ விட்டிலா 7” 
எனரனுன அப்புலிங்கம்‌, 
நீ எந்த மனிகனுடைய புல்லாங்குழலை ஈடி பிடித்‌ 
இருககிறாுயோ அதக மனிதனுடைய வீட்டுக்கு எழஇரில்‌ 2 
: உனது எப்படிது தெரியும்‌ நான புலலாங்குழல்‌ ஈடு 
பிடித்த சமாசாரம்‌?” 
“ ரவிந்திரனே சொன்னான்‌ 4 


“ அதெப்படி அவனுக்கு அத்தனை ஞாபக சக்இ?' 
: உன்ன ஒரு வாணனை கொடுத்தான்‌, செட்டியார்‌ 
ன ர்‌ பேப்பர்‌ வாசித்தும்‌ கொண்டிருக்க குதூகச உடனே 


கண்டு பிடித்து விட்டேன்‌ ?'' என று சொன்னான்‌ ராம 
நாகதுன்‌, 


அப்புலிங்கம்‌ ராமமா சனைப்பார்த்துச்‌ சொல்லுவான்‌ 2 


*“ உனனைச்‌ சந்திகது அந்த ரவீந்இரனைப்‌ பற்றித 
தெரிந்து கொள்ளலாம்‌ என்னு விரும்பினேன்‌." 


“எனன தெரிந்து கொள்ள வேண்டும்‌? அவன்‌ 


யோக்கியனா அலலது அயோஃ௫இயனா என்றுதானே?” 
ர இதற்குப்‌ பதில்‌ சொல்லத்‌ தயங்கினான்‌. 


(6 அப்பு 7 ஒன்று சொல்க சிறன்‌, மகள்‌. இந்தக்‌ 
இருசசியில்‌ ஏன, இநதத தமிழ்நாட்டிலேயே, அக்தமா தரி 
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பம்‌ அற்பு, ரமான  உதலாக்‌. கலைஞனைப பார்ப்பது 
கஷ்டம்‌?” என்றான ராமகா கன்‌, 


்‌ அப்படியானால்‌ ரந்திரிகா ?” 


“* அவளைப்‌ போன்ற ஒரு நடனமணி ஆயிரம்‌ வருஷூங்‌ 
களுஈகு ஒரு முறை கான பிறக்கிறாள்‌. இது ஏதோ புகழ்சசி 
பில்லை. முக்காலும்‌ உண்மை /'' 

ராமரா கனுடைய வார்‌ தீதைகளில்‌ உறுதி கொனித 
குது. அப்புலிங்க த்துக்கு மீண்டும்‌ மூலா ௫ குழம்பியது / 
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்‌ அபபடியானால்‌ கல்யாணி?...... 


: அவளைப்போல ஒரு உத்தமமான மனவி உலகி 
லேயே ப அவ்ர்‌ முடியாது / அகுனால்‌ கான்‌ மூன்று பேருமே 
நலலவாகளாக இருப்பதால கூன்‌, இத்கனை குழப்பம்‌ / 
வாழ்வின்‌ பர்‌ என்பதே அதுதானே அப்புலிங்கம்‌-- 
உனககுக தெரியாத தத்துவமா 7” 

அப்புலிங்கம்‌ மெளனமாக ஒரு கணம்‌ யோசிகுது 
விட்டுக்‌ கேட்டான? '*ராமநாகுா, இவர்களுடை ய எ.இர்‌ 
காலம்‌ எனன ஆகப போகிறது எனறுகான்‌ எனககு 


மிகவும்‌ கவலையாக இருக்கிற து 7” 


“ மனிகனுடைய எதிர்காலத்தைக்‌ தெரிந்து கொள்‌ 
த உனக்மு ஏன்‌ இரகு தனை அக்கை ॥” 


“அக்கு அக்கறை யாருக்குத்தான்‌ இல்லை இந்த 
உலகில்‌ ? ஜோதிஷம்‌ என்றும்‌ ஆரூடம்‌ எனறும்‌ 
எத்குனே சாஸ்திரங்கள்‌ நமது செ தன்னாட்டில்‌. உஇத்இருக்‌ 
கன றன. இந்த மகானகளு க்கு ட உள்ள 
அறிவுத்‌ காகம்‌ ஆயிற்றே?” என்று பதில்‌ சொனனான்‌ 
அபபுலிங்கம்‌, 

்‌ அப்படியில்லை. வாழ்கையின்‌ எதஇுர்காலம்‌ ஒரு 
பு,திராக இருப்ப தால்தான்‌ அதில்‌ ரஸம்‌ இருக்கிறது. 
முன்னாடியே எலலாம்‌ இ ரிந்து விட்டால்‌ அடில்‌ ரஸம்‌ 
இல்லை 7” என்றான ராமகா தன, 


: இல்லவே இல்லை. முனன காகவே காம்‌ படி.ஐ.க 
ஒரு ௧௯ தய நாடகமாலப்‌ பார்ப்பதில்‌ ரஸம்‌ இருப்ப 
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கல்லையா ? படிக்கு ஷேக்ஸ்பியா நாடகங்களையே இரும்பப 
ப்பட அ 224 நாம்‌ எஇர்பாரகமும்‌ சம்பவங்கள்‌ எஇர்‌ 
ட்ப சம்பாஷணைகள்‌ அப்படி. அப்படியே மோடையில 

டக்கும்போது நம்முடைய ரஸா. நுபவம்‌ அதிகக்தான 
ஆரத்‌, குறைவ இல்லை, ராமாயண குதில நாம்‌ எதிர்‌ 
பார்குகபடி. சகையை ராவணன்‌ தூக்கிப்‌ போகும்போது 
அவளுடைய சோகத்தில்‌ நாமும்‌ கண்ஷஷீர்‌ வடிககிறோம்‌, 
இரும்ப அவள்‌ ராமனிடம்‌ செல்லப்‌ போகி விறுள்‌. எனறு 
கெரிந்காலுங்உட, பஅந்தச சாயத்துல்‌ நம்முடைய 
கண்ணீர்‌ நின்று விடுகிறதா என்ன 2? இல்லவே இல்லை / 
இது போலத்கான்‌ எதிர்காலத்தைப்‌ பற்றிய ஜோ இஷ 
௮.டிவம்‌ / இத்‌ நரிக்கு கையை நாடகமாகப்‌ பார்ப்பது 
போல இருக்கும்‌ அது 7” என்று பலமாக ஒரு போடு 
போட்டான்‌ அப்புலிங்கம்‌, 


அப்பொழுது * இணுங்‌ ஒணுபு கத்னா இணுங்‌ கணிய ' 
எனு டெலிபோன்‌ மணி அடித்தது, வேகமாக எழுந்‌ 
உள்ளே போன அப்புலிங்கம்‌, டெலிபோனைல்‌ காஇல்‌ 
வைத்ததும்‌ அப்படியே பதிப்‌ போய விட்டான? ஆனால்‌ 
அலைக நம்பவே முடியவிலலை. 


இருச்சி ஆஸ்ப க .திரியிலிருக்து யாரோ பேசினார்கள்‌, 
£ உங்கள்‌ அப்பாவும்‌ அம்மாவம்‌, இன்னொரு அம்மாளும்‌ 
கார்‌ விப திலே சிகி இங்கே கொண்டு வரப்பட்டி௬ க்‌ 
கரார்கள்‌ /” என்ற செய்கியை, கையும்‌ காலும்‌ முறிந்து 
போன ஒரு கொண்டி டடத வவட யாரோ அரைமுறைப்‌ 
படிப்பாளி ஒருவனா பபருமூசசு விட்டுக்கொண்டே டெலி 
போனில்‌ உரத்த குரலில்‌ சொன்னான்‌, 


௨ போட்டிருந்த சட்டையைக்கூட பார றிறவில்லை அப்பு 
டபலவாத்‌ னா மி ரமரநாகுா 7 7 ஒரு விப ஞீ ஸரீ/ நேர்ந்துரு ) 4. விறுது. 
காஞ்சம்‌ எனானோடு புறப்படு ” என்று சொல்லிக்‌ 
கள! அப்படியே கார ஷெட்டுகமுள்ளே போய்‌ ரூ 
தன்‌ னுலடய ஆஸ்டின்‌ காரை வேகமாக எடுக்து வெ. ஸியே 
வந்து ராமநாதனையும்‌ காரில்‌ ஏற க்கொண்டு, ஆஸ்ப த்‌ 
இரியை கோக்க த ஈகப்‌ பறந்தான்‌ அப்புலிங்கம்‌, 


ல 


ஷா, 
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௫௬ சசியின்‌ எல்லையிலே. கூன்‌ நடந்‌ குது! அந்கு தக்கார்‌ 


விபத்து. பள்ள,த்துக்குள்ளே சிவப்புக்‌ கார்‌ இதஙகை தும்‌, 
பிலா ககவு படார்‌ எனறு இறக்கு ததும்‌ எலலாம்‌ ஒரு 
விநாடியில்‌ நடந்து சம்பவங்கள்‌. கல்யாணி வெளியே 
எறியப்பட்டுக மே உருண்டு விழுந்தாள்‌. ஐயோ 7 
கல்யாணி?” என்றுமிராசுதார்‌ மனைவி கதறியதுதான்‌ 
தெரியும்‌. அடுக்க வினாடி அவள்‌ மூர்சரையாகி 
2...” 
முருகானக்கம்‌ கார்‌ விபத்துக்களைப்‌ பற்றி நன்றாக தீ 
தெரிந்தவர்‌. இம்மா இரி சந்தர்ப்பங்களில்‌ காரை விட்டு 
வெளியே குதிப்பது பெரிய ஆப க்காக முடி. யும்‌ எனறு 
அவருக்குகு தெரியும்‌, என்றாலும்‌ கையி லும்‌ காலிலும்‌ 
பலமாக அடிபட்டு விட்டது. வெளியே முகுக்காகுதால்‌ 
குப்பி கதுக்‌ கொண்டார்‌. அவருடைய மனைவி மூர்ச்சை 
யாகி விட்டகால, குபபறச சரிந்த காரின பின சீட்டில்‌ 
சுருட்டி. மட2கிக்‌ கொண்டு அப்படியே கிடந்காள்‌. ஊமை 
அடி. பட்டிருந்தது. மற்றப்படி ஆபத்து ஒன்றும்‌ இல்லை. 


கல்யாணி மட்டும்‌ கார்‌ சரிந்து கடந்து இடத்துககுச 
சற்று த 0௮ ரநாலைவிலே ஆஃ )று ॥ணலில்‌ உருண்டு போய்ப்‌ 
பிர. கஞையற்ற நிலையில்‌ உடந்தாள்‌. அப்பொழுது, ஏரும்‌ 
கலப்பையும்‌ கொண்டு வயலை நோக்கி நடந்து கொண் 
டிருந்தான ஒரு குடியானவன. விபத்து நடந்துக்‌ 
கொலைவிலே பார்த்ததும்‌, அப்படியே மாட்டையும்‌ 
கலப்பையையும்‌ விட்டு விட்டு அங்கே வேகமாக ஓடோடி. 
வந்தானா, 


விபகுதுகருக காரணமாக அமைந்து பார வண்டிக்‌ 
காரன்‌ வண்டியிலிருந்து கீழ குதத்தா ன, இருவருமாகப்‌ 
பாய்ந்து சென்று, சரிவிலே டடெந்து மோட்டாருக்குள்‌ 
இருந்தவர்கள்‌£ மிகப்‌ பிரயாசைப்பட்டு வெளியே கொண்டு 
வந்து சேர்‌ ககார்கள்‌. 


இ. ற்குள்‌. வயலில்‌ வேலை செய்‌ ஆ கொண்டி. ருந்த பல 
குடியானவர்கள்‌ ஆங்கே வந்து விட்டார்கள்‌. எல்லாரும்‌ 
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சேர்ந்து கல்யாணியம்மாளப்‌ பள்ள தஇலிருந்து தூக்கிக்‌ 


கொண்டு வந்தார்கள்‌. 


கதுண்ணீர்‌ கெளிகததா ரல்‌ முகத்தைத்‌ ஏற்றுத்திருப்பிக 
கண்களைத்‌ இறந்து பார்த்த மிராசுதார்‌ மனைவி, முனக 
ஆரம்பித்‌ தாள, இடுப்பில்‌ பலமாக  வுடி.பட்டிருந்துது 
அவளு£கு. குடியானவர்கள்‌ அவளையும்‌ மிராசுதாரையும்‌ 
துரக்கி எடுத்துக்‌ கொண்டு மேட்டிலே ஏறிச்‌ சாலைக்கு 
வந்தார்கள்‌. கல்யாணி அம்மாளுககோ எவவளவு தூரம்‌ 
கண்ணீ கெளித்தும்‌ மூர்ச்சை கெளியவில்லை. குப்புற 
இட தக மோட்டாருககுள ரவு ஒரு சால்வையை 
எடுகுது வந்து அதைச்‌ தரையிலே விரித்தார்கள்‌. 
கல்யாணி அம்மாளை அதில்‌ படுக்கப்‌ போட்டார்கள்‌. 
குலைப்பாகையை அவிழ்‌ தது உதறி, மிக்க அன்போடும 
கவலையோடும்‌ அந்தகக்‌. குடியானவர்கள்‌ கல்யாணி 
அம்மாளுக்கு விசிறினாகள்‌. 
பஸ்‌ வருகிற நேரம்‌ அது. எலலாருடைய பார்வையும்‌ 
சாலையிலேயே நின்றது. 


பகுது கிமிஷத்து£ககெலலாம்‌ 4ஹரான்‌' முத்கும்‌ 
கேட்டது. 


லால்குடி.யிலிருந்து இருசசககுச செல்லும்‌ முகு 
லாவது பஸ்‌ அரக எல்லையை அணுகக்‌ கொண்டிருந்தது. 
விபத்து நேர்ந்து விட்டது என்பதைச்‌ சறுறுகு 
தொலைவிலேயே கவனிக்க பஸ்‌ டிரைவர்‌, வேககைைத 
்‌- நிதானித்தான்‌, பார வண்டி கலைந்து போயப்‌ பாகை தயிலே 
அபபடி.யே நின றைப பார்குதுதும்‌, டிரைவர்‌ பரேக்கைம்‌ 
போட்டுப்‌ பஸ்ஸை நிறுத்தினான்‌. அடுத்த கணம்‌, 
பிரயாணிகள்‌ எல்லாரும்‌ கீழே இறங்இஞார்கள்‌. 


மூர்ச்சையாகிக்‌ கடந்த கல்யாணி அம்மாள்‌ கண்ணை த்‌ 
இறக்கவே இலலை, மிராசுதா£ மட்டும்‌ அங்கு 
அ துாரசியிலும்‌ கனறாக நிணவோடுதான்‌ இருந்தார்‌. 

்‌ எங்கள்‌ மூன்று பேரையும்‌ இருசசி ஆஸ்ப கு இரிக்கு 
ஏடுத்துர செல்லுங்கள்‌, அவசரமாகச செனருல்‌ தான்‌ 
கல்யாணி பிமைப்பாள்‌ 7” எனறார்‌ முருகானக்‌ ஈம்‌. 
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பஸ்‌ மூவரையும்‌ ஏறுிச கொண்டு இருரசி ஜெனரல்‌ 


ஆஸ்பகுஇரியை நோக்கி விரைவாகப்‌ புறப்பட்ட து. 


% 3% % 


அன்‌ று ஒரு முக்கிய இனம்‌, ரவீந்திரனணுடைய நெடு 
நாளயக்‌ கனவு னைறு நனவாகும்‌ மகககதான நாள்‌. 
இருசசி : தேதேவர்‌ ஹாலில்‌ ' சந்‌ இரிகாவின்‌ நடனம்‌, ஜில்லா 
கலெகடரின்‌ தலைமையில்‌ நடக்க இருந்குது, அக்கு அபூர்வ 
நாட்டிய நங்கையின்‌ இறமையைப பாராட்டி, : நாட்டிய 
மணி ' என்ற பட்டத்தை வழங்குவதாக ஏற்பாடு. எனவே 
சூரியன்‌ உதுக்கதுமே அவசரம்‌ அவசரமாக ஏழுந்து 
ரவீந்இரன்‌ விழாவுக்கான ஏற்பாடுகளாக கவனிப்பதில்‌ 
முனைந்துருந்தான.  ஸுந்தச சந்தாப்பத்திேலே காலா 
அவனைத்‌ கேடிக்கொண்டு, ஆஸ்பதகுஇரிப்‌ பையன்‌ 
சைக்கிளில்‌ அலைந்து கொண்டிருந்தான்‌ 7 


அன்று ரவீந்திரன்‌ மேடிர சென்று பார்க்கா த பெரிய 
மனிதர்களே இருசசியில்‌ இல்லை. கனனுடைய வாழ்வின்‌ 
லக்ஷ்யப்‌ பெண்‌ நாட்டிய மணி'யாகக  இகழ்வதைக்‌ 
கண்டு களிப்பதிலே கான அவனுக்கு எக்கனை ஆனக்தம்‌/ 


ரச்‌ ேகவரமனறம்‌ ஒரே கோலாகலமாகக்‌ காட்சி 
குந்து. ஆடவர்‌, பெண்டிர்‌, குழந்தைகள்‌ எனது கூட்டம்‌ 
தேவர்‌ ஹாலைச சுற்றி முட்டி மோது கொண்டிருந்‌ ௫.து. 
மன்றத்துக்கு உள்ளே நெருக்கமான ஜனத்‌ இரள்‌ 7! 


இரை கொங்கியது. மின்சார விளகரமுகள்‌, நிலவை 
உருக்கிக்‌ கொண்டு வந்து அரத .ஹாலிலே ஓட விட்ட 
மா இரி ஒரே ஒளிப்‌ பிரவாகமாயப பொழிந்து கொண் 
டிருந்கன. (கண கண ்‌ என்று ॥ணி அடிக தார்கள்‌. 
வாத்தியங்கள்‌ இணைந்து ஒலிககன. நாட்டை ராகத்தில்‌ 
்‌ நாயுமானவனே ' எனற தூது இரும்‌ முழங்கியது. 
சலங்கையின்‌ ஒலி கல கல' என்றது, இரை உயாந்தகுது. 
சந்திரிகா கலீர்‌ கலீர்‌' எனறு அரங்ககுகிலே வந்து 
தோன்றிக்‌ கைகூப்பி நின்றாள்‌. அடுகக கணம்‌ மத்களம்‌ 


முழங்கியது. புல்லாங்குழலும்‌ விணையும்‌ துதி கருத 


ச 


எடுத்து பம்ப்‌ “தாம்‌ இத்‌ தாம்தை'' என்று 
சொற்கட்டு கேட்டது. மூடி. விழிககும்‌ நேர கு கில்‌, 
தடைப்‌ இரங்கி இறைவன காயாக வந்து பரு.தீதுவம்‌ 
செய்து தாயுமானவர்‌ என்று இருநாமம்‌ சூட்டிக்‌ 
கொண்ட ஆவுந்கக கெய்விக லீலையை அபிநயமாக 
- அரங்கிலே மிக்க எழிலோடு சிதஇரித்தாள்‌ சந்இரிகா 7 


துதி சதத்தைத கொடர்ந்து கீர்‌ தகனைகளும்‌, பதங 
கஞும்‌, 4 விறு விறு ' என்று அரங்கிலே குதித்துக்‌ 
கொண்டு வந்தன. தென்னாட்டு இசைப்‌ பரம்பரையின்‌ 
சங்கீ தச்‌ செல்வங்கள்‌ எல்லாம்‌ அரங்கிலே தலைநிமிர்ந்து 
நினறு ஸப்த ஸ்வரங்களிலே பேசின / ரவீகந்்‌தரனுடைய 
பெருமையைச சொல்லி முடியாது, 

வில்லா கலெகடர்‌ எழுந்து * நாட்டிய மணி ்‌ என்று 
ப அதத ட சகி ஆயத்தமானார்‌. வெள்ளிக ஞூழல்‌ 
ஒன்றில்‌ அக்குப்‌ பட்டதை த குரங்கிய இதம்‌ 
ஒன்னு சுருட்டி, வைக்கப்‌ பட்டிருந்தது. அழகான 
அலங்காரங்களோடு கூடிய அ௮ந்க வெள்ளிப்‌ பேழையை 
ஒரு கனவான எடுகுதுக& கொண்டு வந்து கலெக்டரிடம்‌ 
கொடுத்தார்‌. அதை வாங்கி கையில்‌ வைதீதுக்‌ கொண்டு 
நாலு வார்த்தை சந்திரிகாவைப்‌ பற்றிப்‌ பேசுவதற்கு 
முனைக்கார்‌ ஜிலலா கலெகடர்‌. அப்பொழுது, அரங்‌ 
ககுதின இடது பக்க தது வாசல்‌ வழியாக ஆஸ்ப த.துரிப்‌ 
பையன்‌ உள்ளே நுழைந்தான்‌. நாகர ததின ததன்‌ கைப்‌ 
பட எழுதிய கடிதம்‌ ஒன்றைக்‌ கொண்டு வந்து ரவீந்துர 
னிடம்‌ கொடுகதான்‌ அவன்‌, 4 அக்காள்‌ கல்யாணிக்கு 
ஜன்னி அ.இகமாக இருக்கிறது. உடனே இங்கு வரவும்‌ ” 
ஏன்று அதில்‌ கண்டிருக்குது. 

லால்குடிக்குப்‌ போன மனைவி இருசசி ஆஸ்ப கு.இரிக்கு 
எப்படி. வந்தாள்‌ ॥ நாகரக இனம்‌ எங்கே இங்கு வந்து 
சேர்க்கான ? ஒன்றுமே புரியாமல்‌ தலை சுற்றியது ரவீரு்‌ 
இரனுக்கு, இகதுற்குள்ளே டன. எழுந்து நின்றதற்கு 
அறிகுறியாக, ஜனங்கள்‌ பலமாகக்‌ கைகுட்டினார்கள்‌. 
எழுந்து நினற கலெகடர்‌ ரவீந்துரனைக்‌ கூப்பிடும்படி. 
பக்கத்தில்‌ இருந்‌ தவரிட ம்‌ சொலலிக்‌ கொண்டே, அவன்‌ 
அங்கு வருவதற்காக ஒரு நிமிஷம்‌ காகுது நினரர்‌, 


1. மனக கதவு இறந்தது! 


டிட்‌. கனிகா அட்ட ட ர த 
கூபபிடுகிரார்‌ /??” என்று டப்பு ஒருவா, வேகமாக 
நடந்து வந்து கொண்டே ஆஸ்ப த.திரிப்‌ பையன்‌ 
கொடுக்க கடி.௫கைகக ன ணு வைகுதுகத கொண்டே 
குயங்கினான ரவீந இுரன. 

கடிதம்‌ நாகரத்தினத்திடமிருந்து வந்திருக்கிறது 
என்ன கந்கரகோளமோ தெரியவில்லையே?!' என்று 
எண்ணி ஒரு விநாடி. காலைத்‌ கேய்கதான்‌,. கேட்டான்‌; 
அந்தப்‌ லஒபயனிடம்‌ : “ஏன்‌ தம்பீ, இந்தக்‌ கடிதத்தைக்‌ 
கொடுத்ததுயார்‌?' 

“ பன்னிரண்டாம்‌ நம்பர்‌ அறைறையிலே ஒரு அம்மா 
இருக்காங்களே, அவங்களோடு பேசிககிட்டிருக்கிற ஐயா 
கான்‌ இதை கொடுத்தாரு” 

£என்ன?/ அந்த அம்மா பேசி;கொண்டு இருக்‌ 
காங்களா?” 

“ ஆமாங்க. காலிலே அடிபட்டிருக்கிறகனாலே நகர 
முடியாது. கட்டில்லே படுக்க வைசகிருகஇருங்க--”' 
என்றான அத்த ஆஸ்பகுதிரிப்‌ பையன, 

“அப்படியானா அநக அம்மா சுய நினவோடுதான்‌ 
இருக்காங்களா ?” 

“ஆமாங்க, மத்தியானமே அவங்களுக்கு மூர்ச்சை 
கெளிஞ்சுட்டுதுங்க, பயம்‌ ஓண்ணும்‌ இல்லீங்க 7” 

ரவீந்கதரணனுடைய மனகதுல்‌ ஓரு நிம்மதி உண்‌ 
டாயிற்று. 

“சரி, நீ ஆஸ்பத்திரிக்குப்‌ போ. நான்‌ கொஞ்ச 
நேர தீதில்‌ வருவேன ' என்று சொல்லி விட்டு, ரவீந்‌ இரன்‌ 
தேவர்‌ மனறகு ' தில்‌ கலெகடா உட்கார்ந்‌ இருந்த 
இடத்து£கு வேகமாக நடந்தான்‌. 


ர்‌ 


வில்லா கலெக்டர்‌ ரவி ந இிரனிடம்‌ ஏதோ சொல்லி 
விட்டு, நாற்காலியைச சற்று நகர்த்த ஆங்கிலமும்‌ குமிழும்‌ 
கலந்து அதாவது ஆங்கலை த.திலே கொஞ்சம்‌ குமிழைக 
கலந்து--ஜந்து நிமிஷம்‌ வழக்கமாகப்‌ பேசுகிற உபசார 
வார்த்தைகளைப்‌ பேசிவிட்டு, வெள்ளிப்‌ பேழையைச்‌ 
சந்திரிகாவுக்கு வழங்கினார்‌. அவருடைய பேச்சு எப்படி 
யிருந்த போதிலும்‌, கலெஃடர்‌ பதவியின்‌ கனத்தினால்‌ 
ஜனங்கஷின்‌ கை தட்டும்‌ கனமாகவே இருக்தகது/ பினனா, 
நாட்டிய மணியின்‌ நடனம்‌ தொடாந்து நடந்குது. 
உக்சாகமாக இரவு ஒன்பது பணி வரை நடந்தது, 


கசசேரி முடிந்த பிறகு, ரவீந்திரன்‌ சந்துரிகாவை 
ஒரு காரிலே ஏறுறிக கொண்டு வீடு போய்ச சேர்த்து 
விட்டு, புகழ்‌ பெற்ற பாலஃக்கரையில்‌ இருந்த பழைய 
ஆஸ்பகஇரியை நோக்கி ி ௮0, க காரில்‌ விரைந்தான்‌. 


அப்பொழுது இரவு பத்து மணியிருக்கும்‌. மரங்களும்‌, 
செடி. புதர்களும்‌, அவற்றை யடுிதது£ கல்லறைகளுமாக 
இருந்த பாலக்கரை ட மம்‌ பள ளே நுழைந்த 
போது, ரவீநஇரனுடைய மனம்‌ துககிததது அவனுடைய 
மென்மையான இதய த்துக்கு ஆஸ்ப த.திரியின்‌ சூழ்நிலையும்‌, 
ஆஸ்பததிரிகளு£கே உள்ள அந்து ஒரு குனியான 


வாடையும்‌ வயிற்றைக குமட்டின. 


உள்ளே போய்‌ வராந்தாவில்‌ ஏறியதும்‌, நாகர த்‌ இனம்‌ 
வராகந்காவில்‌ உலாத்து? கொண்டிருந்தது தெரிந்தது. 
லை எனன ஆச்சரியம்‌, ரவீந்துரன்‌ வருவதை த 
கொலைவிலே பார்க்ததுபோ, சட்டென்று திரும்பி அறைக்‌ 
குள்ளேபோய்‌ நாற்காலியை இழுத்துப்‌ போட்டுக்கொண்டு 
உட்கார்ந்து விட்டான்‌ நாகரத்தினம்‌. நாற்காலியை 
அவன்‌ இழுத்துப்‌ போட்ட. ஓசை வெளியே ரவீந்திர 
னுக்குக்‌ கேட்டது. எரிகிற நெருப்பில்‌ நெய்யைக்‌ 
கொட்டினால்‌ குபீர்‌ என்று சுவாலை எளம்பும்‌ அல்லவா ? 
அதுபோலச சிற்றம்‌ எழுந்தது ரவீந்திரனுக்கு, அதை 
அடக்க கொண்டு, பனனிரண்டாம்‌ நம்பர்‌ அறையினுள்‌ 
ுழைந் தான அவன்‌, 
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ஈஉட்டிலில்‌ கல்யாணி ப டுகுதிருக்‌ தாள்‌. அவளுக்குப்‌ 


பக்கதில்‌ நாற்காலியில்‌ உட்காரந்து கொண்டு, 
ம்‌ ணத பட ஒரே மெளனமாக இருந்தான்‌. ஏற்கனவே 
என்னென்ன பேச வேண்டுமோ... ௮காவது, பேசக்‌ 


கூடாகோ-- அக யெல்லாம்‌ பேசிக்‌ இர்த்து விட்டான்‌ 
போலும்‌ / 

சல்யாணிண்களாக்‌ இறந்து பார்‌ குதாள்‌, கணவனைத்‌ 
கண்டதும்‌ எங்கிருந்து ெிப்ட ௮ட அச்‌, நக மஉண்ணீர்‌ 
அருவி / விம்மலும்‌, விக்கலும்‌ * குபு குபு என்னு பாய்ந்து 
வந்தன. குறிக்‌ கதறி:அழுதாள்‌ அக்.த அபலை. 

ரவிந்‌ தரன அவளுக்கு அருகிலே சென்று கட்டிலில்‌ 
உட்கார்ந்தான்‌. 

கல்யாணி, ஏன இப்படி சநுழுகஇரறாய்‌ ? காலில்‌ 
பலமாக அடிபட்டு விட்டதா ? கல்யாணி, கல்யாணி !!'' 

கல்யாணி எனற பெயரைப்‌ பல முறை சொன்னான்‌ 
ரவீந்திரன்‌. அழுகை நிற்கவில்லை. பதில்‌ வார்‌ மையும்‌ 
வரவில்லை. எனன செய்வதென்று புரியாமல்‌, நாகர த்‌ 
இன கதைக்‌ கோபத்தோடு இரும்பிப்‌ பார்கதான ரவி, 

்‌ என்னை ஏன்‌ இப்படிப்‌ பார்க்கிறீர்கள்‌ அத்தான்‌ ?'' 
என்னு கேட்டான்‌ நாகரத்தினம்‌. அநக கேள்வியிலே 
குன்‌ எத்தனை விஷம்‌ 7 

: நாகரக்தினம / நீ ஏன்‌ அந்த மாதரி ஒரு பொய்‌ 
கடிதம்‌ எழுதினாய்‌, கல்யாணிக்கு ஜனனி அதிகமாக 
இருக்கிறது என்று ?” 

நாகர கடஇனம்‌ நாற்காலியில்‌ நிமிர்ந்து உட்கார்ந்து 
கொண்டான. 

அப்படி. ஒரு கடிதம்‌ எழுதின தால்‌ என்ன ஆகி 
விட்டகாம்‌ இப்பொழுது? ஓ உங்களுக்கோ, உங்கள்‌ 
கச்சேரிக்கோண இடையூறு ஒன்றும்‌ நேர்ந்து விட 
வில்லையே 7” 

இப்படி. நாகரத்தினம்‌ சொனனபோது 4 உங்கள்‌ ' 
என்ற வார் கடையில்‌ விஷமத்தனமாக ஒரு அழுத்தம்‌ 
கொடுத்துச்‌ சொனனான. ரவிீந்துரனுககுக கண்‌ வந்தது, 
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௮. கான்‌, ஜனனி ௦ என்று எழு ம.இியனுப்பினாலாவது 
க வரமாட்டீர்களா எனறு பார்‌. கன்‌. ஆலை 
நீங்நளோ அகற்றும்‌ சாந்து, அகற்று மேலும்‌ சாக்த, 
ஓம்‌ சாந்து சாந்து சாந்து எனறு...... 


ரவிந்திரனுசகு ஆதரம்‌ வந்தது, ஆனாலும்‌ 
ஒன்றும்‌ பதில்‌ பேசவில்லை. கண்ணீர்‌ வடிதுதுக 
கொண்டே பிருக்கும்‌ கல்யாணியைப பார்த்துச 
சொல்வான்‌ : * ஏனம்மா இப்படி அழுகிறாய்‌ ? இவ்வளவு 
களர்ச்சியாக இருக்கும்போது இந்த மாதுரி ௮ழலாமா ர 
கல்யாணி 7” 


நாகரத்தினத்துக்கு இப்பொழுது பேச ஒருசந்தாப்பம்‌ 
கிடைதீது விட்டது. நீண்ட நேரம்‌ மனத்துக்குள்ளேயே 
வைத்து ஒத்திகை பார்தது? கொண்டிருந்த வாகி 
ய கத இப்பொழுது அ௮வன்‌ பேசினான? 


ஏன்‌ அழுகிறாய, ஏன்‌ அழுகிறாய என்றே 
கேட்கிறீர்களே அதகுகான்‌, ஏன அழமாட்‌ டாள்‌ என்று 
கேட்கிறேன்‌. மாலையிட்ட புருஷன்‌ இவ்வளவு அலட்சிய 
மாக இருக்க ஆரம்பி கூத பிறகு, ஒரு பெண்ணுக்கு என்ன 
உண்டு, வாழ்க்கையில 2? ஜன்னியாகக்‌ கிடக்கிறாள்‌ 
என்றாலுங்கூட அந்த அப்ஸரஸின்‌ நடன கை விட்டு 
விட்டு வருவதற்கு உங்களுடைய கால்‌ ௯சுகிறது, 


என்ன செய்வாள்‌, கல்யாணி, பாவம்‌ 7” 


ரவீந்திரன்‌ இதுவரை மிகக்‌ கஷ்டப்பட்டு அடக்கக்‌ 
கொண்டி ருந்த சீற்றம்‌, இப்பொழுது முழு வேகத்துடன்‌ 
அப்படியே பாய்ந்து வந்தது, 


“ நாகரத்தினம்‌ ? உனக்குக்‌ கடைசி மூறையாக 
எச்சரிக்கை செய்கிறேன்‌. என்னுடைய குடும்ப விஷயத்இல்‌ 
நீ இனிமேல்‌ குலையிடாக. உன்னுடைய வேலை 


மானங்களை வேறு எங்காவது வைக்துக்‌ கொள்‌, சொல்லி 
விட்டேன்‌ ?'' என்றான்‌ ரவீந்திரன்‌, கோபாவேசமாக, 


: ஏப்படி. யிருக்கிற றது பேசசு / பேஷ்‌? கலைஞர்‌ 


இல்லையா நீங்கள்‌? அப்படி. தான இரு கம்‌ உங்களுடைய 
பேச்சு / என்னுடைய அக்காள்‌ வாழ்க்கையை நீங்கள்‌ 
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குட்டிச்சுவராக்கலாம்‌. நான்‌ அகைப்பார்‌ த்துக்‌ கொண்டு 
சும்மா இரு£க வேண்டும்‌. அப்படி.கீதானே ? 

2 கும்ப /” என்று ஒரு அதகட்டலுடன நாக 
ரத்தினத்தை குடுக்க முயன்றாள்‌ கல்யாணி, ஆனால்‌ 
அவன்‌ அடகைகப்‌ பொருட்படுக்‌ கவில்லை, 


“ அகுகுூன / நானும்‌ பொறுத்துப்‌ பொறுத்துப்‌ 
பாத்தேன்‌, இத்கனை நாளாக, இனிமேல்‌...... ழ்‌ 

: இனிமேல்‌ என்ன செய்வாயாம்‌? நரகர க.இனம்‌, 
உனக்கு மறுபடியும்‌ சொல்கிறேன்‌, என்னுடைய குடும்ப 
விஷய க.தஇில்‌ 8 தலையிடாேத-- ஆமாம்‌." 

1 இல்லை. இது என்‌ அக்காளின்‌ குடும்ப விஷயம்‌. 
இதில்‌ கலையிரிவதற்கு எனக்கில்லாக உரிமை வேறு 
யாருக்கு இரு£கிறது என்று கேட்குறேன 7 

்‌ இந்தா பார்‌. அதிகமாக என்னோ வார கை 
கொடாசதக. கல்யாணி உன வுக்காள்‌ என்பது பகுது 
அன்‌. முன்புவரை இப்பொழுது கல்யாணி 
என்பவள்‌ ரவீந்‌ சரனுடைய பனைவி. தெரிந்ததா? அவளிடம்‌ 
அனப செலுகத்கவோ அல்லது கோபப்படவேோ நீ என்னு 
டைய அனுமதியைப்‌ பெறுக வேண்டும்‌. தெரியா 7” 

: ஓகோ / மனைவி என்ற நினபபுக்கூட உங்களுக்கு 
இருக்கிறதா 7” 

ரவிந்திரன்‌ சரேலென்று கட்டிலை விட்டு எழுகந்கான்‌. 
கையும்‌ காலும்‌ பகுற்றம்‌ கொடுக்கன. கண்‌ * லிவ லிவு ' 
எனறு இருநதது. 

்‌ நாகரத்தினம்‌ / இது ஆஸ்ப க இரி. நம்முடைய விடு 

ல்லை. கெரிந்ததா? வார்‌ தை தையை பயல்‌ அட்ட, இந்த 
நிமிஷ மரியாதையாகக்‌ ளைம்பி விடு இனிமேல்‌ என்‌ 
இசைப்‌ பக்கம்‌ இரும்பினால்‌ பழி ப்‌. விடும்‌. 
ஜாக்கிரைகு 4” 

்‌ அ௮வவளவு கூரகு க்கு வந்துவிட்டதா, ௮. கான்‌?” 


என்று கேட்டான்‌ நாகர ததஇனம்‌. 


: அதிகானாவ. து பொதக்தானாவது / இனி ஒரு நிமிஷம்‌ 
இந்த இடத்தில ௩ இருந்தாலும்‌, கழுகதைப்‌ பிடித்து 
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வெளியே தள்ளி விடுவேன்‌. என்ன தநினைத்துக்கொண் 
டிரு£கிறாய்‌, உன்னுடைய மானசில்‌ 1” 


நாகரதீ.தினம்‌ நாற்காலியை விட்டுத்‌ கோபத்துடன்‌ 
எழுந்தான்‌, கல்யாணிக்கு அமுகை கட்டுப்பாட்டை மீறிக்‌ 
ர. வந்தது. 


அக்கா / நான்‌ இனிபேல்‌ ஒரு நிமிஷங்கூட இங்கே 

ட பரி ன்‌. உன பாடு உ ன்னுடைய புருஷன்‌ பாடு, 
இனி மேல்‌ உன்‌ காரியத்தில்‌ தலையிடிவ தற்கு கான்‌ யார்‌ 8 
தந்தி கிடை தது லால்குடியிலிருந்து உடனே ஓடோடியும்‌ 
வந்த தற்குச சரியான வெருமது கிடைத்து விட்டது. இணி 
நான்‌ போகிறேன்‌. அ க.கான 2! உங்களு கர ஒரு பெரிய 
நமஸ்காரம்‌. ஆனால்‌ ஒரே ஒரு வாகு [ட்டும்‌ 
ஞாபககுதுல்‌ வைகதுக கொள்ளுங்கள்‌. கல்யாணிக்கு 
விரோ கமாக ஒரு காரியம்‌ நடத்து விடலாம்‌ என்னு மட்டும்‌ 
எண்ணினீர்களோ, ௮ந்க நிமிஷமே உங்களுடைய பரம 
விரோகு, ஐஜனமப்‌ பகைவன்‌, இதேதோ இருக்கிறன. 


லாக்கரை க 7” 


இவவாறு சொல்லி விட்டுத இரும்பிக்கூடப்‌ 
பார்க்காமல்‌ * விறு விறு " என்னு வராந்தாவிலிருந்து 
இறங்கி வெளியே நடந்தான்‌ நாகரத்தினம்‌. 


தம்பியின்‌ வார்‌ கைகளுககுக்‌ காரணமாக அமைந்த 
சகோ தர வாஞ்சை ஒரு பக்கம்‌, புருஷன்‌ என்ற பக்த ஒரு 
பக்கம்‌, இந்த இரண்டு பாசக்கயிற்றிலும்‌ சிக௧கஇக கொண்டு 
ஊசலாடிற்று கல்யாணியின உள்ளம்‌, அக்க அபலையின்‌ 
உணர்சசிகளுக்குக்‌ கண்ணீர்‌ எனற ஆன்ம மொழியைத்‌ 
தவிர வேறு வார்‌ தக யிலலை 7 அழுகாள்‌ /? அழு காள்‌ 7 
அத்கு ஆஸ்ப தரி அறையின சுவர்களுங்கூட உருக்‌ 
கரையும்படியாகக கதறி அழுதாள்‌ கல்யாணி / 


3 3% 3 


இண்டு அறைகளுக்கு அப்பால்‌ ஜில்லா உதவி 
வைதகுதய அதிகாரியின்‌ ௮றை. இரவில்‌ ௮வர்‌ நோயாளி 
களை யெல்லாம்‌ சோதித்துப்‌ பார்கீது விட்டுப்‌ போகிற 


நேரம்‌ அது. அப்பொழுதுதான்‌ அவர்‌ தம்‌ அறைக்‌ 
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குள்ளே நுழைந்துருப்பார்‌. கல்யாணியின்‌ அழுகைக்‌ 
குரல்‌ மேட்டது. இதுற்குள அதிகாரி வந்‌ து விட்டார்‌ 
என்பஷறைக்‌ கவனித்கு இரண்டு கம்பவுண்ட ர்களும்‌, 
சேவகனும்‌ அறைக்குள்ளே வந்து டாக்டருக்குப்‌ பெரிய 
கும்பிடாகப்‌ போட்டு நினருர்கள்‌. 
“என்ன துக்கும்‌ து? பன்னிரண்டாம்‌ அுறை 
பிலா?” என்று கேட்டார்‌ டாக்டர்‌. 


“அமாம்‌. அந்த அம்மாளுடைய புருஷன்‌ வக்‌ 
இிரு£கிர௫ர்‌--” 

“யார்‌? அந்த என்னவோ பெயச்‌--'' 

' ரவிந்துரன '' என்றார்‌ கம்பவுண்டர்‌, 

62 ஆமாம்‌ / டாகூருடைய பெயர்‌ அல்லவா / அனால்‌ 
இவன சுத்த உதவாக்கரையாக இருப்பான போலிருக 
கிறத? மனவி இங்கே விபத்திலே மாட்டிக்‌ கொண் 
டிருக்‌இறாள்‌. அவனுஃகு என்னவோ சங்கீகமாம்‌ 
நாட்டியமாம்‌..7' 


இவ்வாறு பேசிக்கொண்டே :விர்‌' என்று போய்ப்‌ 
பன்னிரண்டாம்‌ நம்பர்‌ அறையினுள்‌ நுழைந்தார்‌ டாகடர்‌. 
அதுவரை எங்கோ மறைந்து போயிருக்க நர்ஸ்‌ அம்மாள்‌, 
பக% கொண்டே டாகடரின்‌ பின்னோடு ஓடி வந்காள்‌. 


நீங்கள்‌ கான்‌ ரவீந்திரனா?” என்று கேட்டார்‌ 
அறையினுள்‌ நுழைந்து கொண்டே. 

64 மாம்‌, நமஸ்காரம்‌. நான்தான்‌ ரவீந்திரன்‌. 
விசிதரமான பனிகன்‌ என்கிருர்களே, அக்‌.த. ஆசாமி 
நான்‌ கான்‌ / கல்யாணி எனனுடைய மனைவி / த்து 
சொல்லிக கொண்டூட நாற்காலியை விட்டு எழுந்தால்‌ 
ரவிந்தஇரன்‌, இப்படி அவன்‌ தன்னை அறிமு ததக 
கொண்ட விதம்‌ டாக்டருக்கு வினோதமாகவே இருக்குது, 

்‌ உட்காருங்கள்‌ மிஸ்டர்‌ ரவீந்திரன்‌” என்றுசொல்லி 
அவனை& கட்டிலில்‌ மனவியின்‌ அருகே உட்கார்த்தி 
விட்டு, டாுடர்‌ நாற்காலியில உட்கார்ந்தவாறு 
ரவீந்இரனையே கூர்ந்து பார்குதார்‌. உண்மையில்‌ அவர்‌ 


எ.இர்பார்குது. வந்த உருவம்‌ பன்‌ ரவிீந்திரனுடைய 
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தோற்றம்‌ அ௮குற்கு முற்றிலும்‌ மாறாக இருக்குது. 
அவனுடைய முகததில்‌ ஏதேதோ ஒனறு -வைகுஇய 
சாஸ்திரத்தில்‌ அதற்குப்‌ பெயர்‌ கிடையாது அநக 
ஏதோ ஒன்று' டாகடரைக்‌ கவாந்தது. 


ஞ்‌ டாகடர்‌, காலில்‌ எலும்பு ஒன்றும்‌ பிசுகவில்லையே?'' 
என்னு கேட்டான்‌ ரவீந்துரன்‌, அந ௧4 குரலில்‌ உண்மை 
யான கவலை தொனித்தது, இதை டாக்டர்‌ கவனித்தார்‌. 
சொன்னார்‌ : 4 கவலைப்படுவகுற்கு ஒன்றுமில்லை, மிஸ்டர்‌ 
ரவீந்திரன்‌, ஒரு வாரம்‌ காலை அசச்காமல்‌ ஓய்வு 
கொடுத்து விட்டால்‌ சரியாடவிடும்‌, ஆனால்‌ அதைவிட 
முக்கியம்‌, உங்கள்‌ மனைவியின்‌ மன அமைதுிதான. அதகுது்‌ 
கான்‌ அக்கறையோடு கவனிக்க வேண்டும்‌...” 


: கலயாணி/ காதில்‌ விழுந்ககா டாகடர்சொன்ன து? 
மன அமைதி வேண்டும்‌ என்கிறார்‌ டாகடர்‌. இப்படி. 
யெல்லாம்‌ அழக்கூடாது என இருர்‌.'' 


: மிஸ்டர்‌. ரவீந்திரன்‌, ௮ந்க வார்க்க உங்கள்‌ 
மனைவிக்காக மட்டும்‌ சொன்ன வார்‌. கக இலலை. உங்க 
ஞக்கும்‌ சேர்கதுத்கான?' என்று இடைமறித்தார்‌ 
டாகடா, சிரிக்துக கொண்டே, 

ரவீரநரனுககு முகமெல்லாம்‌ சுருங்கியது, டாக்டர்‌ 
இகைக கவனிதகார்‌. 


“மிஸ்டர்‌ ரவிந்திரன்‌, உங்கள்‌ மனைவிக்கு இப்பொழுது 
ஒரு மாகுதிரை கொடுககும்படி ர சொல்லுகேன்‌. 
நனறாக தூங்கி விடுவாள்‌. அர பற்றிக்‌ கவலை 
பில்லை. ஆனால்‌ இனமும்‌ ர ஒரு மாகுஇரை 
ட்‌ £டிகீதுக கொண்டே யிரு 7 க முடியுமா [” என்று கேட்டு 

ட்டு, நகாஸிடம்‌ ஒரு குரக்கமா கதிரை கொண்டு வரும்படி. 
ர பிட்டார்‌. உடனே கல்யாணியைப்‌ பார்த்துச்‌ 
சொல்லுவார்‌ 7 “மாமா, ஆஸ்ப ததிரி.மில்‌ இந்‌. கமா .இரி 
௮பரது கூச்சல்‌ போடுவது உங்களு கும்‌ கெடுதல்‌, மற்ற 
கோயாளிகளு ஈகம்‌ கெடுதல்‌. எனன துக்கமானாலும்‌ 
அடை மனதுக்குள்‌ அடக்கி வைத்துக்‌ கொள்வதுதான்‌ 
நம்முடை (ப குமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பெண்களின்‌ நாகரிகம்‌, அம்மா, 
உங்களைப்‌ பார்கிதால்‌ நல்ல குணவதியென்று தெரிவ தால்‌ 
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இகைச சொன்னேன்‌, கோபித்து? கொள்ளா இர்கள்‌. 
மிஸ்டர்‌. ரவீந்திரன்‌? நான்‌ சொல்வது சரிதானே ? 
அ.காவது உங்களு க்ஞூதி இ, நப்‌ இதானே ? ஏந்ரு விஷயத்‌ 
துக்கும்‌ உங்கள்‌ மனைவி அமுக்கூடா நு என்இறேன்‌ அ 
என்னு ஒரு வேடிக்கைக்‌ குறும்போடு கண்களைச்‌ 
சிமிட்டினார டாகடர்‌. ரவிந்திரன்‌ பதில்‌ பேசவில்லை, 


“சுரி, உஙகள்‌ மனைவி நிம்ாதஇயாக உறங்கட்டும்‌. 
அவளை காஸ்‌ கவனிகது£ கொள்வாள்‌. .நீங்கள்‌ என்னோடு 
கொஞ்ரம்‌. வருகிறீர்களா ॥ என்னுடைய ஸஅஅுறைக்குப்‌ 
போகலாம்‌. 

டாக்டா்‌ எழுந்த நூர்‌... ரவீந்துரனும்‌ எழுந்தான்‌. 
வராந்தாவுக்கு வந்தார்கள்‌. 

்‌ உங்களோடு தனியாகச்‌ இல விஷயங்கள்‌ பேச 
வேண்டும்‌. அகுனால தான கூப்பிட்டேன்‌. 

்‌ டபஷாகப பேசுவோம்‌. ஆனால்‌ ஒன்று. என 
னுடைய சொக்கு விஷயங்களில்‌ பிறா கலையிடுவைத நான்‌ 
எப்பொழுதும விரும்புவ இலலை, மற்றப்படி. டாகடர்‌ எனற 
முறையில்‌ என மனைவியின உடல்நிலையைப்‌ பற்றி நீங்கள 
என்ன சொன்னாலும்‌ கேட்கக்‌ தயாராக இருக்கிறன. 

உ சரி, வ வாருங்கள்‌ முகலில்‌ என்‌ அறைக்கு '' எனறு 
சொல்லிய வண்ணம்‌, ரவீந்‌தஇரனின தோள்‌ மேல்‌ கையைப்‌ 
போட்டுக்‌ கொண்டே, மிக பிரியதகோடு அழைகதுச 
சென்றுர்‌. டாகடர்‌, மெய்யாகவே, ரவி 75 திரனுவபை (பு 
முககுதில இருக்‌ 2 அந்து : ஏதோ ஒன்று ' அவரை 
கவர்ந்இருந்குது 7 

சட்டென்று நினவு வந்தவர்‌ பகத்‌ : மறந்ததே போய 
விட்டேன்‌. உங்கள்‌ மனைவியோடு ்‌ ஆசஸிடெனடி.' ல்‌ 
தி£கிய மற்ற இரண்டு பேரையும்‌ இனனும்‌ பார்கக 
வில்லையே 7” எனருர்‌, 

: மற்றவர்களா 1 அந்கு விவரம்‌ எனக்குத்‌ 
தெரியா?த/” என்றான ரவீந்திரன மிக்க வியப்போடு. 


ரக்டர்‌ அப்படியே ப.தனந்தாம்‌ நம்பர்‌ அறைக்‌ 
குள்ளே நுழைக்க தார்‌. ரவிந்திரன்‌ ஒனறும்‌ புரியாது 
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பார்வையோடு உள்ளே புகுக்கான. ஆனால என்ன 
ஆச்ச சியம்‌ / அங்கே வாசலுக்கருகில்‌. அப்புலிங்கம்‌ 
உட்கார்ந்து கொண்டிருக்‌ தான. ரவீக்‌இரனைக கண்ட தும, 


அவன்‌ எழுந்து, “நமஸ்காரம்‌ ” எனறு சொல்லிக்‌ 
கொண்டே அருகில்‌ வந்தான. 


ஒரு சாய்வு நாற்காலியில்‌ சாயக்‌ தவராய்‌ முருகானக்கும்‌ 
குமது கால்களை ஒரு ஸ்டூலில்‌ நீட்டிக்‌ கொண்டு உட்கார்ந்‌ 
இருந்தார்‌. 

அவருடைய மனைவி கட்டிலில்‌ சாய்ந்து உட்கார்ந்து 
கொண்டிருக்காள்‌. விபத்து அவர்கள்‌ இருவரையும்‌ 
அவ்வளவாகப்‌ பாஇக்கவில்லை என்பது தெரிந்தது. 
இருவருக்கும்‌ கைகூப்பி வணக்கம்‌ செலுகதுதினான 
ரவீரந்‌ இரன. 

்‌ இவர்தான்‌ அப்பா ரவீந்துரன '' எனறு அறிமுகப்‌ 
படுத்துனான அஅப்புலிங்கம்‌. 

என்ன இது? இவர்களையே உங்களுக்கு க தெரி 


யாதா ?'' என்னு ஒரே வியப்போடு கேட்டார்‌ டாகடர்‌, 


்‌ நானே மிஸ்டர்‌ ரவிந்திரனைச சந்‌ இப்பது இது கான 
இரண்டாவது கடவை!” என்று சொல்லி டாக்டரின்‌ 
நடப்ப இன்னும்‌ அ.திகப்படுத்தஇனான அப்புலிங்கம்‌. 


எல்லாரும்‌ அந்த அறையில்‌ உட்கார்ந்தகாரகள்‌. 
மிராசுதார்‌ தாம்‌ கமலத்தின்‌ கல்யாணகுதுககுப்‌ புறப்‌ 
பட்டுச்‌ சென்றகையும்‌, பிறகு லாலகுடியிலிருந து திரும்பிய 
போது விபகுது நடந்த விவர த்தையும்‌, ஆதுியோடு ட்‌ 
மாகச சொனனார்‌. டாகடரும்‌ ரவிந்திரனும்‌ க 


கவனமாகத்‌ கேட்டார்கள்‌. முடிவில்‌ விக்‌ இரண்‌ 
சொனனான 2 
“ மிராசு கார்வாள, உங்களுக்கு எனனுடைய 


நன்‌ மியை எப்படிச்‌ சொல்வது என்ேோற தெதரியவில்லை. 
உண்டையில்‌--”' 


“ நன்றியா எகுற்காக? உங்களுடைய மனைவியை 
இப்படி. ஒரு விட பதிதிலே சிக்கவை குகுகுற்காகவா?' என்று 
பளிசமசன்று கேட்டாரா முருகானந்தம்‌. 
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அப்படியில்லை, நீங்கள்‌ எல்லாம்‌ இப்படி. உருவி 
செய்து அவளை உடனே  ஆஸ்பகதுஇரிக்கு£? கொண்டு 
வந்துிருககா விட்டால்‌ எவ்வளவு பெரிய ஆபத்தாகப்‌ 
போயிருக்கும்‌ 7 ஆனால. ஒன்றே ஒன்‌ று இத கணை அவசர 
மாக நீங்கள்‌ லால்குடிக்குக்‌ தந்த கொடுத்து அந்த 
அதிகப்‌ பிரசங்கி நாகரத் இனக) இங்கு வரவழைத்‌ 
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இருக்க வேண்டியதில்லை. அது ஒன்றுதான்‌ பிசகு /”' 


என்னு படபடப்போடு கூறினான்‌ ரவிந்திரன்‌. 


மிராசுதார்‌ விஷயககைப்‌ புரிந்துகொண்டு சிரிது தார்‌; 
சொனனூா ம்‌ 


ப்‌ ரவிந்திரன்‌, உங்களை மானே சந்டுக்க வேண்டும்‌ 
என்னு தாரி யோசித்துக்‌ கொண்டிருந்தன. இப்பொழுது 
இப்படி. ஒரு சந்தர்ப்பம்‌ நம்மைக்‌ கூட்டி வைகுதிருககிறது]!” 


(4 எப்படியும்‌ உங்களைச்‌ சந்துத்ததில்‌ எனக்கு மிகவும்‌ 
ஆனக்தம '' எனறான ரவிக்‌ இரன்‌, 


செளகரியமாக ஒரு நாள்‌ நம்முடைய வீட்டுகமு.. 
வாருங்கள்‌. உங்களோடு நிறையப்‌ பேச வேண்டிய 
இருக்கிறது ” எனறார்‌ மிராசுதார்‌ முருகானக்தம்‌. 

“ தாராளமாக, ஆனால்‌ ஒரே ஓரு நிபந்தனை. என 
னுடைய அர்தரஙுக விஷயங்களில்‌ பிறர்‌ ௮தஇகமாகக தலை 
யிடுவது எனக்குப பிடிக்காது, இப்பசூள்‌ சொல்வ குற்காக 
என்னை மன்னிக்க வேண்டும்‌, மற்றப்படி. உங்களை எனக்கு 
ரொம்பவும்‌ பிடி, த.திருககிற து. உஙகள (ப முஃகுதுில்‌ 
பரம்பரையான பெருந்தன்மை இருக குறது, அஅகுற்கு 
மரியாதை செய்கிறேன ?!' என்றான ரவீந்‌ இரன. 


டாக்டர்‌ இதைக்‌ கேட்டு விட்டுச சிரிகுதார்‌. அவருக்கு 
ரவிந்திரனின்‌ இதயம்‌ இப்பொழுது ஈன்றுகப்‌ புரிந்தது. 
இந்தச்‌ சந்தர்ப்பத்தில்‌ அப்புலிங்கம்‌ தகப்பனாரிடம்‌ 
சொன்னான : 

: அப்பா /ரவீந்திரனை ஒரு நாள்‌ தீதான பார்கேதன, 


சடைவிதியில்‌, அன்றே அவருடைய குணம்‌ எனக்குகு 
தெரிந்து விட்டது. விவரமாகப்‌ பேசிக்‌ கொள்வோம்‌ 2!” 
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்‌ மிஸ்டர்‌ அப்புலிஙகம்‌ / உங்கள்‌ அப்பாவிடம்‌ என்னை 
ரொம்ப அவமரியாகையாகப்‌ பேகி விடாகூர்கள்‌. மிராசு 
கார்களே பொதுவாக எதையும்‌ சீக்கிரத்தில்‌ ஈம்பி 
விடுவார்கள்‌ '' என்றான ரவி, 

டாகடர்‌ சிரித்துக்‌ கொண்டே நாற்காலியிலிருந்‌ து 
எழுந்தார்‌. 

£ ரவீந்திரன்‌, வாருங்கள்‌ என்னுடைய அறைக்குப்‌ 
போவோம்‌ /'' 


ரவீர்‌ இரனைக கூட்டிமமொண்டே வராந்காவில்‌ நடந்கு 
டாகடர்‌, சேவகனை ஒரு டம்ளரில்‌ குளிர்ந்த தண்ணீர்‌ 
காண்டு வரும்படி. உக்கரவிட்டுண கொண்டே, தமது 
அறையில்‌ நுமைந்தார. 

* உட்காருங்கள்‌ மிஸ்டர்‌ ரவீந்துரன '' என்று எஇரே 
பிருந்க நாற்காலியைக காட்டியவாறு, மின்சார விசிறியின்‌ 
விசையைப்‌ போட்டார்‌ டாகடர்‌. இதற்குள்‌ சேவகன்‌ ஒரு 
கிளாஸ்‌ டம்ளரில்‌ கண்ணீர்‌ மொண்டு வந்து மேஜையின்‌ 
மேல்‌ வைதுீகான்‌, 


99 


'* மிஸ்டர்‌ ரவிந்திரன்‌, இழைச்‌ சாப்பிடுங்கள்‌, உங்‌ 
களுக்காகத கான கொண்டுவரச்‌ சொன்னேன்‌. பட பட்டம்‌ 
கொஞ்சம்‌ அடங்கும்‌, வெறும்‌ பச்சைக்‌ கண்ணீர்‌ கான்‌, 
மருந்து இல்லை ;”' 


“* இரண்டுக்கும்‌ விதுதியாசம்‌ இருக்கிறது என்னு 
நீங்களே சொல்லும்போது நான்‌ நம்ப வேண்டிய நு 
தானே?” என்று சொல்லின கொண்டே டம்ளரைக்‌ கையில்‌ 
எடுக தான்‌ ரவீந்திரன்‌. 


* பேஷ்‌! இப்பொழுதுதான்‌ ஹாஸ்யம்‌ வருகிற து 
உங்கள்‌ பேச்சில்‌, ரொம்ப சரி, உங்களுடைய இயற்கை 
யான சுபாவம்‌ இது சான, எனக்குத்‌ தெரியும்‌ அது !'' 
என்னு டாகடர்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டே மேஜையின்‌ மேல்‌ 
விரல்களை க கட்டிக்‌ தாளம்‌ போட்டார்‌. 

“டாகடர்‌ ஸார்‌, என்னை நீங்கள்‌ புக்‌ ஆரம்பி] 
கிறீர்கள்‌. பயமாக இருக்கிறே /”' ்‌ 

0 
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டாக்டர்‌ சிரிது தவாறு ரவீந்கிரனுடைய கண்களையே 
உற்றுப்‌ பா கதார்‌. அவனுடைய உடம்பை ஊடுருவி 
உள்ளதையே பார்ப்பது போல இருந்தது அது, 
்‌ என்ன பார்க்கிறீர்கள்‌ என்னை ? நான்‌ யோக்கியனா 
அலலது ௮ யோக்கியனா எனறு அஆராய்கிறீர்களா ?”' 
எனன ரவி, 
மிஸ்டர்‌ ரவி, உங்களுடைய உள்ளம்‌ ஒரு உயாந்த 
உணயைப்‌ போன்றது. அ ௫ லாகவமாககுதான 
கையாள வேண்டும்‌. ஆவுந்க...... அக்து...... அ குறகுப்‌ 
பெயர்‌ எனன? குந்இியை முறுக்குவகுற்கு இருக்குமே 
எற்கு ப. அன. 
“ பிருடை எனறு இந்தக்‌ கால தல்‌ சொல்கிறார்கள்‌. 
மாடகம்‌ என்பது பமைய வார்த்தை அகுற்கு 7?” என்றான 
ர்வ ரந இரன்‌, 


; ௮. / டர்‌ மாடகம்‌, அஅந்தச சொல்‌ அழகாக 
இருக்க கிறத ! பாடகம்‌. பேஷ, உங்களுடைய உளளகு்துின்‌ 
மாடகத்தை ஜாக்கிரகையாக முறுக்கி சுருதி கூட்ட 
மவண்டும்‌. முரட்டுத்தனமாககு இருகிவிடக கூடாது, சில 
உள்ளங்கள்‌ என்னப்‌ போல இருகமும்‌-- தவல மாதிரி 
என்று வைகு 5. கொள்ஷங்களேன்‌ 7/7 அவற்றைக்‌ 
கம்பினால்‌ கான்‌ தட்ட வேண்டும்‌. அடிக்க வேண்டும்‌. 
வெறுங்‌ கையை உபயோகிப்ப தறகுக்கூட விரல்களில்‌ 


குப்பி போட்டுக கொள்ள வேண்டும்‌ /--ன்னித்து 


விடுங்கள்‌. உங்களிடம்‌ வந்து சங்கீகப்‌ பேசசுப்‌ 
பேசுகிோறேனே ! 
இவவாறு படர்குடா ஒவவொரு வாதை கயைச 


சொல்லும்போ தும்‌ சவிக்தனுடைய முகத்தில்‌ என்ன 
சாயல்‌ ஏற்படுகிறது எனபத கூர்ந்து கவனித்தார்‌. 


॥ டாகடார, ப்ப அங்க இகுதனை பீடிகை போடு 
கிறீர்கள்‌ 1” எனறு 0 நேரான ஒரு கேள்வியைப்‌ போட்டு 
மட த இனான ரவி, 


ட மிஸ்டா ரவ ரீ ரென, ஆலாபனை செய்து விட்டுத்‌ 
தானே, £ீர்‌. 5 கனையை வாசிக்க வேண்மும்‌, அது போல்‌..." 


ல 


டாக்டர்‌. ஸார, நீங்கள்‌ எந்த விஷயத்துக்கு 
வருகிறீர்கள்‌ என்று எனக்குப்‌ புரிகிறது. குயவுசெய்து 
என்னுடைய சொந்த விஷயங்களைப்‌ பற்றி மட்டும்‌ 


ரவி, என்னிடம்‌ நீங்கள்‌ இப்பொழுது சில 
ட சொலலித்தான ஆகவேளடும்‌. உங்கள்‌ 
மனைவியின்‌ நன்மைக்காக...” எனரார்‌ டாகடர்‌, 


எங்கள்‌ நன்மையில்‌ இத்தனை தூரம்‌ சிரத்தை 
எடுத்துக கொள்வ,த ற்கு: வேண்டிய உறவோ நட்போ 
நமக்குள்‌ இலலை 

டாகடர்‌ முகம்‌ கடுகளவுகூட விகுஇயாசப்படவில்லை. 
உள்ளங்களின்‌ இயல்பு தெரிந்து புத்திசாலி அவர்‌ 7 
சிரி சீதுக்‌ கொண்டே மேலே பேசினார்‌ £ 

மிஸ்டர்‌ ரவீந்திரன்‌, நான ஒரு டாகடர்‌, இத்த 
விபத்துக்கு மூனனரும்‌ பினனரும்‌ உங்களுடைய 
மனை வியின்‌ நரம்புகளில்‌ ஏற்பட்டிர௬ுககற அ தாசசயைச்‌ 
சோதித்து அறியவே உங்களை இப்படியெல்லாம்‌ கேட்‌ 
கஇறேன. உங்களைப்‌ பார்ப்பதற்கு மூனபே இதைக்‌ கேட்க 
வேண்டும்‌ என்று நினைத்தேன்‌. பார்கக பிறகோ பல 
நாள்‌ உங்களோடு பழகியது போன்ற ஒரு பிரமையே 
இக்தச சில நிமிஷ நேரத்துக்குள்‌ எனக்கு ஏற்பட்டு 
விட்டது. இந்த நிலைமையில்‌ டாகடராகவும்‌, நண்பனாகவும்‌ 
இருந்து கேட்கிறேன்‌. எனனிடம்‌ ஒன்றையும்‌ ஒளிக்க 
வேண்டாம்‌. நான ஊகிதுது வைத்திருப்பது சரிதானா 
எனறு பார்க்கவே கேட்கிறேன. இந்தச சந்தி. ரிகாவுக்கும்‌ 
உங்களுக்கும்‌ என்ன தொடர்பு, எப்படி ஏற்பட்டது... ' 

ரவீந்திரன்‌ மெனனமாக இருந்தான. டாக்டர்‌ 
அவன முூககதயே கவனித்தார்‌. 

£ மிண்டர்‌ ரவீ, என்னிடம்‌ ங்கள்‌ காராளமாகப்‌ 


பேசலாம்‌. கூசசமே வேண்டியதில்லை. நீங்கள்‌ சொல்கிற 
ரகசியம்‌ என்னை விட்டு வெளியே போகாது,” 


மீவீந்தரன்‌ ஒரு விநாடி கண்களை மூடினான்‌, குனு 
னுடைய வாழ்சகையின தல தயே தான்புல்‌ லாங்குழலில்‌ 
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வா௫ுப்பது போலவும்‌, அந்து ஒலியின்‌ பினனாணியிலே 
சந்இரிகாவின . முகம்‌ நிற்பது போலவும்‌ ஒரு ஓவியம்‌ 
அவனுடைய மனக்‌ கண்ணின்‌ மூன மிதரிந்தது. 
சொனனான 0 

- டாகடர்‌, எனக்கு என்னவோ உங்களுடைய பேரசு 
படிப்படியாகப்‌ பிடித்துப்‌ போய்‌ விட்டது, அதஇலும்‌ என்‌ 
மனசை ஒரு வீண என்று சொன்னீர்களே, அது எனககு 
மிகவும்‌ பிடிககஇரு£கிறது. இந்த விணயின நரம்புகள்‌ சில 
சமயம்‌ சனனாபின்னமாஇப்‌ போய்‌ விடினைறன. நீங்கள்‌ 
புரிந்து கொள்வீர்கள்‌ என்று எனக்குப்‌ படுகிறது. 
அதனால்‌ அந்த? சோகக்‌ ககையை உ ஙகளிடம்‌ சொல்‌ 
கிறேன. இனொரு டமளர்‌ கண்ணீர கொண்டு வரச 
சொல்லுங்கள்‌ ்‌்‌” எனறான்‌ ரவீந்திரன்‌, அவனுடைய 
குரல்‌ கம்மிற_று, 

டாகடர்‌ தாமே எழுந்து போய்‌ அறையின ஓரதஇல்‌ 

இருந்ரு ஜாடி.யிலிருந்து குண்ணீர்‌ கொண்டு வந்து 
பவத ட பயண்‌. வைகுகார, ரவீநிடஇிரனுடைய மானக்‌ கதவு 
இறக்தது / 


8 முகரஷடி மனிதன்‌ 


அலஸ்பத்தி ॥/யை விட்டு வெளியேவந்த நாகர க இனம்‌ 
வெகு வேகமாக ஆத்திர திதோடு நட கவும்‌ அவனுடைய 
நடையில்‌ எதுதனை ஆகு, இரம்‌ இருந்ததோ, அதைவிடக்‌ 
கொடிய ஆத்திரம்‌ ௮வன உள்ளக இல இருக்குது. 

இனி அக்காளுடைய காரியகதில்‌ கலையிடுவதுல்லை 
என்னு அது, கனை கோபகதுகோடு சொல்லி விட்டு 
வந்திருந்காலு நுடட, அவனுடைய னம்‌ அந்கு 
உணர்ச்சி7 ௪க்கலு£முள்விருந்து விடுபடவில்லை, இன்னும்‌ 
அ திகமாகத்தான முறு£ஃகேறிக கொண்டிருந்தது. 

ரவீந்திரன்‌ கன்னிடம்‌ இத்தனை ஈண்டிப்போடும்‌ 
சிற்றகதகோடும்‌ நடந்து கொளளுவான எனறு நாத 
ரத்‌ இனம்‌ எ இர்பார்ககவில்லை. உண்மையில்‌, தன்னுடைய 
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கையே ஓங்கும்‌. எனறும்‌, ரவீந்திரன்‌ கனக்குப்‌ பயந்து 
விடுவான்‌ -என்றும்‌ அவன்‌ எண்ணி யிருந்‌, தான. 
ஆனால்‌ நடந்தது அப்படி எண்ணியதறகு முற்றிலும்‌ 
மாறாக இருக்கவே, ம டட அடதத மளை இப்பொழுது 
பலமாக வேலை செய்குது. 

்‌ ஈல்யாணியின்‌ விஷயத்தில்‌ நாம்‌ கலையிட£ கூடாது 
என்று அகுதான்‌ சொன்னால்‌, அகுற்காக அப்படி. த தலை 
பிடாமலே இருந்து.விடுவகா? உண்மையில்‌ கல்யாணிக்கு த 
குன்னை க்‌ தவிர வேறு யார்‌ ௧இ0 இப்படியே அவளை 
நிராதரவாக விட்டு விட்டால்‌ இனிமேல்‌ அவள்‌ எனன 
ஆவாள்‌ 2" 

இவ்வாறு நினைக்கும்போது நாகரத்தினத்துக்கு 
மனம்‌ வேகனைப்பட்டது. 

சிறுவயஇல்‌ கல்யாணியை எத்தனயோ செல்வமாக 
வளர்கீதார்‌ ககப்பனார்‌. அவளுடைய மனம்‌ நோகும்படி 
யாக ஒரு வார்கதை பேச மாட்டார்‌? வீட்டில்‌ எந்த 
முக்கியமான காரியத்தையும்‌ கல்யாணிதான்‌ முடிவு 
செய்வாள்‌. அவள்‌ கீறின கோட்டைக்‌ கனகசுந்தரம்‌ 
காண்டி.யகே இல்லை. கலயாணியே சொல்லியாச்சு / 
பிறகு என்ன யோசனை 7/7 என்றுதான்‌ கூறுவார்‌. 
இசெல்லாம்‌ நாகரகதஇனக்துக்கு நினைவு வந்துது. 

லால்குடியின்‌ வளமான பூமியில்‌ முளைத்து ஒரு 

செழிப்பான பயிர்‌ நாகரகதினம்‌. ஏகோ ஒரு விஷச்‌ 

சகது எப்படியோ அந்தப்‌ பயிருக்குள்‌ புகுந்து கலந்து 
விட்டிருந்தது. எனளனாலும்‌, பொதுவாக எந்தக்‌ கொடிய 
உள்ளத்திலும்‌ ஒரு கோடியில்‌ எப்படியோ ஒரு சிறு 
மலரைப்‌ போல யாரிடமோ விசிக தரமான முறையில்‌ 
அனபு மலாந்துதான இருக்கிறது அல்லவா ? அப்படிப்‌ 
பட்ட ஒரு வாஞ்சை நாகர ததின குதுக்குக்‌ கலயாணியிடம்‌ 
மலாந்துருக் தது. அது மறுக்கமுடியாத உண்மை, வுக்கு 
அன்பை. அநத மெல்லிய மலரை-- அவனால்‌ தன்னுடைய 
உள்ளத்திலிருந்து பறித்து எறிந்துவிட முடியவில்லை. 

நாகரத்தினம்‌ விறுவிறு” என்று நடந்தான்‌. நடக்க 
நடகக அவனுடைய மூளையின்‌ வேகமும்‌ அதிகரித்தது / 
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: இந்தக்‌ குழப்பத்துக்கு எப்படியும்‌ ஓரு மூடிவு 
கண்டாக வேண்டும்‌. இந்த நிமிஷமே, இந்த வினாடியே 
கண்டாக வேண்டும்‌. கனக்கு எகுதனே செல்வாக்கு 
எத்தன சாமர்த்தியம்‌ உண்டோ அதனையும்‌ இதில்‌ 
பயன்பட வேண்டும்‌'- இவவாு எண்ணினான. நரக 
ர தீ.இனம்‌. ரயில்வே ஸ்டேஷனை நோக்கி உட£க முனைந்தவன்‌ 
அப்படி. யே மறு பக்கம திரும்பி ஊருக்குள்ளே பாலக்‌ 
கரைக்‌ இருப்பத்திலே நடக்க ஆரம்பிக்கான்‌, 

 உஸ்காகு தான்‌ இதற்குச சரியான புகல்‌ '.- என்று 
அவனுடைய உள்‌ மனம்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டிருந்‌ தது. 


ரரி1ிலககரையில்‌ மீரான்‌ உஸ்காக ஓரு பெரிய 
பயில்வான்‌. அநக வட்டாரத்தில்‌ எந்கக்‌ கலகம்‌, எந்தச்‌ 
சண்டை எத்தனை பெரிய மனிதருக்குள்‌ நடந்தாலும்‌ 
அவரை ஒரு வாரத்தை கேட்டுக்‌ கொள்ளாமல்‌ விஷயம்‌ 
முருகாது. எப்படியாவது ஒரு வகையில்‌ உஸ்தாதின்‌ 
கொடர்பு அதில்‌ இருந்துதான்‌ ஆகவேண்டும்‌ / 
உஸ்காத மீரானுக்குப்‌ பல சீடர்கள்‌ உண்டு. சிலம்ப 
விளயாட்டு, கத்து வீசசு, சுருளிச்‌ சுழல்‌, குஸ்இச்‌ 
சண்டை, கம்ப யேற்றம்‌, முதலிய பலவகையான பயிற்சி 
களும்‌ அவருடைய கோ தா'வில்‌ நடைபெறும்‌. உடம்பை 
எடுத்து வெளியே வளைய வருகிற எந்தப்‌ பயில்வானும்‌, 
அவரிட .ம ஒரு நாளாவது சிடன்‌ என்று சலாம்‌ ' வாங்கித்‌ 
கான்‌ இருப்பான்‌ 7 
மீரான்‌ உஸ்தாத்‌ வாக்கு நாணயம்‌ உள்ளவர்‌. எந்தக்‌ 
கரரிய,தை குயும்‌ நனறாக யோகி 50௧ முடிவுக்கு வரக்‌ 
கூடியவர்‌. ஒருதரம்‌ ஒரு முடிவுக்கு வந்து விட்டால்‌, 
பிறகு எனன எதாப்பு வந்தாலும்‌ அசைய மாட்டார்‌. 
இதனால்‌ சீடாகளுககு அவரிடம்‌ அபாரமான பக்கது. 
அக்க ஊர்ப்‌ பெரிய னி தர்களுக்குமே அவரிடம்‌ ஒரு 
பிரியம்‌ உண்டு. காரணம்‌, கூடியவரை நியாய விரோத 
மான காரிய ததத அவர்‌ செயய மாட்டார்‌, ஆலோசனை 
உள்ளவர்‌ என்று, ஆனால்‌ ஒனறு, தனக்கு வேண்டியவன்‌ 
ஒருவனுக்கு ஒரு கெடுதல்‌ நேர்ந்து விட்டது என்றால்‌ 
வேற. ஏதையுமே கவனிக்க மாட்டார்‌ ௮வர்‌. உயிரையே 
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கெடுக்க நேரிட்டாலும்‌ அஞ்சாது முன்னின்று 
செய்கிற இரர்‌, 


பத்து ஆண்டுகளுக்கு முனடு, நாகர த.இனம்‌ 
சம்பிரதாயகதுககு ஒப்பது இருசியிலே படி ''ததுக 
கொண்டிருக்க காலகதில்‌, உஸ்தாத்‌ மீரானிடம்‌ சிலம்பம்‌ 
பயின்றதுண்டு. லால்குடியில்‌ ஒரு பெரிய வீட்டுப்‌ பிள்ளை 
என்கிற நினைவில்‌, உஸ்தாதும்‌ அவனிடம்‌ மிகவும்‌ 
பிரியமாக நடந்து வந்கார்‌. அவனுடைய மிடுக்கான 
சிலம்ப ஆட்டம்‌ இந்தப்‌ பிரியதைத அதிகப்படுத.இற்று. 
ஆனால்‌ கலாசாலையில்‌ மேல்‌ வகுப்பில்‌ சேர்ந்த பின்னர்‌ 
நாகர கீ.இனம்‌ படி.ப்பில அக்கறை செலு,க தாமல்‌, 
'குஷாலா'க நடக்கத்‌ கொடங்யெதும்‌ அவனணச கண்டிக்க 
ஆரம்பிகு தார்‌ உஸ்தாகு, சிலம்பம்‌ குஸ்து என்று எத கனை 
படித்தாலும்‌, எத்தனை கெட்டிக்காரப்‌ பயில்வானுக 
விளங்கினாலும்‌, காகரதீ தினத்தைப்‌ போன்ற ஒரு பெரிய 
வீட்டுப்‌ பிள்ளைக்குப்‌ பள்ளிக்கூடப்‌ படிப்பிலே தான 
அதிகமாகக்‌ கவனம்‌ இருக்க வேண்டும்‌ ' என்பது 
உஸ்‌ தாதன்‌ முடிவு, இர, க மூடிவையே அவர்‌ அதிகமாக 
வற்புஅத,க வற்புறுகத, நாகரச்கினம்‌ சிலம்பப்‌ பயிற்சி 
யையும்‌ ஒரு மாதிரியாக அசட்டை செய்ய ஆரம்பிக தான. 
பிறகு அவன பம்பாய்‌ சேட்டிடம்‌ உக; கியோக ததுக்குப்‌ 
போன பின்‌, நாகரத்தினத்துஃகும்‌ உஸ்தாதுக்கும்‌ 
நெருங்கிய கொடர்பு நின்று போய்‌ விட்டது. ஆனாலும்‌ 
எப்பொழுகாவது அவனை எங்கேயாவது சந்திக்க கேர்ந்‌ 
கால்‌, அன்போடு விசாரித்து விட்டுத்தான்‌ மமேலே நடப்‌ 
பார்‌ உஸ்தாது, நாகரத்தினத்துச £குச சிலம்ப விளையாட்டில்‌ 
இருந்த அர்த மிடுக்கு, உஸ்தாகைை வெகு தூரம்‌ கவாந்‌ 
இருக்கது என்பது முற்றிலும்‌ உண்மை, 


இக்க நிலைமையிலே தான்‌ இப்பொழுது அவருடைய 


வீட்டை நோ நடந்தான்‌ நாகர க தினம்‌. 


இ)_வு பன்னிரண்டு மணி யிருக்கும்‌, நாகர கீ.இனம்‌ 
உஸ்‌. தா இன வீட்‌ டு கதவைக்‌ தட்டியபோது. இரண்டு 
குடவை தட்‌ டுவ குற்குள்‌ ஒரு டன்‌ வேகமாக ஓடி வந்து 


கதவைகு இறந்தான்‌. 
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உள்ளே பெரிய தோட்டம்‌. கேகோட்டம்‌ எனளால்‌ 
ரங்கள்‌ அடர்ந்து நின்ற சோலை இல்லை. ஓரத்தில்‌ 
வரிசையாக தென்னை மரங்கள்‌. இரண்டொரு மருத 
ரங்கள்‌. கோட்ட கு.தின மகுஇயில்‌ மணல்‌ விரிதஇருந்த 
மை கானம்‌, இல்‌ அங்கங்கே பயிற்கசிககான கோ தாக்கள்‌. 


அது பண்டிகைச சமயம்‌ ஆன தால, சுரீர்‌ என்ற 
இரைச்சலோடு எரியும்‌ 'பெட்ரோமாகஸ்‌' வெளிசசகுதில்‌ 
சீடர்களின பயிற்சி ௮க்தப்‌ பன்னிரண்டு மணி வேளையிலும்‌ 
கோ தாவில்‌ வெகு மும்முரமாக எத கொண்டிருந்து ஸ்‌, 
உஸ்காத கோதா ரண லி துண்டை விரிகுது 
உட்கார்ந்து கொண்டிருந்தார்‌. 


“யாரது? நம்ப நாகரத்தஇினமா இந்ரு நேரத்தில்‌?! 
என்னு கேட்டுக்‌ கொண்டே மிக பிரியத்தோடு கோ தாவை 
விட்டி வெளியே வந்கார்‌ உஸ்காக. மிகவும்‌ விரயதகோடு 
குன்னுடைய இரண்டு கைகளையும்‌ நெற்றியில்‌ கொண்டு 
தூக்க, அவருக்கு *சலாம்‌' செய்து, அந்த வளையாது 
உடம்பை வளைக்கான்‌ நாகரகஇனம்‌ / உஸ்காக்‌ புன்‌ 
மூனுவலோடு அவனை ஆலிங்கனம்‌ செய்து கொண்டே 
கோதாவை விட்டுக்‌ கள்ளி வந்கார்‌. 

₹ உஸ்காகு, உங்களோடுி ரகசியமாக ஒரு. அவசர 
விஷயம்‌ பேசவேண்டும்‌ '' எனறான்‌ நாகரது்இனம்‌. 

தம்பிகளா / ஆட்டம்‌ நடக்கட்டும்‌. நான இதோ 
வந்து விடுகிறேன்‌ என்று உடாகளிடம்‌ சொல்லிவிட்டு 
நாகர த்‌இன த்தைக்‌ கூட்டிக கொண்டு கம்முடைய விட்டு 
மாடிக்கு வந்து பாயை உதறிவிரித்கார்‌ உஸ்தாகு, 

: உட்காரு தம்பி நாகரகுதுனம்‌?'' என்றார்‌ மீரான 
அன்போடு, 

அவர்‌ உட்கராந்த பிறகு, அவருக்கு எஇரில்‌ நாக 
ரக இனம்‌ பவயமாக உட்கார்ந்து கொண்டான. 

சரி, சங்கதியைச சொல்லு சீககிரம்‌, கோதாவிலே 
பிள்‌காகள்‌ காத்திருககுது 7?” என்றார்‌ உஸ்தாத்‌, 

நாகர த்இனம்‌ காதும்‌ காதும்‌ வைக தா தவேசில்‌ 
உஸ்தாத்‌ த்தல்‌ ரகசியம்‌ பேச ஆரம்பிகுதான்‌.. 
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மூநுவர்‌ மன்‌ ற,த்‌இலிருக்‌ நு ௮.த்‌.ரனை குழப்பத்தோடு 
காரிலே பு.றப்பட்டுத குன்னைக்‌ கொண்டு வீட்டில்‌ விட்டு 
விட்டு, அக்தனை வேகமாக ரவீந்திரன்‌ ஆஸ்ப த.இரிஃகுச 
சென்றது சந்திரிகாவைச சஞ்சலப்‌ படுத்தியது. “காட்டிய 
மணி' என்று பட்டம்‌ சூட்டிக்‌ கொண்ட நேரம்‌ என்ன 
கேரமேோ தெரியவில்லையே /--ஏஎன்று எண்ணி வருந்இனாள்‌ 
சந்‌ இரிகா. 


கடந்‌ த சில நாட்களாகவே அவளுடைய உள்ளத்தில்‌ 


நிம்மதி கெட்டிருந்கது. அரங்கேற்றம்‌ நடந்த அன்றி 
லிருந்து இந்தக கலக்கம்‌ அஇகரித்கது. இப்பொழுது 
இப்படி. ஒரு சம்பவமும்‌ சேர்ந்து கொண்டு அவளுடைய 


இதயத்ை வாட்டி. எடுத்தது. 


இந்த உலகில்‌ சந்திரிகாவின்‌ மனதைச்‌. சரியாகப்‌ 
புரிந்து கொண்ட ஒரே பனிகன்‌ ரவிந்தரன்தான்‌,. அத 
போல்‌ அவனுடைய மனதிதைப்‌ பூரணமாகப்‌ புரிந்து 
கொண்ட ஒரே பெண்‌ சந்திரிகாகான்‌. இப்பொழுது 
அர்த இரண்டு மனங்களுமே, பாவம்‌, ஒரு நிலையில்‌ இல்லை! 


அமாவாசை இருட்டு கருவ கும்‌' என்று இருந்தது, 
இரவு வெகு நேரம்‌ ஆகி விட்டதால்‌ கெெருவில்‌ ஜன 
நடமாட்டம்‌ இலலை. வீட்டின்‌ ... உள்ளே தாளிட்டு 
விட்டு, மாடி. அறையிலே மின்சார விளக்கைப்‌ ர டத 
வெகு கேரம்வரை நாற்காலியிலேயே உட்கார்ந்திருந்தாள்‌ 
சந்திரிகா. ரவீந்திரன்‌ கன்னோ?3 பேசி£ கொண்டிருக்கும்‌ 
போது எக்கனை வேகமாகப்‌ பொழுது ஓடி விடும்‌ / 
இப்பொழுதோ பொழுது நகருவ தாகவே கோன்ற 
விலலையே / சுவரில்‌ மாட்டி. யிருந்த கடிகாரத்தைப்‌ பார்த 
தாள்‌. மணி பனனிரண்டரை. பெரிய மூள்‌ ஆர அர 
யோசித்து நகர்ந்து கொண்டிருந்தது. சினன மா ள்ளோ 
நகர மாட்டேன்‌ தம்ப ஒரேயடியாக லட்‌ துத்‌ 


கொண்டே இருக்குது / 

: அவர்‌ இனனும்‌ திரும்பி வரக காணோமே. போன 
இடத்தில என்ன நேர்ந்ததோ தெரியவில்லையே ?' என்று 
கவலைப்பட்டாள்‌ சந்திரிகா, 


இர? 
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: நாகரக கனம்‌ பொய்க்‌ கடிகம்‌ எழுஇயிருப்பகாகச்‌ 
சொன்னாரே. ஒரு வேளை அப்படி. யில்லாமல்‌ உண்மையி 
லேயே ஏகாவது இசைகேடாக நேர்ந்து விட்டிருக்குமோ ? 
நாகர ததினம்‌ எழுஇயிருந்கபடி. மெய்யாகவே கல்யாணி 
அம்மாளுக்கு ஜனைனிகா? னா [4 அப்படியானால்‌ வாம்‌ ந்‌ 
கையில்‌ இதுவரை கான அவளிடம்‌ சொல்ல வேண்டும்‌, 
சொல்ல வேண்டும்‌ என்று இதயத்து க்குள்ளேயே 
வைதகது வைத்துக்‌ கலஙஇிக்‌ கொண்டி ருக்கும்‌ அகத 
முக்கியமான செய்தியை இனிமேல்‌ அவளிடம்‌ எப்படிச்‌ 
சொல்வது ?' 


இப்படி நினைத்ததும்‌ சந தஇரிகாவுககுக கண்‌ 
கலங்கியது. : இராது, அப்படி ஏதும்‌ கோந்திருககா து. 
ஆனால்‌ இதுவரை ஒரு ககவலும்‌ வரவில்லையே / அதுவும்‌ 
நலலதுக்குத்கான்‌. தகவல்‌ வராகதவரை கேகஷம்‌'-- 
இப்படி. ஒரு நினைப்பு நினை கீது£ கொண்டாள்‌ சந்இரிகா, 


மணி ஒன்று அடிககது. ஒன்றரை அடி.ககது. 
இரண்மிம்‌ அடிகது விட்டது. கடிகாரகதின்‌ முள்‌-- 
பெரிது, சிறிது இரண்டுமே--நகாரந்து கொண்டுகான்‌ 
இருக்‌ கன ! பொழுது நிற்காமல்‌ நடந்து கொண்டுதான்‌ 
இருந்தது. ஆனால்‌ ஆஸ்பதஇரிக்குச்‌ சென்ற ரவீந இரனை த்‌ 
கான்‌ காணோம்‌ ! 

எங்கோ வெரு தொலைவில்‌ ரயில்‌ கூப்பிடும்‌ ஓரை 
கேட்டது. இரு£சி ஐங்ஷன, பாலக்கரை, கோட்டை, 
டவுன்‌ என்னு எத்தனை ஸ்டேஷனகள்‌ வீட்டைச்‌ சுற்றி 
அருகருகே இருக்கின்றன. ஏ காவதுஒன் றில்லா விட்டால்‌ 
இன்னொன்றில்‌ நின்று ரயில்‌ ஊக கொண்டுதான்‌ 
இருந்தது. ௮௩௧ ஓசையைக தவிர எங்கோ பெரு 
நாய்சள்‌ இடையிடையே குரைக்கும்‌ ஓசையும்‌ கேட்டது. 
மற்றப்படி. அந்த அமாவாசை இரவில்‌ வேறு எந்ர 
சப்‌ கமும்‌ கேட்கவில்லை, 

மின்சார விளக்கின்‌ ஸ்விட்சை அணைத்து விட்டுக்‌ 
கட்டிலிலே வந்து கவலையோடு படுத்தாள்‌ சந்துரிகா. 


. நாகரக்இனம்‌ ரொம்பப்‌ பொல்லா கவன்‌ ஆயி றே? 
ஆஸ்ப ்‌இரிக்குப்‌ போன இடத்தில்‌ அவ; டி ஏகாவது 


ப்ச்்‌, 


சச்சரவு வந்து விட்டதோ? ஆஸ்பத்திரிக்குப்‌ போகும்‌ 
போசேகே அவனிடம்‌ ஒரே ஆவேச தகோாடு அல்லவா 
போயிருக்‌இருர்‌ , / ப இவருக்குக்‌ கோபம்‌ பொங்க 
வந்துது ப்பட்‌ யாராலும்‌ அைகுகு குடு தது! நிறுத்த 
முடியாத 7 
இப்படி எண்ணியதும்‌ சந்இரிகாவுக்குக்‌ கண்ணீர 
கொட்டியது, 


கோபப்படுவார்‌. ஆனால்‌ அவசியம்‌ இல்லாமல்‌, 
குருந்த காரணம்‌ இல்லாமல்‌ கோபப்படுகிறவர்‌ இல்லையே. 
பொறுமையை இழக்தாலும்‌ அரிவை இழக்க மாட்டாரே” 
எனறு ஒரு கஇினவு. அதில்‌ சற்று ஆறுதல்‌ உண்‌ 
டாயிறறு சந்இரிகாவுக்கு. அடுக்க உணம்‌, 


* சிறுமை கண்டு பொங்குவாய்‌ 


என்ற பாரதியாரின்‌ பாடல்‌ அவளுக்கு நினைவு வந்தது. 
மனிதர்களின்‌ சுறுமையைக்‌ கண்டால்‌ பொங்கவே 
செய்வார்‌ அவர்‌. சிறுமையைக்‌ கண்டுதான்‌ பொங்குவார்‌, 
பெருமைக்குத்‌ கலை வணங்குவார்‌. அவருடைய சாந்தம்‌ 
யாருக்கு வரும்‌ 2? ஆலை சிறுமை நிறைந்தவன்‌ தானே 
இநத நாகரக இனம்‌ / 
₹ தெய்வமே! அவருக்கு ஒரு கெடுதலும்‌ வரக்கூடாது. 
குழந்தை மாதுரி அவருடைய மனம்‌. நக மனத்துக்குச்‌ 
சிறு கெடு தலைக்‌ கூடத்‌ காங்கும்‌ சச கிடையாது. சுக 
நூறாகச சிதறி விடும்‌ அவருடைய உள்ளம்‌. பாடாகப்‌ 
படுவாரே, துடியாகது துடிப்பாரே இ / ஐயோ . ! என்ன 
செய்வ து இதற்கு ! எனனால்‌ எத்தனை குழப்பம்‌ எல்லாம்‌ 
சேரிடுகிறது.” 


சந்‌ இரிகா விம்மி அழுதாள்‌. தலையணையில்‌ முக தைப்‌ 
புதைத்துக்‌ கொண்டு ஒரு குழந்தகையைப்‌ போல்‌ 
ேகம்பினாள்‌. மறுகணம்‌ படுக்கையில்‌ எழுந்து வட அர்க்ல 
கொண்டு கைகளைக்‌ கூப்பிய வண்ணம்‌; : டுதய்வமே / 
தாயுமானவனே, அவரு கு ஒரு இங்கும்‌ நேரக கூடாது, 
அப்படி. நேர்ந்தால்‌ ௮ந்கு விநாடியே, என்னுடைய 
உயிரை கொண்டு போய்‌ விடு, அவருக்கு ஒரு கஷ்டம்‌ 
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ந்‌ 
மேற்த்து அதைப்‌. பறர்க்கும்படி என்னை இந்த உலக த.இல்‌ 
வைப க்ருஃ்காதே ௧7” என்று பிரார்த்தனை ரெய்தாள்‌ 
சந்‌.இ/ கா, அப்படியே துவண்டு போய்‌ மறுபடியும்‌ 
படுக்கையிலே விழுந்தாள்‌. துடித்தாள்‌. கண்ணீர்‌ 
விட்டாள்‌ 7 


தெரு வீ.இயில்‌ நாய்கள்‌ குரைகமும்‌ சப்தம்‌ பலமாகக்‌ 
கேட்டது. 


நாய்‌ குரைககறே ௪. ஒருவேளை அவர்‌ தான வக்கு 
விட்டாரோ ? நாய்களுக்கு என்ன 09 கரியும்‌ 2? நல்லவர்கள்‌ 
கெருவீதுயில்‌ போகும்போதுகூட£$  குரைக்கக்தான்‌ 
செய்கன்றன--நாகரத்தினகைப்‌ போல்‌! 


இப்படி. யெண்ணியதும்‌ துக்கத்தை மீறி ஒரு புன்‌ 
முறுவல்‌ வந்குது, படுக்கையை விட்டு எழுந்து வந்து 
லன்னல்‌ வழியாகக தெருவைப்‌ பார்தீதாள்‌. யாரையும்‌ 
காணோம்‌ 7 


மனம்‌ உடைந்து போய்ச்‌ சந்திரிகா மீண்டும்‌ 
படுகையில்‌ வந்து படுத்தாள்‌. நாய்‌ மறுபடியும்‌ 
குரைகதது, இப்பொழுது அந்தக்‌ குரைபபின ஓசை 
முனனை விட அருகிலே கேட்டது. | 
சந்‌ டயம்‌... இப்பொழுது பயம்‌ உண்டாயிற்று, 
அர்த வீட்டில்‌ இதற்கு ன்பு அவள்‌ இப்படித்‌ தனியாக 
இருக்‌ தத இல்லை. நாயின்‌ குரைப்பு ௮.இக. க்கும்‌ வரை, 
கான்‌ கனியாக இருப்ப தான நினைப்பே அவளுக்கு ஏற்பட 
த. அவ்வளவு தூரம்‌, அவளுடைய உள்ளத்தில்‌ 
வேறு எந்த நினைப்பும்‌ இடம்‌ இல்லா தபடி,, சஞ்சலம்‌ 
ஆட்கொண்டி ருந்தது. ஆலுல்‌ இப்பொழுது நாய்களின்‌ 
குரைப்பு : அதுிகரித்ததும்‌ பயம்‌ மெதுவாக மொட்டுவிட 
ஆரம்பி,த,தது. 


: தாயுமானவா கெெருவில்‌ இண்டும்‌ இடைஞ்சலு 
மான ஒரு வீட்டில்‌ எங்கோ ௦0 மலையில கண்ணற்ற 
மாடியிலே தன்னந்‌ தனியாக இருக்கிறோமே 7/' என்று 
ஒரு வினாடி. எண்ணிப்‌ பார்த்தாள்‌, உடம்பெல்லாம்‌ 
வியாகுதது. | 
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அளவு மி.றிய சஞ்சல க தன ன ரக்தல் வடு ரவீந்திரன்‌ 
குன்னை மறந்து சொல்லிக கொள்ளும்‌ திருமூலர்‌ இரு 
மந்திரப்‌ பாடல்‌ சந்இரிகாவுக்கு நினைவு வந்தது, மனத்துக்‌ 
குள்ளே அக்க மந்தரதைகைச சொல்லிக்‌ கொண்டாள்‌. 


“* மந்திரம்‌ ஆவதும்‌ மாமருந்து ஆவதும்‌ 
தந்திரம்‌ ஆவதும்‌ தானங்கள்‌ ஆவதும்‌ 
சுந்தரம்‌ ஆவதும்‌ தூய்நெறி ஆவதும்‌ 
எந்தை பிரான்தன்‌ இணையடி தானே !” 


இரும்பகு இரும்ப அந்தப்‌ பாடலையே சொல்லித்‌ கன்‌ 
மனத்தை அந்தப்‌ பாடலிலேயே செலுகதுவகைக்‌ தவிர 
வேறு வழி தோனறவில்லை, சந்‌ இரிகாவுக்கு. இடையில்‌ 
ஒரு வினாடி உதடு அகைச்‌ சொல்லாமல்‌ இருந்து 
விட்டாலும்‌, உடனே :பக&ர்‌' என்று ஒரு பயம்‌ / 


: எந்தை பிரானகன்‌ இணையடி. கானே' என்று 
இரும்பகு திரும்பச்‌ சொல்லிக கொண்டிருக்கும்‌ போட, 
கடும்‌ சோதனையா 17 இதென்ன 1 மாடி. ஓட்டில்‌ ஒரு கல்‌ 
விழுந்து. உருண்டோடுகிறதத.! சந்திரிகாவுக்கு உடம்‌ 
பெல்லாம்‌ புல்லரிகதது. 


. யாரோ வெளியே நாயைத்‌ துரததுவகுற்காக 
எறிந்த கல்லாக இருக்குமோ ' என்று ஒரு கணம்‌ நினைத்‌ 
தாள்‌, அப்படியானால்‌, வெளியே எறிந்த கல்‌ இங்கு 
வந்து விழ வேண்டும்‌ என்றால்‌, ஓசை இனனும்‌ பெரிதாக 
அல்லவா இரு£க வேண்டும்‌ எனறு எண்ணுவகுற்குள்‌, 
இனொரு சிறு கல ஓட்டிலே உருளுவது கேட்டது, 
அடைக்‌ கொடாநது ஏதோ சரசர ' என்று சக்கும்‌ 
வந்துது. 


இதயம்‌ “தஇிக்குத இக்கு: எனறு அடித்தது. முககு 
தைது கலையணையில்‌ நன்றாகப்‌ புதை குதுக கொண்டு பட 
பட எனறு அடி.ததுக்கொள்கிற கெஞ்சத்ைக்‌ கைத்தாங்க 
லாகக்‌ குப்புற வைகுதுசி சுருட்டி. மடக்கிப்‌ படுத்தவாறே 
காஷைாட்டும்‌ கரமையாக வை குதுக கொண்டு கேட்டாள்‌. 


மறு வினாடி சிறு சிறு கற்களாக நாலைந்து, ஓட்டிலே 
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உருண்டு, மாடியை ஒட்டிய இறந்த *தட்டொட்டி'்யில 
விழுக்குன. நிச்சயம்‌ யாரோ ஓட்டின்மேல்‌ நடக்‌இருர்கள்‌! 


கையும்‌ காலும்‌ பகுறியவளாக, என்ன செய்வதென்று 
தெரியாமல்‌ தகை முட்டுவதறகுள்‌, யாரோ மொட்டை 
மாடியிலே குடுத்த ஓசை கேட்டது. 


அறைக்‌ ககுவு நன்றாகக்‌ தாளிடப்பட்டுக்தான 
இருக்கது. அந்த நினைவில்‌, சந்திரிகா கண்களைத்‌ இறந்து 
பாரதகாள்‌. ஒரே இருட்டாக இருந்தது. ஜனனலுக்கு 
வெளியே இருள, அறையினுள்ளே இருள்‌. உளளகுதிலும்‌ 
இருள்‌ தான, 


கண்ணை மூடி விழிப்பதற்குள ஜன்னல்‌ வழியாக 
டார்ச்‌ விளககன வெளிசசம்‌ அறைக்குள்ளே பாய்ந்தது. 


உடம்பெல்லாம்‌ நடுங்கிற்று, எனன செய்கிறோம்‌, 
என்ன செய்ய வேண்டும்‌ என்டுறல்லாம்‌ யோச௫ிப்பகுழற்கு 
ஓடாத சமயம்‌ அது. படுக்கையிலிருந்து எழுந்து, உள்‌ 
ஞுணர்வின போக்கிலே அப்படியே நட ந்து போய்‌, 
மின்சார விளக்கின்‌ ஸ்விட்சைப்‌ போட்டாள்‌ சந்திரிகா. 
மின்சார வெளிச்சம்‌ ஜன்னல்‌ வழியாகப்‌ பாய்ந்து 
அறைககு வெளியே இருக்‌. ந. மொட்டை மாடியிலே 
விழுந்தது. என்ன ஆச்சரியம்‌ ; ்‌ அந்ந வெளிசர தீதில்‌ 
யாரோ முகமூடி. யணிந்த ஒரு கறுப்பான உருவம்‌, 
௮5, ்‌ மாடியின்‌ விளிம்புச்‌ சுவரிலிரு௩து இந்து மாடிக்‌ 
குள்ளே கையில்‌ பிடித்த டார்ச்சுடன குதித்தது 
தெரிந்‌ தது. மின்சார வெளிசச,த இல்‌ ஒரு வினாடி. உற்றுப்‌ 
பார்த்தாள்‌. அந்த உருவம்‌ ரகுன்னுடைய ம ற்றொரு 
கையில்‌ பிடித்திருந்தது எனன ॥ கட்டாரியா அல்லது 
கைத்‌ துப்பாக்கியா ? 


சந்இரிகாவுக்கு இரண்டு உண்களும்‌. இருண்டன. கலை 
(இர்‌' என்று சுற்றியது. 
அதே சமயம்‌ இன்னொரு மனித உருவம்‌ பதுங்கிப்‌ 


பதுங்கச்‌ சென்று ௭.இர்‌ வரிசையில்‌ இருந்‌ ம ராமநச கன்‌ 
வீட்டுக்‌ இண்ணையில்‌ ஏறி ஒளிந்து கொண்டது 2! 


8. ரவீந்தரன்‌ இகைத்தான்‌ ! 


** எருக்கிலைக்குப்‌ பாத்தி கட்டி 

எத்தனை பூப்‌ பூத்‌ தாலும்‌ 

மருந்கொழுந்தின்‌ வாசமுண்டேர்‌ 

மலைப்‌ பழநி வேலவனே !” 
என்ற நாட்டுப்‌ பாடலை முன்னொருகாள்‌ திருசசிராப்பளளி 
ரேடியோவில்‌ ஒலி பரப்பினார்கள்‌, பழநி வட்டாரதுதில 
சேகரித்த நாட்டுப்‌ பாடல்களில்‌ ஒன்று என்று அதை 
அறிமுகப்‌ படுத்தினார்‌ ரேடியோ நிலையத்தின்‌ அநுறி 
விப்பாளர்‌. 

உஸ்தாத்‌ மீரான்‌ அன்று திருச்சி இப்ர ஹீம்‌ பார்க்கில்‌ 

உட்கார்ந்து : இராம நிகழ்ச்சிகள்‌ ' ரேடியோவில்‌ 
வருவதைதக கேட்டுக்‌ ௦ கொண்டிருந்த போதுதான்‌, அந்கு 
நாட்டுப்‌ பாடலையும்‌ முதன்‌ மூதகலாகக கேட்டார்‌. 


இப்பொழுது நாகரகதினம்‌ வந்து காதோடு காதாக 
ரநசியங்கள்‌ பேசியபோது, உஸ்தாதுக்கு அந்த அருமை 
யான நாட்டுப்‌ பாடல்‌ தான நினைவில்‌ வந்து நின்றது. 

. இந்த நாகரதஇன த்துக்கு எத்தனை பாடுபட்டு 
எவ்வளவு பணம்‌ செலவழித்துப்‌ படிக்க வைக்தார்‌ 
கனகசுந்துரம்‌ 27 அனாலும்‌ அந்தக இயற்கைக்‌ குணம்‌ 
மாறவே யில்லையே/” என்று பட்டது உஸ்தாத்‌ மீரானுக்கு, 

: தம்பி? நான , சொல்வதைக்‌ கொஞ்சம்‌ பெறுமை 
யாகக்‌ கேள்‌, உன்னுடைய அ,ச.தானின்‌ வாழ்க்கையில்‌ 
குழப்பம்‌ ஏற்பட்டிர௬ககிறது. உண்மை தான, ஒப்புக்‌ 
கொள்ளுகிறேன. ஆலை இந்தக்‌ குழப்பத்துக்கு மெய்‌ 
யான காரணம்‌ யார்‌] இந்தக்‌ குழப்பத்தில்‌ உனனுடைய 
அத்தானின்‌ பங்கு எத்தனை 2 உன்‌ ... பங்கு 
எக்தனை / ௮கநதச சந இரிகாவின்‌ பங்கு எத்தனை 1?-- இதை 
யெல்லாம்‌ நன்றாக யோசித்துப்‌ பார்த, தலலவா ஓரு 
முடி வுக்கு வரவேண்டும்‌. பெண்‌ பாவம்‌ வ ச. தும்பி, 
அ௮ந்‌57 சந்திரிகாவை இன்றிரவே அந்த விட்டை விட்டு 
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வெளியே கொண்டு போய்‌ விடிவது ஒரு பெரிய காரிய 
மில்லை. ஆனால்‌ இந்த மீரான்‌ ஒரு காரிய கைதை யோசனை 
இல்லாமல்‌ செயதான என்னு கெட்ட பெயர்‌ வந்து விடக்‌ 
கூடாது. நமக்கு உன்ன யெல்லாம்‌ போல்‌ ரூபாய்‌ 
நாணயம்‌ கிடையாது, நம்முடைய நாணயம்‌ எல்லாம்‌ 
வாக்கு நாணயந்தான்‌. ரூபாய்‌ நாணயம்‌ போனால்‌, 
சம்பாதஇுத்துதக கொள்ளலாம்‌. வாக்கு நாணயம்‌ போய்‌ 
விட்டால்‌ பிறகு சாகறவரை நான செல்லாத காசுதான?" 
என்றார்‌ உஸ்தாத்‌ மீரான்‌, 

நாகரகுகஇன ததுக்கு இத வார்‌ தைகள்‌ ஏற்கவில்லை. 
மெளனமாக இருந்தான. உஸ்காது மீரான்‌ புத்திசாலி. 
நாகரதகதகினகுதின முகக ட £ கவனித்து விட்டுச 
சொல்லுவார்‌ £ 

£ தம்பி / நீ எனக்கு ரொம்பவும்‌ வேண்டியவன்‌ தான்‌, 
உனக்காக எந்த உதவ! செய்யவும்‌ நான ட 
ஆனால்‌ நியாயம்‌ அசியாயதைத அலசிப்‌ பார்குது விட்டு 
செயற உதவியை நனறாகச செயது விடலாமே என்று 
தான யோசிக்க றன. எ குறும்‌ நீ இரண்டு நாள்‌ கழித்து 
வந்து என்னப பார்‌, அதற்குள்‌ ரவிந்திரனுடைய வண்ட 
வாளங்களை எல்லாம்‌ நனறாக விசாரித்து வைக்கிறேன்‌ ॥' 


இவ்வாறு சொல்லி விட்டுப்‌ பாயை விட்டு எழுந்தார்‌ 
உஸ்தாது, நாகரகுஇனம்‌ ஒன்னும்‌ சொலலவில்லை. 
புன்சிரிப்பை வரவமைத்துக கொண்டு ஒரு * சலாம்‌ ' 
போட்டு விட்டு வெளியே வந்கான, மூலை இவிரமான 
யோசனையிலேயே இருக்கது. கோட்டத்தின்‌ வழியாக 
வாசலை கோக்க நடந்து செல்லும்போதே, கோதாவில்‌ 
ன்‌ குப்புசாமியைப பார்கது£த கண்‌ இமைகளை ஸஅப்படி. 


ஒரு அடி. அடித்து ஏகோ ஜாடை செய்கான்‌. வெளியே 
வந்து, உஸதாதின வீட்கெகுச சற்றுக்‌ தொலைவிலே 


இருந்த ரு மரகுதஇன அடியில நின்று கொண்டான. 

பத்து நிமிஷம்‌ ஆயிற்று. சொல்லி ை வைகு தாற்போல, 
கோதாவில்‌ நினற குப்புசாமி வெளிய பதுங்கிக 
கொண்டே வந்தான்‌. சிலம்ப வரிரையில்‌ 4 பாவலா ' 
போடுவது எனறு சொல்க கிறார்களே, அப்படி. நடந்து 
வந்தான்‌ அவன, நாகரததினகை மோஃகி 2 
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குப்புசாமி உகு. உருவிவிட்ட சாட்டை பாரி ஒ£)-௪ 
லான உடம்‌. கிராப்புதீ தலைதான. ஆனாலும்‌ கலைபபிர 
சுருள்‌ சுருளாக அடர்ந்து பங்கொண்டையைப்‌ போல்‌ 
பிடரிபிலே வந்து கிடந்தது. இறுகாவோ காதுகளையும்‌ 
தரண்டி௰ கன்னங்கள்‌ வரை இறங்கி$ * கன்னங்‌ கரேல்‌” 
என்று பார்க்கவே பயங்கரமாக நின்றது / 

“* எனன நாகர க.தினங்க 1” என்று ஒரு ங்க' போட்டுப்‌ 
பேச ஆரம்பிகு கான குப்புசாமி, மரியாதையாகப்‌ பேசு 
வகுற்காக அவன வாரதைைகளுக்கு மதுதஇயிலே இப்படி. 
ஒரு பிரயோகக்ைச சரமாரியாகக கையாளுவது வழக்கம்‌/ 


“ குப்புசாமி / நீ எனககு ஸஅக்தக்‌ காலத்திலே செய்த 
உதவி யெல்லாம்‌ பெரிசிலலை. இப்போது, தான்‌ சரியான 
சமயம்‌ வந்துிருகமுது 7” என்றான்‌ நமாகரத இனம்‌, 


குப்புசாமி திகைககான. கேட்டான்‌ 2? :* என்னாங்க ; 
அக்க லிலியம்மாவுகரு லெட்டர்‌ கொண்டு ஷொடுது 
மீதனுங்களே, ம விடவுங்களா ல்‌ எனறு 
:ஙுகாக்‌ களை இன்னும்‌ கொஞ்சம்‌ தூராளமாகவே 
போட்டான்‌ 7 


அ துனை அவசரதுதி லும்‌ *லிலி' என்ற பெயரைய 
கேட்டதும்‌ கமாகரகத கனம்‌ ஒரு கணம்‌ இறங்கி கின றான்‌ / 


ஸு 


16 தக காலதுதில நாகர கு இனம்‌ இருச௫ அரச 
சூசையப்பர்‌ கல்‌ லூரியில்‌ மேல்படிப்புப்‌ படிக்க ஆரம்பி ஆ 2.௫ 
போது, அவனுடைய குகப்பனார்‌ ; பையன்‌ காலேஃலில்‌ 
படிக்‌ இறுன்‌ ' எனற பெருமையில்‌ தானிய மட்டைகளை 
யெலலாம்‌ விற்று நூறு ரூபாய கோட்டுக்களாகவே 
அனுப்பி வந்தார்‌. உகர க.இனமும்‌ ்‌ உயர்ந்த படிப்பு! 
என்ற முறையில்‌ செலவையும்‌. உயர்துதஇியே வந்தான்‌, 
அபோ. துதான,  இருசசி கன்டோன மெொென்ட்டில்‌ ட்டி 
போன்‌ எகலேஞ்ச சல்‌ வேலை பார்தீது வந்த *லிலி ஓட்‌ 
அவஸ்‌' எனற ஓா ஆங்கிலோ இந்திய” கன்னியின்‌ 
சந்திப்பு அவனுக்கு ஏற்பட்டது? மாலை வேளைகளில்‌ 
ஆபீஸில்‌ வேலையிலலாக நாட்களில்‌, காற்று வாஙுகு 
வகருற்காகக காலா மலைப்‌ பக்கமாகப்‌ போய்‌ வரும்படி. 
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[ட்களை அனுப்புவார்‌, அவஞநடைய கநக ஓட அவ ற, 
நேரம்‌ முழுதும்‌ ஒரேயடியாக அறையிலேயே உட்கார்ந்து, 
காதுக்‌ குழாயை மாட்‌ டி.2 கொண்டே சதா டஹலோ 
ஹலோ ' ஏன்ற இரைச்சல்களுக்கு மதகஇயில்‌, புததியைக 
குழப்புகிற மின்சாரம்‌ குமிழ்களுககு ஊடே டெலிபோன 
நம்பர்களோடு மல்‌ யக்கும்‌ செயற மகளு கக, பாலைக்‌ 
காறுறு உடம்புக்கு நலலது எனப ஓட்‌ அவுஸி ன்‌ 
கொள்கை, இந்து விஷயத தில அவர்‌ மிகவும்‌ கண்டிப்பு, 
ஆனால்‌ காற்று வாங்கப்‌ போன இடத்தில்‌ விபரீ தங்கள்‌ 


நடக்கும்‌ என்று அவர்‌ கண்டாரா 7 


ஒரு காள்‌ காஜா மலையில ஒரு விசாலமான மரதுகன 
அடியிலே உட்காரந்து லிலிககனனி காற்று வாங்கிக 
கொண்டிருக்‌ த போது, நாகர து.கினம குன்‌ சகாக்களுடன்‌ 
அசக்கப்‌ பக்கமாக நடந்து வந்தான்‌, தந்து த)தக கடைக்‌ 
கெடுத்து அதில்‌ ரோலா வர்ணத்தை அங்கங்கே 
கெளிதது விட்ட மாதிரி மே னியும்‌, கோவைக்‌ கனியைப்‌ 
பிழிந்து பூசியது போல * லிப்ஸ்டி.ஈ ' தடவிய அ தரங்களும்‌, 
வாலிபக்இன்‌ மிடுக்குமாக, இருபது வயதுக்‌ கன்னி 
 ஸிமென்ட்‌ ' கட்டிலில்‌ உட்காரந்து கொண்டிருந்த கப 
பார்திததும்‌, நாகரகுஇனத்துககுத்‌ தலை சுற்றியது / 


.. ன றிலிருக்து ஒவ்வொரு மாளும்‌ அவ வன காலாமலைப்‌ 
“பக்கமாகக்‌ காற்று வாங்க ஆரமபித.தான. ஆனால்‌ ஒரே 
ஒரு மாறு, நல்‌. சகாக்களோடு வந்தவன்‌ இப்டெ ழுது 
படிப்படியாக த ன றல்ம்‌. வர ஆரம்பி கதான, அ முற்‌ 
கே்பத்‌ தனது உடையிலும்‌ மாறுகலகள்‌ செயது 


கொண்டான்‌. ட. வேட்டியும்‌ தூர எழிந்து விட்டு, 
குட்டாம்‌ பூசசியைப்‌ போல்‌ பல வர்ணங்களில மிளிரும்‌ 
விதம்‌ விதமான * டை தளை வாஙகுிக்‌ கழு திதைச சுர குப்‌ 
போட்டுக ரகக என்‌ /உயாந்த : ட்வீட்‌ ' ஸுூட்டுகளாக 
வாரஙுதித்‌ குத்துக கோடை காலதகையம்‌ சட்டை 
செய்யாமல்‌, சட்டையும்‌ கோட்டுமாக, விமர்க்க வியர்க்க 
வளைய வந்தான்‌ நாகர த.இனம்‌ 7 


மிஸ்‌ லிலி ஓட்‌ அவுஸ்‌ இது ஒன்றையும்‌ லட்சியம்‌ 
செய்பவளாகக காணோம்‌. ஒரு நாள்‌ இவனாகவே அவள்‌ 


10) 7 


அருகிலே சென்று நின்று. * ஹலோ ” என்றான்‌ / வேறு 
பக்கமாகத்‌ இரும்பிக காற்று வாநுகிக நடப்‌ ந லிலி, 
ஆபிஸை விட்டு வந்த பிறகும்‌ கூட அந்த : ஹலோ 
என்ற ஓசை ்‌ சைத்தா “னைப்‌ போல்‌ விடாமல்‌ 
கன்னப்‌ பின்தகொடருவது கேட்டுத்‌ இகைததுப்‌ போயத 
இரும்பிப்‌ பார்த்தாள்‌ / சைககான இலலை. நாகரகுஇனம்‌ 
ஸ்ட கொண்டிருந்தான / 

- ஹலோ?” என்று ஆங்கில ஆசார முறையில்‌ 
கானும்‌ பதிலு£குச சொனனாள லிலி, காகரததின குதுக்கு 


அப்படியே உச௫சி குளிரந்தது. உடம்பெலலாம்‌ பரவும்‌ 
உண்டாயிற்று 7 


இருன்‌ பிறகு தஇனக்தோறும்‌ நாகரததினம அந்த 
மாதி சூடி. கனு. வருவான. லிலியும்‌ பழப்‌ கொஞ்ச நேரம்‌ 
பேசுவார்கள்‌. பிறகு : நேரம்‌ ஆறது / ”' என்று ட 
போய்‌ விடுவாள்‌ லிலி, சில நாட்களில்‌ மாலை நேரத்தி 
அவளுக்கு ஆப்சில்‌ வேலையிருக்‌. து அவள்‌ காஜா ட 
வரவிலலை யென்றால்‌, முதல்‌ நாளே அுந்கது த 
நாகர ததினத கடம சொல்லி விடுவாள்‌ லிலி. நாகரத்தினம்‌ 


அன்றைக்கெல்லாம்‌ காற்று வாங்க மாட்டான்‌ / 


லிலி ஓட்‌ அவுஸ்‌ கபடம்‌ ௮.இகம்‌ இல்லாத கலாணி, 
அவளுடைய வட்ட ஈரதுதுப பழக்க வழக்க க.இன்படி. சகல 
மாகப்‌! : பேசுகிற முறையிலே கான, நாகரக கன தகவயோரு டு 
பேசினாள்‌. ஆனால்‌ நாகரததினமோ ௮) எப்படி 
யெலலாமோ கற்பனை செய்துகொண்டு விட்டான்‌. 
அகம்‌ சொல்வானேன்‌ ? ஒருமா காலகுதில்‌ அவன 
வெள்ளைக்காரக துரையாகவே கனனைப்‌ பாவி/க ஆரம்‌ 
பித்து விட்டான / நிறம்‌ ஒன்றுதான்‌ ஒரு பெரிய 


இடைஞ்சலாக இருக்கது. அகுற்கும்‌ கூட மல்ல ஆங்கில 
ஸோப்பாக பியர்ஸ்‌ ஸோப்பே வாங்கத்‌ ஜனெழமும்‌ தேய்து 


தான, சனி, புகன்‌ கிழலாகளில்‌ எண்ணெய்‌ ஸ்நான த்‌ 
து சக நல்லெண்மணணெய்ககமுப்‌ பதிலாக ஆலிவ்‌ 
எண்ணெயையே தாராளமாக உபயோ௫த்துப்பார்‌ த.தான்‌/ 


இந்த மகத்தான மயறசிகளோுி நாகரதஇனம்‌ 
நினறிருந்தால்‌ நனருக இருந்திருக்கும்‌ 2 ஆனால்‌, ஒரு 
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நாள்‌ மால்‌ ஏகோ இசைனவ கேடாக இரண்டொரு 
௬ ங்கிலீஷ சொற்களா உபயோடுத்து நாகர தீதினம்‌ தனது 
கா கல்‌ வெளியிட முயன, ) ர பயனாக, லிலி உட்‌ அவுஸ்‌ 
காலா மலைப்‌ பக்கம்‌ காற்று வாங்க வருவடையே நிறுகுது 
விட்டாள்‌ / ஆனாலும்‌ நரகரதஇனம்‌ கனது முய றிசியைத 
கிளர விட்டாடு 6 1 இரவும்‌ பகலும்‌. டா ன்‌. செய்து 


உஸ்தாத்‌ ந்தி பகு நாகரத்தினம்‌ சிலம்பம்‌ பழகச 
செனறபோது, அககத கொடாபிலே இிட்டிய றர நண்பன்‌ 
கான குப்புசாமி, ர ரூபாய்‌ கொடுத்து விட்டால்‌ ஒரு 
னி சனையே கொலை செய்யவுங்‌ கூடது லன்‌? இ விடுகி ௮) 
ஒரு ரூரன அவன / அவனைச சரிக்கட்‌। அவனிடா ஒரு 
கழ. ததை 19 2] ஆங்லெ.த்இல்‌ டைப்‌ இம்‌. து 
கையெழுத்து ॥ட்மம்‌ போடாால்‌ அதை லிலி ஓட்‌ 
அவஸிடம்‌ கொடுகமும்படியாக அனுப்பினான்‌. அத்துப்‌ 
பிருகஸ்பதி குப்புசாமியோ, நடிருக்தகை வாங்கினவன்‌ 
அப்படியே டெலிபோன ஆப்‌ /ஸுகதீகே எடுத்துக கொண்டு 
போய்‌, சேரவேண்டிய கையிலேயே நேரே கொண்டு 
போய கொடுத்தகான்‌/ கடிககுலகு வாங்கப்‌ பராத்து 
லிலிக்கு வழக்கமாகவே சிவந்திருந்த முகம்‌ இன்னும்‌ 
அ இகமாகச அிவந்தது/? (படபட ' என்று நடந்து 
போய்கு குன ஆப்‌ 7ஸரிடம்‌ கடி.ழக்தைக்‌ கொடுத்து 
விட்டாள்‌. ஜந்து நிமிஷக்‌ நுக்கெல்லாம்‌ டெலிபோன்‌ 
ஆபஸைக காவல செயது கொண்டிருக்‌. க போலீஸ்‌ 
ஒவானகள்‌ வாட்டசாட்டமான ஒருஸப-இனஸ்பெகடரோடு 


வீராவேசமாக வற்‌ து குப்புசாமியைப்‌ பிடிகுது நன்றாக 
ஒரு இறுக்கு இறுக அனுப்பிவிட்டார்கள்‌. 

அ தன பின்‌ நாகரத்தினம்‌ ஒரு மாதம்‌ குப்புசாமியின்‌ 
கண்ணிலேயே படவில்லை / 


அஃ 
71% 


இ: பாமுது குப்புசாமிக்கு . அக்தச சமபவம 
எல்லாம்‌ நினவு வந்துது. அதிலும்‌ ௮ந்த ஸப- இன்ஸ்‌ 
பெக்டரின முகம்‌ அப்ட டிய ர வாணுக, த முன வந்து 
நின்றது / முதுகைக்‌ தடவி விட்டுக கொண்டான்‌ / 
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்‌ குப்புசாமி/ அ௮கெல்லாம்‌ அனுபவம்‌ இல்லா க 
பட பந்தல்‌ செய்த சிறுபிள்ள க கனம்‌, ஐந்து ரூபாயைக்‌ 
கொடுத்து விட்டால்‌ குப்புசாமியால எந்தக்‌ காரியமும்‌ 
நடந்து விடும்‌ என்று எண்ணிக்‌ கொண்ட துக்து காலம்‌ 
அது / இப்பொழுது அப்படியா 2?” என்றுன்‌ நாகரத்தினம்‌; 
கண்களைச்‌ சிமிட்டிக்‌ ர / ரூபாய்‌ எனற 
சப்ககதைக்‌ கேட்டதும்‌ குப்புசாமி அப்படியே நிமிர்ந்து 
நின்றான்‌. 

நாகரக்இனத்தின்‌ வாக்கு உஸ்தா இடம்‌ செலாவணி 
யாகவிலலையே தவிர, குப்புசாமி அவனுக்கு எல்லா 
வகையிலும்‌ பொருத தமாக அமைந்த ஒரு பாத்திரம்‌, 
எனவே இரவ வந்த நேரத்துக்கு போல்‌ பாலக்கரை 
டெயலர்‌ சந்தாமியானைத தட்டி. எழுப்பி, குப்புசாமிககு 
ஒரு இருட்டு வேஷககைகப்‌ போட்டு விட்டு, முகமூடியோடு 
காயுமானவர்‌ கெருவிலே கொண்டு நிற௮ுகுஇனான 
நாகரகஇனம்‌ / 

்‌ இந்தா பிடி, டார்ச விளக்கு 7 இந்தா இது ஒரு 

மணித துப்பாக்கி, இறை வைததுக கொண்டு ஆட்களைப்‌ 
பயம்‌ காட்டலாமே தவிரச்‌ சுட்டுத கொன்றுவிட 
முடியாது, ஆனாலும்‌ வெடித்தால்‌ டுபாறி கிளம்பும்‌ 7 
ஜாக்ரெகை 7!” என்றான்‌ நாகரத்தினம்‌. 

ன்‌ அறை௰ஃகுள்ளே நுழைந்து அகத தப பெண்ணின்‌ 
வாயைகு துண்டினால்‌ வரிந்து கட்டிப்‌ போட்டு விட்டு, 
தீமே இறங்கி வந்து வாசல்‌ கதவைத்‌ இறக்க வேண்டியது. 
உடனே நான்‌ ௭௫இரக இண்ணையிலிருந்து குதித்து உள்ளே 
வந்து விடிவேன்‌. இருவருமாகச்‌ சேர்ந்து அவளை 
வெளியே தூக்க கொண்டு வந்துவிட வேண்டியது 7” 
எனறு கனது குட்டகை வெகு மிதளிவாகச்‌ சொன்னான்‌ 

நாகரத இனம்‌, 


ட்‌ ஆஸ்ப க.இரியிலிருநது ௮கு காானுங்க நிச்சயம்‌ வர 
மாட்ட ஈருங்களே 1” என்று மெதுவாக ஒரு சந்தேக கதைக்‌ 


கஇளப்பி வைத்தான குப்புசாமி. 
அத்தானும்‌ வரமாட்டாரு, அககானுங்களும்‌ வர 


மார்க ரு சட போடானனா !' 
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(ரி. அறையில்‌ ஓரே புழுக்கமாக இருந்ததால்‌, 
மெரட்டை. மாடியில்‌ நின்று கொடுரம்‌ காற்று வாங்கலாம 
என று ராமநாதன்‌ குன்‌ வீட்டுத்‌ “நட்டொட்டி.”யில்‌ 
உலாகுஇுக கொண்டிருந்து சமயம்‌ ௮ து. எ. தரவீட்டு 
ராடி (ரில்‌ டார்ச்‌ வெளிசசம்‌ வருவது கண்டு கூர்ந்து 
பாரககான. ஒரு வேளை ரவீந்திரன ஆஸ்ப த துரியிலிருந்து 
இ. நம்பி விட்டானோ ? அப்படியானால்‌ கதவு இறந்து 
ரப்குமோ கேட்கவில்லையே ' என்று ராமநாதன்‌ யோசிப்‌ 
பருற்குள, கீழே கெருவில்‌ யாரோ பதுங்க வந்து தன்‌ 
பைக்‌ இண்ணயிலே ஒளிந்து கொள்வது கரிந்து. 

டாரரசை எடுத்து? கொண்டு * விறு விறு ்‌ எனு 
ப பட்களிலே கா வந்து, வாசல சதவை த இறக்‌ ந்தான்‌ 
ராமநாதன்‌. டார்ச்சை வஅுடிகுகான / என்ன ஆசசரியம்‌ / 

பதுஙுகி  ” ரீ னிதன்‌ வேறு யாருமிலலை ) 


நாகர குனம்‌ தான / 


்‌ நாகரகுகஇனாமா?” என்று ஆச்சரியத்தோடு கேட்டுக்‌ 
கொண்டே வநீது அவனுடைய கோளில்‌ கையை 
வைக்தான ராமநா தன்‌, நாசரத்இன த்‌.து கூ. உடம்பு 
।கி% கொண்டிருந்குது 7 


என்ன ஆச்சு : / தகதய. என்ன ஆசு 7 
ஏன உடம்பெல்லாம்‌ பகுறுகிறது ?” என்று கேட்டான்‌ 
ராமரா கன்‌. 


14 ஒன்றுமில்லை ச்‌ என்று சொல்லும்போதே, நாக 
ரக இன தகு்கின்‌ உ குடு படபடததது. ஆனாலும்‌, நிலபையைர்‌ 
ர கொள்ள முயனனறான்‌ அவன 4 


ன்‌ ர உன அதகுாான ஏன இனனும்‌ வர 
வில்லை? நீ ஏன்‌ உங்கள்‌ வீட்டுக்‌ கதவைக்‌ கட்டாமல்‌ 


இங்கே அன ணயில்‌ வந்து.... பூ 
இ குற்குள்‌ ங்‌ ஐயோ / கள்ளன்‌, கள்ளன்‌ 2 என்று 
நடுங்கிப்‌ பதறுகிற குரல்‌ ௭எஇா மாடியிலிருந்து கேட்டது / 
₹ உங்கள்‌ வீட்டிலிருந்தா / நாகரகதினம்‌ வா/ இப்‌ 
படியே இந்‌, க விளக்கும்‌ கம்பத்தில்‌ ஏற மாடிக்‌ 
சாடலாம்‌ 7 
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அந்‌. த வீட்டு வம்பெல்லாம்‌ நமக்கு என்ன கீ துக்கு? 

என்று காகரகஇனம்‌ வார்சக்தகைகளை இழுப்பதற்குள்‌, 
ராமநா கன்‌ பாய்ந்து சென்று விளக்கின்‌ கம்பத்தில்‌ 
ஏறினான்‌. வஅுகந்கக்‌ குறுகலான அறிய தெருவில்‌ இம்‌ 
மாஇரி ஏறி மாடியிலே குகப்பது கஷ்டமான காரிய 
மில்லை. “மள மள' என்று தொத்திர செனறு மாடியிலே 
போய்க்‌ குகத்து விட்டுத்கான்‌ இரும்பிப்‌ பார்த்தான 
ராமநாதன்‌. நாகரகீதினகைதக காணோம்‌ 7 

குப்புசாமியோ அந்தப்‌ பெண்‌ அயர்ந்து குங்குவாள 
என்னு எதிர்பார்த்து வந்து, இப்பொழுது இத்தனை விப 
ரீ தங்கள்‌ நடந்த பின்பும்‌ ஒரு கணம்‌ அங்கே நிற்பானா 0 
பகுறியடித்து ॥று பக்கமாகக்‌ குதித்து மறைந்து 
விட்டான்‌ அவன்‌ 7 ஆனால்‌ ௮ந்கத அவசரத்தில்‌ டார்ச்‌ 
விளகை யும்‌, மணித்‌ துப்பாக்கியையும்‌ கீழே நழுவ விட்டு 
விட்டான்‌ / மொட்டை மாடியிலே (ணு: என்று விழுந்த 

அர்த இரண்டையும்‌ கையிலே எடுத்துக்‌ கொண்டு 

ஜன்னலைப்‌ பார்க்கான்‌ ராமநாகுன்‌ / சந்இரிகா நடு நடுங்கி 
நின்று கொண்டிருந்தாள்‌ / இருடன்‌ ஓடியகையும்‌, எதிர்‌ 
வீட்டு ராமநாதன்‌ குதிகது வந்ததையும்‌ கண்டு 
அவளுக்குத்‌ தைரியம்‌ வந்தது. 

 கதுவைகு தஇுறவுங்கள்‌, அம்மா /2 பாவம்‌, உடம்‌ 
பெல்லாம்‌ இப்படிப்‌ பதறுகிறதேத /' என்றான ராமரா தன. 

சந்‌ இரிகாவுக்கு நின்‌ போன மூச்சு இிரும்ப வந்தது. 
மாடி அறையமின கதவைக்‌ இறந்தாள்‌. ராமநாதன்‌ 
யோசித்தவாறு அந்த அறையினுள்ளே நுழைந்தான்‌. 

ஜன சந்கடியற்ற ௮ந்க ஒதுககமான தெருவில்‌ 
மீண்டும்‌ நிசப்தம்‌ குடிகொண்டது / நாய்களும்‌ குரைத்து 
ஓய்ந்கன. மனிக உலககதின ஆசாபாசப்‌ பெரும்‌ சுழல்‌ 
கஞக்கும்‌, இருசசி நகர கீதின ஆட்‌ டபாட்டங்களுககும்‌, 
ஓயாத இரைசசலுக்கும்‌ அப்பாற்பட்ட ஒரு யோகீசவரரைப்‌ 
போலக காட்சி தந்தது அந்த ஏகாந்தமான காயுமானவர்‌ 
தரு. 

சற்று நேரததுக்கெல்லாம்‌ ரவீந்திரன்‌ வீட்டுக்கு 
மான்னால்‌ ஜில்லா வைத்கிய உதவி _அுஇகாரியின்‌ கார்‌ 
வந்து நினறது. 
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உங்களுடைய அன்புக்கு நான்‌ எப்படி. நன்றி 
்‌ சோன்லுவ 1 எனற ௦ெசரியவில்லை ட இவ்வாறு 
சொல்லிக்‌ கொண்டட அந்‌ கக காரிலிருந்து ரவீந்திரன்‌ 
£௦ம இறங்கினான்‌. கார்‌ வேகமாக அருந்து புறப்‌ 
பட்செ சென்று மை றந்‌ 2. 


ரவீந்திரன்‌ வாரல்‌ படிக ஸில்‌ ஏ.ரி% கொண்டே, 
: சநஇுரிகா எனறு அமைத்த வண்ணம்‌ கதவைகு 
குட்டினான. குட்டித்‌ கொண்டிருக்கும்‌ 2 பா, த பாம்பை மிதுத 


தவளைப்‌ போல ஒரு கணம்‌ இகைததுப்‌ போய்‌ நினறான. 


காளிடப்பட்டிருந் த கனனுடைய வீட்டு மாடியிலே 
சந்‌ இரிகாவின்‌ அஜறையிலிருக்து ஆண்‌ குரல்‌ அல்லவா 
வு ௩௫ றது/ ரவீந்திரனுக்குக இறுகி றுவெண்‌_று விஷம்‌ 
கலைக்கு ஏ.டுற்று / 


10. “ருழுப்பம்‌ வந்ததடி 


ர்‌ வீந்திரனை _ அவனுடைய வீட்டிலே கொண்டு போய்‌ 
விட்டு விட்டுத்‌ தமது காரைக்‌ இருப்பிக கொண்டு டாக்டர்‌ 
[. றப்பட்டபோது, இரவு இரண்டரை 1ணிக்கு ற்கு 
இருக்கும. அநக அகாலகுதில்‌ பு கீகுரிலுள்ள தும்ராுடை 
வீட்டுக்குப்‌ போவது எனறால்‌,டாகடர எ ததனை ர ட ப. 
காரை ஓட்டியிரு£க ண்ண வட்‌ / ஆனால்‌ அவர்‌ அப்படி.௪ 
செய்யவில்லை ; செய்ய முடியவிலலை, அவருடைய கார்‌ 
மிகமிக ட்‌ கிதான நகர்ந்தது. அவருடைய மனம்‌ 
முழுதும்‌ ரவிந் திரன குன இதயத்தை அப்படியே விண்டு 
சொனன ஜமுக்குரங்க மொழிகளிலேயே உருண்டு புரண்டு 
கொண்டிருந்துது. 


ஆராம்‌ ; இரு சி ஜெனரல்‌ ஆஸ்பகு திரியில்‌ ம்‌ 
முடைய ஸஅஅுறைக்குள்ளே ரவிீந்திரன அழைக்‌ அச்‌ சென்று 
அவனுடைய ரகசியங்களையெல்‌ லாம்‌ தம்மிடம்‌ சொல்லும்‌ 
படி. கடகட எக்கனை சாமர கஇயமும்‌ இங்கி தழும்‌ 


கையாண்டார்‌ டாக்டர்‌? அந்த ர யங்கள்‌ க தெரிந்து 
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கொள்வ இலே, கான்‌ அவருக்கு அதிகள ஆவல்‌ இருக்‌ தது! 
ஆலை அவற்றைக்‌ கெரிந்து கொண்ட பின்போ? ஆவல்‌ 
அடங்கிற்று. ஆனால்‌ கவலை? அது பனமடஙுமாக 
அதிகரித்து விட்டது 1! 

ம்‌ டாகடர்‌, நீங்கள்‌ புரிந்து 0 கொள்வீர்கள்‌ என்று 
எனமகுப்‌ படுகிறது. அதனால்‌ அந்தச சோகக கலகயை 
உங்களிடம்‌ சொல்கிறேன்‌. இன்னொரு ட ம்ளர்‌ கண்ணீர 
கொண்டு வரச்‌ சொல்லுங்கள்‌ /” என்று ரவி ந. இரன 
கூறியதும்‌, டாக்டர்‌ தாமே சென்று ஒரு கண்ணாடித்‌ 
கம்ளசில்‌ கண்ணீர கொண்டு வந்து மேஜையின்‌ மேல்‌ 
வைகுகார்‌ அல்லவா ? அதில்‌ ஒரு மடக்கு குடிகது 
விட்டு ரவிந்திரன்‌ பேச ஆரம்பித்தான்‌. 


சந்திரிகாவின்‌ கையை ஆதியிலிருந்து சொல்ல 
ஆரம்பி த்கான ரவீந்திரன்‌. முதன முதலாக அவளை ரயில்‌ 
வண்டியில்‌ சந்‌ இத்தக திலிருந்து தொடங்கினா. மெதுவாக 
ஆரம்பித்த பேசசு, நேரம்‌ ஆக ஆக வேக த்தோடும்‌ பட 
படப்போடும்‌ ரயில்‌ வண்டியின்‌ வேககுதில்‌ ஓட ஆரம்‌ 
பிகுதது 7 

டாகடர்‌! இலஞ்சிக்‌ கசரேரிக்குப்‌ போய்விட்டு 
நான ஊர்‌ இரும்பிய போது, ஜட்கா வண்டியிலிருந்து 
எனனுடன ஒருசிறு பெண்‌ இறங்கியைக கண்டு, வீட்டுக்‌ 
ககவைக துறந்து கொண்டுவந்த கல்யாணி இகை த.தாள்‌. 
அபபடியே திகைப்போடு பார்த்தாள்‌. 


: காட்டிலே வளர்ந்த மலலிஃக இது, ஜன்ம ஜன்‌ 
மாந்தர வாசனைகள்‌ நிரம்பியது 7/7 என்று சந்‌ இரிகாவை 
என மானைவிஃகு அ.நிமுகப்படு க.கனேன. மீண்டும்‌ இகைப்‌ 
போடுதான்‌ அவளைப்‌ பார்தீதாள்‌ கல்யாணி. வந்தப்‌ 
பெண்‌ ஒரு பிச்சைகாரச சிறுமியாகக கந்தல்‌ உடையில்‌ 
காணப்பட்ட தால்‌ என்‌ மனைவி ஸுப்படிக்‌ இகைப்போ। டி 
பார்சுகாள எனறு நினைக்கிறீர்களோ ? அதுதான்‌ இல்லை. 

அக்கக்‌ கந்தல்‌ துணியையெல்லாம்‌ தென்காசியிலேயே 
அவளுடைய தலையைச்‌ சுற்றறிக தூர எறிந்து விட்டேன்‌. 
பு.இ.காக ஒரு சீட்டிப்‌ பாவாடையும்‌ கருநீல வர்ணத்தில்‌ 
ககுதஇரிப்‌ பூப்போட்ட ரவிக்கையும்‌ வாங்க, என்‌ 
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வாழ்க்கையில்‌ முூகுன மு.கலாகச | சந்‌ இரிகாவுக்கு 
அலங்காரம்‌ செய்கேன்‌. அந்த _நுலஙகார த கோடேயே 
கான அவளை வீட்டுக்கு அமை தகது வந்‌.இருநே சன்‌, 


அப்படியானால்‌ ஏன்‌ எனனுடைய மனைவி அக்கு 
சிறுமியைப்‌ பார்தது அப்படித்‌ இகைத்தாள ்‌ இந்துக்‌ 
கேள்விக்குப்‌ பகல தெரிந்து கொள்ள எனக்குப்‌ பலநாள்‌ 
ஆப்பி ற. பெண்களுடைய இதய குகுதுவம்‌ ஆஅந்ருக 
காலகுதில்‌ எனககு அவ்வள வாகப்‌ புரிந்‌, இருக்க வில்லை. 
நீங்கள்‌ டாக்டரான குரல்‌ உங்களுக்கு நான்‌. அதிகம்‌ 
சொல்ல வேண்டியதில்லை என்று நினைக்கிறேன்‌. 
அப்படி. த தானே ? 


இகன்‌ பிறகு நானகு வருஷங்கள்‌ என்‌ வாழ்க்கை 
எவவிகு இடையூறும்‌ இன்றி ஓடிற்று. அந்த நாலு வரு 
ஷங்களில்‌ நான சந்‌ இரி காவுக்கு எனககுகு தெரிந்த நடன 
முடை றகள்‌ அனை தையும்‌ கற்பிகேதேன. புகழ்‌ பெற்ற கங்க 
முத்து நட்டுவனாரின்‌ பரம்பரையில பிறந்ததின்‌ பயஞககை, 
வழிவழிச சொக்காக எனக்குக்‌ கடைக்கிருந்த இசைச 
செல்வ க) கயெல்லாம்‌ சந்துரிகாவு£கு மகிழ்ச்சியோடு 
வழங்கினேன்‌. 


டாகடர்‌, இந்தச்‌ சந்தர்ப்பகதில்‌ என்‌ இகய ஆசை 
ன்ன உங்களுக்குச சொல்ல வேண்டும்‌. ஆரம்பகுஇல்‌ 
நான்‌ என்‌ சங்கூகு வாழ்‌ கடையை வாய்ப்பாட்டிலே தான்‌ 
தொடங்‌ கஇனேன. ஆனால்‌ நாளடைவில்‌ 4 மதரக்‌ கட்டு” 
எனற பாழாய்ப்‌ போகிற கொல்லையினால்‌ என்‌ சாரீரம்‌ 
இனிமை இழந்து லாகவமற்னுப்‌ போயிற்று, ௮ கன்‌ பிறகு 
கான்‌ புல்லாங்குழல்‌ வாகதுஇயம்‌ சாதகம்‌ செய்ய ஆரம்‌ 
தேன. அப்படியில்லாமல்‌ வாய்ப்பாட்டே நீடிது இருக்குபா 
ல்‌, என்‌ வாழ்ககை இகுற்குள மேவறு எப்படியெல்லாமோ 
இரும்பியிருக்கும்‌. ஆனால்‌ அது குறித்து இப்போது எண்‌ 
த பயனில்லை. வருந்து வேண்டியதும்‌ அவசியமில்லை. 
ண்மையில்‌ சந்‌ இரிகாவின்‌ சந்‌இப்பு எனக்கு எப்பொழுது 
வளரக்‌ அப்பொழு? த என்‌ கனவுகள்‌ எல்லாம்‌ நிறை 
வேறும்‌ காலம்‌ வந்து விட்‌ ச என்று எண்ணி [இழ்ந்‌ 


கன்‌, என்‌ கனவுகளும்‌, என்‌ ஆசைகளும்‌ நனவாகும்‌ 
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பாக்கியம்‌ என்‌ சொந்த வாழ்வில்‌ இல்லாமற்‌ போய 
விட்டாலும்‌, சந்‌ இரிகாவினது நடன த.இன மூலம்‌ ௮ கு.தனை 
யும்‌ நிறைவேறும்‌ எனறு மனக்‌ கோட்டை கட்டினேன்‌. 
ஆனை இப்பொழுது ஏற்பட்டு விட்ட சிக்கல்களைப்‌ 
பார்த்தால்‌ உள்ளம்‌ நடுங்குகிறது. எந்த நேரத்தில்‌ எனன 
விபரீ கம்‌ வந்து கொலைக்குமோ என்று எப்பொழுதும்‌ 


பயப்படுகிறேன்‌, டாகடர்‌ 7” 


"இப்படிச்‌ சொல்லி விட்டு ரவீந்திரன்‌ மீண்டும்‌ ஒரு 
மடக்குகி தண்ணீர்‌ குடித்தான்‌. பிறகு கொஞ்ச நேரம்‌ 
மெளனமாக இருந்து ஒரு பெருமூச்சு விட்டுவிட்டு மேலே 
பேச ஆரம்பி ககான. 


“ குளுமையான பெளர்ணமி இரவுகளில்‌, மாடியிலே 
ஒமக்காளம்‌ விரித்து அதுல்‌ நின்று நடனம்‌ . ஆடுவாள்‌ 
சந்திரிகா, நான அவளுடைய நடனத்துக்குப்‌ புல்லாஙு 
குழல்‌ வாசிப்பேன்‌. நேரம்‌ போவதே தெரியாமல்‌ நாங்கள்‌ 
இருவரும்‌ பரிபூரணமான இனபம்‌ நிறைந்த இசை 

உலகத்திலே சஞ்சரிகதுக்‌ கொண்டிருப்போம்‌, 

இப்படி. யிருக்கும்போதுகான்‌, டாக்டர்‌, ஒரு நாள்‌ 
சந்துரிகாவுககுப்‌ பாரதியாரின்‌ கண்ணன பாடல்‌ ஒன்றைச்‌ 
சொல்லிக்‌ கொடுதேன்‌. அுந்குக்‌ காலகுதில்‌ மிக மிகப்‌ 
பிரசிததமாஃக வந்து கொண்டிருக்க பாடல்‌ அது. 


* நாண்டிற்‌ புழுவினைப்போல்‌--வெளிடய 
சுடர்‌ விளக்கினைப்போல்‌ 
நீண்ட பொழுதாக-- எனது 
நெஞ்சம்‌ துடித்ததடி !' 
என்த பாடி கொண்டே அபிநயம்‌ பிடிதீது நடனம்‌ 
ஆடினாள சந்திரிகா. | 
இர்கப்‌ பாடலின்‌ மூலமாகக்தான்‌ என வாழ்விலே 
பின்னல்‌ விழுந்தது 7” 
இப்படி ரவிந்திரன்‌ சொன்னபோது ஈண்‌ இமைககை 
மடி, ஒரு வினாடி. நினைவின்‌ இழைகளை ஒன்னு சேர்‌ த கான்‌/ 
கைகளை மேஜையேல்‌ வைத்து, அந்த£ கைகளின்மேல்‌ 
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முககுதைச சாய்ககதவாறு அமர்ந்திருந்து டா ச டர 
நிமிர்ந்து உட்கார்ந்து கொண்டார்‌. ரவீந்துரன வார க கு 
நா வேகமாகச்‌ சொல்லி கொண்டே போனான்‌? 
“* உணவு செல்லவில்லை சதியே 
உறக்கம்‌ கொள்ளவில்லை 
மணம்‌ விரும்பவில்லை--சகி0!। 
மலர்‌ பிடிக்கவில்லை !' 
என்ற வாச்‌, தை குகளுக்குச சந்திரிகா அபிநயம்‌ பிடிக்கும்‌ 
போது நான்‌ இகைக்தேதன்‌. புலலாஙகுழலைக்‌ கீழே 
வைகுது விட்டு அவளையே பார்‌ கேன்‌. காரணம்‌, அத்குச்‌ 
சொறகளின்‌ பாவம்‌ அவளுடைய முகத்தில்‌ பூரணமாகப்‌ 
(ரிர தபலிகக வில்லை. 
* குணம்‌ உறுதியில்லை-- எதிலும்‌ 
குழப்பம்‌ வந்ததடி 
கணமும்‌ உள்ளத்திலே-- ௬௧0ம 
காணக்‌ கிடைத்ததில்லை !” 
என்று, சந்திரிகா அஅந்கப்‌ பாடலை ஏதோ பாடம்‌ 
ஒஓப்பிப்பது போல்‌ ஒப்பித்து? கொண்டே அபிநயதிக த்‌ 
கொடாக்தாள. 
காதலின்‌ , தவிப்பிஞை, கண்ணொ கலந்து நின்ற உள்‌ 
ளததின ஏக்ஃ து தஇிலலை, அளவு கடந்த ஆ, றராமையினால்‌, 
ஏற்படுகிற சஞ்சலங்களை! பல்லாம்‌ கவி அந்த வார்தை 
களில்‌ எத்கனை அற்புகமாகச சித௫ரித்திருக்கிறார? 9 அக்கு 
உணர்சசச சாயலைச சந்‌ இரிகாவி னால்‌ கன்‌ முகத்திலே 
கொண்டு வந்து பிரஇபலிஃக முடியவில்லை, 
* பாலுங்‌ கசந்ததடி-- சகியே 
படுக்கை நொந்ததடி. 
கோலக்‌ கிளிமொழியும்‌--செவியில்‌ 
குத்தல்‌ எடுத்ததடி !” 
என்ற வார்த்தைகள்‌ வரும்போது நான வஅப்படி.யே 


ஏழுந்து நின்றன. 
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“ சந்திரிகா/ இன்றுதான்‌ முதன்முதலாக உன 
அபிநயதீதல்‌ தோல்வி காண்கிறேன்‌. வார்த்தைகளின்‌ 
பொருளை மட்டுமே உன்‌ அபிநயம்‌ காட்டுகிறது. ஆனஞலை 
௮சந்கச சொற்களிலே இழைகன்ற உணர்ச்சியின 
ஆழதைய, அந்தக இனப வேதனையை உன்‌ முக 
பாவததஇிலே காணோம்‌ 7” என்று சொன்னேன்‌. இப்படிச்‌ 
சொன்னபோது என்‌ வார்கதிதைகளின்‌ பொருளை நானே 
உணரவில்லை. சந்திரிகா சிரிக்காள்‌. சொன்னாள்‌ 2 


“ஆமாம்‌? தோல்வியை ஒப்பு£ஃ கொள்கிறேன்‌. எனக்கே 
புரியாத ஒரு விஷயககைப்‌ பிறர்‌ புரிந்து கொள்ளும்படி. 
நான எப்படி முகதுஇலே காட்டுகிறது !”' என்று கேட்டாள்‌ 
சந்இரிகா. அப்பொழுதுகான்‌ நான எனனுடைய குற்றச்‌ 
சாட்டின்‌ பொருளை உணர்ந்தேன்‌. இகைத்துப்‌ போய்‌ 
மே உட்கார்ந்தேன்‌. சந்துரிகா தொடர்ந்து சொன்னாள்‌ 2 


“ பால எங்காவது கசக்குமா? இளி மொழி எங்காவது 
செவியிலே போய்‌்* குதுகல்‌ எடுக்குமா? இந்தப்‌ புரியாத 
கற்பனணகளையெலலாம்‌ எப்படி. அபிநயத்திலே கொண்டு 
வருவது 2” 


இந்தக்‌ கேள்விகு நான ஏவவிதுமான பதிலும்‌ 
சொல்லவில்லை, 


“சரி, மேலே பாடு?” எனேேறன்‌. சந்திரிகா ஏன்‌ 
னுடைய குரலிலே கொனிதத அதுருப்தியை* கவனித்த 
வளாக மீண்டும்‌ அந்தப்‌ பாடல்‌ ஆரம்ப ௧ இலிருந்து 
பாடினாள்‌ 2 


“* குணம்‌ உறுதியில்லை--ஏதிலும்‌ 
குழப்பம்‌ வந்ததடி. 1”? 


என றஅடி.களை அவள்‌ பாடி. அபிநயம்‌ பிடிக்நபோது, காண்‌ 
அக்தப்‌ பாடலின வசமாக . அப்படியே அவள்‌ அருகிலே 
சென்று நின்று கொண்டு, கண களும்‌ கைகளும்‌ அந்கு 
இடத்தில எப்படி* சோர்ந்து போக வேண்டும்‌ என்பைத 
யும்‌, “குழப்பம்‌ வந்தத..7' என்ற இடத்தில்‌ கைகா 
நெற்றிஃகுப்‌ பக்கத்திலே கொண்டு போய்க்‌ குழப்ப தைத 
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எப்படி.ச சுழு.ற.றி £ காண்பிக்க வேண்டும்‌ என்பைதயும்‌ 
அவளுக்குக்‌ கறபிகதன்‌, அப்பொழுது நான்‌ அவ 
ஞ்டைய கையைப்‌ பிடித்து அக்தச சழற்சியைச்‌ சுழற்றிக 


காட்டினேன்‌. 


டாகடர்‌, உண்மையை7 சொல்கிறேன்‌. நாலு வருஷ 
ன்‌ இல்லா குபடி. அன்று எனனுடைய உலவு 
நடுங்கியது. சந்துரிகாவுக்கோ கையெல்லாம்‌ பகுறியது ! 


இது ஒரு நாள்‌ அநுபவம்‌. 
ஒரு வாரம்‌ கழித்து, இன்னொரு நாள்‌ மீண்டும்‌ 


அக்‌ தப்‌ பாடலைப்‌ பாடி அபிகயம்‌ பிடிக்காள சந்திரிகா, 
ஆனால்‌ அன்று முனனைவிட உணர்சசியின்‌ சாயல்கள்‌ 


முகத்திலே இனனும்‌ கெளிவாக ஓடின. அதிலும்‌, 
** அச்சம்‌ ஒழிந்ததடி--சகியே 
அழகு வந்ததடி ' 
என்னு பாடி. விட்டு, 
“ எண்ணும்‌ பொழுதெல்லாம்‌--௮வன்கை 
இட்ட இடத்தினில 
தண்ணென்‌ நிருந்ததடி--புதிதோர்‌ 
சாந்தி பிறந்ததடி !” 
என்ற அடிகளை அவள்‌ பாடிய 0 போது, முக குதிலே விளை 
யாடிய உணர்சசிகளை எப்படிச சொல்வேன 2 அப்படியே 
மெய்ம்‌ மறந்து போய்‌ எழுந்தேதன. “தந்‌ இரிமா” என்று 
கூப்பிட்டுக்‌ கொண்டே அவஞடைய கரங்களைப 
பற்றினேன்‌. ஏததா ஒரு மின்சாரம்‌ அவளுடைய உடம்‌ 
லிருந்து புறப்பட்டு, அக்கு வாக கரங்களின்‌ வ! யாக 


த ம. கைகளிடூல காவி என்‌ உடம்பெலலாம்‌ ஓடி 
துவண்டது 7 


“ அண்ணா ' எனறுள்‌ அவள. அப்படி... ததான ௮வள 
என்னை எப்பொழுதும்‌ அழைப்பாள. அத்தகு அழைப்பு 
உடனே என்ன இக்தப பூமிக்குக்‌  ளொண்டு வந்து 
நிறுத்தியது. இகைத்துப்‌ போய நினறேன. 
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“அண்ணா, எங்கோ தெரு வீதியிலே அலைந்து 
இரிந்து இண்ணை களிலும்‌ சாலை ஓரத்திலும்‌ படுத்துறங்கி 
மிருகமாக வாழ வேண்டிய என்னை, இந்த நிலைக்குக்‌ 
த வந்தது உங்களுடைய அன்பு தான. இந்த 

உடம்பு ட இந்த சரீரகிதில்‌ உள்ள 


 னவாநு அணுவும்‌ உங்களுக்குச சொர்கம்‌. இகை 
எப்படி. ஸ்வீகரித்துக்‌ கொள்ள வேண்டுமோ அப்படிச்‌ 


செய்ய ௨ வகளுக்குப்‌. பூரண உரிமை உண்டு, ஆனால்‌ லது 
ஆனால்‌ சார்‌! ஆனால்‌ 7: அதனக ்‌்‌” என்று வார்த்தைகளை 
டக டனு சக்‌ இரிகா. 

னால்‌ அப்படிச்‌ செய்வது முட்டாள்‌ தகனம்‌, மிருககு 
ன /” என்று அந்த வாக்கியகதை முடிதகதன நான, 


இது இன்னொரு நாள்‌ அநுபவம்‌. 
இகசன்‌ பிறகு எத்தனையோ காட்கள நாங்கள்‌ 
இருவரும்‌ தனிமையாக அந்தக மாடியிலே பெளர்ணமி 
இரவுகளில்‌ பாட்டும்‌ கூத்துமாக ஒரே ஆனந்குகதில 
இருந் இருக்கிறோம்‌. அப்பொழுதெல்லாம்‌ அளவு மீறிய 
கட்டுப்பாடும்‌ ஜாக்கிரகதையும என்னை வரம்பு செய்து 
காத்து வந்தன. 
டாக்டர்‌ /? எனனை வித்தியாசமாக நினக்கா இர்கள்‌. 
இத்தனை கட்டுப்பாட்டோடும்‌ விழிப்போடும்‌ நான நடந்து 
வந்‌ தபோ இலும்‌, என உள்ளத்திலிருந்து அந கக 
காட்சியை மட்டும்‌ அழிக்க முடியவில்லை. ஈன்னந்‌ தனியாக 
உட்கார்ந்து நான யோசிகதுக்‌ கொண்டிருக்கால்‌, இட 
ரென்று க்கக்‌ காட்சி என்‌ கண்முன்‌ தேோனறும்‌. 
சந இரிகா மெளனமாக நிற்பது போலவும்‌, நான அவளுக்கு 
அருகிலே சென்று, அவளுடைய அந்தப்‌ பூங்கரங்களைப்‌ 
ரர்‌. போலவும்‌ கனவு காண்பேன்‌. | 


நாட்கள்‌ இப்படி ஓடிக்‌ கொண்டிருந்கன. ஒரு காள்‌ 
இர, நாணன்‌ மாடியில்‌ இறந்த வெளியிலே படுக்‌ கயை 
விரி ததுப படுகதுக்‌ கொண்டிருநேேதன்‌. நிலவும்‌, இளம்‌ 
காற்றும்‌ சேர்ந்து சுகமாக இருந்தன. உறங்கி விட்டேன்‌. 
இடீரென்று யாரோ எனனுடைய கைகளைப்‌ பிடிப்பது 
போல்‌ இருக்கது. கனவு தானோ என்று பகி விழித்ேேதன்‌. 
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வளையல்கள்‌ குனுஙு மிய ஓசை 8) ட்டது. சந்திரிகா 
பகுறிப்‌ பே ஸ்கர்‌ தன்னுடைய கைகளை உகுறிக்‌ மகொண்டு. 
நின்றாள்‌. ்‌ 


“சந்திரிகா!” என்றேன்‌. அந்த அழைப்பிலே என 
இதயமும்‌ ௮௫சாாவுமே சோந்து ஒலித்தன; 


| அண்ணா.” என்று எகோ சொல்ல - ஆரம்பி.கு, த 
சந்திரிகா, தன்‌ நினைவு கு வந்குவளாக, ஒன ுமில்லை. 
அனறு. நீங்கள்‌ என்‌ கைகளைப்‌ பிடி. கீ.இர்கள்‌ அல்லவா 1 
எப்படிப்‌ பிடி... தர்கள்‌ என்று நானும்‌ பிடி தறுப பார்த 
சேதன-.'' எனு சொல்லிவிட்டு, முகம்‌ எல்லாம்‌ வெளிப்‌ 
போய்‌ நின்றாள்‌, நிலைமையைச மோர்‌ க்துக கொள்ளக்‌ 
கஷடப்‌ படுகிறாள்‌ எலா பதைப்‌ புரிந்து கொண்ட நான, 
“மீ பஷ / பேஷ்‌ எனறு சொலலிக்‌ குலுங்கக்‌ குலிஙகச 
சரிகது என்‌ உள்ளத்தின்‌ உணர்சசிகளை யெல்லாம்‌ 
கொண்டு குலுக்கிச ௪ நறினேன்‌ / 


டாகடர்‌? இதுதான எனக்கும்‌ சந்‌ இரிகாவுககும 
இடையே உளள வசகொடாபு, இதுவரை ஒரு வரம்பூ2 
குள்ளேயே நாங்கள்‌ இருவரும்‌ இயஙுகி வநது விட்டோம்‌. 
இந்த நிமிஷம்‌ வரை எங்களுடைய இதய அரங்க குக 
நடைபெறுகிற உணாசசிகளின நடன த்தில்‌ கூளம்‌ 
குவறியதஇலலை, இந்த்‌ வினாடி. வரை எங்களுடைய இதய 
டத்‌ அபஸவரம்‌ பேசவிலலை. ஆனால்‌...... ஆனால்‌... 
ஆனால சப்க்பால்‌ டாகடர்‌, எண்ணவே பயமாக இரு£கிறரு. 
என்றைக்கு வரம்பு கடந்து விடுமோ, எந்த நிமிஷம்‌ தாளம்‌ 
தவறுமோ, எந்து வினாடி. அபஸ்வரம்‌ விழுந்து விடுமோ 
என்னு அஞ்சேன்‌. அதிலும்‌ என மனைவியின்‌ கோப 
தாபங்கள்‌ அஇகரிக்க அதஇகரிகக இந்து அசசமும்‌ என 
உளள ததில ௮ மஇிகரிக்கிற ஸூ, எல்லையைக்‌. மாண்ட மத 
என்னு அறிவு சொல்கிறது. இதயமோ எல்லை கடந்து 
பொங்குகிறது. என்ன செய்வேன்‌ ? என்னுடைய 
உள்ளத்தை ஒரு வீண என்று சொன்னீர்கள்‌. மெய்யான 
வார்தை. இந்த வீண சில சாயங்களில்‌ சுருதி 
கலைகிறது. அந்து வேளையில்‌ இதைச சுர இயிலே -ூட்டிச 
சோககவேண்டுபென்றால்‌, மாடகததை மெதுவாககுதிறக்க 
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வேண்டும்‌. கல்யாணி பல சமயங்களில்‌ ஆவேசத்தோடு 
இந்து வீணையை முறுக்க ஆரம்பிதது விடுகிறாள. 
அப்பொழுதெல்லாம்‌ என்‌ நரம்புகள்‌ துடிக்கின்றன. 
வீணையின்‌ தந்‌ இகள்‌ சின்னா பின்னம்‌ ஆகிவிடுகின றன : 7 


டாகடர்‌, இந்த வீணையை லாகவமாக எடுகுது 
வாசித்தால்‌ எத்தனை கதேங்கள்‌ எழும்‌/ ஐயோ / இந்தது 
குந்தகளை மெதுவாக இங்கிகமாகச க்தி. கூட்டும்‌ ஒரு 
மெல்லிய பூங்கரதைக நாடி என்‌ இதயம்‌ தவிக்கிறது. 
இதன்‌ ஒலியோடு ஒத்து படறது ஒரு வீணைக்காக 
என்னுடைய இந்த இதய ௨ வீணை ஏங்குகிறது. ஆனால்‌ 
௮௧ சமயம்‌ அந்த நாட்டம்‌ தவறானது, அகத ஏக்கம்‌ 
பிெசகானது என்னு என்‌ உள்‌ மனத்தில்‌ ஏதேதோ ஒனறு 
இடிததுக்‌ கூறிக்கொண்டே யிருக்கிறது. ஏனரறாலும்‌ அடல்‌ 
என்றுலும்‌, என்றோ ஒரு நாள...... டாக்டர்‌, நீங்கள்‌ தான்‌ 
மனதி குகுதுவம்‌ தெரிந்‌ தவர்‌ ஆயிற்றே, சொல்லுங்கள்‌. 
என்றோ ஒரு நாள்‌, ஒரு பெளர்ணமி இரவில்‌. கரா அயலக 
ட பக்த க கன்னை இரகக கடினமான வரம்பைக்‌ கடந்து 


விடுவேனோ ?” 


டாகடர்‌ ஒரே மெளனமாக இருக்கார்‌. கம்மிய 
குரலில்‌ உணர்சசியின வசமாகி வார்த்தைகளைக்‌ கொட்டிக்‌ 
ர அவ்டே செல்லும்‌ ரவீந்தரனை அவர்‌ இடைமறிக்க 
வில்லை. அவனுடைய கலங்கும்‌ விழிகளையே பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருந்தார்‌. வந்துக்‌ கண்களிலே தான எ ததனை 
சோகம்‌? கண்ணீர பொங்பெ பெருகும்‌ அந்தக்‌ ௧௬ 
விழிகளிலே உண்ணீர்‌ 5 துளியையும்‌ ஊடுருவிக்‌ கொண்டு 
அறிவின்‌ பிரகாசம்‌ நின்றது. அகத ஒளியைப்‌ பார்க்க 
வாறு டாகடர்‌. கவனமாக வார்த்தைகளைக்‌ கேட்டுக்‌ 


கொண்டே இருந்தார்‌. 


“டாக்டரா, நீங்களே சொல்‌ லங்கள்‌, எனக்கும்‌ 
சற இரிகாவுககும்‌ உள்ள உறவு எப்படிப்பட்டது 0.காகுல்‌ 
என்று அடைச சாதாரணமான வார்‌ தைக பிலே சொல்ல 
முடியுமா 0 அப்படிச சொனனால்‌ அது சரியா? நான்‌ 
ஏடு கீது வளர தத குழு நத சந்‌ இரிகா. அவளிடம்‌ உள்ள 
பாசகுழைக காதல்‌ என்று எப்படிச்‌ சொல்வது? ஆனால்‌ 
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வெறும்‌ அன்பு என்று கான்‌ அுைச்‌ சொல்ல முடியுமா ? 

அதுவம்‌ சவறு. உண்மையில்‌ நரன்‌ ஒரு நிமிஷம்‌ 
பார்க்கவில்லை யென்றால்‌ என்‌ மனம்‌ எப்படி. யெல்லாம்‌ 
ஏங்குகிறது? அவளுடைய முனனில்யில்‌ என்‌ உள்ள தீதில்‌ 
சதி. இசைக்‌ கற்பனைகள்‌ தகோன்டுி தண்ட. 
அவளுககா க என இதயம்‌ எத்துனை ஏங்கு, றது 7 சதா 
சர்வதா அவளோடு இருக்க வேண்டும்‌ என்‌ றல்லவா ஏன்‌ 
நெஞ்சம்‌ துடிக்கிறது?! இது காகுல்‌ இல்லையென்றால்‌ ரின்‌ 
எதுதான காதல்‌? இது காதல்‌ இல்லை எனறால்‌, அவளைக்‌ 
காகுலிப்பதற்கு இனலோரு மனிதன்‌ இந்த உலகில 
இருக்கிஎனா ? ஐயோ? அக்க நினவையே எனஞனால்‌ தூங்கு 
 மடியவில்லையே ' இன்னொரு மனிதன சந்திரிகாவை£ 
காகலிப்பகா? டாகடா, டாகடர்‌ என மூலா குழம்புகிறது. 
அறிவு குமைகிறகு. செ ரல்லுங்கள. இந்த2 குழப்பதுதுக்‌ 
கெல்லாம்‌ எனன பெயர்‌ எனு சொல்லுங்கள்‌, டாகடர்‌ 7 
எனக்குப்‌ புரியவில்லையே 


ரவிந்திரனுடைய கண்களிலிருந்து பொல பொல 
வென்று நீர்த்துளிகள்‌ உ௫ரந்தன. குரல்‌ நன 
அடைத்துக கொண்டு . 


இதுவரை மெளவாாக இருந்த டாகடர்‌ இப்பொழுது 
பேச டர்‌ அட ரத்தத்‌ 2 


: ரவீந்திரன்‌, உஙகளஞ்டைய உணர்சசகளை பெண்க 
மன்ருக வாங்கிக்‌ கொண்டேடன்‌. உங்கள்‌ குழப்ப தில்‌ 
நானும்‌ பங்கு கொள்கிறேன. மற்றப்படி வேறு என்ன 
சொல்லுவேன்‌ ? மனகஇன தன்மைகளை எப்படி நிர்ண 
யிப்பது? சரீரத்தைச சோதிக்க எனனிடம்‌ எ.கீதனையோ 
கருவிகள்‌ இருககினறன. ஹிரு தய தைப்‌ பரிச இ. க்கு 
இதோ (ஸ்டதஸ்கோப? கிடக்கிறது. ஆனால உள்ள ௧௧௪ 
சோதத்துப பார்த்து அ.திவது. எப்படி.? மனத்துக்கு 
மனம்‌ எத்தனை வேறுபாடு கள்‌ காண்கிறோம்‌! இதில்‌ ௭௫ 
எப்படி. நிர்ணயிப்பது ! ஆனாலும்‌--”' 

0 ஆனாலும எனன டாக்டா, சொல்லுங்கள்‌ டாக்டர்‌ 7 


பண்பாட்டின்‌. எல்லையைக்‌ கடந்து வி வேனோ டாகடா / 


ஐயோ 4! சந்இரிகாவின போனியும்‌ அமன்‌ லாவணுூ்யமும்‌ 
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என்னப்‌ பைத்தியம்‌ ஆக்கி விட்டதா ? அப்படியானால்‌ 
கல்யாணி? அவளுடைய கோப தாபங்கள 2... ஸந்குக 
கோபமும்‌ தாபமும்‌ என்னிடம்‌ அவளு£குள்ள அபார 
அன்பின்‌ அடையாளங்கள்‌ தானே ்‌ அவரற்றுக்குகு 
துரோகம்‌ செய்து விடுவேனா கான 1” 

டாகடர்‌ இந்த இடததில புன்முறுவல்‌ புரிந்தார்‌. 
சொனனார்‌ 2 

: ரவீந்‌ இரன / உவலைப்படா இர்கள்‌ 2 உநுககைடைய 
மன இயல்பு என ஞு நன்றாகப்‌ புரிகிறது. நீங்கள 
இன்றிரவு வீட்டுக்குச செல்லுங்கள்‌. உங்களுடைய 
மனைவி வீட்டில்‌ இல்லையல்லவா ? சந்இரிகா கனியாக து 
தான இருக்கிறாள்‌. எனவே இரவு முழுவதும்‌ சந்திரிகா 
வுடன்‌ தனியாக த தான்‌ இருக்கப்‌ போகிறீர்கள்‌. அப்படியே 
இருங்கள்‌, உங்கள்‌ இதய ௧, இன்‌ நாட்‌ ட தீதுக்கும்‌ அஇிவின 
கட்டளக்கும்‌ எப்படிப்‌ போர்‌ நடககி றது ) பிறகு எனன 
முடிவு ஏற்படுகிறது எனபதைப்‌ பார ப்போம்‌. கவலைப்‌ 
படாதீர்கள்‌. புறப்படுங்கள்‌. நானே உங்களை கொண்டு 
போய்‌ வீட்டில்‌ விடுகிறேன்‌ '' எனறார்‌ டாகடர்‌. 

“சல்யாணி என்ன ஆனாள்‌?” எனறு கேட்டான 


ரவீந்இரன்‌, மிக்க கவலையோடு, 

“அவள்‌ மயக்க மருந்தின வேகத்துல நனறாக 

த்‌ 6 ள்‌ ட்‌ பன்‌ த ச க ச 2 பி கவு ( ட ன்‌ ச 
உறத்‌ கொண்டிரு றாள்‌. காலை எட்டு மணிக்குத்‌ 
தான்‌ மயக்கம்‌ இரந்து விதிப்பாள. அகுற்குள்‌ நீங்களும்‌ 
உங்களுடைய மயக்கம்‌ எலலாம்‌ கீர்ந்து நிம்மதியாக 
இங்கு வருவீர்கள்‌ என்று ௭ இர்பார்க்கி£றேன்‌.'' 

இவவாறு சொல்லிவிட்டு ரவீந்திரனைக கோளின்‌ 
மேல்‌ கை வைத்துக்‌ கூட்டி கொண்டே காரில்‌ ஏற்றித்‌ 
காயுமானவர்‌ தெருவை கோஃகிப்‌ புறப்பட்டார்‌, இருச்சி 
ஜில்லா வைதஇய உதவி அதிகாரி டாகடர்‌ சுரேஷ்‌. 

£₹ரீடிகளிலே எறிய ரவீந்திரன்‌ பாமபை மி ககுகவன்‌ 


போலத்‌ இகை கீது நினறான்‌ அல்லவா ? காளிடப்பட்‌ 
ருந்த வீட்டின மாடியிலிருந்து வேற்றுக்‌ குரல்‌, வாலிபக்‌ 
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குரல, ஆண்‌ கூரல்‌ கன்றுக்க்‌ கேட்டது ரவிரநஇரனுகமு, 
காலால மிகித்க பாம்பின்‌ விஷம்‌ தலைக்கு ஏ.றிற_று/ 


வழக்கம்போல்‌ ரவீந்தரனுலடைய உடம்பெல்லாம்‌ 
பகுறிற்று. கையும்‌ காலும்‌ (வெடவெட' என்று ஆடின. 
“ ஆண்‌ குரல்‌ / இந்து நிசி நேரத்தில்‌ ௮ இக ஓசை 
யில்லாமல்‌ மெதுவான பேச்சு / காளிடப்பட்ட 
அறையிலே குனனக்‌ தனியாக இருககும்‌ சந்தரிகாவோடு 
ஓர்‌ ஆடவன இங்கு நேரத்தில வட்ட பேசுகிற 
ரக௫யப்‌ பேச்சு / கதவைக்‌ தட்டிய பின்னும்‌ திறப்பதில்‌ 
காமதும்‌ 7” 


இக கனை எண்ணுங்களும்‌ இன்னும்‌ கோடிக்கணக 
கான எண்ணங்ுகளும்‌..- எல்லாம்‌ ஓரு னு வதன்‌ மன / 


ப டது இ குட்டிய பத்தனம்‌ அல கை அஅ௮ுருற்குமேல்‌ 
குட்டுவைதை நிறு குதியது. : சந்இரிகா' என்று அன்போடு றி 
கூப்பிட்ட நாக்குச்‌ சொல்லற று கின்றது. அக்கப்‌ படி. 
களிலே வேகமாக இறங்கினான ரவி ந திரன. தரு வீது£கு 
வந்தான்‌. அந்தப்‌ பககம்‌ இந்தப்‌ பககம்‌ இிரும்பிககூடப்‌ 
பார்க்கவில்லை. மாடியிலிருந்து சர இரிகா வந்து கதவை க 
இறப்பதற்கு முன்‌ அந்த இடத்திலிருந்து மறைந்து 
விட வேண்டும்‌ எனறு எண்ணியவனாக, தாயுமானவர்‌ 
தெருவைக்‌ காண்டிக தெற்குத்‌ தெருவுக்கு வந்து, 
மலைவாசல்‌ படிகளிலே ஓட்டமும்‌ நடையுமாக இறவல, 
பெரிய கடை வீ இயை அடைந்து. விறு விறு என்று 
காற்றின்‌ வேகத்திலே படாக்‌ தான்‌, 


காரும்‌ வண்டியுமாக எத்தனையோ சுருசுருப்பாக 
இரைச்சல்‌ போடுகின்ற இருசசிக கடைவீதி அயர்ந்து 
போய்‌ நிததுரை செய்து கொண்டிருக்‌ குது. வானகுஇல்‌ 
அரைகுறையாகத்‌ தோன்றிய சந்திரன்‌ மேககுதிலே 
பட்டும்‌ படாமலும்‌ வெளிறிப்‌ போய்‌ மிகந்து கொண் 
டிரக்‌ தான. கடைகள்‌ எலலாம்‌ கதவுகள்‌ ஸூடி. ஒரே 
மோன அமை இயிலே சண்டிவாரறு£ கடந்தன! 


விதியில்‌ நடக்க ஆரம்பிக்க ரவீந்திரனுடைய கால்‌ 
தளுக்கு ஸ்‌, ஏங்கருந்துதான . _இ/ குதுன மீவக[ம வந்க0, தா 7 
ந்‌ 
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னம்‌ முந்தியததோ, அல்லது கால்‌ முந்தியதோ என்று 
சொல்ல முடியாத அத்தனை 6 வககுஇல்‌ படபட எனறு 
கைக௯ா விசிய வண்ணம்‌ நடந்தான்‌. இல்லை, ஓடினான 
ரவிந்திரன்‌. அந்தக்‌ காட்சி பரிகாபமாக இருக்குது / 


மனித மனத கன இயல்புகளை எப்படி. நிர்ணயித்துக்‌ 
கூறுவது எனறு சொனனூாா டாகடர்‌. உண்மையான 
வாதை. எந்தச்‌ சந்திரிகாவிடம்‌ ஒரு வினாடிக்கு முனபு 
வரை எல்லையற்ற பாசம்‌ இருந்ததோ, எந்தச்‌ சந்திரி 
காவுக்காக அதகுகதுனை ஏக்கம்‌ ஏங்கி அத்தனை அனபு 
மொழிகளை டாகடரிடம்‌ சற்று முன்பு பொழிந்‌ தானோ, 
எந்தச்‌ சந்திரிகாவினூுடைய தொடாபினால்‌ தன்னுடைய 
வாழ்வின்‌ கனவுகள்‌ எலலாம்‌ மலரும்‌ என்னு இகுய 
பூர்வமாக ஆசைப்பட்டானோ, அமூத சந்திரிகா இப்‌ 
பொழுது வேம்பாகக்‌ கசந்து விட்டாளா? எந்தப்‌ 
பெண்ணின்‌ அனபுக்காக அவனுடைய உள்ளம்‌ அ௮.த் கனை 
துடிப்புகி துடித்ததகோ அந்தப்‌ பெண்ண வெறுகு்தா 
அவன்‌ அப்படி. நடந்தான்‌ ॥ ஆர அமர ஆராய்வகுற்குக்‌ 
கூட உள்ளம்‌ இடம்‌ தராதா? ஆத்திரம்‌ என்பது அத்‌ கனை 
கொடுமையானகா? இதகயத்தின்‌ ஏகபோக உரிமை 
யுணர்சசிக்கு சதான எகுகனை விபரீத நினைப்புகள்‌ 
எவ்வளவு சிக்கிரம்‌ ஏற்பட்டு விரிகின்றன / என்ன 
விந்தை மனிதர்கள்‌/ எனன விநோதமான மன இயல்புகள்‌/ 
அனபு அ இகமாக அதிகமாக, விபரீத எண்ணங்களும்‌ 
சந்‌ தகங்களுங்கூட அதிகமாகி விடுமோ ்‌ 


* ருணம்‌ உறுதியில்லை--எதிலும்‌ 
குழப்பம்‌ வந்ததடி. !” 


எனறு கவி பாடினாரே, அது எவ்வளவு உண்மையாஇ 
விட்டது / 


பாரசீகக கவிஞன்‌ பாடியபடி, சிருஷ்டி. ௨ உலகத்திலே 
மனிதர்களை ஆகஃகுகின ற கையானது, மண்டை 
யோட்டிலே ஓர்‌ எழுககாணியைப்‌ பிடிகீது வேகமாக 
எழுதிக கொண்டிருக்கிறது / அதற்கு எகைப்‌ பற்றித்‌ 
கூன்‌ கவலை ? 


11, விபிப்பும்‌ இகைப்பும்‌ ! 


1)கழம்‌ பெற்ற ஆங்கலை நாடகாசிரியர்‌ பெனாட்‌ ஷா, 
டாகடர்‌ என்று * போர்ட்‌ * போட்டுக்‌ கொண்டிருப்பவர்‌ 
களஞுக்கெல்லாம்‌ ஒரு கண்டிப்பான யோசனையை வற்‌ 
புற.க திரை. எங்கெங்கோ சென்று படி சுது ஏகதா 
பட்டங்கள்‌ பெற்று வந்து அவற்றை யெல்லாம்‌ ஓன்‌ அ 
விடாமல்‌ 0 பெயருக்குப்‌ பினனால்‌ எழுப்‌ 
பலகையிலே கொங்க விடுகிற டாகடர்கள்‌, மகா ஜனங 
ரின்‌ நன்மைக்காக ஒரு முக்கிய அரிவிப்யையம்‌ அந்தப்‌ 
பட்டங்களோடு சேர்த்து எழுஇப்‌ போட்டுவிட வேண்டு 
மாம்‌--“ டாம்டர்களாகிய நாங்களும்‌ உங்கலா யெல்லாம்‌ 
போல்‌ஒரு நாள்‌ மடியக்கூடிய மனிதர்கள்‌ கான்‌ 7” பகட்டு 


இருச்சி ஜில்லா வைத்திய உதவி அதிகாரி டாக்ட 
சுரேஷ்‌, வை தஇயப்‌ பரீட்சைகளில்‌ தேறி விட்டு முகுன 
மூதல்‌ டாகடராகக்‌ கமது வாழ்க்கையை ஆரம்பிக்க 
பு.இு.தில்‌, பெர்றுட்ஷா வின்‌ இரந்த யோசனையைப்‌ பற்றிச்‌ 
கேள்விப்பட்டு ஏளன குதோடு ௪ குகா. ட்‌ இந்த 
ஷாவுக்கு குத கான எது.குனே அர குதுறற ஒரு விஷமம்‌ ! 12௮ 
என்று எண்ணினர்‌ ட்டர்‌ அரியல்‌ சுரேஷ்‌. ஆனால்‌ காட்கள்‌ 
செல்லச்‌ செல்ல அவருக்கு பெர்னட்ஷாவின்‌ 
வார்‌ த்தைகளிலே இருந்த நுட்பான உண்மை துலங்க 


ஆரம்பித்தது. 


இந்த மனிக உலகம்‌ கோயின்‌ கொடுமையிலும்‌ 
கோயானளிகளிட ததஇலே உளள அநு, காபதகுஇலும்‌ எப்படி. 
யெல்லாம்‌ நடந்து கொள்கிறது! சில சமயங்களில்‌ 
டாக்டாகளை யமனுக்கு ஈமன எனறும்‌, மரண தையே 
வென்று நின்ற மாகானகள்‌ எனறும்‌ எண்ணி முறை 
பிடுவதைப்‌ பார்க்கும்போது டாகடர்‌ சுரேஷ்‌ ஷாவை 
எண்ணி மனக துககுள்ளே சிரிச்துக கொள்ளுவார்‌. 
ஏகா ஐஜனனமும்‌ மரணமும்‌ தன்னுடைய . லகமிலேயே 
அடி விட்டதைப்‌ போலவே நினைத்து நோயாளிகள்‌ 


127 


பேசுவ கப்‌ பார்க்கும்‌ போது, சிரிப்போடு ஒரு விவரிக்க 
முடியாக இரசகமும்‌ சுரேஷுக்கு உண்டாகும்‌. மரணமும்‌ 


னைனமூமம்‌ தன்னுடைய கையிலேயே அடங்கிவிடக 
கூடாகா, இந்த கோயாளிகள்‌ இத்தனை க௧ஷட ப்படு 
கிறாரகளே 7? எனடுறலலாம்‌ கூட அவர்‌ எண ணுவ 


துண்டு. அது மட்டுமா ? கானும்‌ வி.இயின்‌ வலிமைக்கு 
கட்டுப்பட்ட ஒரு மனிதன்‌, கான்‌ என்பதை நோயாளி 
களிடம்‌ எப்படிக்‌ காட்டிக்‌ கொள்ளுவது ்‌ அவாகளுககு 
நம்பிக்கை ஏற்படுவகதற்காக, விதியையே மாற்றிவிடக 
கூடிய ஒரு ௮௫சய வித்தை நன்‌ கையில்‌ இருப்பதாக 
அல்லவோ பாசாங்கு செய்ய வேண்டிய இருகிறது / 


இனடுனாரு கஷ்டமான  ௮_நுபவமும்‌ டாகடர்‌ 
சுரேஷுக்கு அடிக்கடி ஏற்படுவதுண்டு, ஒரு நோயானவி 
பிடம்‌ எத்தனை ௮ நுகாபம்‌ இருந்தபோதிலும்‌, தான்‌ 
௮சந்கத கோயாளியின்‌ வேகுனையைக்‌ கண்டு எத்குனை 
இரக்கப்பட்டாலும்‌, உணர்ச்சியின்‌ வசமாக விடாமல்‌ 
நிகானககதோடேயே இருக்க வேண்டியிரு£கறது. கண 
வனுக்காகக்‌ கண்ணீர வடிக்கும்‌ மனைவி, குழந்தையின்‌ 
உயிர்‌ துடிப்பதைக்‌ கண்டு 4 கோ ' வென்று ககுறும்‌ ஒரு 
தூய்‌, உயிரினும்‌ இனிய தன்‌ மனைவி மரணத்தோடு 
போராடுவடைதககண்டு துடிக்கிற ஒரு கணவன_- இத்தனை 
பேருடைய துக்கங்களையும்‌ கண்டு, தான்‌ நெகிழ்ந்‌, து 
விடாால்‌ மனதக்குிடததோடு சிசசையை நடத்த 
வேண்டும்‌ ஒரு பர்கர்‌ அப்பப்பா / எத்தனை 
கடினமான ஒரு காரியம்‌ 7 


சரேஷுககு ஆரமப தில்‌ இதெலலாம்‌ ஒரே வே கனை 
யாகக தான இருந்தது. ஆனால்‌ பழபை பழகி இப்பொழுது 
மனம்‌ ஒரு திடத்தை அடைந்து விட்டது... அப்படி. 
யென்றால்‌, ஈல்லாகி விட்டது என்று அர்தகமா £ இல்லை, 
உணர்ச்சிகளை யெல்லாம்‌ வெளியே காட்டிக்‌ கொண்டு 
கதர॥ல்‌, மெளனமாகச ௪நே காஷபபடுவதும்‌, கண்ணீர்‌ 
விடாமல்‌ துக்கப்படுவதும்‌ அந்தக மனத்துக்கு தவறக்‌ 


விட்டன 


ரவீரு இரன்‌ அவனுடைய ௮ நுபவங்களை ரனபை 
வேகத்தோடும்‌ பட படப்போடும்‌ சொனனானே / சுரேஷ்‌ 
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பொளனமாககு தானே கேட்டுக்‌ கொண்டு வந்தார்‌. ஆனால்‌ 
அவருடைய மனமோ?......... 


டாக்டர்‌ சுரேஷ்‌ அறிவாளி, அத்தோடு ஒரு 
கங்கமான மனிதருங்கூட. அறிவும்‌, நல்ல குணமும்‌ 
ஒன்னு சேர்ந்து அமைந்ச அபூர்வ மனிதர்களில்‌ சுரேஷ்‌, 
ஒருவா. இது காரணமாகவே அத்கனை பரிவோடும்‌ 
சாமர குதியதகோடும்‌ ரவீந்ரனிடம்‌ பேசி அவனுடைய 
அக்‌ கரங்கங்களை யெல்லாம்‌ அவரால்‌ அறிந்து கொள்ள 
முடிந்தது. ஆனால்‌ அக்க நிமிஷ திலிருந்து அவருக்கு 
நிம்மதியில்லை / நல்லவனாகவும்‌ இறமைசாலியாகவும்‌ 
உளள ஒரு மனிகனுடைய வாழ்க்கையில்‌, விது என்‌ 
னென்ன வி௫ிதஇர விளயாட்டுக்களை யெல்லாம்‌ செய்து 
பராக்கிறது என்று எண்ணினார்‌. அக சமயம்‌ ரவி /நஇர 
னுடைய மன இயல்பை நனருக ஆராயக்து பார்தது 
விட்ட கால்‌, இதன முடிவு எனன ஆகும்‌ என்பதைப்‌ 
பற்றியும்‌ உள்‌ மானத்துலல அவருக்கு ஒரு இரமானம்‌ 
இருநதது. 


இரண்டரை மணிக்குமேல்‌ பஙகளாவுக்குள்ளே காரைக்‌ 
கொண்டு வந்து நிறுகஇ விட்டு, மாடியிலே போய்க்‌ 
கோட்டையும்‌ சட்டையையும்‌ கழற்றும்போதே, அந்தத்‌ 
இர்மானம்‌ அவருடைய உள்‌ மனத்தில்‌ ஸ்திரமாக ஏற்பட்டு 
விட்டது 


டாகடருடைய பங்களாவில்‌ பெண்டுகள்‌ யாரும்‌ 
இல்லை. அவருடைய மனைவி பிரசவத்துக்காக க ககப்பனா 
வீட்டுககுப்‌ போயிருந்காள்‌. 4 அமேேகமாக டாகடர்‌ 
களின்‌ மனைவிகளே இப்படி. சகான்‌/ கணவர்களை அவர்‌ 
டட நன்றாகத தெரியும்‌. பிரசவததுக்குகி தாயார்‌ 
வி £ட்கெகுப போய்‌ விடுவார்கள்‌!” என்று சுரேஷ்‌ வேடிக்கை 
பாகக்‌ குறிப்பிடுவதுண்டு / இப்பொழுது அவருக்கு 
அந்த. ஏகாந்தமான வீடு எப்படியோ. இருந்தது. நாலு 
வார்‌ தைத க. 0 பேச வேண்டும்போல இருக்கு நு 
அவருக்கு 7 

பங்களாக்‌ காவற்காரனைக கூப்பிட்டுத கதவுகளைச்‌ 
சாதுதும்படி. சொல்லி விட்டு, சாய்வு நமாற்காலியிலே 
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சாய்ந்தவாறு ரவிந்திரனையும ல்ல பல்‌ கல்யாணி 
யையும்‌. பற்றி எண்ணிக்‌ கொண்டே நெற்றியைப்‌ 
பிசைந்தார்‌ சுரேஷ்‌ / 


 மனைவியினிடக்கில்‌ உண்மையான அன்பு உளள 
ஒரு நலல கணவன ரவிீந்‌ இரன, அதே. சமயம்‌ சந்திரிகா 
விடம்‌ எல்லையற்ற பாசம்‌ அவனுக்கு இருக்கிறது. 
இதன முடிவு என்ன ஆகும்‌ டாகடர்‌ யோக௫ித்தார்‌ 2 
: முடிவு என்ன ஆகும்‌ எனபதில்‌ எனன சந்‌ேதகம்‌ 1 
சந்இரிகா நான்‌ நினை&கிறமாதுிரி மன இயல்பு உள்ளவளாக 
இருந்தால்‌, நிச்சயம்‌ என்னுடைய முடிவு சரியாகத்தான்‌ 
இருககும்‌. சந்தேகமேயில்லை. ஆனால்‌ சந்திரிகா எப்படிப்‌ 
பட்ட பெண்ணோ? ரவீந்தரன சொன்ன வார்‌ கைகளை 
வைகதுதக்தானே அவலாப்‌ பற்றி உமக்கு இப்பொழுது 
தெரிகிறது. வாஸ்கவமாகவே அவள்‌ அதுகுனை 
நல்லவளா 2-- இப்டடி. யெல்லாம மசோசனைகளைப்‌ பலமாக 
ஓடவிட்டுக கொண்டிருந்த சுரேஷ்‌, அப்படியே சாய்வு 
நாற்காலியிலிருந்து பதிப்‌ போய எழுந்தார்‌ 7 


* டாகடர்‌, டாகடர்‌ ” என்று கூப்பிட்டுக்‌ கொண்டே 
பங்களாக ககுவைகு கட்டியது யார்‌ £  ஸ௮ுந்தக்‌ குரல்‌ 
ரவீந்திரனதல்லவா? ஆமாம்‌, அதில்‌ சக்‌்ேதகமில்லை, 
ரவிந இரனே தான்‌ / 


“இப்பொழுது கானே கொண்டு போய்‌ வீட்டிலே விட்டு 
விட்டு வந்தோம்‌. குற்குள்‌ இங்கே எப்படிப்‌ பறந்து 
வந்து விட்டான !/' எனறு அதசயிகது5 கொண்டே 
எழுந்தார்‌ சுரேஷ்‌. காவற்காரன போய்‌ ஏதாவது இசைவு 
கேடாகப்‌ பேடி ரவீந்‌ இரனை வெளியே அனுப்பி விடுவ தற்கு 
முனபு, கான போய்விட வேண்டும்‌ என்ற அவசர த.தில்‌ 
அப்படியே வேகமாகப்‌ படிகளிலே இறங்கி வாசலுக்கு ஓடி. 
வந்தார்‌ சுரோஷ்‌, 


6 ரவீர்‌ இரா இரட்ட இவவாறஸு கேட்டுக கொண்டே 


பங்களாவின்‌ கசவைக இறக்கார்‌ டாகடர்‌. 


* அகுறகுள்‌ இங்கே எப்படி வந்து முனைத்தீர்கள்‌ 7 
நடந்துதானே வருகிறீர்கள்‌ !'' என்று கேட்டார்‌ டாக்டர்‌. 
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“ எப்படி வநேகனோ எனக்கே கெரியாது டாகடர்‌ : 
என்றான ரவிந இரன, அவனுஃகு மூசசு படபடப்பாக 
வந்து கொண்டி ருந்குது. 


ஒரு நிமிஷத்தில்‌ டாக்டர்‌ யூகித்து விட்டார்‌, ஏதோ 
எதுர்பாராக விபரீ கும்‌ சாதகர்‌. இறது என்று. 


்‌ யாருக்கும்‌: உடம்பு ஒன்றுமில்லையே!” என்று 


கேட்டார்‌ சுரேஷ்‌. 


அந்தக்‌ மேகள்விக்குப்‌ பதில்‌ சொல்லவிலலை 
ரவிீந ரென்‌. ஒரு நிமிஷம்‌ அவனுடைய கண்‌ கலங்கிய ஆ) 
அப்படியே மூகம்‌ எல்லாம்‌ உருகி ஓடியது. 


₹ டாக்டர்‌ /” என்று ஒரு முழக்க கூப்பிடுவதைப்‌ 
போலக்‌ கூப்பிட்டு கொண்டே, அவருடைய மேலே 
சாயந்தான ரவிீந்துரன. வார்தை வரவில்லை. (பொல 
ர எண்ட. என்று ப கொட்டியது. பாவம்‌, தேம்பித்‌ 
மேதம்பி அழுகான ரவீந்‌ இரன. 

எந்த நிலைமையிலும்‌ உணர்சசியை அடக்கித்‌ 
கொள்ளப்‌ பழகிக்‌ கொண்டவர்‌ ஸஅஅுல்லவா சுரேஷ்‌, 
அப்படியே கைத்தாங்கலாக ரவீந்திரனைப பிடித்துக்‌ 
கொண்டே பங்களாவுக்குள்ளே அமைத்துப்‌ போனார்‌ 


அல ர்‌ ர்‌ 


36 38 3% 


இிமீஈற்‌ கதவைக்‌ தட்டும்‌ சத்தம்‌ கேட்டது. 
சந்திரிகா” ப ன்று அழைக்கும்‌ குரலும்‌ கேட்டது. ராம 
நாகன்‌ ஒரு கணம்‌ நிகானித்தான. 


ன்‌ இது அவர்தான 7” என்றாள சந்திரிகா. அதகுற்குள்‌ 
ராமாரா தன சொன்னான: 44 இன்னொரு குரல்‌ வரட்டும்‌ 
அம்மா / ஒரு வேளா நாகரத்தினம்‌ ஏகாவது விஷமம்‌ 
செய்தாலும்‌ செய்யக்‌ கூடும்‌ 7” 


ு நாகரத்தினமா 7” எனறு ஆச்சரிய கதோடு 
கேட்டாள்‌ சந்திரிகா. ஆமாம்‌ ” என்று சொல்லிக்‌ 
கொண்டே ர௱ாாாநாதன்‌ தன்‌ வீட்டுகதி நஇிண்ணையிலே 
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நாகரத்தினம்‌ பதுங்கியகைச்‌ சொல்லி முடிப்பதறகுள 
ககுவு தட்டும்‌ ஓசை நின்னு விட்ட 


£ அம்மா / நீங்கள்‌ அறைக்‌ ககவைச்‌ சாத்திக்‌ 
கொள்ளுங்கள்‌. எனன வம்பு தான்‌ நடக்கறது, பார்தது 
வந்து விடுகிறன்‌ 7? என்றான ராமநா தன, 

்‌ அப்படியானால்‌, நீங்கள்‌ போகா இர்கள்‌. உதவி 
செய்ய வந்தவர்‌ நீங்கள்‌, என்னால்‌ உங்களுக்கும்‌........”' 

ராமநாதன்‌ அந்த வார்‌ ததைகளுக்குச்‌ செவிகொடுக்க 
வில்லை. சந்இரிகா அவனைக்‌ கையெடுத்துக்‌ கும்பிட்டாள்‌. 


64 ஜயோ எனககுப்‌ பபா க இருக்கி றே 7 ச்‌ எனறு 
ப.குறினாள்‌ அவள. 


அவளைத்‌ தரியப்படுத.இ விட்டு ராமநாகன்‌ மாடிப்‌ 
படி.கில இறஙூ வர ட நிமிஷம்‌ ஆ யிற்று, வந்து 
௪ இயை. கீ இ றங்தால்‌, ஆனையும்‌ காணோம்‌, ேதளையும்‌ 
கரணோம்‌ / விபரீத விஷம்‌ ஏறிப்போன ரவிந்திரன்‌ தான்‌ 
அங்கிருந்து மறைந்து விட்டானே ! 


இதற்குள்‌ கையும்‌ காலும்‌ பதறிக்‌ கொண்டுட 
அசட்டுத்‌ தைரியதக இல்‌ ரந்இிரிகாவும்‌ படிகளில்‌ இறங்க 


தீமே வந்து விட்டாள்‌ 7 
₹ யாரையும்‌ காணோமே 27?” என்றான்‌ ராமநா கன்‌. 


“ குரல்‌ அவரைப்‌ போலவே இருந்ததே 7” என்றுள்‌ 
சந்திரிகா ஒரே வியப்போடு 7 


“ அம்மா / மாரீசன்‌ என்ற பிறவி இஙந்கக்‌ காலத்‌ 
இலும்‌ ஈம்மிடையே இருக்கிறது. இரந்து நாகரகுஇனம்‌ 
டான்‌ வேஷம்‌ கூட எஏடுக்கக . கூடியவன்‌, அம்மா 7?” 
என்றான்‌ ராமநா தன, 


க இரிகாவக்கு உடம்பெல்லாம்‌ பனிக்‌ கட்டியாக 
ஜில்லிட்ட து. 

₹ அம்மா 7/7 நீங்கள்‌ கொஞ்சம்‌ தைரியமாக இருங்கள்‌ / 
கதவைக்‌ தாளிட்டிகதி கொண்டு €ேயே இருங்கள்‌. 
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மாடியில்‌ எனரால்‌ பயப்படுவீர்கள்‌. நான்‌ பத்து 
நிமிஷ தில்‌ வந்து வ ॥மிகறன. உங்களோடு தனியாக 
இருபபது ஆபகது '' என்றான ராமநர கன, 


 அப்படியென்றால்‌......?” 


நீங்கள்‌ கதவைப்‌ பூட்டிக கொண்டு பத்து நிமிஷம்‌ 
இருங்கள்‌. நான அகுறகுள்‌ அப்புலிங்கம்‌ வீட்டுவரை 
போய்‌ வந்து விடுகிறேன்‌” என்றான்‌ ராமநா தன்‌, 

 அப்புலிஙகம்‌ வீட்டுக்கா? இந்து வேளையிலா 
போகிறீர்கள்‌ ?” 


“ ஆமாம்‌, அங்கே த வ்போன்‌ இருக்கிறது. உடனே 
போலீஸ்‌ ஸ்டேஷனுக்குப்‌ போன்‌ செய்ய வேண்டும்‌ .” 


ஐயோ / எனக்கு எப்படியோ இரு£கிற க. 
கெயவமே இடகல்லாம்‌ எனன கொடுமை 7 நான்‌ ஒருத்து 
இவவலகில்‌ எகற்காகப்‌ பிறந்தேன்‌ !” 


சந்திரிகா ஏகேகோ புலம்புவதற்கு ஆரம்பித்து 


விட்டாள்‌. 
ராமநா தனுக்கு எனன சொல்வதென்றே புரியவில்லை. 


ன்‌ அமமா? இக்க மாதுரி அனுபவம்‌ எனக்குமே புஇ.து 
கான. என்‌ புகு.இயம்‌ குழம்புகிறது. ஆனாலும்‌ நீங்கள்‌ 
ஒரு அபலை, பதறி நடுங்குகிற பெண்‌ பிறவி, இக்‌,த 
நிலைமையில்‌ உங்களைவிடத்‌ டைரியமாக இருந்து ஆகக 
கூடியகைைச செய்ய வேண்டியது கான்‌ எனனுடைய கடமை, 
மனசைக்‌ களர விடாதீர்கள்‌. எங்கள்‌ தாயுமானவர்‌ தெரு 
அப்படி. யொன்றும்‌ கேட்பாரற்றுப போய்விடவில்லை. 
கூச்சல்‌ போட்டுக்‌ கூட்டம்‌ சோகக வேண்டாமே என்று 
நினை கேன்‌. அவ்வளவகான., நீங்கள்‌ ஒரு பக்து 
நிமிஷம்‌ ஐ குரியமாக வீட்டுக்குள்ளே இருங்கள்‌, நான்‌ 
இசேகோ வந்து விடுகிறேன்‌.” 


இவ்வாறு கூடுச சந்திரிகாவை வீட்டினுள்ளே 
ககவைக்‌ தாளிட்டுக்‌ கொள்ளும்படி சொல்லிவிட்டு, 
வேகமாக ஏஅஅப்புலிங்கத்தின்‌ வீட்டை கோக்கி நடந்கான்‌ 
ராமநாகுன, 


133 


இன நிரவு எல்லாருக்குமே சிவரா தரி கான போலி 
ருக்கிறது? அப்புலிங்கம்‌ அப்பொழுதுதான அப்பாவையும்‌ 
அம்மாவையும்‌ ஆஸ்பது இிரி?லயே தூங்க செய்து விட்டு, 
விடு இரும்பியிருக்கிறான்‌. எனவே ராமநாகன்‌ போய்க்‌ 
ககவை இரண்டு கடவை தகட்டுவதற்குள்‌ ௮வனே வந்து 
கஇறந்தான. 

“ என்னடாப்பா, இது / இந்த நேரத்திலே நீ வந்து 
நிற்கிறாய்‌ 1” என்று திகைப்புடன்‌ கேட்டான்‌ அுப்புலிங்கம்‌. 

“கை பேசுவதற்கெல்லாம்‌ இது சமயம்‌ இல்லை, 
ரவிந்துரன்‌ வீட்டில்‌ சந்திரிகா கனியாக இருக்கிறாள்‌”? 

“ சந்திரிகரவா? நீ எங்கே அங்கு போய்ச சேர்ந்தாய்‌?!” 
என்று கேட்டான்‌ அப்புலிங்கம்‌, அவனுக்குத்‌ தூகி 
வாரிப்‌ போட்டது / 

்‌“ அதெல்லாம்‌ விவரமாகப்‌ பேசலாம்‌. இப்பொழுது 
அவசரமாக டெலிபோன்‌ செய்யவேண்டும்‌ 2!” 


: யாருக்கு 2 

: போலீஸ்‌ ஸ்டேஷனுக்கு, ரவிந்திரன்‌ வீட்டில்‌ 
இருடன்‌ /” 

“இருஉனா ! பிடித்து விட்டாயா அவனை ?:? 

ராமகாகனுக்கு ஆத்திரம்‌ வந்தது. அப்புலிங்கம்‌ 


சொன்னான்‌ ? “ராமநாகா / என்னிடம்‌ சுருக்கமாக 
விஷயகதச சொல்லு, இந்த நேரத்தில்‌ போலீஸ்‌ 
ஸ்டேஷனுக்குப்‌ போன்‌ செய்து, என்ன காரியத்தைக்‌ 
சா இக்க முடியும்‌ 2” 


வேறு யாராவது அப்படிச்‌ சொல்லியிருந்தால்‌ 
ராமநா கனுக்கு அசாக்இயமாகக்‌ கோபம்‌ வந்திருக்கும்‌. 
ஆனால்‌ அப்புலிங்கதஇன்‌ உண்மையான இதயம்‌ ராமநாகு 
னுக்கு தெரியுமா தலால்‌, ஒரு நிமிஷம்‌ யோ௫ித்தாண்‌. 


“சந்திரிகா கனியாக இருக்கிறாள்‌ என்று கவலையோடு 
சொன்னாயே / நேரத்தை வீணா£?காதேத, விஷய தைச்‌ 


124 


சொல்லு. ஆகவேண்டிய) உடனே கவனிப்போம்‌ 7” 
என்னான ஸஅப்புலிங்கம்‌, 

அவன்‌ பேச ஆரம்‌./௧ இரண்டாவது நிமிஷ 
இலையே டெலிபோன்‌ யோசனையைக்‌ கைவிட்டான்‌ 
ராமகா தன. 


கும்ப? இருடனைப்‌ பிடிகுீது லைத்துக்‌ கொண்டு 
அதகுற்குோல்‌ செய்ய ப. கரரியாப்பா, நீ சொல்லு 
வது / போலீஸ்‌ ஸ்டேஷனுக்குக்‌ி தகவல்‌ கொடுக்கிற 
காரியத்தை என்னிடம்‌ விட்டுவிடு. எனககுது தெரியும்‌, 
மூகலில்‌ இ௫டனைப்‌ பிடிப்போம்‌ 27” என்றான அபபுலிஙகம்‌. 

: இதென்ன வேடிக்கை % சொல்லுவது 2!” என்றான 
ராமா குன்‌, 

6 இத்தி 7 அபபடியே கெரணடு வரச்‌ செய்‌ 
றன்‌. பார்‌. கிளம்ப 7” என்றான அப்பலிங்கம்‌. 


ஒன்றும்‌ புரியாமல்‌ ரரமநாகன : இரு இரு? என்று 
விழித்து கொண்டி. ருக்கும்போேே த, அப்புலிங்கம்‌ ன்‌ 
வி ட்டு 5 தோட்டக்காரனைக கூப்பிட்டுக்‌ கதவை நன்றாகப்‌ 
பூட்டி.ச சாவியை? கையிலே எடுத்துக கொண்டு, உடனே 
குன்னோடு பறப்படும்படி. கட்டளையிட்டான. 

்‌ கிளம்பு ராமநாகா / முகுலில்‌ ரவீந்துரன வீட்டுக்குப்‌ 

போவோம்‌ 7: என்றான்‌ அபபுலிங்கம்‌, 

ராரமநா. அினு£கு வேறு ஒன்றும்‌ செய்யத்‌ மேத தான ற 
வில்லை. அப்படியே அபபுலிங்க ககன வார்‌ தை தகளுககுக்‌ 
கழ்ப்படிந தான, 

தோட்ட£காரன பின்தொடர அபபுலிங்கராம்‌ ராம 
நாகுனும்‌ அஅந்கு நிசி வேளையில்‌ ரவிந்திரன்‌ வீட்டை 
கோக்க வேகமாக நடந்தார்கள்‌. 

என்னதான்‌ யோசனை ? சொல்லேன்‌ 7” என்றான்‌ 
ராமநாதன, மெளனமாக நடந்கு அபபுலிங்க தைப்‌ 
பார்தது. 

உ தம்பி உன ஞு உஸதாக மீரானத்‌ தெரியமா?” 


என்று கேட்டான அஅபபு. 
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்‌ு கேள்விப்பட்டிருக்கோறேன்‌. நேரில்‌ பழம£கமில்லை '' 
என்றான்‌ ராமநா தன்‌, 
“ நமக்கு ரொம்பவும்‌ வேண்டியவர்‌ அவர்‌. இந்துத்‌ 
திரு ரசி வட்டாரத்தில்‌ அவரைக்‌ ஆப்பி இந்த மாதரி ஒரு 
உ£ரியம்‌ நடவாது.  போலீஸுக்கே சில சமயங்களில்‌ வழி 
டடத கொடுக்கிறவர்‌ அவர்‌ / பெரிய பெரிய இருட்டுக்‌ 
கேஸ்களில்‌ போலீஸுக்கே அவர தான துப்புத்‌ துலக 
வேண்டும்‌, தெரியுமா ?:” என்றான அப்புலிங்கம்‌. 


டி 
சரி 2? இப்பொழுது அவரக கொண்டு எனன 
ட்‌ போகிய 1” 


ல்‌ அவரைக்‌ கூப்பிட்டு விடுவ தற்கெலலாம்‌ பஞ்சாங்கம்‌ 
பார்க்கை கூடாது கம்பி. இப்படியே ரவீரந்‌ இரன வீட்டுக்குப்‌ 
போய்‌. நாம்‌ உட்கார்ந்து கொ ண்டு, நம்முடைய தோட்டக்‌ 
காரனை அணுப்பினால்‌ உடனே வந்து விடுவார்‌ உஸ்‌ 5 ர. 
எங்கே எப்படிக கன்னம்‌ வய மம. என்பைகுைப்‌ 
பார்கிகதுமே, அவருக்குக கன்னம்‌ வைகு ஆசாமி யார்‌ 
என்று இனம்‌ தெரிந்துவிடும்‌ /” என்றான அப்புலிங்கம்‌, 

ல்‌ இந்த வாத திரியே அவருக்கு ஆள்‌ அனுப்பு 


மன்ண்டுமா.டவ..”” 


“ தம்பீ/ ஒரு வினாடி தாமதித்தாலும்‌ றின்‌ 
காரியம்‌ எ இரி போய்‌ அவரை அவஅுணுகுவகுற்குள்‌ 
நம்முடைய ஆள்‌ அவரிடம்‌ போய்‌ டட. வ்‌ 
காரியம்‌ அப்படி. / எல்லாரு£கும்‌ வேண்டியவர்‌ அவர்‌ . / 
புரிந்ததா ?” என்றான்‌ அபபுலிங்கம்‌ ௮முத்குந 
இரு தமாக / 

ராமநா தனும்‌ அப்புலிங காம்‌ வேகமாக நடந்தார்கள்‌, 
தாயுமானவர்‌ தெருவில்‌ ுழைக்து இரும்பியதுமே, ராரம 


நாதன்‌ சற்று முன்னால்‌ நடந்து சென்று ரவிந்திரன்‌ 
வீட்டுத கதவை மெதுவாகத்‌ கட்டினான்‌. 


எப்மிபாழுது வருவான்‌ ராமரா தன என்று, ஆவலும்‌ 
பய மும்‌ மோேலிட்டவளாக ஏகாந்தமாய்‌ ஜன்னல்‌ வழியா. கப்‌ 
பார்த்‌ ந்‌] 5 கொண்டே இருக்க சந்திரிகா வேகாாக வந்‌ கீ] 
ககுவைத்‌ திறந்தாள்‌. 
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ரரமநா கனும்‌ அப்புலிஙகமாம்‌ வீட்டுக்குள்ளே ுழைக்‌ 
கார்‌. கள்‌. சதேோட்டககாரன்‌ அவர்கள்‌ உத்தரவுக்காக 


காகுகுவனாக, வெளியே இண்ணையில்‌ நின்றான்‌. 


ரல£ந தஇரனுடைய வீட்டுக்குள்ளே ராமநாகுனும்‌ 
அபபுலிங்கமும்‌ நுழைக்குதும்‌, சர்இரிகாவுக்குச்‌ சற்றுத 
நதைரரியம்‌ ஏற்பட்ட து. 

* இவாதான அப்புலிஙகம்‌. மூகுரா மிராசுகரா 2 
எனரறான ராமநாகுன, சந்‌ இரிகா பணிவும்‌ பரிவும்‌ தோன்றக்‌ 
கைகூபபி வணங்்‌இஞள்‌. 


“ உட்காரு அப்புலி ங்கம்‌ ” பத்க்‌ ஊஞ்சலைக 
காட்டினான ராமநாதன்‌, நாறகாலியிலே அவன உட்‌ 
கார்ந்து கொண்டான்‌. சந்திரிகா உள்‌ வீட்டு அறையின்‌ 
கருவிலே சாய்ந்தவாறு நின்று கொண்டாள்‌. 


௮ந்த நேரத்தில்‌ வெளியே தெெருவில்‌ கார்‌ பதி 
நின்ற ஓசை கேட்டது. டாகடர்‌ ர ரவீந்திரனும்‌ 
காரிலிருகது இறங்கி ஒரே இலகபபோடு விட்டுக்குள்ளே 


வந்தார்கள்‌. 


12. அல்லாஹ்‌ பேரில்‌ ஆணா ! 


ப டரிகடர்‌ சுரேஷ்‌ தமது பங்களாவுககுள்ளே 
ரவிந் இரண த லக்கு. குங்கலாக அழைத்துச செனருர்‌ 
அல்லவா 2 அப்படி.௪ சென்றவர்‌ அவனை சாயவு நாறி 
காலியில்‌ அமர்‌ தீதிவிட்டு, வ 'முக்கம்போல்‌ ஒரு கண்ணாடித்‌ 
கம்ளரில்‌ தண்ணீர்‌ கொண்டு வந்து எடதத குடிக்கச 
சன்னா 

: குஸிர்ந்கு தண்ணிரைப்‌ போலச இறந்த மருந்து 
இந்த உலகில்‌ வேறு எதுவுமே ர அரனை இதக்‌ 
குடியுங்கள்‌, மிஸ்டர்‌ ரவிந்திரன, உங்கள்‌ படபடப்பு 
அடங்கட்டும்‌ 7?” எனரறுர்‌ டாகடா. 

குண்ணீரைக குடிக்குதும்‌ ரவிநுதரனுடைய முஃக இல 
மெதுவாக கு தெளிவு உண்டாக ஆரம்பிக்குது. 
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உ சரி; சொல்லுங்கள்‌. என்ன விபரீதம்‌ நடந்து 
விட்டது? ஏன இப்படி அவசரம்‌ அவசரமாக ஓடி 


வந்‌.இர்கள்‌ ?” என்று கேட்டார்‌ சுரேஷ. 


உள்‌ மனகுதில்‌ எத்தனை ஆவலும்‌ ப குறுற। 12ம்‌ 
அவருக்கு இருந்தபோதிலும்‌ வெளியே அவறறைக 
காட்டிக்‌ கொள்ளவில்லை டாகடர்‌. 

ரவீந்திரன்‌ மெதுவாக விஷயகைச்‌ சொனனான. 

டாகடர்‌ மனத்தும்குள்ளேயே கொஞ்சம்‌ குழம்பினாரென 
_முலும்‌, வெளியே எரித்துக்‌ கொண்டார்‌. 

£ சரி) ஆண்‌ குரல்‌ கேட்டது. அகனால்‌ எனன !'' 
இப்படி. கேட்டுக்‌ கொண்டே தும்முடைய 
மளைக்குள்ளே தாமே அஅர௫்தக்‌ கேள்வியை யோசித்துப்‌ 
பார்த்தார்‌. 

ரவீநுஇரனோ டாகடரின கேள்விக்குப்‌ பதில்‌ சொல்ல 
வில்லை. அவனுக்கே அவனுடைய படபட வட வெளி 
யிட்டுச்‌ சொலலக கூசசமாக இருந்தது / 


“மிஸ்டர்‌ ரவீந்திரன்‌? ஒன்று சொல்கி றன்‌. 
கோபித்து£த கொள்ளா இர்கள்‌. - இர்தக கலைஞர்களே 
எப்பொழுதும்‌ இப்படிகதான. சர்வ சந்‌ தகப 
பிரொாணிஃள்‌/ சட்டென்று ௮வர்களு£கு£ஃ கற்பனை பலமாக 
மேவேலை செயது. விழும்‌. வேறு யாருக்குமே தோன்றாத 
முறையிலெலலாம்‌ அவர்கள்‌ பிறரைச்‌ சநேேத௫க்க 
ஆரம்பி த. து விரிவார்கள்‌ 7 அதிலும்‌ அனபு யாரிடம்‌ 
இருக்கிறதோ அந்த மணிதா்களிட திதிலே 

நரன்‌. அதிகமாகச்‌ சந்தேகப்‌ படுவார்கள்‌--உஙுகளை 
றத்‌ வு 

இவவாறு ரவிந்இரனச்‌ சிரிக்கப பண்ணுவகுற்கு 
மூயனறா£ சுரேஷ்‌, ஆனால்‌ அவனோ சிரிப்பதுாரகத்‌ 
காரமணோாம்‌. 

மிஸ்டர்‌ ரவி, வேடிக்கைப்‌ பேச்சு ஒருபுறம்‌ 
இருக்கட்டும்‌. வாஸ்தவமாகவே கேட்கிறேன்‌, சொல்‌ 
-லுஙகள்‌. மாடியிலே உங்கள்‌ உறவினர்‌ யா ராவது 
வந்திருக்கக்‌ உடாகுா? அல்லது சந்‌ இரிகாவின்‌ 
௮ணணமனே தம்பியோ வந்திருக்கக்‌ கூடாதோ ?'' 

ப ட... 
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அவ ளும்‌ ஒரு அனாதகைதான்‌ டாகடா, என்னப்‌ 
ட /” என்றான ரவிந்திரன்‌ / அந்தக குரலிலே கான 
எகுதுனே விரக இ / 


சுரேஷுக்கு ரவீந்திரனுடைய மனநிலை புரிந்குது, 
சொன்னா 2 

மிஸ்டர்‌ ரவி, இன திரவு ஆஸ்ப த.இரியிலே என்னச 
சந்‌தி.த.க திலிருந்து. நான்‌ சொல்கிறபடியே ஓரளவு 
கேட்டு நடந்து விட்டீர்கள்‌. இனிக்‌ குறையும்‌ கேட்டு 
விடுங்கள்‌, என்னோழுி இப்பொழு? ளைம்புங்கள்‌. நேரே 
உங்கள்‌ வீட்டுக்குப்‌ போவோம்‌. உங்களுடைய சந்ேேதகம்‌ 


ஓெதெளிந்தால்‌ ஒழிய உங்களுக்கு நிம்மதி இராது. அதைக்‌ 
கெளிய வைத்தால்‌ ஒழிய எனக்கும்‌ நிம்மதி வராது 7 


இப்படி டாகடர்‌ சொன்னபோது, உண்மையில்‌ 
அவருக்குமே அக்தர்‌ சந்தேகத்தைக்‌ தெளிவித்தும்‌ 
கொள்ள வேண்டும்‌ எனறு ஆவலாக இருக்க து / 
ரவீந் திரனும டாகடர்‌ சுரேஷும்‌ காரிலே கிளம்பிக 
தாயுமானவர்‌ தெருவை அடைவகுற்கும்‌, அப்புலிங்கமும்‌ 


ராமநாதனும்‌ ரவிந்திரன விட்டினுள்‌ நுழைவகுற்கும 
சரியாக இருக்கது 7 


வீட்டினுள்‌ ரவிந்துரன அடியெடுத்து வைக்குதுபோ 
சந்‌ இரிகா (கோ்‌ என்னு ககுற ஆரம்பித்து விட்டாள்‌. 
அைப பாரகுததும்‌, ரவீந்திரணனுககு உள்ளம்‌ எல்லாம்‌ 
அப்படியே கரைந்து போயவிட்டது. எழுந்து போய்‌ உள்‌ 
அறையில்‌ அவளுக்கு அருகே நின்று கொண்டான்‌. 


64 சந்‌ இரிகா 7 ஏனம்மா இப்படி. அழுகிய? என்‌ 
பேரில்‌ உனக்குக்‌ கோபமா?” என்னு கேட்டான ரவீந்இரன்‌. 


இக்‌த இடதுதில டாகடருக்குச்‌ இரிப்பு வந்தது] 
ஆனாலும்‌ அதை ௮டக௫% கொண்டு, :* கோபப்பட்டு 
அப்படியே *விரிச'சென்று திரும்பி நடந்து ௮ தசய 
மனிகனா இப்பொழுது இட்டுத்‌ கேட்கிறான்‌ / பாசந் கான்‌. 


எத்தனை விரோதமானது? என்று எண்ணிக கொண்டார்‌ 


அவர்‌. 
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ஜந்து நிமிஷகுஇல்‌ நடப்புககள்‌ எலலாம்‌ வெட்ட 
வெளிச்சம்‌ ஆயின. ரவீ ந்‌ இரனுககு ஒன்றுமே ஓட விலலை,. 
பிரமை பிடித்காற போல்‌ அப்படியே உட்கார்ந்து 
விட்டான்‌ அவன்‌ / 


டாகடர்‌ சுரேஷுமம்‌ அப்புலிங்கமும்‌ அன்றிரவு நடநரு 
சம்பவங்களைப்‌ பற்றிப்‌ பேச ஆரம்பித்தார்கள்‌. ராமநகாகதுன 
இடையிடையே நாகரத்தினக்தைப்‌ பற்றிய அநுப 
வகதைச சொல்லிக்‌ கொண்டிருந்தான. முடிவில்‌ 
டாக்டருக்கு அப்புலிங்கம கூறிய யோசனை பிடித்‌ 
இருந்தது. உஸ்காகு மீரானைப்‌ பறறி அவருக்குகு இரக 
மாக தெரியும்‌. அவர்‌ வந்து விட்டால்‌ இருடனே பிடி. 
பர்க ட மாதிரிக தான்‌ என்று அவர்‌ நன்றாக அறிவார்‌. 
எனவே அவர்‌ சொன்னார்‌ ? | 

“மிஸ்டா அப்புலிங்கம்‌/! என்னுடைய காரை வேணாடு 
மானாலும்‌ நீங்கள்‌ எழிதது£உ கொண்டு செல்லலாம்‌. 
தோட்டக்காரன்‌ இங்கேயே காவலாக இருக்கட்டும்‌, 
நீங்களே போய்‌ ௮வரைக்‌ கையோழி அழைத்து வாருங்கள்‌, 
பிறகு பேசுக கொள்வோம்‌ 7'' என்றார்‌ டாகடர்‌ சுரேஷ்‌. 


காயுமானவர்‌ தெருவில்‌ இகதனை பேசசு நடந்து 
கொண்டிருந்தபோது, உஸ்தாத்‌ மீரான வீட்டிலோ ஒரு 
எஇரரபாராக சம்பவம்‌ நடந்து விட்டது 


3 3 35 


உஸ்காத மீரானுககு ஆமினா எனறு ஒரு மகள்‌. 
அவனைப்‌ பெற்றெடுக்கும்‌ போதே, அவளுடைய தாயா 
ருக்கு ஜனனி எண்டு இருபத்து நானகு மணி நேரகுது 
லெல்லாம, அவள்‌ இந்த உலகை விட்மிட்‌ பிரிந்தாள்‌. 
அந்த வினாடியிலிருக்து மீரானே தாயும்‌ ககப்பனுமாக 
இருந்து எத்தனையோ பிரயாசைப்பட்டு அந்தச்‌ சிசுவை 
வளர்குதாா. இது காரணமாக அவருடைய உளள குதல்‌ 
பிள்ளைப்‌ பாசம்‌ என்பது ஒரு தாயின அன்பைப்‌ போல 
அ௮த்குனளை தீவிரமாக இருந்து வந்தது. 

உஸ்தாதகு மீரான்‌ இயற்கை அறிவு நிரம்பியவர்‌, 
இஙய்கிலீஷ படிபபுப படித்திருந்தால்‌ ஒரு கல்லூரியின்‌ 


140 


பீாரனஸிபலாக விளங்கியிருகக வேண்டியவர்‌. ஆனாலும்‌ 
ஜாதஃம்‌ பொயத்தா போய்விழிம்‌ ? இன்றைக்கும அக்த 
குரு ஸ்தானத்துக்கு யாதொரு குறைவுமின்றி நித்திய 
நிரந்தர * உஸ்துார “தாகவே ௮வர்‌ விளங்கி வந்தார்‌. 
எனறுலும்‌ மீரானுககு மனகுதுக்குளளே ஒரு பெரிய 
குற தான? அக்க காலத்தில்‌ பள்ளிக உட த.திலே படிக 
காமல்‌ புக. தியைக கடன கொடுத்து விட்டோமே எனறு 
எண்ணி வருந்துவார்‌, ௮ தற்குப்‌ பிராயசசித்தமாக 


இப்பொழுது அவருக்கு ஓரு மகனா மட்டும்‌ இருந்தால 
அக்கு மகனை ன பெரிய கலாசாலைப்‌ பேராசிரிய 


ராகேவ ஆகி விட்‌ குதான கண்மண டத்‌ வார்‌. ஆனால 
பாவம்‌ வ டட அவருக்கு அக்கு பாஃகியகைைரு 


அருளவில்லை. ஒரு மகளாத்தான ட பாகனுக 


காக வேண்டி. இப்பொழுது இன (டுனாரு நிகர ஹ்‌ செய்து 


கொள்ளலாம்‌ என்றால்‌, மகலா வளர்குது ஒரு ௩ல்ல 
நிலைக்குக்‌ கொண்டுவர முடியாமற்‌ போய்‌ விட்டால்‌ ॥.. 
இட்ண்டாவ்‌ ௮ மனைவி எப்படி. மடநீது கொள்‌ னை 


௦ னன சொரலல முடியும்‌ ்‌ 


இகையெல்லாம்‌ உதமதேசம்‌ பணாணியே, மீரான 
கம்முடைய பனைவி இறந்தபின இரண்டாவது *நிககாஹ்‌' 
செய்து கொள்ளவில்லை. மகனதான இலலை, தனக்கு 
வருகிற மருமகனாவது ஒரு கலாசாலை ்‌ பரொ.பஸரா 'க 
இருககவேண்டும எனறு அவர்‌ ஆசைப்பட்டார்‌. இந்த 
ஆசைய, பருவம்‌ வந்த பிறகு த தம்முடைய மகணிடம்கூட 
வெளிப்படையாகச சொன்னார்‌ உஸ்காக மீரான்‌ 7 


ஆமினா மல்ல அழகி, சுண்டினால்‌ ரத்தம்‌ வந்து 
விடும்‌, ௮ த.தனை மெல்லிய செம்மோணி அவளுக்கு, 
கூர்தலோ சுருள்‌ சுருளாகக *கர௬ கர௬' என்று அடர்ந்து 
அக்குச்‌ சிவப்பு முகத்தின்‌ அழகை இனனும்‌ எடுப்பாகக்‌ 
காட்டும்‌. இப்படிப்பட்ட அழகியின்‌ னது இருக்கு 


கனனுடைய  புர்வுர்‌ நினைப்ப தில்‌ பரிரகில்லை. 
ட்டு லை அப்படி. நினை கிறார்‌. ஆனால்‌, கான்‌ நிக்காஹ்‌” 
செய்து கொள்ளப்‌ போவது ஒரு வாலிபனயா, அல்லது 
அவனுடைய உத தியோக கையா ஸி 
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௨ -ஸ்தாத மீரானுடைய சிலம்பப்‌ பள்னிஃகூட குதல்‌ 

அப்துல்‌ மஜித்‌ என்று ஒரு வாலிபன்‌ இருந்தான. நலல 
உயரமான இனா ஞன்‌. . பெரிய நிலைமையிலிருக்து 

ஷீணித்துப்‌ போன ஒரு சண்யமான பட்டாணிக௰ குடும்‌ 
பகைகச சேர்க்‌ தவன, - அரபு நாட்டின்‌ ல 
சொட்டுகிற மூகம்‌. அதைப்‌ பார்த தூத கொண்டே 
இருககலாம்‌. ப௫ எடுக்காது. ஆனால்‌ அவன்‌ ஒரு 
கலாசாலைப்‌ பேராசிரியா இல்லை 7 உண்மையில்‌ 
அவனுடைய படிப்பு எல்லாம்‌ வருப்போடு 
சரி. அவனுடைய தாதா ஒரு ஹபீஸ்‌, ௮வர்‌ அவனுக்கு கு 
இருக்‌ குர்‌ஆன்‌ முழுதும்‌ நன்றாகச சொல்லி வைக 
திருந்தார்‌. இசையோடு அவன அ௮ைகு ஓதுவைப 
பார்தது ஹேேமமும்‌, பக்கீரும்‌, பொளல்விகளும்‌ மூக்கின்மேல்‌ 
விரல்‌ வைத்து அ.இசயிப்பார்கள்‌. அவனுடைய குரலில்‌ 
இயல்பாகவே உருக்கம்‌ உண்டு, அரக உருக்கமான 
ஒலியோடு ௮வன்‌ குரானை ஓதும்போது, கல்‌ நெஞ்ச 
கூடக்‌ கரைந்து விடும்‌. 

ஆமினாவுக்கு மஜீதுடம்‌ ஒரு விவரிக்க ஒண்ணாத 
பிரியம்‌, அவனை :நிககாஹ்‌' செய்துகொள்ள வேண்டும்‌ 
என்னு அவள்‌ விரும்பினாள்‌. ஆனால்‌ உஸ்தாத்‌ மீரானோ 

அவஞுக்குக கல்லூரி மாணவர்களிலே ஒரு மாப்பிள்ளை 

அகப்பட மாட்டானா என்றுதான்‌. தேடிக்‌ கொண் 
டிருந்தார ! 

ஆமினா கனனுடைய தகப்பனாரிடம்‌ மறைமுகமாகவும்‌ 
சில சயங்களில்‌ வெளிப்படையாகவும்‌ கூடக்‌ கன்னுடைய 
॥னகச சொல்லிப்‌ பார்க்காள்‌. ஆனால்‌ பாவா 
அசைய வில்லை / 


60௬ நாள்‌ அப்துல்‌ ஈஜீதும்‌ ஆமினாவும்‌ கனியாக 
மீரான்‌ வீட்டுக்‌ கோட்டகஇில்‌ சந்து கிதார்கள்‌. குகப்பனா 
ருடைய சம்மதம்‌ பெற்று நிக்காஹ்‌ ' நடப்பது எனபது 
முடியாது காரியம்‌ என்று அவர்களுக்குக்‌ தெளிவாகத்‌ 
தெரியும்‌. ஆனால்‌ இகயங்களோ ஐஃயெப்பட்டு நின்றன. 
இந்த நிலையில்‌ என்ன செய்வ து? 

அப்துல்‌ ॥ஜீதுக்கு ரங்கூனில்‌ ஒரு சாச்சா! இருந்தார்‌. 
மஜித சொன்னெைை? “நாம்‌ இருவரும்‌ ரகசியாாக நிக்கா ஹ்‌்‌ 
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செய்து கொண்டு யாருக்கும்‌ தெரியாமல்‌ இங்கிருந்து 
ரங்கூனுக்கு ஓடிப்போய்‌ விட்டால்‌ என்ன?” 

இந்த யோசனை முதலில்‌ ஆமினாவுஈகுப்‌ பயங்கரமாக 
இருக்கது. ஆனாலும்‌ அவளுடைய மன த இல்‌ பாஜிகதுக 
காகப்‌ பொங்கப்‌ பெருகிய அன்போ, ஓரே வெள்ளமாக 
இருந்தது / அவள்‌ சொன்னாள்‌ 2 

“ ஓடிப்போய்விடலாம்‌. அனால்‌ பாவா என்ன 
செய்வார்‌?” 

மித்‌ ஒன்றும்‌ பேசவில்லை. மெளனமாக ஐந்து 
க இருந்து விட்டுப்‌ பிறகு ௮வன்‌ சொனனான்‌ 2 

மினு 7 எனக்கு மட்டும்‌ அவரிடம்‌ மரியாதை 

இல்கயோ? உனக்குப்‌ பாவா என்ற பிரியம்‌, எனக்கு 
எனனுடைய உஸ்காத்‌ என்ற பிரியம்‌. ஆனால்‌ நம்‌ 
இருவருக்கு மதஇயிலும்‌ இரு£கிற பிரியமோ இந்த இரண்‌ 
டையும்‌ கடந்து விட்டத?” 

ஆமினா பலமாக யோசனை செய்தாள்‌. சொன்னாள : 


: ரங்கனணிலேயே போப்‌ நிக்காஹை முடித்துக்‌ 
கொண்டு விடலாமே /” 

. பளிச 'சென்று பதில்‌ சொன்னான்‌ மலி : 

“* ஆமினா / நிக்காஹ்‌ ஆகாத ஒரு பெண்ணோடு ஓடிப்‌ 
போனவன்‌ என்ற பழி எனக்கு உண்டாவகு மட்டும்‌ 
நான்‌ விரும்ப மாட்டேன்‌, எத்தனையோ ரொளல்விகளும்‌, 
ஹபீஸ்களும்‌ பிறக்க குடும்பம்‌ என குடும்பம்‌, என்‌ தாதா 
ட சொல்லிக்‌ கொடுத்து திருக்‌ ா.ஆனுக்கு 
வரோ கமான ஒரு காரியம்‌ நான செய்யவே கூடாது / 

ஆமினா ஒரு மானைப்‌ போல கல்ப மருண்டு பார்க. 
காள்‌. அவள்‌: நிலையை உணர்ந்து மலிக்‌ சொல்லுவான்‌ : 


ட பீவி, ஒன்று சொல்கி£றன்‌, ட இக்க ஊர்‌ காஜி 
யாரிடம்‌ நம்முடைய நிகாஹ்‌ பதிவாகுமானால்‌ அதிகக்‌ 
கஷ்டம்‌ இல்லை. அவருக்கும்‌ நான்‌ குர்‌ஆன்‌ ஓதுவதைக்‌ 
கேட்ட இலிருந்து எனனணிடம்‌ ஒரு பிரியம்‌, இதை விட்டு 
விட்டு ரங்கூன்‌ போன்ற அயல்‌ இடகதகில்‌ போய இருந்து 
கொண்டு, : ரியால்‌ ' பலகைககு முன்‌ நின்று * கஸ்தகத்‌ ” 
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புஸ்தகத்தில்‌ ஈம்முடைய பெயரைப்‌ பொறிப்பது எனறுல்‌ 
அது மிக மிக இடைஞ்சலான காரியம்‌. ஆயிரம்‌ கேள்விஃ சூ 
இடம்‌ உண்டாகும்‌ 7” 


மஜித்‌ சொனன இக்க சமாதானம்‌ ஆமினாவுக்கு 
நியாயம்‌ எனறு பட்டது. 


॥॥/ண்டிகை நாள்‌ அது. மீரான்‌ இரவு முழுதும்‌ 
கோதாவிலே கழிககிற சமயம்‌, எனவே, இரவுக்கு 
இரவே இருவரும்‌ வீட்டிலிருந்து கிளம்பி, வைகறைக்கு 
மூன்னால்‌ காலியாரைப்‌ போயப்‌ பார்ததுச சமமகும்‌ 
பெற்று விடுவது என்னு தஇரமானித கார்கள்‌. 

காஜியார்‌ எளிதில்‌ ஒப்புக கொண்டு விடுவாரா ? 
அதிலும்‌ உஸ்காத மீரானுடைய மகள்‌ என்னு தெரிந்தால்‌ 
எத்தனை கேள்விகள்‌ போடிவார்‌ ? பெண்ணின : பாவா ' 
அங்கேகரிக்கவில்லை யென்ளால்‌, சிற்றப்பா அல்லது காப்‌ 
மாமன்‌ யாராவது உடன்‌ இருக்க வேண்டுமே ? 

மஜிதுககு உள்ளூரிலும்‌ ஒரு : சாச்சா ? இருந்தார்‌. 
முற்போக்கான மனிதர்‌ என்று கும்மைச்‌ சொல்லிக்‌ 
கொளவகிலும்‌, புரட்சிகரமான செயல்களில்‌ ஈடுபட்டு 
முடிகதுது வைப்பதிலும்‌ ஒரு திருப்தி உடையவர்‌ அவர்‌ / 
மஜித்‌ கன்னுடைய யோசனைக்கு அவருடைய ங்க 
காரகை வாங்கி விட்டான்‌ / 


கோதாவில்‌ இரவு நெடு நேரம்‌ இருந்து களைத்துப்‌ 
போனவராக, வீட்டுக்குள்ளே சென்று தேயிலை குடித்து 
வரலாம்‌ எனறு போன மீரான்‌ அப்படியே திகைத்துப்‌ 
போய நினருர்‌ / உள்ளே கூடத்தில்‌ பாயிலே படுத்திருந்த 
அவருடைய மகளைக்‌ காணவில்லை / 


. “ஆமினா... ஆமினா...... ” என்று இரண்டு முறை 
கூபபிட்ப்ப பார்குதார்‌. பதில்‌ இல்லை. அவருக்கு உடம்‌ 
பெலலாம்‌ சினம்‌ பொங்கி ஓடியது. ஆனாலும்‌ சிஷ்யப்‌ 
பிள்ளைகள்‌ யாரிடமும்‌ வெளியிட்டு விட்டால்‌ அவமானம்‌ 
எனறு எண்ணி, கோ கதாவுக்குகி இரும்பி வந்து, வழக்கம்‌ 
போல்‌ ஏதேதோ திடீ அவசர காரியமாய்‌ வெளியே போவ 
தாகச்‌ சொல்லி விட்டு, மாடிக்கு வந்து : பிச்சுவா'வை 
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மட்டும்‌ எடுகுது இடுப்பிலே சொருகிக்கொண்டு (தி, விறுவிறு 
என்று நடந்தார்‌ மீரான்‌. நேரே அப்துல்‌ மல தின்‌ சாச்சா 
வீட்டுக்குத்தான்‌ வந்தார்‌. 

சாச்சாவை வீட்டிலே காணோம்‌. அவ்வளவுதான்‌. 
கள்‌ குடித்துப்‌ போதை ஏறிய ஒரு மூர்க்கனைப்‌ போல க 
௦கருவெல்லாம்‌ நடந்தார்‌. சந்து பொந்துகளில்‌ எலலாம்‌ 
படர்நீகார. சுமார்‌ ஒரு ॥ணி நேரம்‌ மகம்‌ கொண்ட யானை 
யாக, திருசசிப்‌ பாலக்கரை த தெரு களில்‌ எல்லாம்‌ 
புகுந்து புகுந்து வந்கார்‌ உஸ்தாத்‌ மீரான்‌ / 

வானம்‌ தெளிகற சமயம்‌ அது, மசூதியிலிருந்து 
முஸ்லீம்களை த்‌ தகொழுகைக£குக்‌ கூப்பிடுகிற உருக்கமான 
ஓசை காம்றிலே மிதந்து வந்தது. களைப்பும்‌ வேதனையும்‌ 
குழப்பமுமாகத்‌ தெருவிலே நின்ற மீரான்‌, ஒரு வினாடி 
அந்தப்‌ பரிசுத்தமான பிரார்‌ க்கனக்‌ குரலிலே வசமாகி 
நினருர்‌. 

இக்கற்ற மனிதர்களுக்கு வழி காட்டுகிமறன என்னு 
வரவேற்கிற புனிகமான குரல்‌ / இருள்‌ சூழ்ந்த இந்தக்‌ 
கண்ணறற உலகில்‌ கைவிளக்குதி கழு ன்றன என்னு 
கூப்பிடுகிற தெய்வத்தின்‌ அமைப்பு அது / 

மீரான்‌ ஒரே கிறக்கத்தோடு பள்ளி வாசலுக்குள்ளே 
நடந்தார்‌. ஆனால்‌ எனன ஆச்சரியம்‌ / அது காஜியாரின்‌ 
பேச்சு£ குரல்‌ மாதுிரியல்லவா இருக்கிறது / மீரான்‌ ஒரு 
வினாடி. நின்று கேட்டார்‌. 


்‌ தம்பி / என்னகான்‌ உன்னுடைய சாச்சா சம்மஇதக்‌ 
காலும்‌, பெண்ணுக்கு உறவினர்கள்‌ ஒருவரும்‌ வேண்‌ 
டாமா? விருப்பப்படுகிற ஆணையும்‌ பெண்ணையும்‌ 
குடை செய்யக்‌ கூடாது கான்‌. ஆனாலும்‌ உன்ன நம்பி 
ஒரு பெண்‌ கடல்‌ கடந்து வருவதற்குத்‌ கயாராக இருக 
இறது என்றால்‌, ௮) ரட்சிக்க வேண்டியது என்னுடைய 
கடமையல்லவா? ந அதைக்‌ கைவிட மாட்டாய்‌ என்று 
நான்‌ எப்படி. நம்புவது!” என்று உணர்சசியுடன கேட்டார்‌ 
காஜியார்‌. 


சற்று நேரத்துக்கு முன்பு தெய்விக அமைப்பிலே 
இறங்கி நின்ற மீரானுககு, இப்பொழுது சினம்‌ கலைக்கு 


145 


ஏ.றிறறு. அப்படியே குரல்‌ வந்த இரையை நோ4இ 


எட்டிப்‌ பார்த்தார்‌. 


துரோகம்‌ / பாவாவுக்குது துரோகம்‌ செய்க மகள்‌ 
எ த.தனை பிரியக் கோடு அவளை க்ப்‌ கார்‌ த. ஸ்தா 
துக்குகு துரோகம செய்யும்‌ சீடன்‌ 
காடு ௮வனுக்கு வித்தை கற்பிககார்‌ ட்‌ 





மீரானுக்குத்‌ கலை சுற்றியது. அப்படியே :பிர்ச 
வா'வை இடுப்பிலி நந்து உருவிம கொண்டே பாய்க்கார்‌ 
மீரான்‌ / ஆனால்‌ இசென்ன?...... 

ன இது மசூகு, அல்லாஹ்‌ பேரில்‌ ஆணையாக 
சொல்லுகிறேன்‌. கத்தியை விடு? 

இவ்வாறு சொல்லிக கொண்டே மீரானின்‌ கையைப்‌ 
பிடிக்கார்‌ காஜியார்‌. 


இந்த கேரத்திலேதான டாகடர்‌ சுரேஷின்‌ காரை 
வீதி யெங்கும்‌ ஓட்டிக்‌ கொண்டே உஸ்தாத்‌ மீரானைத்‌ 
தக 8) குழ. _அுலை௩. 3] கொண்டிருந்‌, தான்‌ ர்‌ அபபுலிங்கம / 


14. மீரான்‌ சபரும்‌! 


“இத மசூதி. அல்லாறற்‌ பேரில்‌ ஆணை / 


ககுதியை விடு. 


இந்த வார, ததைகள்‌ காஜியாரின்‌ இதய ததிலிருக்து 
வந்தன. மீரானுடைய இ. நயத்இலே சென்று தாககன. 


ன்‌ அல்‌ லாஹ்‌ ேபேரில ஆணை ப ஆன்‌ எகுகுனை (௮1 ரிய 
வார்‌ ரிதை அது. 


உஸ்தாத்‌ மீரானுக்குக்‌ லை வேகமாகச்‌ சுற்றிய நு, 
ஓங்கிய கையிலிருந்து பிச்சுவா குளர்ந்தது. அப்படியே 
கையைக்‌ தொங்கப்‌ போட்டுத கொண்டே குலையை 
வளைத்துக்‌ காஜியாருக்கு * ரலாம்‌ ' செய்கார்‌ மீரான்‌, 
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பாவா '' என்று கத்தக்‌ கொண்டே மீரானுடைய 
காலிலே வந்து விழுக்காள்‌ ஆமினா. மீரானுக்கு ॥ன தை 
எனனவோ ஓர்‌ உணர்ச்சி வந்து களர்ததியது. அவ 
ருடைய இகயததில பிள்ளைப்‌ பாசம்‌ எனபது ஒரு குயின்‌ 
அன்பாக அல்லவா இருந்துது? அந்த அனபு இப்பொழுது 
அவரை ஆட்கொண்டது. 


மீரான்‌, என்ன காரியம்‌ செய்வதற்கு இருந்தாய்‌ 7 
உட்காரம்மா 7” எனறார்‌ காஜியார்‌, மீரானப்‌ பார்தது. 
அளவு கடந்க பரிவோடு பேசும்‌ போது ஆண்களையும்கூட 
“ அம்மா ”” என்றுதான்‌ அன்போடு கூப்பிடுவார்‌ காரஹி 
யார்‌. இப்பொழுது அந்து * அம்மா '* என்ற அழைப்பு 
மீரானுடைய உளளககில்‌ இரட்டிப்பு வேகத்தோடு 
சென்றது. உண்மையில மீரான்‌ ஆமினாவின்‌ அப்பா 
மட்டுமிலலை,. அம்மாவுந் தான 2. அந்தப்‌ பாசதையே 
ளைறுவது போன்று வந்த காஜியாரின்‌ : அம்மா 7? எனற 
வாரது, இறந்துபோன ரானை வியின்‌ நினைவை 
அப்படியே பசுமையாக மீரானின்‌ உள்ளத்தில்‌ கொண்டு 
வந்து நிறுத்தியது. 

காலியார்‌ பேச ஆரம்பித்தார்‌ : 


“இரு குர்‌ஆன்‌ சொல்கிறது: * விசுவாசிகளே ! 
பெண்களுடைய விருப்பத்துக்கு மாறாக, அவர்களை நீங்கள்‌ வாரிர 
களாக ஆக்கிக்‌ கொள்வது கூடாத செய்கையாகும்‌. அவர்கள்‌ 
மணம்‌ செய்து கொள்வதிலிருந்தும்‌ அவர்களைத்‌ தடை செய்ய 
வேண்டாம்‌...அவர்களை அன்பாடு நடத்துங்கள்‌. நீங்கள்‌ அவர்களை 
வெறுத்தால்‌, அல்லாஹ்‌ பெரிதும்‌ நன்மை வைத்துள்ளதை நீங்கள்‌ 
வெறுப்பதாகி விடும்‌.” 

இப்படி.ச சொல்லிக்‌ கொண்டே மயில்‌ பீலியை 

டுத்து மீரானுடைய உடம்பிலே ஒரு கரம்‌ ஏற இறங்ககு 
கடவி விட்டார்‌ காஜியார்‌. மீரானுக்கு உடம்பு புல்‌ 
லரிததது. 

காஜியார்‌ மசூதியின பளிங்கு£ கல்லிலே உட்காரக்‌ 
தகு மீரான, ஆமினா, அபதுல்‌ மலக்‌ மூவரையும்‌ 

உட்காரச்‌ சொன்னார்‌. 
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ள்‌ நடந்திருப்பது சாமானிய விஷயமில்லை. இரண்டு 
பேருடைய வாழ்ககையைப்‌ பொறுக்கு விஷயம்‌. கோபப்‌ 
பட்டு, ஓன்றும்‌ முடிவு  - வேண்டாம்‌. நீங்கள 
மூவரும்‌ இப்படியே வீட்டுக்குப்‌ போங்கள்‌, நனமுக 
ஆலோசனை செயது ஒரு பலது வாருங்கள்‌. அதன 
பிறகு எனக்குத்‌ தகவல்‌ கொடுங்கள்‌ '' எனறார்‌ காஜியார. 


மீரான்‌ ஓன்றும்‌ பதில்‌ பேசவில்லை, காஜியார 
கொடாரந்து சொனனார்‌ : 


₹ மீரான்‌ / உன்னுடைய மனம்‌ எத்தனை புண்‌ பட்‌ 
டிருக்கிறது எனபது எனக்கு நனறாககு தெரியும்‌, நீ 
வீட்டுக்குப்‌ ன கொஞ்சம்‌ ஓய்வு எடு. பாவம்‌, இர 
வெல்லாம்‌ முழிகு திருககிறாய. துரசகம்‌ இலல யன்றாலே 
மனிதனுக்குப்‌ புத.இஃ குழப்பம்‌ ஏற்பட்டு விடும்‌. 1; ஜிகு, 
உனககும்‌ ஒரு முக்கியமான வார்த்தை சொல்லவேண்‌் டம்‌. 
நானும்‌ மீரானும்‌ கலந்து பேசி ஒரு முடிவுக்கு வரு 
கிறவரை, ந ஆமினாவைப்‌ பார்ஈ்கவே கூடாது. இுதரிந்‌ 
தகா? நீங்களாக ஒரு முடிவு£கு வந்து, நீங்களாகவே 
ஒரு காரியக்தைச செய்வது என்பதை இந்த நிமிஷதுது 
லிருந்து. விட்டுவிட வேண்டும்‌. .? டான ஒரு படல்‌ 
கைக்குப பிறரை இலசையப்‌ ர உ அந்‌ 
கோரி௰்கையின்‌ நியாயமும்‌ பிறருக்குப்‌ புரியும்‌ /”' ன 
ஒரு போடு போட்டார்‌ காஜியார்‌. 


மீரான்‌ எழுந்தார்‌. 


'ஹஸரக/ உங்களுடைய கருணைக்கு ஆபபிரம்‌ 
சலாம்‌. உங்களுடைய கட்டளையை மீறுவகுற்கு இந்து 
ஆயுளில்‌ எனக்கு அதிகாரம்‌ கிடையா. து... உங்களுடைய 
மயில்‌ பீலிக்கு முன்னால்‌, என்‌ ககீஇு நலை வணங்கு 
வளையும்‌... சந்‌ ககமில்லை, ஒரு பெரிய கொலை குற்றத்து 
லிருந்து என்னக்‌ காப்பாற்றினீர்கள்‌. ஒரு பெரிய 
கொல்ையிலிருந ரு அவனுடைய உயிரை த்‌ குப்புவி தீர்க ள்‌. 
எனககு உண்மையாகவே புத்து குழம்பி கீகன்‌ இருக்‌ 
ட்‌ நான வருகறேன்‌. யோசித்து அதன்‌ பிறகு 
கங்களை வந்து பார்க்கிறேன்‌.” 
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“ மீரான்‌/ உன்னோடு ஆமினாவையும்‌ அமைத்துப்‌ 
போ. உன்னக்‌ கேட்காமல்‌ இப்படி. நடந்து கொண்டாளே 
எனறு அவளிடம்‌ சோபப்படாக. உன்னிடம்‌ அவளுக 
குள்ள பிரியம்‌ எனக்கு நன்றாகக்‌ தெதரியும்‌, அல்லாஹ்‌ 
வுக்கும்‌ தெரியும்‌. அவலா வித்தியாசமாக நினைக்காத. 
நம்முடைய அங்கோரம்‌ இல்லாமல்‌ அவள்‌ இனி ஓனறும்‌ 
செய்ய மாட்டாள்‌.” 

மீரானுக்கு? கண்‌ கலஙடியது. காஜியார்‌ சொனஞனார்‌: 

: மீரான்‌ / இப்பொழு, து அவள்‌ செய்கு குற்றம்‌, 
அவளுடைய குற, றமில்லை. அதுகான்‌ வயதின குற்றம்‌ 
எனபது, ௮ குற்காக அவளை | ன்னித்து விடு, அப்துல்‌ 
மலி.க நல்ல பையன்‌, இரு£ குர்‌ஆன மூழ்தும்‌ நன்றாகப்‌ 
படி.ததிருககிறான. புகுதிசாலி, எனக்கு ௮ வனிட க.தஇல்‌ 
அலாஇயான பிரியம்‌, பாற்றப்படி முடிவு செய்கிற 
பொறுப்பை உன்னிடமே விடுகிறேன்‌. மகோபகுதை 
யெல்லாம்‌ மறந்து விட்டு யோசனை செய்‌. ஒரு பகுது 
நாளில்‌ மறுபடி என்னைப்‌ பார்‌? 


: அப்படியே ஹஸ்ரகு : !” என்று சொல்லி விட்டு 
மசூதியிலிருந்து புறப்பட்டார்‌ மீரான்‌. அப்துல்‌ மஜீத்‌ 
அவருக்கு முனபாக நடந்து வந்து அவருடைய காலில்‌ 
விமுந் கான்‌. 


64 ஷயா : கடு என்று ஏதோ வேக ததோடு பேச 
ஆரம்பி, கர மீரான்‌ காஷஜியாரை உத்தேசிகது வார்தை 
களை அஆஅடககிக கொண்டார்‌. 


'சிஷ்யன ' என்ற அந்த வாரககைககுப்‌ பொருக்கு 
மானவன்‌ மஜீத்‌. மேடைடு வாத்திய கோஷ்டியில்‌ 
பிசகிலலாமல்‌ தாளம்‌ போடுவகுற்காக ஒரு இயந்இரம்‌ 


வை த்‌இருக்கிறார்களே, அப்படி. ஒரு இயந்திரத்தை 
வைத்காலும்‌ ௮குன்‌ தாளகுஇற்குப்‌ பிசகாமல்‌ சிலம்பம்‌ 


ஆட 3 கூடியவன மிது. இப்பொழுது தடட கபடம்‌. 
செயலில்‌ அலலவா தாளம்‌ கவறிப்‌ போய்‌ விட்டது/ 


காஜியார சொனனாச்‌?:-- 4 தரையிலே உடம்பு படும்‌ 
படியாக விழுந்து வணங்குகுிறவர்களை, அல்லா ஹ்‌ 
மன்னிகஇருன்‌, அல்லாஹ்வுக்குப்‌ பணியும்‌ ஆண்களுர்‌, 
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அல்லாஹ்வுக்குப்‌ பணியும்‌ பெண்களும்‌, விருவாசம்‌ கொண்ட 
ஆண்களும்‌, விசுவாசம்‌ கொண்ட பெண்களும்‌ ஆகிய இவர்‌ 
களுக்கு அல்லாஹ்‌ மன்னிப்பையும்‌ மகத்தான வெகுமதியையும்‌ 
தயாரித்துள்ளான்‌.”' 


இவவாறு சொல்லிக்‌ கொண்டே இந்தக கருத்துக 


களச்‌. சொல்லுகிற முப்பதீது மூனறு--முப்ப இல தற்‌ 


காவது இருவாககியங்களை ஓதும்படி. அப்துல்‌ மல இடம்‌ 
சொனஞார்‌ காவியார்‌. 


இரு£ குர்‌ஆன்‌ முழுதும்‌ முறையான வி.ககுதில்‌ ஓ.தம௰ 
கறுறு5 கொண்டிருக்‌ ௪ மித, மண்டியிட்டு உட்காரந்து 
கொண்டு அநதக இருவாக்கயெங்க௯£ ஓக இனான. அப்படியே 
மீரானும்‌ மண்டியிட்டுக்‌ கொண்டு அந்த வாககியக இன்‌ 
பொருளிலும்‌ மஜிதின்‌ குரலிலே இருந்த உருக குதிலும்‌ 


வசமானார்‌. 


குர்‌ஆன்‌ இருவாதகியம்‌ முடிந்குதும்‌ அரந்குப்‌ 
புனிகமான மன நிலையிலேயே னத பப ரு வழியனுப்பினார்‌ 
காஜியார்‌. மஜிதிடம்‌ மட்டும்‌ மீண்டு ஒரு மூறை 


வற்புறு.த.இஞர்‌. 


்‌ மீரானுக்குத்‌ தெரியாமல்‌, ஏஎனனுடைய அங்‌ மாரம்‌ 
இல்லாமல்‌ ல ப்பட சந்திப்பதை, . தகவ்‌ பேரில்‌ 
சொலலுக௦, மன, இன ரோடு விட்டி விடு மீரானுடைய 
சம்மகுதைதை என்று பெனுகிறாயோ, எனனுடய 
அங்கீகாரமும்‌ உனகமு உண்டு, 


மிது காஜியாருக்கு மண்டியிட்டு வணைஙுகினான. 
அப்படியே மீரானு£கும்‌ சலாம்‌ செய து விட்டு, மறு பக்கம்‌ 
இரும்பி ஒரே பய பக துயோடு நடந்து செனரான்‌. 


மகளை அழைத்து 2 கொண்டு மீரான்‌ (ம்ளூ இ. ஞு 
வெளியே வந்தார்‌. படி.கவிலே இறங்கியி( ரப்பா, ர. என்ன 
ஆசசரியம்‌/ மசூதி£கு வெளியே 6 ஒரு கார்‌ வந்ரு ட 
கொண்டிருந்குது. மீரான கூர்ந்து பார்ததார்‌. அப்புலிங்‌ 
அந்குக்‌ காரிலிருந்து வேகமாகக்‌ கீழே இறங்கு ன 
மீரானக்‌ சண்டதும்‌ அப்படியே ஒரு அுள்ளுக்‌ நள்ளி 


சலாம்‌ செய் தான. 


1௦௨0 


பஉஸ்காகு/ கடந்த இரண்டு மணி மேரமாக உங்களை 
வலை போட்டுது தெடுகிறேன. கடைசியில்‌ அல்லாஹ்‌ 
தான கண்‌ பார்த்தான்‌. 04 தாழுகைக்குப்‌ போயிருப்பீர்கள்‌ 
என்று ஒரு நினைப்பு வந்தது, இந்த. இட,கதை 
மட்டும்‌ விடுவானேன, இங்கேயும்‌ தேடிப்‌ பார்குது 
விடுவோமே என்று நினை தது வந்தன.” 


இவ்வாறு சொல்லிஃ கொண்டு படிகளில்‌ ஏறி மேலே 
வந்தான்‌ அப்புலிங கம்‌. அவன வருவதை க கண்டதும்‌, 
புர்காவை இழுத்து மேடி க கொண்டு மசூதுியின 
தூணுக்கு மறைவிலே சென்றாள்‌ ஆமினா. 

என்ன மிராகுதா£த தம்பி! அப்படி என்ன 
இத்தனை அவசரம்‌ ட்‌ எனறு கேட்டுக கொண்டே அப்பு 
லிங்கதுதுககு அருகிலே வந்தார்‌ உஸ்தாத்‌. 


இ _.ஸ்காது மீரானுககு மூதூர்‌ மிராசுதார்‌ குழிம்‌ 
பத்தில்‌ அலவு கடந்து அனபு. ஒனக்கு ஏதாவது பண 


உதவி வேண்டியிருந தால, வேறு யாரிடமும்‌ போக 
மாட்டார்‌ மீரான்‌. மானஸ்தா. மூதூர்‌ மிராசுதார்‌ ஒருவ 

ரிடந்தான்‌. அவருககு நமபிககை, மிராசு காருக்கும்‌ 
மீரானிடத்தில அபாரமான பிரியம்‌, பண்ண யாட்‌ 


களோடு ஏதாவது கலகம்‌ ஏற்படும்‌ போல இருந்தால்‌, 
உடனே மீரானை த்தான்‌ மத்தியஸ்தம்‌ செய்யக்‌ கூப்பிட்டு 
விடுவார்‌, இப்பகூப பல ஆண்டுகளாக அவர்களுக்‌ 
குள்ளே ஒரு தொடாபு. அபபுல ங்க துதிடமோ மீரானுக்கு 
ஒரு தனிப்பட்ட பிரியம்‌, * தங்கமான பிள்ளை. நம்மை 
பயெலலாம்‌ போல ஏலழுக குமிம்ப 'ததில பிறக திருக்க 
வேண்டியது. தப்பிப்‌ போய மிராசுதார்‌ வீட்டில்‌ பிறந 


இருக்கிறது. ௮ துகுன நலல பிள்ளை . ஆ எனறு அப்பு 
லிங்கத்தைப்‌ பற்றி மீரான்‌ விமர்சனம்‌ செய்வ துணடு, 


“உஸ்தாத்‌? எனன இது? ஏன இட்து முகம்‌ 
எல்லாம்‌ வெளிறிப்‌ போய இருகிறது? இப்ப டிதீ தூக்கம்‌ 
முழிக்கலாமா?'' எனது அளவற்ம அன்போடு ேட்டான 
அ௮ப்புலிஙகம்‌. 
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்‌ அதெல்லாம்‌ இருக்கட்டும்‌, கும்பி / இதகுதனை அவ 
சரமாக எனனை த்‌ தேடி வந்த காரணம்‌ என்ன? அதைத 
சொல்லு!” என்று கேட்டார்‌ உஸ்தாகு,. 


“அது ஒரு முக்கியமான விஷயம்‌. அவசரமான 
விஷயம்‌ 7” என்று சொல்லிக்‌ கொண்டே, மீரானை 
மசூ தியின ஓரமாக அழைத்துச டை: அ௮ப்புலிங்கம்‌, 
பாவம்‌, அவனுக்கு உஸ்தாதின அப்போதைய மன 
நிலை எப்படித்‌ தெரியும்‌ ? 

“உஸ்தாத்‌/ நமக்கு உயிருக்கு உயிரான இடத்தில்‌ 
கேற்று யாரோ ஒரு போக்கிரி மாடியிலே ஏ.றி வம்பு செய்ய 
வந்தான்‌, நல்லவேளை / நான்‌ முழித்தும கொண்டிருந்த 
சமயம்‌ ௮ து/ த பற்ரா்‌ ட்‌ ஷ்‌ 

அப்புலிஙகம்‌ முழுதும்‌ சொல்வதற்குள்‌ மீரான 
இடைமறிகதார்‌. 

“யார்‌ வீட்டில்‌? ரவிந்திரன்‌ வீட்டிலேதகானே 4" 
என்று குறுக்குக்‌ கேள்விபோட்டார்‌, மீரான்‌. அதுகனே 
மனக்‌ குழப்பத்தின்‌ இடையேயும்‌ அவருடைய துப்பறியும்‌ 
இத்து மட்டும்‌ வேலை செய்து கொண்டுதான்‌ இருக்குது, 

“ ஆமாம்‌, ரவீந்திரன்‌ வீட்டிலேகான / நாகரகத.இனம்‌ 


்‌ லால்குடிப்‌ பையன்‌, கனகசந்தரகஇன்‌ பிளல்‌ா, 
நம்முடைய சிலம்பப்‌ பள்னிககூடத்திலே கடக கொஞ்ச 
நாள்‌ மண்ணை வாரிப போட்டான 7?” எனறார்‌ உஸ் கா 4. 

அவனுடைய வேலைகான போலிருக்கிறது. ஆனால 
எட்தல்‌ ஏறிக்‌ குதித்தவன்‌ வேறு ஒரு ஆள்‌...... 

தும்பி ௮02 தல்லாம்‌ எனக்கு 3 இப்பொழுது 
புரிக் தது. திருடன எனன ஆனான, சொல்லு 7”: எனருர்‌ 
உஸ்தா த. 

: நான்‌ பினதொடாந்ததும்‌ ௮வன்‌ துப்பாக்கியைக்‌ 
கழே போட்டு விட்டு ஓடி. விட்டான்‌. இப்பொழுது 
ரவிந்திரன்‌ வீட்டில்‌ உங்க, ஞககாக நாலைந்து. பேர்‌ 
காத இருக்கிறோம்‌. இருசசி ஏ. டி, எம்‌. ஓ. வேறு அங்கே 
உட்கார்ந்திருக்கிறா. அவருடைய கார்தான்‌ இது /” 
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“டாகடர்‌ எங்கே அங்கு வந்தார்‌ 1 யாருக்கும்‌ 
உடம்பு ஒன்றும்‌ இல்லையே ?'' என்று கேட்டார்‌ மீரான்‌, 

ட இலலை, ரவிந்‌ இிரனுடைய மனை வி ஆஸ்ப த்த. ரயில 
இருக்கிறாள்‌. அவவளவ தான ” என்றான்‌ அப்புலிங்கம்‌. 

* கல்யாணி அும்மாள்‌ தானே ॥” 


“ அமாம்‌. உங்களுக்கு எப்படி. அவர்களுடைய 


பெயர்‌ தெரியும்‌ ஓ” 


: தம்பீ / எனக்குக்‌ கல்யாணியம்மாளைப்‌ பற்றியும்‌ 
தெரியம்‌, சந்துிரிகாவைப்‌ பற்றியும்‌ தெரியும்‌. நன்றாகத்‌ 
தெரியாது. விசாரித்து த தெரிந்து ரன்ன வேண்டும்‌ 
என்று நினகசேசேன்‌. அதற்குள்‌ நம்மை மீறி இத்தனை 
காரியம்‌ நடந்திருக்கிறது. சரி, பரவாயில்லை, இனிமேல 
அவரைப்‌ பறறி விசாரிககிற்‌ எண்ண ககைக்‌ கை விட்டு 
விட்டேன. ரவீந்திரன்‌ எப்படிப்பட்ட மனிதனாக இருக்‌ 
நாலும்‌ சரி, இனி அவர்‌ நம்முடைய ஆள்‌ ள்‌” 


ப்‌ அது சரி... ஆனாலும்‌ நீங்கள்‌ அவருடைய வீட்டுக்கு 


ள்‌ கும்ப, நீ இவவளவ கஷ்டப்பட்டு வந்து பாரகுகுதுற 
காக குதான ரவீநஇரனை நம்முடைய ஆள எனறு சொல்‌ 
கிறேன்‌ எனறு நினை காதத. அதுவும்‌ ஒரு காரணாத்தான, 
எனருலும்‌, முக்கியமான காரணம்‌ நாகர க இனந்தான / 
என்னையும்‌ என வார த)ைகையையும்‌ மி. அவன ஒரு காரியம்‌ 
செய்யப்‌ போனான என்றால்‌ இநத உஸ்தாைத அவன்‌ 
என்ன தான நினகுது விட்டான்‌ ? பாரத்து விடுறேன்‌, 
இனிமேல்‌ எந்தப  - ரவீந்டுரன வீட்டுக்‌ இசைப்‌ பக்கம்‌ 
வருகிறான்‌ எனு 2! | 
ஏற்கனவே உணார்ர்சியின வசுமாஇ நின்ற 
மீரானுடைய உடம்பு இப்பொழுது அப்படியே ஆவேசத்‌ 
இனால்‌ குலுங்கியது. 
“ உஸ்காகு, உங்கள்‌ அனபுக்கு சலாம்‌. நீங்கள 
இ.குதனை சொன்னதே போரும்‌. எகுறுகும்‌ இப்பொழுது 
நீங்கள்‌ ஒரு தரம்‌ வீட்டு வரை...” 
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்‌ தம்பீ, இப்பொழுது எனனுடைய மனம்‌ ஒரு 
நிலையில்‌ இல்லை. எந்த உஸகாகதைகுை எஇரகது எவனும்‌ 
நிற்கமுடியாது என்று நினைக்கிறாயோ, அந்த உஸ்காைத 
எஇர்த்து அ௮வனுடைய......”' 

்‌ என்ன உஸ்காத்‌ / சொல்லுங்கள்‌. 

ப ஒன்றுமில்லை, உஸ்தா இனுடைய சிஷ்யர்களே 
அவனுக்குகு துரோகம்‌ செய்தால்‌ எப்படி யிருக்கும்‌” 

£உஸ்தாகு நீங்கள்‌ ஏன்ன சொல்லுகிறீர்கள்‌ ல்‌ 
என்னு படபடப்போடு கேட்டான அப்புலிங்கம்‌. உஸ்தாது 


அப்பொழுதுதான்‌ என்ன சொல்வ கற்க. இருந்தோம்‌ 
என்பதை. உணர்ந்தார்‌. கொஞ்சம நிதானித்து? 


ப "கொண்டார்‌. ஈ 


ச 


ம ஒன்னுமிலலை. நாகர குஇனம்‌ நமரமுடைய சிஷ்யன்‌ 
தானே.” என்று சொல்லிய வண்ணம்‌ சிரிப்பை வர 
வமைகத்துக கொண்டார்‌. ஆனாலும்‌ அப்புலிங்கம்‌ அவர்‌ 
முககதைக கூரந்து. பார்த்தான. பட வப ல்‌ 
இல்லை அது / அதில்‌ ஏதோ வேகதுனை இருந்த 

சரி, உஸ்தாது / உங்களுக்கு 5 அற்றது து வரச 
செளகரியம்‌ இல்லையெனருல்‌ நரளைக்கு வாருங்கள்‌. பரவா 
யில்லை. நான புறப்படுகிறேன்‌. அப்படியே உங்‌ வகளையும்‌ 
உங்கள்‌ விட்டிலே கொண்டு போய்‌ விட்டு விட்டுத்‌ 
செல்கிறேன்‌ :'' ்‌. என்றான அப்புலிங்கம்‌. 

“ சுக்ரியா பாயி /” என்று சொல்லிச்‌ சிரித்தார்‌ 
உஸ்தகாக, ஏழேதோ யோசிகத வண்ணம்‌ தொடர்ந்து 
சொனனூாா ம்‌ 

* இன்றைதஞ ஒரு நாள்‌ உன்னுடைய தரரிடில. 
வீட்டுககுப்‌ போய்‌ விட்டால்‌ போதுமா 1 இனமும்‌ நான்‌ 
வீடு போய்ச்‌ சேர்வகு குறுகு ஒழு கா கொடு, அத்தகு 
சாயகுதில்‌ ஏிஃ கொள்க றன, இப்பொழுது : 
சா கார்‌ எலெக்ஷனில்‌ ஓட்‌ போடச்‌ சொல்லி 
கூப்பிட்டு வருகிற கார மா இரி, கம்பி /' 


0 உஸ தா துக்கு இல்லாகு காரா | உங்களுக்கு ம எனற 
ஒரு கார்‌ தருகிறேன்‌. இது எனன பிரமா ஆம்‌/”' என்றான்‌ 


அபபுலிஙகம்‌. 


டப 
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64 வேடி. 2கைககுச சொன்னேன்‌, கம்பி பயாக்கெல்லாம்‌ 
கார்‌ ஓதுது வரரது., காரிலே சவாரி செய்ய ஆரம்பிகுது 
விட்டால்‌, பிறகு கால்‌ சொன்னபடி. கேளாது. தெரியுமா ? 
எனக்கு என்றே கனியாக ஒரு கார்‌ தேவைப்படுகிற 
அளவுக்குஃ கலகம்‌ முற்றக கூடும்‌. சம்பவங்கள்‌ அப்படி. 
ஈகடககின்றன. எனவே, ௮நகச சமயத்தில்‌ பாரத்துக 
கொள்ளுவோம்‌ '' என்று சொல்லிக்‌ கொண்டே சிரித்தார்‌ 
மீரான்‌, இப்பொழுதும்‌ அவருடைய முகத்தைக்‌ கூர்ந்து 
பார்த்தான்‌ அப்புலிங்கம்‌, அந்தச சிரிப்பு இதயத்து 
லிருந்து பொங்கிக கொண்டு வரவில்லை. ஏதோ ஓரு 
வேகுனே உள்ள ததின ஆழத்திலிருந்து அரக சிரிப்புக்கும்‌ 
மேலே வந்து பாசி போல்‌ படர்ந்திருந்தது. 


ம்‌ உஸ்தாத ! அப்படியானால்‌ நான வருகிறேன. 
ஏதோ உஙகள மனம்‌ இப்பொழுது சரியாக இல்லை எனறு 
சொன்னீர்கள்‌. வீட்டுககுச சென்று சொஞ்சம்‌ ஓயவு 
எடுத்துக்‌ கொளளுஙுகள்‌, என்னிடம்‌ சொல்லக கூடிய 
விஷயம்‌ ௦ எதுவும்‌ இருந்தால்‌, காராளமாகச்‌ சொல்லலாம்‌ ' 
என்றான்‌ அப்புலிஙகம்‌, 

1 தம்பி /நீ இக்துனை தூரம அலைந்து வந்து என்னப்‌ 
பார்த்ததால்‌, ஏதேதோ குழப்ப கதையெல்லாம்‌ அடக்கிக 
கொண்டு பேசுகியறன. மற்றப்படி உள்ளே ஒனறு 
வேக௯ செய்து: கொண்டிருக்கிறது. ஆனால்‌ க்கு 
வே தனை கூடாது. கரஜியார்‌ பேசசுக்கு மறு பேசசு இலலை, 
அவர்‌ சொலலி முடிக த பிறகு நான அது விஷயமாக 
வே கனைப படக்கூடாது. எனருலும்‌, இ இந்த மானச இருக 
கிற, க இது ஒரு சைகுகான, இந்த௪. கன்ட. 
அல்லாஹ போர்‌ சொல்லித தான - அடக்க வேணாடும்‌ 
சிலம்பத்துக்கெல்லாம்‌ பயப்படாது இது 47” 


அப்புலிங்க ௧ துக்கு உஸ்தா தன மனக்குமப்பம்‌ 
இப்பொழுது 9.4 களிவாகத தெரிந்தது. எழ்தோ மிகவும்‌ 
சொந்தமான அந்குரங்க விஷயம் போலிருக்கிறது என்று 
நினை த்துக்‌ கொண்டான, 


“ அப்பு, அப்படியானால்‌ நீ புறப்படு. செளகரியப்‌ 
பட்டால்‌ நாளா ராகுதிரி நம்முடைய வீட்டுப்‌ பக்கம்‌ வந்து 
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சேர்‌. உனக்குத்‌ தெரியாக ரகசியம்‌ ஏது ? ஒரு நிக்காஷ்‌ 
விஷயமாக உன்னிடம்‌ ஆலோசனை செய்ய வேண்டும்‌ ; 
கெரிந்துதா ॥” 


்‌ சரி உஸ்தாக 7!” என்றான அப்புலிங்கம்‌ 


66 மாகரத்தினததைப்பறு றிக்‌ கவலைப்படாகு, 56] £௭-்‌கஃ 
பார்கிது விடுவோம்‌, ஆனால ஒரு சிறு எச்சரிக்கை 
செய்து வைககிறேன. நாகரக தினம்‌ சாதாரணப்‌ போக்கிரி 
இலலை. முூறைகெட்ட போக்கிரி அவன்‌, கான்‌ எண்ணி 
யத முடிப்பதற்கு என்ன வேண்டுமானாலும்‌ செயவான்‌. 
பணவசதி வேறு இருக்கிறதல்லவா !'' என்றார்‌ உஸ்கா து, 
அப்புலிங்£ம்‌ ன 0 பதில்‌ பேசவில்லை. உஸ்தாத 
மறுபடியும்‌ சொன்னார்‌ : 

அப்பு, போகலிரிகளிலும்‌ இசணமுி வகை உண்டு, 
சில போகத்தஇிரிகள்‌ முழுக்க முழுக்க முறை கெட்டுப்‌ 
போவார்கள்‌. சிலா வம்‌. த்தன ததிலும்‌ ஒரு முறையோடு 4 
தான போவசஈர்கள--நம்மை மாஇரி என்று வைத்தும்‌ 
கொள்ளேன்‌ 7?” என்று சொல்லிச்‌ இரித்கார்‌ மிரான்‌, 
அதுவும்‌ பழைய சிரிப்பைப்‌ போலவேதான்‌ இருக்‌. அதி: 
மணிக்கூண்டுக்‌ கடிகாரத்தில்‌ சில சமயங்களில்‌ ஏ 
பழுது படட கத் கப்‌ இரண்டு முள்ளும்‌ 9 
இல்லாமல்‌ :ஈ' எனறு சுழன்று சற்ும்‌, அப்படிப்‌ 
பிடிப்பிலலா த சுழல்‌ சிரிப்பாக இருந்துது அது 


6 பல்‌ என்னை மன்னியங்கள்‌. உங்கள்‌ கிரிப்‌ 
பையும்‌ பேச்சையும்‌ மீறி ஏதோ ஒரு வேதனை மனழைகல்‌ 
கஷ்டபபடுதது கிறது. இத்தனை பம்‌. ட. வேறு 


வந்து சொக்கதுரவு கொடுத்து விட்டேன்‌. துவறுகுாானா, 
உங்களுடைய பெருக்‌ த ன்‌ ர என னோடு 
நின று பசு இர்கள, மற்றப்படி. ானசுக்குள்‌ அளவு 


கடந்க துனபம்‌ இருப்பது டத [7 மி, நான புறப்படு 
கஇறன. நாலா இரவு உங்களை வந்து சந்‌ இடு ம்‌: இலா தது 


இவ்வாறு சொலலி விட்டி அப்புலிங்கம்‌ கரரிலே ஏ இஃ 
இுகாணாடு மலைக்‌ கோட்டையை சதநோகஇப்‌ புறப்பட்டான்‌. 
அவன்‌ சென்ற ஐந்து நிமிஷகது£கெல்லாம்‌ ப்‌ ன்‌ 
ஆமினாவை அழைகதுகஃ கொஷாறுி மசூதிக்கு ௮௬௮௫0 


156 


இருந்து ஒரு சிமிய குறுகலான வீடுயின வழியா வீடு 
கோக்கி நடந்தார்‌. வழியெல்லாம்‌ ர்‌ ட யுதல்‌. டான்‌, 
மகளோடு ஒரு வார்‌ தைகூடப்‌ பேசவில்லை. உள்ளம்‌ 
முழதும்‌ குழபபமும்‌ வேகனையும்‌ பின்னிச சுருண்டன. 


மதங்‌ கொண்ட யானை சென்று முட்டி 
மோ தஇவிட்டுக்‌ கடைசியில்‌ ஏதோ ஒரு விவரிக்க முடியாக 


சோவோடு கூடகு்துககு மிளுமே, அப்படி யிருந்தது 
மீரானுடையகிலை, 


பல ஆண்டுகளுக்கு. முனபு மீரான்‌ ஒரு கருப்புப்‌ பூனை 
வாங்கினா. அதை வாங்குவதற்கு ஒரு முக்கிய காரணம்‌ 
இருந்தது. குஸ்தியிலே போட்டி போட்டுக்‌ கை 
கொடுக்கும்‌ எதிரியின்‌ ஆட்கள்‌, ஐந்தாம்‌ படை வேலையும்‌ 
செய்வதுண்டு. வெளியிலிருந்து ஏதாவது சாப்பிடக்‌ 
கொண்டு கொடுத்கால்‌, விஷச சதக்கைக்‌ கலந்து 
கொடுகது விடுவார்கள்‌. ஸலைகயையும்‌ காலையும்‌ முடக்கி 
விடும்‌  அ௮து/ மீரான இதை ௨ குதேசிக்துத்தான்‌ 
பூனை வாங்கினா. "கூன்‌ எது சாப்பிட்டாலும்‌ மூகலில்‌ 
அகுற்குக கொடுத்து விட்டுத்தான பிறகு சாப்பிடுவார்‌. 
பால்‌ குடிப்ப ற்கு முன்னால்‌ முதலில்‌ அந்தப்‌ பூனை ஒரு 
வாய்‌ குடிகளும்‌, பினைந்து நிமிஷம்‌ கழிததுக்தான 
மீரான்‌ மிஇப்‌ பாலைக்‌ குடிப்பார்‌. ஆனால்‌ காளாக நாளாக 
பூணையிடம்‌ பிரியம்‌ அ.இகமாலிவிட்டது, பூனைக்குக 
கொடுக்கிற ஆகார ௧௮ தகு தான்‌ முதலிலே ரசி பார்குது 
விட்டுப்‌ பிறகுதான்‌ அதற்கு கொடுப்பார்‌ / அத்தனை 
பிரியம்‌ உண்டாகி விட்டது. ஆனால்‌ அதுவும்‌ இப்படித்‌ 
தான ஓ ஒரு நாள்‌ வீட்டை விட்டு ஓடியது. அப்பொழுது 
அவா மனைவி ஏகு்தனை துடியாகத்‌ துடித்தாள்‌ ?...... 
இப்போது அவள்‌ மட்டும்‌ உயிரோடிருநதால்‌....../ 


டடக்‌ நகுதஇன்‌ மனமும்‌ குழப்பகதிலே தான 
இருக்கது. உதவிக்குப்‌ போன இடத்தில்‌, மீரானுடைய 
மன நிலையைக்‌ கண்டு அவன்‌ வேகனைப்பட்டான்‌. 
எதற்கும்‌ அஞ்சாத கரன இப்படி குழம்பிப்‌ போக 
வேண்டுமானால்‌, காரணம்‌ மிக மிகப்‌ பெரிதாகதக்தான்‌ 
இருக்க வேண்டும்‌ என்னு அப்பலிங்கம்‌ யோசுக கான. 
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மெளனமாக. வீடு நோக்கி விரைந்த மீராணு£கு 

அ ஙசேயும்‌ ஒரு ஆசரியம்‌ காதுஇருந்தது. விட்டுக்குள்ளே 

அடியெடுத்து வைத்ததும்‌ அப்படியே ஸ்கும்பித்து 

விட்டார்‌ / டட அத்தம்‌ நாகர த.இனமஞும்‌ குப்புசாமியும்‌ 

மித ஆவலோடு உஸ்தாதஇன்‌ வரவுக்காகக்‌ காத்துக்‌ 
கொண்டிருக்கார்கள்‌. 


14, ரூரப்‌ புலி 


22 .ஸ்தாத்‌ மீரானுக்கு ஒரு நிமிஷம்‌ ஒன்றுமே ஓட 
வில்லை. இண்ணையிலே உட்காரந்துருந்தகது நாகர தீ இனாம்‌ 
குப்புசாமியுந்தானா என்று கண்கலா இரண்டு மூனு 
டவை மூடி மூட விழித்தார்‌. 


குப்புசாமியும்‌ நாகர தீ இனமும்‌ உஸ்தா துக்கு முன்னால்‌ 
பயக்கையும்‌ பரியாதையையும்‌ நன்றாக வரவழைக்துக 
கொண்டு இண்ணயிலிருந்து எழுந்து நின்றார்கள்‌. 


:எனனடா குபபுசாமி£' எனறு குப்புசாமியை ௮ தான 
மூகலில்‌ வரவு விசாரித்தார்‌ உஸ்தாக. அவனுக்கு உடம்‌ 
பெல்லாம்‌ அப்படியே வளைந்தது. புளியம்பழம்‌ சாப்பிடும்‌ 
சிறுவர்களின்‌ முகம்‌ எப்படியெல்லாம்‌ கோணுமோ, 
அப்படிக கோணியது குப்புசாமியின்‌ முகம்‌/ 


லால்குடி முதலாளி உட்காருங்கள்‌?! நிற்கி நீரகளே?? 
என்றார்‌, அடுககாற்போல்‌ நாகரக தின தைத. 


உஸ்தாத்‌ “கரமாக இருக்கிறார்‌ எனறு நாகரகத தினக 
துச்குகி தெரிந்து விட்டது. முதலாளி எனறல்லவா 
கன்ன அழமைககறார / இந்த மரியாதை நலலதுக்கு 
அடையாளம்‌ இல்லையே 4 


நாகர ட்ட உஸ்தாத மீரானுடைய கோபதுதுக்குக்‌ 
காரணம்‌ எனனவாக இருக்கக்கூடும்‌ என்று யோசனை 
செய்து டடம. இண்ணையில்‌ மறுபடயும்‌ உட்கார்ந்‌ 
கான. 
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்‌ என்னடா குப்புசாமி, என்ன சாாசாரம்‌ 1 இரந்த 
நேரத்திலே இரணடு பேரும்‌ சேர்ந்து வந்துருக்க 1 
என்று கேட்டார்‌ உஸ்தா த. 


இந்தக கேள்விக்குக குப்புசாமிக்குப பதிலாக 
நாகர தீதினமே பதில்‌ சொன்னான்‌. 


உஸ்தாத்‌? இக்கட்டான நிலைமை எப்போ உண்‌ 
டாகுகோ, அப்போல்லாம்‌ இங்கேகானே வந்தாகணும்‌ / 
வேறே எங்கே போக்கு எங்களுக்கு 7” 


்‌ பரவாயிலலையே/ லால்குடி முகலாளி ரொம்பப்‌ 
பக்குவமாப்‌ பேசப்‌ படிசசிருககீங்களே / ஏண்டஈ குப்பு 
சாமி, உன்னக்‌ கேட்ட கேள்விக்கு இவரு பதில்‌ 
சொல்லுரரு-- என்னடா தம்பி/ நீங்க ரெண்டு பேரும்‌ 
சினிமாவுலே சொல்றாங்களே ஈருடல்‌ ஒருயிர்‌ 
அப்படீன்னு க்க மாகுரியாடா ?” 


நாகரத்தினம்‌ பேசாமல்‌ இருந்தான்‌. குப்புசாமி 


உடம்பை கெளி த்தான்‌. 


்‌ ஏண்டா குப்புசாமி / வாயிலே என்னடா போட்‌ 
டிருக்கே 2 நாகு இருக்கா, இலலை, அலையும்‌ துப்பாகஇ 
யோட சேர்குது அந்த மாடியிலே போட்டுட்டு ஓடி 
வந்துட்டியா ?” 


நாகரததினதுதுக்கு ஒரு விநாடி. உடம்பில்‌ மின்சாரம்‌ 
பாயந்தது, குப்புசாமி இண்ணையில்‌ ஒன்றிப்‌ போய்‌ நின்று 


விட்டான்‌ 7 


£ எனன லால்குடி. முதலாளி? நீங்கதான்‌ பதில்‌ 
சொல்லுங்களேன்‌ 7' 


நாகரதகினம்‌ மிகாண்டையை ஒரு தரம்‌ இருமிச்‌ 
சரிப்படுக்திக கொண்டுஉஸ்தா திடம்‌ பேச ஆரம்பி தகான்‌. 


: உஸ்காத / நீங்க ஏகோ கொஞ்சம்‌ கோபமா...” 


* கொஞ்சமா? கொஞ்சம்‌ கோபமா? சரியாப்‌ 
போச்சு/ தம்பீ நாகரத்தினம்‌. எனக்கு இப்போ உங்க 
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ரெண்டு பேரிடத்திலேயும்‌ இரு£கிற கோபத்துக்கு ஒரு 
அளவே கிடையா து தெரிஞ்சுதா _ கொஞுசம்ன்னா 
சொல்றது ௮ 7” 


“ உஸ்தாதகு/ நாங்க இப்போ எதுக்காக வந்‌ இருக 
கோம்‌ என்கிற விஷயத்தைக்‌ கேட்டா நீங்க அப்படிக்‌ 
கோபப்படவே மாட்டீஙக--” 


நீங்க வந்துரு£கிற விஷயம்‌ தானே ? ர வேறே 
கேக்கணுமா நான்‌ / உண்மையைச்‌ சொல்றதா இருந்தா 
நீஙக ரெண்டு பேரும்‌ இப்போ வந்கீங்களே, ௮,கனாலே 
கான்‌ எனக்குக்‌ கோபம்‌ / வராம இருந்திருக்‌ தா, நான்‌ 
இவவளவு கோபப்பட்டிருகக மாட்டேன 


்‌: உஸ்தாகி/ நான்‌ உங்களை நேற்று ராத்திரி பார்த 
இட்டுப்‌ போன துக்குப்‌ பிறகு நடந்த சமாசாரம்‌...... 


£ நாகரத்துனம்‌ / அதெல்லாம்‌ எனக்குத்‌ தெரியும்‌ 7 
ஏண்டா குப்புசாமி, பண்டிகையிலே புலிவேஷம்‌ போட்டுப்‌ 
போட்டு ரொம்பத்‌ கோர்துட்டேடா ந£/ இப்போ திருட்டு 
மேவேஷத்துக்கே வந்துட்டியே / பரீட்சை தகேறிட்டே 
சிஷ்யா 7 இனிமே இந்தப்‌ பள்ளிர்கூட கஇலே % படிக்கிற 
துக்குப்‌ பாடமே இல்லை 7” 


குப்புசாமி இப்பொழுது வணக்கத்‌ தகளை ஒவ்வொன்றாக 
அடுக்க சோத்துக்‌ தயங்கக்‌ கொண்டே பேச ஆரம்‌ 
பிகிதான்‌, 


 வாகுதுயாரய்யா / எந்தக* காரியமும்‌ உங்களுக்குத்‌ 
தெரியாமல்‌ செய்தா இப்படி. கதான ஆகும்‌. எனககு 
இப்போதுதான்‌ அந்தப்‌ புக்தி வந்தது. 


₹ புகுஒஇயா/ உனக்கா 7 அது அவ்வளவு சீக்கரம்‌ 
வந்திடுமா/ ஏண்டா தம்பி, உனக்குப்‌ புத்தியை வர 
வமைக்கணும்டா? தானா அது வராது/ பார்ப்போம்‌, 
வரவழைக்க முடியுமா இலலையானனு._”' 

காகரகஇனததுகு முகத்தில்‌ கொஞ்சம்‌ கடுமை 


உண்டாயிற்று. ஆனாலும்‌ உஸ்தாதிடம்‌ எப்படிக்‌ கோபதகு 
தைக காட்டிக்‌ கொள்ளுவது ? சொன்னான 2 


160 


“உஸ்தாத்‌ / சந்திரிகா விஷய ட என்னுடைய 
யானம்‌ எகுதனை கொதித்துப்‌ போமிருகஃகிறது என்பது 
உங்களுக்குத்‌ தெரிந்தால்‌, நீங்கள்‌ இத்கள்‌ கோபப்‌ 


அப்‌ 


பட மாட்டீர்கள்‌. நேற்றிரவு எனக்கு இருந்து வேகம்‌ 


அ௮குகனை / நீங்கள்‌ கொஞ்சம்‌ பொறுமையோடு 1? நான்‌ 
சொல்வதைக்‌ கேளுங்கள்‌. ௮கன பிறகு." 

: நாகரகதுஇனம்‌, ஒரு கேள்வி கேட்கிறேன்‌. அதுக்கு 
மட்டும பதில்‌ சொல்லு. 6 


5ற்று ராகஇரி நான உனனிடகு 


இலே என்ன சொல்லி அனுப்பினேன்‌, % என்ன செய்‌ 


இருக்க த" 


: உஸ்கதாகு, உங்ககிட்டே யாரோ வந்து தவறுதலா 


என்ன2வா சொல்லி யிருக்காங்க. அதுனாலேதான நீஙுக 
இப்படி யெல்லாம்‌ பேசு நீங்க.” 


ல்‌ காகர த்‌இனம்‌, இந்த ௨ உஸ்கதாதுககுது தெரியாமல்‌, 
இந்த உஸ்தாத்‌ வரர்‌ தைதையை மீறி, இந்த உஸ்தா துக்கு 
விரோ தமாக ஒரு காரியம்‌ செயதுடல. ரம்னு ரெண்டு பேரும்‌ 
நினைச்சீங்க 7 அல்லாஹ்‌ ஒரு குட்டுக குட்டினான / இப்போ 
பபப தத உ ஸ்காதைக கூஜா பண்ணலாம்னு வந்துரு£ 
இங்க 2 ஆனு க ச முழிசசுட்டான? ௮ தான விஷயம்‌/ 
ஏண்டா குப்புசாமி 2 குருவுஃகு மிஞ்சின சிஷ்யா ?/ சரிதா. 
னேடா நான்‌ சொல்றது / இருட்டுப்‌ பயலே 2? புலிப்‌ 
பார்வையா பாகஇழற / சொல்லுடா பதில்‌ ”' 


குப்புசாமிக்கு உடம்பு பதறியது, 
: ஏண்டா, இருட்‌ றி வேஷதுை தத்‌ கலை சட்டு 


வந்துட்டே / குருகாதன்‌ பார்தீது உனக்கு ஸர்டிபிகேட்‌. 


கொடுக்க வேண்டாஈ ? அதுக்குள்ளே அவசரமா 7 ௮ட 
சூரப புலியே /” 


“உஸகாத-'' என்று நாகரத்தினம்‌ ொடங்‌இனான்‌.. 


“* தெரியும்‌ எனக்கு; முட்டாள்த்தனமா மாடியிலே 


ஏறிக்‌ குதுச்சாச்சு/ எ.இர்‌ வீட்டுக்காரன்‌ வேறே வாத 


பார்திீகாசக/ நிலைமை ஒரு மாஇரிச சுழன்று போச்சு 1 
அ துனாலே இப்போ உஸ்தா. துட்டே உ கவிக்கு வந்திருக்‌ 
சங்க? மீரானைப்‌ பைக்இயக்காரப்‌ பயல்னு கானே நினைச 


னுள்‌ 


161 6 பனீ. 
கச்ச பட க 3. (்। 

சிருக்கீங்க-.- இல்லை, ஒரு வேளை பக்‌ மு. கதலாளனியோட 
பணம இந்து மீரானை விலை£கு வரங்கி விடும்னு நினை ப்போ? 
ஸ்தா குப்புசாமி, ௩ எ கு.தனை ரூபாய தடா உன்னை 
வித்இருக்கே? வழகஃப்படி உனக்கு பஞ்சு ரூபாய்‌, உன்‌ 
தட்டல்‌ அஞ்சு ரூபாய. போன இடத்திலே உல௰த 
விழுமே, அக்க உடைக்கு அஞ்சு ரூபாய்‌. பொத்தகம்‌ 
எ.கு.கனை ஆச்சு 2 


நாகர கனம்‌, குப்புசாமி-- இரண்டு பேருமே ஒன்றும்‌ 
பேசவில்லை. ஐந்து நிமிஷம்‌ மெளனம்‌ நிலவியது. பிறகு 
உஸ்காத மீரானே பேசினார்‌ : 


“கும்பிங்களா / நல்லக கெளிவாகக கேட்டுக்குங்க 
எந்த நிமிஷ கதகிலே என்‌ வாகுையை மீறி இப்படி. ஓரு 
காரியம்‌ செஞ்சுட்டீங்களோ, அந்த நிமிஷமே, அந்3ு 
வினாடியே இந்த உஸ்காதுடைய உகவியை மழக்துட 
வேண்கியது 7 அதை விட்டுட்டு, மறுபடியும்‌ என்னிட க 
இலேயே வந்து என்னையும்‌ உங்க இருட்டுக்‌ கூட்ட தீஇிலே 
சேர்‌ ககலாம்ணு நினை சசீங்களே / அதைப்‌ பார்த்தாகதான்‌ 
ஆ? வசம்‌ வருது/ இத்கனை காள்‌ என்னோடு பழை துக்கு. 
எனனைப்பத்கது எத்தனை உயாரவா நினைச்சிருக்கீங்க 7 
அடாடாடா்‌?' 


இந்க இட, தீதில்‌ நாகர கன குதுககுக்‌ கோபம்‌ 
வர குது. அந்தக கோபகைரக கஷ்டப்பட்டு அடக்க 
முயன்றான்‌. 


“ முகலாளிக்கு, கோபம்‌ வருது போலிருக்கு 7 
அபபடியானா போயிட்டு வாங்க/ அடே குறாவு£கு 
மிஞ்ின சியா, குப்புசாமி/ இனிமே இந்தக்‌ இசைப்‌ 
பக்கம இரும்பினே, விலா எலும்பு கொறுங்க விடம்‌ / 
ஜு%இரை த / ப,றப்படு-- கடைசி முறையாச சொல்‌ 
லுறேன்‌. இக உஸ்தாத்‌ இனிமேல்‌ ரவீந்திரனுடைய/ 
ஆள்‌ / அந்த ரவீந்திரன்‌ கருப்போ, சிவப்போ, யோக்‌ 
இயெனோ, அயோக்கியனோ, பண ககாரனோ, ஏமையேோ ௮ 
எப்படியிருந்தாலும்‌ ரரி, அதைப்‌ பற்றி மீரானு்முக்‌ 
கவலை இலல்‌. எவனாவது இனிமேல்‌ ரவிந்இரன்‌ விட்டுப்‌ 
ஈகம்‌ அப்படி. இப்படி. நடமாடி னோ. இந்த மீரானு்கு 
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அவன்‌ பதில்‌ சொல்லி ஆகணும்‌/ இது அல்லாஹ்‌ 
உககரவடா அட கம்பிங்களா/ அல்லாஹ்‌ உத்தாவு, 
தெரிஞ்சுதா 1 கவனமா நடந்துக்குங்‌ க.” 


டக பல்க்‌ இண்ணையை விட்டு எழுந்தான்‌. குப்பு 
சாமி . இரு இரு வென்று விழித்துக்‌ கொண்டே 
இகைத்கான்‌. 

“ எனனடா, ஆடு இருடினவன மாஇரி முழிக்கிற, 
களம்புடா ? உன்னுடைய புருஷன்‌ எழுந்தாசசு7/ நீ 
இனனும்‌ உட்காரரந துருக்கி 7” 


நாகரத்தினம்‌ சொன்னான்‌? 4 உஸ்தாத்‌ ? நீங்க 
இக்கனை தூரம்‌ கோபப்படுவீங்கன்னு, நாங்க நினக்கலை. 
குப்புசாமிககு--” 

6 நம்பீ / குப்புசாமிங்கிற வார தைகையை இன்டுனாரு 
கரம்‌ சொல்லாக. வீட்டிலே அம்மைக்கு உடம்பு சரி 
பில்லைன ணு சாலினி ராத்திரி அர்த தேர கி.திலே கோதா 
விலே யிருந்து கிளம்பி வந்து எனக்குக்‌ கெரியாம என்‌ 
னேட யோசனைக்கு விரோதமா இப்படி. ஒரு காரியம்‌ 
எப்போ செஞ்சானோ, அவன என்‌ சிஷ்யனா 7 அவன்‌ தான 
என்னுடைய முதலாவது விரோது, அவனை ஜவுந்த 
பாஇரிச்‌ செய்யும்படி விலை பேசி வாங்கினானே ஒரு 
துரோகு, ௮வன நம்முடைய ரெண்டாவது விரோதி 
தெரிஞ்சுதா ? புரிஞ்சுதா [லு 

நாகரகதுதினகதுக்கு இதற்கு மேல்‌ ஓன்னும்‌ பேச 
ஓடவில்லை. 

நான்‌ அப்போ சாவகாசமாப்‌ பார்ககிறேன, 
உஸ்தாக/ சலாம்‌ 1 

 சாவகாசமாப்‌ பார்ககிறதா/ இனிமே உங்க ரெண்டு 
பேரையும்‌ பார்க்கிறது சாவகாசதுதிலே இலலை. அப்படியே 
கர குரனனு. காய்ச்சின எண்ணெய மாதிரிக்‌ கொ துககஞுமேே 
ஒரு படபடப்பு, அரதப்‌ படபடப்பிலே தான இணிமேல்‌ 
உங்க ரெண்டு பேரையும்‌ கான்‌ பார்க்கணும்‌-- அந்தச்‌ 

சரயத்திலே உங்களை நீங்க தான்‌ பாதுகா ததுககணும்‌- 
அல்லாஹ்‌ கை விட்டுடுவான / ஜாகரெை 7 
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மீரானுடைய முகம்‌ உண்மையில்‌ எண்ணெய்‌ காய்கிற 
இருப்புச சட்டியாகத்கான இருக்கது. அதைக்‌ கவனித்த 
நாகரத்தினம்‌ அநக இடக்கை விட்டு நகர்ந்தான. 
குப்புசாமி மட்டும்‌ கொஞ்சம்‌ காலைத்‌ ே மகய்க்கான. 


: தன்னுடைய வாலையே கடித்துக்‌ கொண்டு சுத்து 
௪துஇ வருமே நாய்‌, பாததிருககியாடா குப்புசாமி / அதை 
நினைப்பு வச்சு£ஈ / உன்னுடைய வாலை இன னர, கதன்‌ 
வெட்ட வேண்டிய அவசியமில்லை / நீயே அதுக்குகு 
கயாராஇயாச்சு / போடா / போ / உலக்கை மாதிரி என 
முன்னாலே நிஈகாதேத / அவமானாச யிருக்குடா ர/ போ 
போய த தொலை / உடம்பை மட்டும்‌ பார்த்துக்க / நான்‌ 
வளர்த்து விட்ட உடம்புடா அது 7” 


ஸப்புசாமியும்‌ நாகரகது இனமும்‌ அங்கிருந்து புறப்‌ 
பட்டாரகள்‌. குப்புசாமி அப்படியே இடி விழுந்தவன்‌ 
மா இரிஒனறுே ௦ பேசாமல்‌ நடந்தான. நாகரகு தினத்‌ துக்கு 
மனத்துக்குள்‌ கஷ்ட மாக இருந்தா லும்‌, குப்புசாமியை 
உத்தேசித்து அந்தக கஷ்டத்தை வெளியே காட்டிக்‌ 
கொள்ளாமல்‌ நடந்கான்‌. _ அவனுடைய மனமோ பலமாக 


ஒரு புதிய யோசனையில்‌ ஈடுபட்டது. 


: குப்புசாமி/ கவலையே படாதே. இதுக்கும்‌ ஒரு 
யோசனை பண்ணிட்டேன்‌, இந்த உலகத்திலே உஸ்காதி 
மீரான்‌ ஒருககர்‌ தான மனுஷனோ / தம்பி, பணம்‌ பத்தும்‌ 
செய்யும்னு வசனம்‌ கேட்டதிலலையா நீ? நம்ப ஐவேஜே 
காலியாயிட்டாலும்‌ பாககமிலலை, இதிலே ரெண்டுமே 
ஒன்று பார்த்துத்தான்‌ விடுறதுன்னு இர்மானிசசிட்டேன்‌. 
உஸ்காக எனன தகிமிரோட பேசுரு௫௬. நாம்ப இவரை 
மேகத்கரம ஒரு காரியம்‌ பண்ணிட்டோமாம்‌, இவருக்குக்‌ 
கோபம்‌ வந்துட்டுதாம்‌ / எப்படி யிரு£ஞுூது ௧௫ / காப்பி 
சாப்பிடுறது, டீ சாப்பிடறது உட உஸ்காநதைக்‌ கேட்டுத்‌ 
கான்‌ செய்யணும்னு சொல்லுவார்‌ போலிருக்கு...”' 


ம்‌ ப பதன்‌ நாகரததினம்‌/ உஸ்காக்‌ சொன்னது 
ள்ன னன்‌ 60).. 
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்‌ குப்பு/ இன்னும்‌ உனக்கு இந்தஉஸ்காத்‌ பைகுதியம்‌ 
விடல்லையா ? உனனணைத்தகான்‌ என்னென்ன பேச்செலலாம்‌ 
பபசிட்டாரு. இன்னும்‌ நீ அவரை மறக்கலையா ! ஆனாலும்‌ 
குரு பக்துஙுகிறது. உன£கு அளவுக்கு மீறி இருக்குது, 
குப்புசாமி / இது; 5 வேண்டியதில்லை. வல்லவனுக்கு 
வல்லவன்‌ வையக த திலே உண்டு கும்பீ.”' 


* அப்படீன்னு இப்போ என்ன செய்யணும்னு 
சொல்றே ?” 

: குப்புசாமி அகெல்லாம்‌ யோசனை பண்ணி 
முடிரசிட்டேன்‌, சிலம்பப்‌ பள்ளிகூடம்‌ ஒண்‌ 
இருக்கிறகினாலேதானே இத்கனை தஇமிரோடு பேசுறாரு, 
மீரான்‌ / இன்னும்‌ ஒரு வாரத்துலே அந்தப்‌ பள்ளிக்கூடம்‌ 
என்ன அகுது, பார்‌/ மீரான்‌ பளளிக்கூடதது£கு 
எஈ.இராக பகேரான்‌ பள்ளிக்கூடம்‌ ஒண்ணு அஇளம்பாட்டா 
என்‌ பேபர்‌ நாகரதஇனம்‌ இல்லை 7 ப 

: என்ன பகேரானா 2? என்று ஆச்சரிய கதாடு 


மீகட்டான்‌ குப்புசாமி, 
* அமர, பகேரான பள்ளிச£கூடந்தான்‌ !' 
[2 


யார்‌, ஈம்ப சட்டாம்பிள்ளை பகேரானா ? ॥லித்தகோட 
சாச்சா மகனா” 

“அர / சட்டாம்‌ பிள்ளைனனா எனனா அவரு 
கடவுளா ? மனுஷன்‌ கானே 2? கும்பி, ௮கான சொன்‌ 
னேனே, லால்குடி. நன்செய்‌ பூராக காலியாகிறதுன்னாலும்‌ 
சரி,  விடுறகில்லை. இனனக்கு மீரான்‌ இத்தனை 
பேசினதுக்கு ஒரு கை பார்க்காம விடப்‌ போறதில்லை, 
அவரு ரவீந்திரனக்‌ கட்டி அழட்டும்‌. நமக்குக்‌ 
கவலையில்லை. பகேரான்‌ நம்பு கட்சி. உஸ்கதாதஇன 
சிஷ்யர்கள்‌ அத்தனை பேரும்‌ நம்ப கட்சி, பாரு என்ன 
நடக்குதுன்னு. இனிமேல்‌ குப்புசாமிகான்‌ நம்முடைய 
சட்டாம்பிள்ளை 7 

ு என்ன 7 சட்டாம்பிள்ளயா ? நானா?” என்று 
கேட்டான்‌ குப்புசாமி, அபபடிக்‌ கேட்கும்போதேத 
அவனுக்கு நாஈிில்‌ கண்ணீர்‌ சொட்டியது. 
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“ஆமா தம்பி! எட்டாம்‌ பிள்ளன்னா ஏன்ன 
அவருக்கு ரெண்டு கொம்பா முனாசசிரு கணும்‌ / அப்‌ 
படியே ௦ காம்பு பர அதான்‌ ஆ ணும்னா. லும்‌ உனக்கு 
கொம்பு முளைக்கப்‌ பண்றது / அவவளவுகானே 4 குப்பு 

சாமி, ௮கான்‌ சொன்னேனே பணம்‌ பத்தும்‌ செய்யும்‌, 


ப.இனாயிரமும்‌ செய்யும்‌ தம்பீ /” 


இப்படிப்‌ பேசிகொண்டே நடந்தார்கள்‌, குப்பு 
சாமியும்‌ நாகரத் தினமும்‌, பாலக்கரை விதுயிலே / அங்கே 
மலைக கோட்டையிலோ......? 


பீரானை அமைத்துவரப்‌ போன அபபுலிங்கமோ, 
காரோ வெகு நேரம்‌ வரை இரும்பக காணோம்‌. ரவீந்‌ ரர 
னுக்கும்‌ ராமநாகனுசகும்‌ கவலை ஏற்பட்டது. சந்திரிகா 
மனம்‌ குழம்பினாள்‌. டாகடருக்குக கவலையோ குழப்பமோ 


இல்லாவிட்டாலும்‌, ஆஸ்பதகுதுரிசகுக்‌ காலையிலே செல்ல 
வேண்டிய கடமை இருந்தது. 


: ரவீநுஇரன, விடிகிற நேரம்‌ ஆகி விட்டது. நான்‌ 
தப்ப டாக்ஸியில்‌ வீட்டுக்குச்‌ சென்று விடுகிறன்‌. காலை 
எட்டு மணிஃகுள்‌ நான ஆஸ்ப த.தரியில இருக்க வேண்டும்‌, 
ங்களும்‌ குளிகதுச௪ சாபபிட்டு விட்டு ஆஸ்பகுதரிக்கு 
வாருங்கள, அப்புலிஙககதைப்‌ பற்றிக்‌ கவலைப்பட 
வேண்டாம்‌. மீரானோ பல ஜோலிக்காரர்‌, அவர்‌ எங்‌ 
காவது போயிருப்பார்‌. எப்படியும்‌ மீரான்‌ சந்‌ இக்காமல்‌ 
அப்புலிங்கம்‌ வரமாட்டார்‌. அகனால்தானே அவரைக்‌ 
காரிலே அனுபபினேன, இல்லையென்றால்‌ கோட்டக்‌ 
காரன்‌ போனாலே போதும்‌ எனது 0 சொல்லியிருப்பேனே! 
எப்படியும்‌ மீரானோடு வந்தால்‌ சாரதான்‌. நேரம்‌ ஆவைைப்‌ 
பற்றி£ கவலைப்பட வேண்டாம்‌?” என்று சொல்லி விட்டு 
டாகடர்‌ புறப்பட்டார்‌. அவரை வழியனுப்பலாம்‌ என்‌ 
வெளியே வந்த சந்இரிகாவுக்கு உண்மையிலேயே கண்‌ 
கலங்கி விட்டது. டாகடர்களுககு இதயம்‌ கிடையா து 
என்றும்‌, கல எணிகாகள்‌ அவர்கள்‌ ௭ னறும்‌, சொல்‌ 
கிறார்களே, அது எவ்வளவு பிசஞு ஏண்‌_று ॥னதஇற்குள்‌ 
நின குதுக்‌ கொண்டாள்‌ அவள்‌ / 
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 உங்களுககுகுகுரன எங்களால்‌ எகது்கனையோ 
சஇரமம்‌ /” , என்று நன்றி தோய்ந்த குரலில்‌ டாகடரிடம்‌ 


பேச ஆரம்பி ததான ரவீரு திரன்‌. 


: மிஸ்டர்‌ ரவிந்திரன்‌, சரியாப்‌ போசசு/ எனக்கு 
(வோட்‌ ஆப்‌ த பழுதக்‌ சொல்ல ஆரம்பித்து விட்டீர்களே 
அ குற்குள்ளே / இனனும்‌ நிகழ்சிகள்‌ முடியவிலலையே, 


ஸ்வாமி 7” என்று ரவீந்தஇரனிடம்‌ சொல்லிக கொண்டே 
ராமரா தனிடம்‌, 
£ மிஸ்டா ராமநாதன்‌ 7 ஒன று சொல்கிறேன 


கேளுங்கள்‌, என்‌ அநுபவ. ௧௫. பொதுவாக டாகடர்‌ 
பரன்‌ குஷன' மா.இரி, எங்கள்‌ மேஜைகளில இருக்கு 
மல்லவா குண்டூசிகளைக்‌ குத்தி வைப்பதற்காக, அந்த 
மாதிரி குஷன்‌ என்று வைகுதுஃ கொள்ளுஙகளோேன / 
யார்‌ ம ரண்ட எண வருகிற நேரத்தில்‌ எலலாம்‌ 
ஒரு ஊசியைக்‌ குத்து வைத்துவிட்டுப்‌ போவார்கள்‌. 
அ. தற்கு நேரம்‌ பொழுது எனறு கிடையாது. குஷனுக்கு 
வலிக்குமே எனறு 2வலைப்படுவதுண்டா ்‌. அப்படிக்‌ 
கவலைப்படுவதுலே தான வுர்‌ கீதமுண்டோ 4” 


இவ்வாறு சொல்லிப்‌ பலமாக ஒரு சிரிப்புச்‌ சரிக்கா 
டாகடர்‌. 

ரவீந்திரன பளிசசென்று பதில்‌ சொன்னான்‌ 2 
“ டாகடர்‌, நீங்கள்‌ தான எல்லாரையும்‌ பிடி.தீது ஊசி 
குத்துகிறாரகள எனறு நாங்கள்‌ ட 2 மீறும்‌. நீங்க 
ளானால்‌, எங்களச சொல்கிறீர்களே 7” 

: ரவிர்துரனா பேசியது. பலே / சபாஷ்‌2 ஒருமட்டும்‌ 
உங்களுடைய வழக்கமான வேடிக்கை வரப்‌ பார்க்கிறதே 7” 
என்று சொல்லிக்‌ கொண்டு புறப்பட்டார்‌ டாக்டர்‌ 
சுரேஷ்‌. ்‌ 

டாகடர்‌ சென்று அரை மணி மேரகுதுககுள்‌ அப்பு 
லிங்கம்‌ வந்து சேர்ந்து விட்டான்‌?! ஆனால்‌ எதிர்‌ 
பார்‌. ததபடி மீரான அவனுடன வரவில்லை. 

ஏமாற்றத்தோடு மி அவனை வரவேற்ற ஈ௩ண்பர்களிட। 
அப்புலிங்கம்‌ விவரங்களை யெல்லாம்‌ சொனனான்‌. தலத்‌ 
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6 ரவி ந இரன்‌ எப்படிப்பட்ட பனி. கனாக. இருந்தாலும்‌ சரி, 
இனி அவர்‌ நம்முடைய ஆள்‌ 4 எனறு மீரான்‌ சபகும்‌ 
கூறியதைச்‌ சொல்லும்போது உள்ஃ கூட த்திலேயிருந்து 
பேசசைக கேட்டுக்‌ கொண்டே வந்த சந்இரிகா தன்னையும்‌ 
மீறி, ட்டால்‌ வுள்‌ காப்பாற்றினா ?” என்று சொல்லிய 
வண்ணம்‌ ரவி கட்டனம்‌ முகக)ை மிக்க அன்போடு 
பார்கிதாள்‌. 


அந்தக கவலையான முககுதுல்‌ ஒரு வினாடி. நிம்மதி 
ஒளி வீசிற்று. 


3 * 3 


நரல்‌ எட்டரை மணி யிருக்கும்‌. டாகடருடைய 


காரை ஓட்டிக்‌ கொண்டி ஆஸ்பகுதுரிக்குள்ளே நுழைக 
கான அபபுலிங்கம்‌, 


கார்ச சத்தத்தைக்‌ கேட்டு, அப்புலிங்க ததின்‌ தகப்ப 
னார்‌ பதினைந்தாம்‌ நம்பர்‌ அலை றயிலிருந்து மெதுவாக 
எழுந்து வராந்‌் தாவுக்கு வந்தார்‌. அப்புலிங்கம்‌, ராம 
நா தன, ரவி ரீந்திரன்‌ -- மூவரும்‌ படிகளில்‌ ஏறி வராந்தா 
வக்குச சென்றார்கள்‌. 


ஆனால்‌ இகசகெனன எதாபாரா த நிநழ்சசி ? பன்னி 
ரண்டாம்‌ நம்பா அறையிலிருக்து பகுறிக்‌ கொண்டு 
வெளியே வருவது யார்‌! சநாகரததினமா ? கல்யாணி 
அம்மாளின்‌ அறைறயிலிருந்தா வருகிறான்‌ 7 


“யார்‌. காகரத்தினமா! இங்கேயா இருந்தாய்‌ 
இதுதனை நேரம்‌ ?” எனறு கேட்டுத கொண்டே அப்பு 
லிங்கத்தின்‌ ககப்பனார்‌ முருகானந்தம்‌, ஓரே வியப்போடு 
பன்னிரண்டாம்‌ நம்பர்‌ அறைஃய கோக்க நடந்தார்‌. 
ஆனால்‌ நாகர த.இனம்‌ அவரை த இரும்பி ரிக்கூடப்‌ பார்க்க 
வில்லை. விறு விறு எனறு ஓட்டமும்‌ நடையுமாக அக்கு 
அலைறக்கு அபபால்‌ நடந்தான்‌, 


நாகரத்தினம்‌ / நாகரத்தினம்‌ /” என்று இரண்டு 
முறை கூப்பிட்டுப்‌ பார்கதார்‌ மருகானக்கும்‌. பதிலே 
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இல்லை! அவன அத்தகு ௮ை றகளைத்‌ காண்டி வராத 
குரவின்‌ இருப்பகுதிலே மறந்து விட்டான்‌, 

£ நாகரத்தினம்‌?” என்ற வார்த்தை காதிலே 
விழுந்தது தான ௦ கரியும்‌, காரிலிருந்து இறங்கிய மூவரும்‌ 
இரும்பிப்‌ பார்த்தார்கள்‌. | 

“யார நாகரகதுதினமா ? கலயாணியின அறையி 
லிருந்து அவனகதானா போூருன்‌ ?'' என்று கேட்டுக்‌ 
கொண்டே வராந்தாவில்‌ வேகமாக ஏ.றினை ரவீந்‌இரன, 

“ரவி7” என்று அவனுடைய லைகையைப்‌ பிடித்து 
இழுத்தான்‌ அப்புலிங்கம்‌, 

ரீ 7/7 தயவுசெய்து நாகரகு கின கல தப்‌ பின 
கொடராக/ ஏதாவது எக்கச்‌ சக்கமாக நடந்துவிடப்‌ 
போகிறது. சொல்கிறகதைக கேள்‌/ ரவி” என்றான்‌ 
அப்புலிஙகம்‌. ்‌ 

: நராகரகதஇனமா 2? எக்கச்‌ சக்காரகவா 7 ்‌ இப்படிச்‌ 
சொல்லும்போதே ரவி ந்‌ இரனுடைய குரலில்‌ ஒரு வெரி 
கிளம்பியது. அடுக்கு கணம்‌ அப்புலிங்கததுன்‌ கையி 
லிருந்து கன கையை வேகத்தோடு உகறினான ரவீந்திரன்‌. 
ராமகாகனை க காண்டிக குடுத்தான்‌. 


₹ நாகரகுஇனம்‌ ?' எனறு ஆவேசமான: ஐ ஒரு. உப 
பாடு! அகத வினாடி. குடு துதவர்களுடைய பிடியி 
லிருந்து சுண்டிக்‌ கொண்டு, சுழன்று அடி. %ஞூம்‌ சூரா 
வளியின வேக கதலே. எவ்விப்‌ பாய்ந்து, பதமான டும்‌ 
நாசரதஇன தைப்‌ பின்‌ 2 அரிடர்க தான ரவிந்‌ நரன்‌ 7 


கஷ்ஷ்ஸ்‌ 
க 


[2 


ஜிகஞம்‌ ! விஜ  ்‌ ௭௫ம்‌ த்து 


॥_மகடர்‌ சுரேஷ்‌ தமது அறையிலிருந்தபடியே தார்‌ 
வந்து நின்‌ றதையும்‌ அ திலிருக ராமா தன, அப்பு 
லிங்கம்‌, ரவீந்திரன்‌ மூன்று டூபரும்‌ இறங்கிய) ஐயும்‌ 
கவனிதககார்‌. அடதத நிமிஷமே ட்‌ நாகாத்‌.இனம்‌ /” என்ற 
கூப்பாடும்‌ அதைக்‌ மெதொடாந து, 6 ரவீ 47” ஏன்னு அப்பு 
லிங்கம்‌ க கறிக்‌ கடுத்த குரலும்‌ டாக்டருக்கு கேட்டன. 
உடனே எழுந்து பெவளியே வந்கார. 

டாகடர்‌ வெளியே வந்தககைப்‌ பாரத்கதும்‌ அப்பு 
லிங்கம்‌ ணம்‌. கித்‌ ஒரே பகற்றககோடு சொன்‌, னை? 
“ டாகடா, ரவீந்ரெனைக்‌ கொஞ்சம்‌ தடுதுது கிறுத்துநு 
. களேன்‌. நாகரக்இனச்தைச்‌ துரத்தக கொண்டு 

மபோகிர௫ன.' 

புன்சிரிப்புச சிரித்துக்‌ கொண்டே *ரவி/ மிஸ்டர்‌ 
ரவீந்திரன்‌ 7” என்‌ அ. கூப்பிட்டார்‌ டாகடர்‌ ம்‌ ஷ்‌ எனன 
- ஆச்சரியம்‌/ அந்தக்‌ குரலுக்கு அ.ததனை சக இ இருக்க கா? 
வேகமாகச செல்கிற ர௨ீந்திரன ட்கள்‌ நின்‌ று 
விட்டான்‌ / 


அறத்தான்‌ நினற இடததுக்கு டாகடர்‌ வேகமாக 


- “ஏன்ன ரவி/ இப்பொழுது என்ன அவசரம்‌ ம்‌ 
யானை, புலி, சிங்கம்‌ முதலிய காட்டு மிருகங்களைப்‌ பிடிக்க 
வேண்டும்‌ என்றால்‌ இப்படி யெல்லாம்‌ துரகடப்‌ போகக்‌ 
கூடாது. கெரிந்ததகா? சாமர்‌ கிதியமாகக கண்ணி 
வைகுதுப பிடி. வேண்டும்‌. கட்டா” என்றால்‌ தெரியமா 
உங்களுக்கு 2 தட்ப காடுகளிலே யானையைப்‌ பிடி.க.ற 
முறை அது?” எனறு சொலலி£? கொண்டே, ரவீந்திர 
_-னுடைய தோளிலே கைகொடுகது அவனைப்‌ பக்குவமாக 
- மைக்து£ கொண்டு தமது அறை£மு வந்தார்‌ ரஷ்‌. 

“ உட்காருங்கள்‌ மிஸ்டர்‌ ரவி7/ வாருங்கள்‌, அப்பு 
லிங்கம்‌ 2 ராமகாதன 7/7 எல்லாருமே வரலாம்‌ உள்ளே 7”? 

ரவி ந தரன டாகடருக்கு எஇரேயிருக்க காற்காலிடில்‌ 
உட்காரக்‌ தான. 


1%. 


17/0 


“டாகடர்‌ ஸார்‌? உங்களிடம்‌ ஏதேதோ மந்திர ௪௧ இ 
கான்‌. இருக்கிறது? நீங்கள்‌: கூப்பிட்ட தும்‌ மறுகணம்‌ 
நின்னு விட்டானே ரவி/ மாங்களும்தான. தடுத்து 
நிறுத்தப்‌ பார்த்கோம்‌/ முடிந்ததா /? என்றான்‌ அப்பு 


லிங்கம்‌. 


ரவிந்திரனுகளு இந்த வார்தைகள்‌ ஒன்னும்‌ காதில 
ஏ மவிலலை, டாகடரைப்‌ பார்த்து அவன்‌ சொன்னான்‌. 


“டாகடர்‌ / நீங்கள்‌ நாகரகதுனகைகைக காட்டு 
மிருகம்‌ என்று சொன்னீர்கள்‌. அது தப்பு டாகடர்‌. 
யானை, புலி, சிங்கம்‌ எனறால்‌ அது நமமுடைய மூபரில்‌ 
பாய்வது நேருக்கு நேராகக்‌ கண்ணுக்கு நனறாக க 
டுதரியுமே 7 மாகரத.தினம்‌ ஒரு நலல பாம்பு டாகடா. 
குரையிலே நம்முடைய கண்ணுககுகு தெறியாமல 
ஊர்ந்து வருகிற விஷ ஜந்து / இடீரெனறு படம்‌ எடுதீது 
ஒரு போடு போட்டு விடும்‌ அது !' எனறுன ரவி, 

66 ரொம்ப சரி, மிட்டா ரவீந்‌ இரன்‌ ”' 3 கட்ட 
சொன்னார்‌, “ரொம்ப சரி, அந்து நாகப்‌ பாம்பைப்‌ 
பிடிப்பதுற்குக்ட மகுடி எனறு ஒனறு இருக்கிறது 
அல்லவா 2? அதக்‌ கையிலே வை ததுஊதுக கொண்டு 
சென்னறுதான அத்து நாகப்‌ பாம்பைப்‌ பிடிக்க வேண்டும்‌. 
இப்படி. யெல்லாம்‌ சும்மா துரதுிக கொண்டு ஓடக்‌ 
கூடாது / தெரிந்துதா 2!” 


மகுடி மட்டும்‌ இலலை, டாகடா 7 கையில்‌ வேரும்‌ 
இருக்கவேண்டும்‌ / சரியா நங்கை வேர்‌?” என்றான்‌ 
ராமா கன. 


:டபஷ்‌/ பேஷ்‌ / ரொம்ப சரி, மிஸ்டர்‌ ராமநா தன்‌/ 
ரொம்ப சரி. சிரியா நங்கையோ சிரிக்கும்‌ நங்கையோ 
அத்தகு ரவை ௦(பில்‌ இருக்க வேண்டும்‌ / என்ன மிஸ்டர்‌ 
அப்புலிஙகம்‌ / நீங்கள்தான்‌ சிதகர பாடல்களில்‌ தேர்க்‌ 
குவா ஆயி ற்ற 0 சொல்லுங்களேன்‌, அகுன பபயர்‌ 
சிரியா நங்கையா அல்லது சிறிய நங்கையா ? ளது சுரி 2” 
என்று கேட்டவாறு பேசசை மாற்றினார்‌ டாகடர்‌ சுரேஷ்‌. 
ரவி ந்திரன நாற்காலியில்‌ இப்பொழுது சறிறு கித்‌ 


உட்காரந்து கொண்டான. 


1/1 


டாக்டர்‌ / இந்தச சொல்‌ ஆராய்சசககு எலலாம 
இது நேரமில்லை. விஷயம்‌ தலைக்கு மிஞ்சி விட்டது. 
நான இல்லாத சமயம்‌ இந்த அயோக்கியன நாகர த.இனம்‌ 
கல்யாணியின்‌ அறைக்குச சென்று இ.குதனை நேரம்‌ தூபம்‌ 
போட்டிருக்கிறரான்‌ / என்னால்‌ இதை ஒரு வினாடி கூடச்‌ 
சக்க முடியாது. தெரிந்குதா 2” 
டாகடர்‌ சிரிப்பையெல்லாம்‌ அடக்கி கொண்டு ஒரே 
சிரத்தை நிறைந்த முகத்தோடு ரவீந்தரனப பார்ததும்‌ 
கேட்டார்‌ 2 
சரி, நீங்கள்‌ சொல்வது உண்மையான வார்‌.தை, 
௮ கற்க இப்பொழுது எனன. செய்ய வேண்டும 
என்கிறீர்கள்‌? 
“ செய்வதென்ன / இனிமேல்‌ ஒரு நிமிஷங்கூட என்‌ 
பானைவி இந்து ர. இருப்ப தறகில்லை. இன்று 
சாயந்துரததுககுள்‌--”? 
£சாயந்திரமா7/. மிஸ்டா ரவி/ காலை பதீது மாணிக்‌ 
கெலலாம்‌ அவளை நீங்கள்‌ வீட்டிற்கு அமைய்துச்‌ 
செல்லலாம்‌ என்று நான எண்ணிக்‌ ( கொண்டிருக்கிறேன்‌. 


£ங்களானால்‌ சாயந்திரம்‌ எனகிறீர்களே / சாயந்தரம்‌ வரை 
காமதிப்பானேன ; !” என்றார்‌ டாகடர்‌ சுரேஷ்‌, 


ரரமநா தனும்‌, அப்புலிஙகமும குழப்பதததோடு 
டாகடரைப. பார்த தார்கள்‌, டத்‌ வேளா கோபத்திலே 
அப்படிச்‌ சொல்கி தூ 'ருரோ 0 ன்று 4 


“ மெய்யாகத்தான்‌ சொல்கிறன மிஸ்டர்‌ அப்பு / 
கல்யாணிக்கு உடம்பில்‌ ஒரு கோளாறும்‌ இலலை. நரம்பு 
அதிர்ச்சிக்கு நேற்று பருந்து கொடுதேன்‌. இன்று 
காலை நான ஆஸ்பது திரிக்கு வந்தபோது, அப்பொழுது 
தான பக்கம்‌ கெளிந்தும்‌ கெளியாமலும்‌ இருந்தாள்‌, 
ஹிருதயம்‌, ஸ்வாசப்‌ பை, ஓஒன்டுிலும்‌ பிசகு இல்லை. 
கோயாளனியிடம்‌ பணம்‌ பறி இடமாக இருந்தால்‌, 
இன்னும்‌ ஓரு வாரம்‌ அவளுக்கு ஆக்வா' சிகிச்சை செய்து 
நாள்‌ கடக கலாம்‌. ஆனால்‌ பாருங்கள்‌, இப்பொழுது 
இந்த உழுகப்ப க பரப்பில்‌ இட நெருக்கடி அ இயம்‌, 

. ஆக்வா வோ ரவிந்துரன விட்டுக்‌ குமாயில்‌ தாராளமா 


17.2 


கிடைகமகும்‌, அ இலும்‌ அவர்‌ மலைக்‌ கோட்டையில்‌ ரிஸர்‌ 
வாயருக்குப பக்க ததிலேயே குடியிருககிறார்‌. இரவும்‌ 
பகலும்‌ விடாமல்‌ தண்லரீர்‌ கொட்டிக்கொண்டே யிருக்கும்‌. 
என்ன.மிஸ்டர்‌ ரவி, அப்படி கீகானே 2?” என்று கேட்டுக்‌ 
கொண்டே, 


.. * வாருங்கள்‌ / கல்யாணி அம்மாளுடைய அைறைகமுச்‌ 
செல்லுவோம்‌ *' என்று சொல்லி ன வெல விட்டு 
எழுந்தார்‌ டாகடர்‌ சுரேஷ்‌. 


: தஞ்சாவூார்ப்‌ பொம்மை என்று ஒரு விூனோாகு 
பொம்மை இருக்கிறதே பார்ததுிருககிநீர்களா மிஸ்டர்‌ 
அப்புலிங்கம்‌ 2 அதைப்‌ போல த்தான நாகர ததின த.இன 
மனம்‌. எந்குப பக்கம்‌ சாயத்து நிறுகுகு அதை எப்படி. 
ஆறப்‌ போட்டாலும்‌, * டபக௪ 'கெனறு அந்தப்‌ பொம்மை 
மீணடும்‌ பழைய நிலைக்கே வந்து உட்கார்ந்து கொள்ளும்‌ / 
யார்‌ எப்படிக்‌ கையாண்டாலும்‌ சரி) நாகரகதஇன த்தின்‌ 
மனம்‌ அதே விஷம நிலைகமக டம்‌ வந்து நன்றாக 
உட்கார்ந்து கொள்கிறது. எனன செய்ய/ அவனுடைய 
உள்ளத்தின்‌ விஷமம்‌ அத்தனை பெரிய ஆஸனத்தில்‌ 
அமர்ந்திருக்கிறது / மூல்யோ, அந்குதி தஞ்சாவூ£ப்‌ 
பொம்மையைப்‌ போல அறுகு, தட்ட குலைக்குளளே 
சின்னஞ்‌ சிறிதாக இருக்கிறது / என்ன 4 ரவீ 7 
நான்‌ சொல்வது சரிதானே ?'”' என்று கேட்டார்‌ டாகடர்‌ 
சுரஷூ 


“ ரொமப சரி, டாக்டா்‌ சார்‌ 72 எங்கள்‌ வீட்டில்‌ ஒரு 
குஞ்சாவூர்ப்‌ பொம்மை இருக்கிறது. நீங்கள்‌ இப்பொழுது 
சொன்ன வார்தை தகளைக கேட்டது லிருந்து, வீட்டுகருப்‌ 
போனதும்‌ முதலாவது காரியமாக அந்தப்‌ பொம்மையை 
எடுத்து முனிஸிபாலிடி குப்பைக்‌ கொட்டியிலே எறிந்து 
விடுவது என்று கீர்மானிசது விட்டேன்‌ / இல்லை 
யென்றால்‌ அதைப்‌ பாரகருமபோதெல்லாம்‌ நாகர கீ 
இனத்தின்‌ நினைவு அல்லவா உண்டாகும்‌ 7” என்றான்‌ 
ராரமநா தன. 


(6 இதைத்‌ தெரிந்துகர்ன்‌ இருசசி முனிஸிபாலிடியார்‌ 
வி.இகளில்‌ குப்பைக்‌ தொட்டி. வைககஞும்‌ விஷயகுதுில்‌ 


17/3. 


சிக்கனமாக இருக்கிறார்கள்‌ 7? என்று ஒரு போடு 
போட்டான்‌ ரவீந்‌ இரன்‌ / 


3% 3% 3 


இருச்சிப்‌ பாலக்கரை வி.இயிலே எதிர்கால யோசனை 
களைச்‌ சாமர்த்துயமாகத்‌ இட்டமிட்டுக கொண்டே குப்பு 
சாமியும்‌, நாகரகுஇனமும்‌ நடந்தார்க கள அல்லவா ? 
அப்படியே ஆஸ்பத்திரி எல்லை வந்ததும்‌, குப்புசாமியை 
அனுப்பிவிட்டு நாகரத்தினம்‌ ஆஸ்பகுதுரிக்கு உள்ளே 
நுழைந்தான்‌. அதகுதனை வீறாப்போடு ௮ங்கே: இணி 
வருவதில்லை என்று சொல்லிப்‌ போன மாகரத.இனம்‌ 
மீண்டும்‌ ௮0௧௪ இடதகுதுில்‌ கொஞ்சமும்‌ தயங்காமல்‌ 
நுழைக்கான. சகோதர பாசம்‌ அதிகமாக "இருக்‌, ட்‌ 
அல்லது மீரானிடம்‌ எற்பட்ட ஏமாற்ற உணர்ச௫ியும்‌, 
அ.கனால்‌ உண்டான வேகமும்‌ அதிகார்‌ இருக்கனவா 
என்று இட்டமாகச்‌ சொல்ல முடியாது. உண்மை என்ன 
வென்றால்‌, இரண்டுமே அதிகமாகி வட்டை 
॥னததை உறுகஇக கொண்டிருக்கன 


“ கலயாணியைப்‌ பார்த்துப்‌ பே? ஒரு விஷயகைகு 
நன்ராகக தெளிவுப! மி.கு.இவிட வேண்டும்‌. காரியங்கள்‌ 
போகிற போக்கைப்‌ பார்த்தால்‌, ஒரு காலகதஇல்‌ சர்க்கார்‌ 
 ட்ட்டு வரை டமேோபோகவேண்டி. ஏற்படும்‌. அப்பொழுது 
கல்யாணி திருச்சியை விட்டு விட்டு, லால்குடி.$கே வந்து 
இருக்கவேண்டிய நிலைமையங்கூட ஏற்படலாம்‌. கோர்ட்‌ 
டிலே சந்துரிகாவைப்‌ பற்றியும்‌ ரவீந்தரனப்‌ பற்றியும்‌ 
ஒனிவு மறைவு இல்லாமல்‌ சாரு்ஜியம்‌ சொல்ல வேண்டிய 
அவசியமும்‌ உண்டாகும்‌. அகற்கெல்லாம்‌ கல்யாணி 
குயாராக இருககிறாளா ? இல்லை யென்றால்‌ குயாராத 
இருக்கும்படி அவளிடம்‌ சொல்ல வேண்டும்‌. முன்‌ 


வைத்த காலைப்‌ பின்‌ வைக்கக்‌ கூடாது 7” 


இவ்வாறெல்லாம்‌ எண்ணமிட்டவனாய்‌ நாகரத்‌இனம்‌ 
ஆஸ்பத்திரிபில்‌ கல்யாணியின்‌ அறைக்குள்ளே நுழைந்‌ 


இல்‌, 
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கல்யாணி அப்பொழுதுதான்‌ மயக்க மாகு இரையின 
வேக ததிலிருநது விடுபட்டிருந்காள்‌. ஆனாலும்‌ முழுதும்‌ 
கண்களை க இறந்து எழுந்து உட்காரவில்லை. நாற்காலியை 
இழுத்துப்‌ போட்டிக்‌ கொண்டு கட்டிலுக்கு ௮ருகே வக து 


உட்கார்ந்கான்‌ நாகர த.இனம்‌. 

கல்யாணி மெதுவாகக்‌ கண்களைத்‌ துறந்தாள்‌. 
எதிரே நர்ஸாக்குப்‌ பதில்‌ நாகரத்தினம்‌ இருப்பதைக்‌ 
கண்டதும்‌ அவளுக்குக்‌ தூகி வாரிப்‌ போட்டது. 


றன்‌ நீயா. உட்கார்ந்துருககிறாய்‌ 2? ௩கம்பவே முடிய 
வில்லையே / சொப்பனமா / இல்லை, நிஜந் தானா 7”' 


“ அக்கா7/” என்று கூபபிட்டான நாகரகுஇனம்‌, 
உண்மையிலேயே ௮ந்க அழைப்பில்‌ ரமதோாதர பாரம்‌ 
கொனித்தது. 

அக்கா / நான்தான்‌ வநதஇுிருககிறன்‌. வேறு 
யாருமில்லை இங்கே 7” என்றான நாகரக இனம்‌. 


₹ அவர்‌ எங்கே? வீட்டுக்குப்‌ போய்‌ விட்டாரா ?'' 


என்னு கேட்டாள்‌ கல்யாணி, 


“ அக்தான்தானே? நேற்று ராத்திரியே போய்‌ 
விட்டார்‌. அங்கே சந்திரிகா தனியாக இருக்கிறாள்‌ 
அல்லவா ? மனசு கேட்குமா அவருக்கு 7” என்றான்‌ 
நாகரக்இனம்‌. எத்தனை கசப்பு ௮௫%. வராத ககளிலே/ 


இரவு முழுதும்‌ நன்ராககு குரஙகிய தால டுதளிவோடு 
கண்‌ விழித்த கல்யாணி, இந்த வார்த்தைகளைக்‌ கேட்டுக்‌ 
கலவரம்‌ அடையவில்லை. 


: அது சரி/ அவரோடு அக கனை தூரம்‌ பேசி விட்டு 
ஓடினாயே, இப்பொழுது என வந்தாய்‌ இங்கே?” என்று 
கேட்டாள்‌ கல்யாணி, 

்‌ அக்கா/ இந்த மனசு கேட்கவிலலை. உன்னை 
எத்தனை அருமையோ வளாதததோம்‌, களியை வளர்‌ கதுப்‌ 
பூனயின வாயிலே கொடுத்து விட்டார்கள்‌ அப்பா, 
அகை நினைக்க நினைக்க--” 
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தம்பி அப்படியெல்லாம்‌ பேசாதே. அது உனக்கும்‌ 
நல்லஇல்லை. எனக்கும்‌ நல்ல இலலை. 'தெரிக் ச உதா 7” 


அக்கா / ஆனா லும்‌ இவ்வளவு பைகுதியமாக நீ 
இருக்க வேண்டியதில்லை. உன்‌ கண்‌ முன்னால்‌ இத்தனை 
அகியாயம்‌ செயகிறான அந்த மனுஷன? நானோ உனக்காக 
இரண்டில்‌ ஒனறு பார்தது விடுவது ஏன்று இருக்கி றன; 
நீ கொஞ்சம்‌ தைரியமாய்‌ எனக்குப்‌ பக்கபலமாக நிற்க 
வேண்டிய திருக, அ விட்டு விட்டு இப்படி. அசட்டுத்‌ 


குனமாக--” 


“ தம்பீ 7” என்று கடுமையாகப்‌ பேச ஆரம்பித்தாள்‌ 
கல்யாணி. 


: தும்பி 7 நீ தயவு செய்து இங்கே யிருந்து போய்‌ விடு, 
அவர்‌ இப்பொழுது வந்தால்‌ பழி விழுந்துவிடும்‌. உன்ன கு 
கான இங்கு வராதே என்று வப விட்டாரே ; 
மறுபடியும்‌ ஏன்‌ டப ்‌்‌ 


அட்‌] பிறந்த தோஷம்‌ ஒன்று. இரு கஇறதேத 
அக்கா / தக்கா வருகி6றன்‌. மானம்‌ மரியா க 
எல்லாவற்றையும்‌ விட்டு விட்டு மறுபடியும்‌ வருகி£றன ்‌ 


: இலலை / நீ வரவேண்டாம்‌. என்றைக்கு என்னை 
ஒருவரிடம்‌ ஒப்படைத்தாய்‌ விட்டகோ அன்றைக்கே 
எல்லாம்‌ முடிவாகி விட்டது. அன்றை. கக. நான்‌ 
இருசசியைச சேோரந்தவள்‌. லால்குடிககும்‌ எனக்கும்‌ 
ஒன்னும்‌ இல்லை 7” 

 அக்கா/ முட்டாள்‌ கனமாய்ப்‌ பேசாேக/ நாலாககு 
அந்தச்‌ சந்திரிகா உன்னை வீட்டை விட்டுத்‌ துரத்தும்‌ 
போது, £ லால்குடிக்குககானே வரவேண்டும, புரிந்ததா? 
அகுற்கு இடமில்லாமல்‌ இன்றைககே உனன அன்போடு 
கூபபிடுகியோறன. வந்து விடு, குழுட /பம்‌ இனனும்‌ 
முழுதும்‌ ஆரம்பமாகவிலலை, ரினனால ஒரு காலகுஇல்‌ 
சாக்கா கோர்ட்டு வரைக்கும்‌. நாம்‌ போகும்படியாக 


சேரும்‌. அப்பொழுது இந்த.” 


* நாகரத்தினம்‌ / அதிகமாகப்‌ பேசாதே / உனக்கு 


இந்த விஷயத்தில்‌ கலையிடுவதற்கு ஏந்கு உரிமையும்‌ 
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கிடையாது. தெரிந்ககா? நேற்று அவர்‌ என்ன 
சொன்னார்‌ நினைவு இருக்கிறதா நச்‌ 


6 (௫ அக்கா 0 சொனஞனார்‌ சோற்றுக்கு உப்‌ 
பில்லை என்று / அவர்‌ கான மாககக கனமாகப்‌ பேசினா 
என்ரால்‌...”' 


“கும்பி” என்று ஆவேசமாகக கஉூப்பிட்டிக்கொண்டே 
கட்டிலிலிருந்து எழுந்து உட்காரந்தாள்‌ கல்யாணி, 
அவளுடைய கண்கள்‌ சிவந்‌ தன. 


 கும்பீ / உன்னுடைய தஇட்டம்‌ எலலாம்‌ புரிகிறது 
எனக்கு. குயவு செய்து நீ இங்கிருந்து போய விடு, ஈண்‌ 
ட்பபாகச சொல்லுகிறேன. உனக்கு ஒரு அக்காள்‌ இருக்‌ 
இறாள்‌ என்பதையே இந்த நிமிஷ க திலிருந்து றந்து விரு 
வீண்வம்பை வளர்கதுதாடூக, போ?” என்றாள்‌ கல்யாணி, 


“ அக்கா / நான்‌ சொல்வகைக கொஞ்சம்‌ கேள்‌, 
அக்கா 7” 


: நாகரகஇனம்‌ 7/7 உன்னுடைய பேச்சு எனக்குப்‌ 
பிடிக்கவில்லை. நீ போய்‌ விடு, விணகை என்‌ மனசைப்‌ 
பாழாக்காக 7 


“ பாழாக்குவகா ள்‌ பாழாக்குவது யார்‌ ்‌ உண்‌ 
॥னசையும உன வாழ்வையும்‌ பாழாககுவ து, பாழாக 
விட்டிருப்பது நானிலலை ௮க்கா/ உன்னை மனைவி 
யென்று மாலையிட்டானே ஒரு ॥ாடையன்‌, ஒரு அயோக 
இயன, ஒரு--”' 


: நாகரகுஇனம்‌ 2” ஸ்‌ ஒரு கூப்பாடு போட்டுக்‌ 
கொண்டே கட்டிலை விட்டு எழுந்து வர முயன்றாள்‌ 
கல்யாணி, 


“கல்யாணி/ ௩ ஓன்றும்‌ என்னை எழுந்து வந்து 
துரகுக வேண்டாம்‌. நானே போய்‌ விடுகிறேன்‌. இது 
வரை.....' 

தம்பீ, உன்னுடைய எச்சரிக்கை யொன்றும்‌ 
எனக்கு வேண்டியதில்லை. இனிமேல்‌ ௬ுகமோ துக்கமோ 
அவரோடு பரந்து கொளளகு தெரியும்‌ எனக்கு, ஒரு 
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நாள்‌ உன்னிடம்‌ அவரைப்‌ பற்றி ஆவல்‌ லாதி சொன்ன 
வலில: தானே நீ இவ்வளவு தூரம்‌ 'பேசுஇறும்‌. அது 
என்னுடைய குப்பு, _)/ தூ] எனனுடைய மட்டாள்த 
குனம்‌ 7” 

வெளியே கார்‌ வந்து கின்ற ஓசை கேட்டது. 
அபபடி.யே பதறிப்‌ போய்‌ எழுந்து வந்து அறைக்கு 
வெளியே எட்டிப்‌ பார்த்தான நாகர ததினம்‌. ராம ண்‌, 
அப்புலிங்கம்‌, ரவீந்திரன்‌ மூவரும்‌ இறங்கிக்‌ கொண்டிருந்‌ 
கார்கள்‌. 


நாகரத்தினத்துககுக கையும்‌ காலும்‌ பதுதின. அப்‌ 
படியே ஓட்டமும்‌ நடையுமாக அகத இடத்தை விட்டு 
அகன்றான்‌ அவன 7 பின்‌ லை ரவீந்திரன்‌ அவனை த 
அுரதிஇிக்‌ கொண்டு வந்தது தெரியும்‌ 7 எனளனுலும்‌ 
இரும்பியே பார்க்கவில்லை. வராந்தாவில்‌ தாவி, இருப்‌ 
பத்த இலே வளைந்து ஒரே வேகமாக ஆஸ்ப.த்‌இரியிலிருக்து 


“விறு விறு என்று வெளியே படர்ந்தான்‌ நாக 


ரத தனம்‌, 
5 


புத்தி கொதித்தது. ॥னத்துககுள்ளே இருந்த வேகம்‌ 
பன்மடங்காக அுஇகரிததது. இதுவரை கல்யாணிக்காக 


இந்த விஷயத்தில்‌ பிரவேசித்தான்‌. இணி!......... 


இனி, கல்யாணி£காக இல்லை, கன _?கரகவே, குன்‌ 
னுடைய சுய வரத்‌ அட்றகமவ முழுகி நுணிவோடு 
தொடர்ந்து வேலை செய்வது என்று இர்மானித்தான்‌ 
நாகர க.இனம்‌. முனவைகுத காலைப்‌ பின்‌ வைப்பதில்லை. 
குப்புசாமி தனக்காக எத்தனை கஷ்டப்பட்டான்‌? உஸ்தாத்‌ 
மீரான்‌. தன்னை எத்தனை  அவமரியாை தயாகப்‌ பேசி 
விட்டா 7/7 கல்யாணி படவ்லு்‌ துசசாரக த குன்னை 
2 ஏறிந்து பேசினாள்‌ / அத தனைக்கு வந்‌ 3] விட்டதா? 
தான்‌ என்ன அஆதிதனை கள்ளுக்‌ 2ரையா 2 விஷயம்‌ இவ்‌ 
வளவு தூரம்‌ முத்திய பிற தூ இணி விடு வதா ்‌ இரண்டில்‌ 
ஒன்று பார்ததுதகான தாப்பது/ லால்குடி. ஐவேஜ-ப 
என்ன, கன்னுடைய உயிரே பணயம்‌ ஆவ. ட்டல்‌ சரி. 


இதற்கு இல்லாத உயிர்‌ வேறு எஅம்ன.க தறன இருக்‌ 
கிறது? கனக்கு என்ன பிள்ளையா, குட்டியா / ஓன்றும்‌ 
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இல்லை. நின்றவரை கும்‌ நெடுஞ்சுவர்‌, நிலை விழுந்கால்‌ 
குட்டிச்‌ சுவர்‌ / இகற்காக இனிப்‌ பயப்படப்‌ போவ இல்லை. 


பகேரான்‌ இருக்கவே இருக்கிறான, பார்த்து விடலாம்‌ 7 


இன்‌ யோசித கு வனாகப பாலக்கரையைக 
கடந்து, மணிககணக்காகப்‌ பூட்டிக மை 2 அக்க 
ரயில்வே கேட்டைக காண்டி, ரஸ்‌ காவின செங்குக தான 
இறககததுிலே ஒரே வேகமாக நடந்து, பீம நா யக்கன்‌ 
பாளயகது துச்கே வந்து சேர்கு.ஐ துன்‌ நாகர த.இனம்‌. அங்கே 
ராமாயணம்‌ சாவடிச சந்துக்கு அருகில்‌ அ௮கபர்‌ சதுக்கம்‌ 
என்ற ஒரு சிறிய கோட்ட த, தன முனையிலே பகேரான 
வீடு. அதை நோக்கி நடந்தான்‌ அவன்‌. 


: பகேரான்‌ எஏத்கனை கெட்டிக்காரன்‌ 7 எத்தனை 
பலசாலி / கேட யமும்‌ ்‌ கோபட்டா கதுஇயும்‌ இரண்டு . 
கையிலும்‌ பிடித்து? கொண்டு கூட்டத்திலே பாய்ந்கான 
என்றால்‌, துப்பாக்கி கொண்டு. சுட்டாலும்‌ மேலே 
படாதே! அவனுடைய பலமும்‌ சாமர கதியமும்‌ யாருக்கு 
வரும்‌ 0 உஸ்தாது மீரானே பம்மிப்‌ போக வேண்டிய 7] 
மானே 7/7 மீரானுடைய பலம்‌ எல்லாம்‌ அந்தக்‌ காலக்‌ 
கோடு ரரி, இப்பொழுது அவர்‌ இிழட்டுப்‌ புலி, கோபம்‌ 
பட்டும்‌ இருக்கிறது. உடம்பில்‌ ௮க்கனை தெம்பு ஏது?” 

இப்படி. மனசுக்குள்ளே விமாசனம்‌ செய்து கொண்டு, 
பகேரானுடைய வீட்டு£ககுள்ளே அடியெடுத்து வைத்தான்‌ 
நாகரகுதினம்‌. 

இ கன்ன குரல்‌ / யாரோ முூனகுகுிற மாஇரிக 
கேட்டது. ஒருசசாயத்துச சாகுதுயிருந்து கதவின்‌ இடு கு 
ட்ட 5 குரல்‌ வந்தது, 

. விகிலம்‌ / ஜிங்கிஓம்‌ / விகிஜாங்கிஜம்‌ / ஜிம்‌/ ஜிம்‌ // 
ஜிங்கட ஜிம்‌ //4 ஜிங்கட ஜிங்கிட ஜிம்‌ //7”” என்று ஏதோ 
ரு மெதுவான “குரலில்‌ “உச்சாடணம்‌ கேட்டது / அது 

பகேரான்‌ குரல்‌ 7 


நாகரககினகது£்கு அளவு கடந்த ஆச்சரியம்‌ 
உண்டாயிற்று. காதுகள்‌ இரண்டையுமே வெளியே 


மன 


எழி தீது ஒரு உதறு ர போலக்‌ தலையை 
நவரறுகக்‌ குலுக்க விட்டுக கொண்டு மிண்டும்‌ ஒருமுறை 


கட்டான. 


“ இங்கே பா, கும்பி/ நான்‌ சொல்லிக்‌ கொடுகுத 
பாட்டைப்‌ பிறகு பாடலாம்‌. இப்பொழுது, இநதக 
ரவபப பார்‌ 7 இ, தூ இந்த சோத்துக்‌ கையைப்‌ 
பார்‌ / இந்த உள்ளங்‌ கையைப்‌ பார்‌ / இழையே பார்‌ / 
கண்ணை மூடாதே தம்பீ, கண்ணை மூடா த. அப்படியே 
இங்கே பார்‌. எங்கே, ஜிஇஜம்‌ / ஜிஙகிஜம்‌ / ஜிகிஜாய 
கிலம்‌ / ஜிம்‌/ ஜிம்‌ / ஜிங்கட ஜிம்‌ // ஜிங்கட லிங்கை 
ஜிம்‌ 7/7” 

நாகரத்தினம்‌ கதவின்‌ இடுக்கு வழியாகக்‌ கூாந்து 
பார்த்கான்‌. 

பகேரானுடைய அறையில்‌ சங்ககஇன்‌ கலை ஒன்று 
தெரிந்தது. அதற்கு அப்பால்‌ ஒரு புலித்‌ லை. மான்‌ 
கின கொம்பு. சிறு த) ையின உட ம்பு முழுவ தயும்‌ 
கொண்டு வந்து வைக்க நீளமான பயங்கரகு 

மீதகால்‌. ஈவரெல்லாம்‌ படு ராக்கள்‌ / ஒரு மூலையில்‌ 
மனிகனின மண்டை ஓமி, இன்னொரு பக்கம்‌ ஏலும்பு2 
.. ஓரத்தில்‌ பயங்கரமான பிசாச ஜன ுலைவிரி 
கோலமாகக கூகதாடும்‌ கோரமான படம்‌ 2 ஒரு ஆகை 
கண்களை அப்படியே திறந்து இக்கங்கை த கொ துப்‌ த, 
ஒரு வேட்டை நாய்‌ பசியும்‌ மோப்பழும்‌ பிடித்துத்‌ தலையை 
குரக்கிக கொண்டு டஃகிறது, அருகில்‌ ஒரு பூகாகார 
மான கழுகன உடல்‌, உள்ளே பஞ்சு திணிக்அு கமான 
வை த.இருஃகிறது. ஆனாலும்‌ எனன பயங்கரம்‌ £ ஏன்ன 


பயங்கரம்‌ 7 


வேறொருவருக்கு என்றால்‌ மூசசு நினோ போயி து னும்‌, 


நாகரகுஇன க துரு அப்படியா / வுட. ௮ தனைட்‌:. லை 
குடை ராட்டுப்போல்‌ இர்‌ ' என்று ற்‌, ிெது உண்மை 
கான. ஆனுலும்‌ தான்‌ வந்ர நோக்க த.இல்‌ உள்ள 


சூழ்ச்சி காரணமாக, கூடை ராட்டை த தாங்கிக்‌ கொண்டு 
தூன ச 0. மகுஇு£கம்பம்‌, அரப்‌ போல 
நின்றது நகாகரககனத்தின நினைவிலே உறுதி / எஇுரே 
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கெரிந்த இங்கமும்‌, புலியும்‌, ராட்டினகதுதுிலே சுற்றும்‌ 
பொமமைகளைப்‌ போலவே நமாகரகு இன த்தின்‌ நினைவிலே 
சறறின/ ஒரு கணம்‌ இறங்கி நின்றவன்‌, துடுத்கு 
வினாடி. நிதானித்துக்‌ கொண்டான்‌, 4 பகேரான்‌, மெஸ்‌ 
மெரிஸம்‌ செய்கிறான்‌ /'' என்று / 


அறையின மத்தியில்‌ பூகோள உருண்டை ஒன்று 
நட்டமாக நின்றது. இந்து அதில உலக தையுமே குன்‌ 
னுடைய ஒரு கையில்‌ பிடித்து அழுகதுவதைப்‌ போல 
இடது கையை அக்தப்‌ பூகோள உருண்டையின்‌ மமல 
வைதகுது அ௮முகக% கொண்டு, வலது கையைச்‌ சிறுவனை 
கோக்கி நீட்டியவாறு ஒரு நாற்காலியில்‌ உட்கார்ந்குருந்‌ 
கான பகேரான்‌, அவனுடைய உள்ளங்‌ கையிலே 
பார்வையை நகிறுதஇுக்‌ கண்‌ இமைகளை மூடாமல்‌ விழித்த 
வரு நிலானு கொண்டிருந்த சறுவனுடைய முகத்த 
ப வ்ல் டட பார்குதான நாகர த இனம்‌, சிறுவனின விழிகள்‌ 
கறஙலயும்‌ கிறங்காமலும்‌ ஒரு படியாகச சொக்கி வந்து 
கொண்டிருந்கன / மாலை நேரக்இன முடிவிலே, ஒளி 
விலகி இருள்‌ கவிகிறதுக£கு முன்பு மொடி. நேரத்திற்கு 
இருளும்‌ ஒளியும்‌. ஒன்றோ டொன்று சங்கமிக்கும்‌ 
அல்லவா? அதைப்‌ போல நினைவின்‌ உலகிலிருந்து ஏதோ 
ஒரு சொப்பன உலகிற்குச்‌ செல்வகுற்கு அறிகுறியாக 
௮அக்கதச சிறுவனுடைய விழிகள்‌ நினைவும்‌ மயக்கமும்‌ 
சேர்ந்து கலந்த ஈரடியான நிலையிலே மறுகி நின்றன. 
 ஊம்‌7/ பாடு?” என்றான்‌ பகேரான அந்தப்‌ பையனைப்‌ 
பார்குது. சிறுவன பாட ஆரம்பிகுதகான்‌ : 
வண்டாடும்‌ சோலையி௦ல்‌-- ந 
வந்து புளம்‌ காக்கையிலே 
மாடப்‌ புருவென்று--என்‌ கண்ணம்மா 
மதிமயங்கிப்‌ போனேண்டி 1 
மலர்‌ பூக்கும்‌ சோலையில்‌ நீ 
வந்து புனம்‌ காக்கையிலே 
மயிலா குயிலோண்ணு--என்‌ கண்ணம்மா 
மதிமயங்கிப்‌ போனேண்டி ! 
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வாழைப்‌ பழமே--என்‌ 
வைகாசி மாங்கனியே ! 

நீலக்‌ கருங்ருயிலே--என்‌ கண்ணம்மா 
நிலைமயங்கிப்‌ போனேண்டி ! 


இப்படிப்‌ பாடி கொண்டே மதிமயங்கி நிலை மயங்கிக்‌ கீழே 
சாய்ந்‌ தான்‌ சிறுவன்‌ 7 


நாகர, த்‌. இனம்‌ இந்தப்‌ பயங்கரமான கரட்சியைக கண்டு 
தன்னையும்‌ மறந்து சற்றுப்‌ பின்‌ வாஙுஇனான்‌ / அடுக்கு 
விஞடி., “ஜிஏஜம்‌ / ஜிங்ஜெம்‌! ஜிகிலாங்கிஜம?” என்ற 
அக்‌த உச்சாடண த), நத தானும்‌ முன்‌ ஜாக்ரெையோடு 
மனத்துக்குள்‌ சொல்லி கண்ணால்‌ மொதுவாக நிதானது 
தோடு அைநைபினுள்ளே நுழைக்தான நாகர த இனம்‌ 2 


1, புன்றணுகவராளி 


ல்யாணியின்‌ அறைக்குள்‌ ரவீந் தரன, ராமரா குன்‌, 
அப்புலிங்கம்‌-- மூவரையும்‌ அழை குதுஃ கொண்டு டாஃ£டர்‌ 
சென்றபோது, அங்கே நர்ஸும்‌, தல்யாணி அம்மாளும்‌ 
இருந்த மாதிரியைப்‌ பாரத்தால்‌ அப்பொழுது அந்தக 


அறையைக்‌ காலி செய்வதற்குத்‌ தயாராக இருக்குது 
போலத்‌ தோன றிறறு. 


: ஏன்ன கல்யாணி / உடம்பு எப்படி. இ ௬௧௫3 து 5 
எனறு. கேட்டுக்‌ கொண்டூட உள்ளே ப தடகிபு ரவீந நரன்‌, 
இழை கண்டு மிகவும்‌ ஆச்சரியப்‌ பட்டான்‌, 


ன்‌ எனது ௨ உடம்புக்கு ஒன்னுமில்லை ஏலாறு 2௪ லலு 
இருர்கள்‌. நான ஏன்‌ இங்கு ஆஸபத்திரியில்‌ விணாகத்‌ 
கனியே இருக்கவேண்டும்‌!” எனறு கேட்டாள்‌ கல்யாணி, 


ரவீந்‌ திரணுககு இந்த வார்தைகள்‌ குழப்பதைதக்‌ 
கொடுத்தன. :நல்யாணி ஏன்‌ இப்படிச்‌ சொல லுகிறுள்‌ ்‌ 
சந்திரிகாவும்‌ கூனும்‌ தாயுமானவர்‌ தெருவிலே 
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குனிமையில்‌ இருப்பது அவளுக்கு விபரி தம. “கப்‌ படுகிறது 
டே லும்‌ / அங்கே நெற்று ஒறு நாள்‌ இரவில்‌ நடந்த 
சம்பவங்கள்‌ இவளுக்கு என்ன தெரியும்‌!” எனறு 
எண்ணியவனஞய மெளனமாக நினறான ரவீந்தரன்‌. 


கல்யாணி தொடாந்து சொன்னாள்‌ : 
ய்‌ கொஞ்ச தேர குதுக்கு முனனால்‌ காகரத்தினம்‌ இங்கு 
வக்கான. என்னுடைய வரவும்‌ பாக்கியிருந்தது. அதை 


வாங்கக்‌ கொண்டது போயிருககிறான இப்பொழுது 7' 


6 நாகரத தினம்‌ ்‌ எனற சொல்லைக்‌ கேட்டதும்‌ 
பாம்பாகப்‌ படம்‌ கட்‌ நினறுன்‌ ரவிந்திரன்‌, டாகடர்‌ 


அலகுப்‌ புரிந்து கொண்டு விட்டா. 


்‌ மிஸ்டர்‌ ரவீ / விட்டுக்குப்‌ போன பிறகு ॥ானவியிடம்‌ 
சாவகாசமாக ர. எனன நடந்துது என்று / 
எழைப்‌ பற்றியும்‌ ஆத்திர 50, தாடு நடந்து கொள்ளா 
இர்ஈள்‌. இப்படி நான த்த ற்காக நீங்கள்‌ என்‌ பேரில்‌ 


கோபப்பட்டு விடா தீர்கள்‌, உண்ைையைச சொல்கிடறன்‌, 
இந்த உல௰ல்‌ நான இதுவர வேறு யா. டமும்‌ இதுகனை 
பாசம்‌ ட்‌ இல்லை. உங்களைப்‌ பப து உ டட ன 
இகய அந்தரங்க ளாகி தெரிந்து கொண்ட பிறகு 


எனக்கு உங்களிடம்‌ விவரிக்க முடியாத ஒரு வாஞ்சை 
ஏற்பட்டு விட்டது. ௮) ட அர்‌ இணி மாற்ற 
முடியாது. உங்களால்கூட முடியாது 7?” எனறார்‌ டாகடர்‌ 


சுரேஷ்‌. 


டாக்டர்‌ சொன்ன அரத வார கைகளிலே அக்கனை 
பொருளும்‌ உண்மைய/(ம இருந்தன என்பதை யாரும்‌ 
அப்பொழுது எண்ணிப்‌ பார்க்க வில்லை. பினனால, 
எகுகனையோ காட்களுக்குப பிறகு ர்க ல்‌ அக்‌, க 
வார்‌ கை தகை எணாணி எண்ணி வியந்ததுண்டு மி... அன்பு 
ானுறு சத்து ஒியின இரகச சிய தை, ழீ, ௮தன கர்ரணா தணிய 
ஆராயவ, நற்கு வேண்டிய சம்பவங்கள்‌ ணவ உர.க்இலே 
நடக்கன... அப்பொ முகல்லாம வபா சுரேஷும்‌ 
அவருடைய இக்‌, உ வாரகலைகளுக்கான ராமநா குனுக்கு 
நினைவு வரும்‌ / 
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நி விந்திரனையும்‌ கல்யாணியையும்‌ தாயுமானவா 
ெருவுக்கு அனுப்பி விட்டு டாகடர்‌ சுரேஷ்‌, அப்புலிங 


கதையும்‌ ராமகாகனையும்‌ தம்மோடு அழைகுதுக 
கொண்டு தமது பங்களாவுக்குச்‌ தன்ட 


ள்‌ எனா னுடைய சமையற்காரனுக்கு த கென்காசிப 
பக்கம்‌ சொந்கு ஊர்‌. புகழ்‌ பெற்ற டெட்‌ எ 2 ோசை 
எங்கள்‌ வீட்டிலே கடைகளும்‌, என்னோடு வாருங்கள்‌. 
என்‌ மனைவி ஊருக்குப்‌ போன ிலிருக் து வீடே வெறிச 
சென்‌ நிருக்கறது. ம்‌ றஃகு ஒரு நாள்‌ தான்‌ என்னோடு 
இருந்து இரண்டு பேரும்‌ மீதாசை சாப்பிடுங்களேன்‌ 
என்று அன்போடு அழைத்தார்‌ டாகடர்‌. 


அப்பொழு ரு காலை பத்து மணிக்கு மேல்‌ இருகும்‌. 
டாகடருக, மூ இந்தமா இரி இரண்டுங்‌ டகர நேரத்தில்‌ 
எல்லாம்‌ சாப்பிட்டுப்‌ பழக்கமாகி விட்டது / ராமநாத 
னுக்கோ அந்த கே ஈரத்தில்‌. கோசை சாப்பிட எப்படியோ 
இருந்தது. யோசித தான, ஆனால்‌ அவர புதில்‌ 
சொல்லுவதகற்குள்‌ அப்புலிங்கம்‌ மூந்இக கொண்டு 


விட்டான்‌. 


£ இருநெல்வேலித்‌ தோமை யெனறால்‌ யோசனை 
என்ன / பேஷாகச்‌ சாப்பிடுவோம்‌ /” என்று உற்சாக 
மாகச சொனனான அப்புலிங்கம்‌, 


₹ மிளகாய்ப்‌ பொடியும்‌ நல்லெண்ணெயும்‌ பி ரமாஒமாக 
இருக்கும்‌ மிஸ்டர்‌ ராமநர தன? யோசியா இர்கள்‌!”' என்றார்‌ 
டாகடர்‌. அவருக்கு நலல பசி, காலையில்‌ ரவிந்‌ இரண்‌ 
வீட்டிலிருந்து டாகஸியிலே பங்களாவுகு க இரும்பியவர்‌, 
விறு விறு ' என்று குளித்துவிட்டு வெறும்‌ மாப்பியைச்‌ 
சாப்பிட்டு விட்டு ஆஸ்ப தஇரிக்மகுச சென்‌ றிரு£இருர்‌ / 


பசிககுச சொல்லவா வேண்டடும்‌ / 


மூவரும்‌ தோசை ராப்பிட்டு விட்‌ 9, மாடி. அறையிலே 
வந்து நாற்காலிகளில்‌ உட்கார்ந்தார்கள்‌. 


0 தோசை பிரமாதம்‌ /” என்றுன்‌ அப்புலிங்‌. சூம்‌, 
சங்க த.தக அநுபவி கீது அநுபவித்துப்‌ பழ தப போன 
ரசிகன்‌ அவன்‌, எதையும்‌ சுவையோடு உட்கொண்டு 
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பாராட்டிப்‌ பேசுகிற பண்‌ அவனுக்கு / ராமநாகுனுக்கோ 
மனம்‌ அங்கே இல்லை? மாகரகஇனத்ையே சகற்றிர 
சுழன்று கொண்டிருந்தது அவனுடைய ர தனை முழுதும்‌/ 


: ரவீந்இரனிடம்‌ எனக்கு உண்மையிலேயே ஒரு 
பாசம்‌ ஏற்பட்டு விட்டது / தங்கமான மனிதன்‌ 7” என்று 
பேச்சை ஆரம்பித்தார்‌ டாகடர்‌ சுரேஷ்‌, 


ரொம்ப சரி, டாகடர்‌. எனக்கும்‌ அவனை ரொம்‌ 
பவும்‌ பிடி.த. திருக்கிறது. அவனைச சந்திததத ஒரு 


ரஸமான சம்பவம்‌ 7” என்றான அப்புலிங்கம்‌, 


* அப்படியா 1” என்று ஆச்சரியத்தோடு கேட்டார்‌ 
ட்டர்‌. அ.தனபேரில்‌ லேவாசேதேவிக்‌ கலடயிலே புல்லாங்‌ 
குழலை அடகு வைக்க வந்தானே ரவிந்திரன்‌, அந்து 
சம்பவதுைகை டாகடர்‌ சுரேஷாக்குச சொன்னான்‌ 


அப்புலிங்கம்‌. 
ம்‌ அப்படியானால்‌, ரத புல்லாங்குழல்‌ 


உங்களிடமா இருககிறது 7 ௮. பாவமே?” என்று 
அ௮தநுதாபக்கோடு சொனனார்‌ டாகடர்‌, 


“ ஆமாம்‌ டாகடா/ அதை இப்பொழுது தஇிருமபக்‌ 


கொண்டு போய்க கொடி 9 த.கால்‌, வாங்கக கொள்ளக்கூட 
மாட்டான்‌. ரவீந்திரன்‌ / மல யுகுதகதுக்கே வந்து 
விடுவான்‌??? என்று பேசசில கானும்‌ சேர்ந்து 
கொண்டான்‌ ராமகாதுன. 

“ அமாம்‌, டாகடர்‌ ? கடனாக வாங்கிய கொகையைகு 
இரு! ம்பக கொண்டு வந்து கொழடுிகது விட்டுத்தான 
புல்‌ லாங்குழுலை வாங்கிக்‌ கொள்வானாம/ அதுவரை 
அர்‌ தப புலலா ஙருழல்‌ என்னிடம்‌ அ௮டகாக இரு£க 

வேண்டும்‌ என்று எத்குனே கண்டிப்போடு பே௫ினான்‌ 
தெரியுமா 2?” என்று ஒரே வியப்பாக டாக்டரிடம்‌ 
சொன்னான்‌ அபபுலிங்கம்‌. 

£ மனச்சான்ஸறு என்று . இருந்து கொண்டு 
அவனை வெ துணை செய்கிறது / பாவம்‌ / எத்தனையோ 


பணக்‌ கஷ்டம்‌ அவனுக்கு இருகக வேண்டும்‌ 7 ஆனால்‌ 
அமை வெளியே காண்பிகதுதுக கொள்ள வெட்கப்‌ 
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பு மிகிரான என்னு தெரிகிறது!” எனமுர்‌ டாகடா. ராமகமாகு 
னுக்கு இந்த வார்த்தைகளைக்‌ கேட்டதும்‌ உடம்பு 
சிலிரத்தது, சொனனான 2 


: உண்மையான வார்தை, டாகடர்‌. எத்தனையோ 
பேர்‌ அவனிடம்‌ நங்கள்‌ கஷ்டங்களைச சொல்லி அவனை 
ஏமாற்றிப்‌ பணம்‌ வாங்கக்‌ கொண்டு போவதை நானே 
பார்த்திருக்கேன்‌. தனக்கு இல்லை யெனஞளுல்கூட 
இன்னொருவரிடம்‌ கடன்‌ வாநுகியாவது கெொரழுதுது 
விடுவான்‌, நெருங்கிப பழகினவர்கஞுக்குக்கான அவ 
னுடைய இக்த சுபாவம்‌ தெரியும்‌ /” என்றான்‌ நாமநாகுன. 
டாகடர்‌ சொன்னா 2 


“அது எனக்குத்‌ தெரியாது: ஆனால பணச்‌ 
செழிப்பு அறவே இல்லை /? கல்யாணி அம்மாளு3டய 
கழுதைக்‌ கவனித்தேன்‌. மாங்கலயகதைக்‌ தவிர 
ஒனறையும்‌ காணோம்‌? பாவம்‌?” எனறார்‌ டாகடர்‌, 
ராமநகாகனுககு இதைக கேட்கவே கஷடமாக இருக்குது. 

: தொழிலே இல்லாதபோது ஏற்பட்ட பமைய 
கடனகல்‌ா ஓவவொனரறுகத்‌ கீர்ப்பதற்கே இன்னும்‌ பல 
வருஷங்கள்‌ இவர்‌ சம்பாஇ.ு, தாக வேண்டிமாம்‌. ரவீந்துர 
னுடைய மாமனார்‌ வரு கீ.தப்பட்ச்‌ சொல்லிக கொண் 
டிருந்ததாக எங்கள்‌ அப்பா சொனனார்கள்‌, டாஃடச்‌ 
எனன அப்புலிங்கம்‌, 

ரவிந்திரனுடைய வாழ்க்கையின்‌ ௬௧ தும£கங்களைப்‌ 
பற்டிப்‌ பேச்சு நடந்தது. திடீரென்று ராமநாதன்‌ 
கேட்டான்‌ 2 

்‌ சந்‌ .திரிகாவுக்கும்‌ ரவீநதுரனுககும்‌ உளள பாது 
கப்‌ பறறி நீங்கள்‌ ஏன்ன நினைக்கிறீர்கள்‌ பன்கியுற்ப்‌ 
உங்கள தான எதையும்‌ நன்ராக நினைத்துப்‌ பார்த்து முடிவு 
சொல்பவர்‌ ஆயிறறே ?!'' 


“நான நினப்பகுற்கு ஓன்றும்‌ இல்லை / அகைப்‌ 
பர்றி ரவிந்திர ணுக்கு எக தனை தெரியுபோ அத்துனை 
எனகீகஞும்‌ கரியும்‌ ்‌ எனருர்‌ சுரேஷ்‌. 
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தாவ இலுனாரு ல ரி ப பப்ப பப எனது ஆவலோடு 
கேட்டான்‌ அப்புலிங்கம்‌, 


12 
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“ துந்து விஷயககதைப்‌ பற்று இன்னொரு சந்தர்ப்‌ 
பத்திலே பேசுக கொள்ளுவோம்‌ 7 இப்படி. யெல்லாம்‌ 
அவசரத்தில்‌ பேசி முடிவு கட்டி விடக்கூடிய காரியமில்லை 
௮து7' எனறு சொல்லிகண கொண்டே நாற்காலியை 
விட்டு எழுந்தார்‌ டாகடர்‌. மனம்‌ வேறு ஏதேதோ ஒரு 
யோசனையில்‌ ஆம்ந்கதுபோலத்‌ தோன்றியது. 


என்னோடு கடை கதெரு வரைக்கும்‌ நீங்கள்‌ வந்‌ தால்‌ 
நல்லது. ஓ மகயெமான சாமான்‌ வாங்க வேண்டும்‌, 
காரிலே போய்விட்டு உடனே இரும்பி விடலாம்‌. அதன்‌ 
பிறகு அப்புலிங்கமும்‌ தம்முடைய ககப்பனாரையும்‌ குரயா 
ரையும்‌ ஆஸ்பத்திரியிவிருந்து அழைத்துக்‌ கொண்டு 
போகலாம்‌. எனன சொல்இறீர்கள்‌ எனறு கேட்டார்‌ 
சுரேஷ்‌. அவர்‌ கேட்ட விதம்‌ யாருமே அகுற்கு மறுத்துச்‌ 
சொல்ல முடியா தபடி. ட்டர்‌ / 


மூவரும்‌ எழுந்தார்கள்‌. 


3 * 38 


அப்பொழுது மாலை ஆறு பணி யிருக்கும்‌, தர 
வாசலில்‌ கோலம்‌ போட்டு விட்டு, ரவிீந்திரனுடைய 
அறையிலே தொங்கும்‌ வெண்கலத்‌ குகளஷி விளம்கிலே 
எண்ணெய ஊற்றித இரி ஏற்றி விட்டுப்‌ பூஜை அறை 
லே யிருந்து குத்து விளக்குக்கு குங்குமம்‌ இட்டு, 
நித்திய வழககபபடி. இபலக்ஷமிக்குப்‌ பூஜை செய்யச்‌ 
சென்றாள்‌ கல்யாணி, 


: நாயே? உனனைக கையெடுத்ததுற்கு ஒரு 
குறையும்‌ வராது, அம்மா / எவவளவோ பெரிய விபத்து 
எப்படியோ ஈங்கிறறு. அவர்‌ என்னிடம்‌ எப்படி. வேண்டு 
மானாலும்‌ கோபப்படட்டும்‌. என்னை இம்சை செய்யட்டும்‌. 
கவலையிலலை. ஆனால்‌ அவருக்கு ஒரு கஷ்டமும்‌ நேரக்‌ 
கூடாது, தாயே? அவருடைய மனசில்‌ குழப்பம்‌ 
ஏற்படாதவாறு நடந்து கொள்ளும்படி எனக்குப்‌ 
பொறுமையைக்‌ கடு, அம்பிகே / இபலஃ்ஷ்மி 7 
என்னு கல்யாணி அவளறாடைய உளளகதுதில்‌ கோனறிய 
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எண்ணங்களை யெல்லாம்‌ சொலலிப்‌ பிரார்‌ தீதிககலானாள்‌. 
அப்பொழுது வெளியே யாரோ ஒரு பையன்‌ வந்து ஒரு 
நீளமான சிறு பெட்டியையும்‌ ஒரு கடி. தகையும்‌ கொண்டு 
ரவீக் இரன கையிலே கொடுத்தான்‌. பெட்டியைப்‌ பார்த 
கூல்‌ அது புல்லாங்குழல்‌ பெட்டி. போல இருந்தது. 
ரவ சந்‌ தரன கடிதகதை வாங்கிப்‌ பரபரப்புடன்‌ பிரிகுதான 
டாகடர்‌ சுரேஷ்‌ எழுது யிருந்தார்‌ 2 


 அனபுக்குப்‌ பாகததுரமான ரவீந்துரனுககு / 

. * கோழனோடு ஏமைமை பேசேல்‌ ' எனபது 
வசனம்‌. நண்பர்களோடு ஒருவன கனனுடைய 
வறுமையைப்‌ பற்றிப்‌ பேசக்‌ கூடாது எனபது 
உண்மை தான. ஆனாலும்‌ வாழ்க்கைப்‌ பாதை 
யிலே நடந்து செல்லும்‌ ஒருவனுக்கு அங்கங்கே 
சுமை தாங்கிகள்‌ வேண்டும்‌. பாரததைதகுச சற்று 
இறக்கி வைத்துக்‌ களாப்பாற வசதியில்லை 
ரவப்க வாழ்க்கையின்‌ யாது திரை சலிப்புது 

கட்டிவிடும்‌, இடை உங்களுக்கு நினைவுபடுது்து 
ட ்‌ 


இத்துடன எனனுடைய அனபுப்‌ பரிசாக 
ஒரு புல்லாங்குழல்‌ வருகிறது. விகதியாசாாக 
நினைத்துக்‌ கொளளாால இதைப்‌ பெற்றும்‌ 
கொள்ள வேண்டும்‌. தங்களுடைய உள்வம்‌ 
இப்பொழுது இருககும்‌ நிலையில்‌ சங்கும்‌ 
ஒன்றே அகுற்மகுச சரியான மருந்து. உங்கள்‌ 
உள்ளகஇன்‌ முமைவை யெலலாம்‌ இசையிலே 
கொட்ட வேண்டும்‌. இலலையெனில்‌ மனசிலே 
பொங்கிப்‌ பெருகும்‌ உணர்சசிகளுக்கு வெளிய£டு 
இல்லாமல்‌, உங்கரடைய உடம்பு பாதிக்ப்‌ 
படும்‌, ஒரு வைகுதுியன எனற முறையில்‌ நான்‌ 
கொடுஃகும்‌ மருந்தாக இ) க ஏறு_று4 
கொள்ள வேண்டும்‌. நண்பன்‌ ஏன்னு என்னை 
ஈஙுகள்‌ கருதும்‌ பஷிகுதில, தங்களுடைய ஏ.இர்‌ 
நால முன்னேற்றகுதுக்கு இதை என்னுடைய 
பிரார்ததனைப்‌ பரிசாகக கருது அங்கேரிக்க 
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வேண்டும்‌. தங்களுடைய குன்மான உணர்சி 
பினால்‌ இகைப்‌ புறக்கணித்து விடக்‌ கூடாது; 
நேறுறு எனனணிடம்‌ தங்களுடைய இதயக்‌ 
கதவை இறந்கூர்கள்‌. தங்கரஞ்டைய மனிதப்‌ 
பண்பை அப்பொழுது கேருககு கேர்‌ கண்டு 
கொண்டூடன்‌. கங்களுடைய ௨ டம்பின்‌ நிறை 
ரறுறு கனம ராத்தல்‌. ஆனால்‌ 
உள்ளத்தின்‌ நிறையை எடை போட்டுச்‌ சொல்‌. 
வகுற்லைலை. தங்களோடு பேசிய விநாடி.யிலேயே 
குங்களை எனக்குப்‌ பிடி தீது விட்டது. எந்தச்‌ 
சமயத்திலும்‌ தங்களுக்கு உதவி செயய ஒரு 
நண்பன்‌ 'இருஃகிறான்‌ எனறு உரிமையோடு 
கருதுங்கள்‌. எனக்கு அதைவிடச்‌ சந்தோஷம்‌ 
வேரொன்‌ நிலலை. 

௬ ரேஷ்‌.” 


இந்துக்‌ 2... படி. தததும்‌ ரவீந்துரனுகஞு 
கண்ணிர்‌ வந்தது/ இருள்‌ மயமான ஆகாசத்தில்‌ 
இடீரென்று ஒரு மின்னல்‌ மினனினால்‌ எப்படி யிருகளும்‌ / 
அப்படி. யிருந்தது அவனுககு, குன்னுடைய துன்ப 
மயமான வாழ்வில்‌, கன்னுடைய விசித்திரமான மனப்‌ 
போக்குகளுக்கிடையே இப்படியும்‌ ஒரு நட்பா? என்ன 
விந்தை என்று நின த்துக கொண்டான்‌. ௮0 சமயகது 
தில்‌ வழக்கமான சந்தேகமும்‌ ஏற்பட்டது. ்‌ இருளினூடு 
மின்னுகிற மினனல்‌ ஒரு கணம்‌ ஒளி ந்னு விட்டு மறைந்து 
விடுமே / நிலையற்ற தகாயிற்றே ௮து/ டாகடரின்‌ இந்கு 
அன்பும்‌ அப்படித்தான ஆகிவிநுமோ 7 

இவவாறு எண்ணிக்‌ கொண்டே புல்லாங்குழல்‌ 
பெட்டியைக்‌ இறந்தான. கடை வி 7 தியிலே அனு குன்‌ 
வாங்கி யிருக்க வேண்டும்‌, அத வாது தியத்தை / பெட்டி 
யைக்‌ இறந்தும்‌, அ திலிருந்து புது வாசனை ' அப்படியே , 
வந்தது / அந்த வாசனையை நுகர்வகுற்குள்‌, பூறை 
அறையினுள்ளிருநது சாம்பராணி துபகுதின்‌ மணம்‌ 
௨கமகம? என்று கமழ்ந்து வந்துது. ரவீந்திரனுடைய 
கெஒழ்க்‌ த உள்ள த.இலே அந்து வாசனை அப்படியே 
சென்று டட என்று நிரம்பிறறு. இடையிலே இல 
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நாட்களாக சங்கத சரஸ்வதியின்‌ சந்நிதியை மறைத்துக்‌ 
கொண்டு படுத்திருந்த நந்தி விலகி விட்டது போன்ற 
ஒரு (ரிரமை ரவி ந்‌ கரனுக்கு உண்டாயிறறு. அவனுடைப 
மனக்‌ கண்ணிலே ஸ்வர கன்னிகைகள்‌ எழுவரும 
கைகோத்து நடனமாட, ௩டுகாயகமாக சங€த சரஸ்வது 
கொலு வீற்றிருந்தாள்‌ / உடம்பு முழுவதும்‌ குன்னை 
மறந்து ஒரு லயம்‌ கூடிற்று, அந்தப்‌ புல்லாங்குழலை 
எடுத்து உதட்டிலே பொருத்துனான்‌. விரல்களிலே 
ஒரு கரந்த சக்கு எழுந்து விளயாடிறறு. இதயத்திலே 
ஒலியின்‌ ஊற்றுக கண்‌ இறந்து கொண்டது. அப்படியே 
நாக வெள்ளம்‌ பெருகிப்‌ புறப்பட்டுப்‌ புல்லாங்‌ குழலிலே 


பாய்ந்து வந்தது. 


சங்கராபரண ராகமா அ௮து/ எத்தனை அமானுஷ்ய 
சக்துயோடு குஇுதது வந்து நடனம்‌ ஆடுகிறது அது / 


மாடியிலே இந்கனையில்‌ உட்கார்ந்திருந்த சந்திரிகா 
அந்த இசையினால்‌ கவரபபட்பெபெ படிகளிலே இறங்கி 
வந்தவள்‌, ரவீந்திரனுடைய தனன மறந்த நிலையைக்‌ 
கண்டு முதலாவது படியிலேயே நின்று விட்டாள்‌. 
எகுதனை நேரம்‌ அப்படி நின்றாள்‌ என்று அவளுக்கே 
தெரியாது, 


சங்கராபரணம்‌, பைரவி, கோதார கெளளம்‌, சாவேரி 
என்னு ராகங்கள எல்லாம்‌ ஒன்றை யொன்‌ நு தொடர்ந்து 
அணி அணியாக வந்து நின்று சேவை சாதஇக்கன. மனி 
குனையும்‌ அவனுடைய சிறுமைகளையும்‌, உலகையும்‌ அகன்‌ 
ஓட்டசாட்டங்களையும்‌, கடந்த ஒரு அமானுஷ்யமான 
சொப்பனபுரியை நோக்குப்‌ புல்லா குமலின்‌ கற்பனை 
காறுறிலே மேலே மேலே பறந்து கொண்டிருக்கான்‌ 
ரவி சந இரன. இதோ . / மகு.இமம்‌ பேசுிறது / என்ன 
சுகம்‌ / எனன சுகம்‌ / அந்தப்‌ புல்லாங்குழலின்‌ மென்மை 
யான துவாரங்களிளரூி புன்னாகவராளி வளைந்து நெளிந்து 
வருகிறது 2? இணையொலிகள்‌ எல்லாம்‌ பின்னியும்‌ 
துவழந்தும்‌ பேசுசின்றன/ என்ன காதம்‌ / எத்தனை 
௬௧ பரவம்‌ 7 
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இ சிப்‌ பிளளாயார்‌ கோவிலில்‌ இருந்து திரும்பிக்‌ 
கொ டப்‌ ௧ கந்தப்பன்‌ அப்படியே மெய்ம்‌ மறந்து ஒரு 
கணம்‌ வீதியில்‌ நின்றான்‌ / காயுமானவர்‌ தெருவிலிருக்‌ தா 
வருகிறது இந்த இன்னொலி? கந்தப்பன்‌ திகைத்துப்‌ 
போனான்‌, 

பொதுகைமலைக காட்டிலே கன்னுடைய இனகு்தகவ 
ரான மலை ஜாது மக்கள்‌ விழாக காலங்களிலே ஊதுகற 
சொக்கி குழலைக கேட்டு அனுபவித்கதுண்டு அவன. 

அக்க மலைப்‌ பிராந்‌ இயங்களில்‌ புனனாகவராளியை ஒட்டிய 
ஒரு சிறு ராகத்தில்‌ ௮௫௧ நெரடு இல்லா த ஒரு மெட்டை 


அவரகள்‌ வாசிபபதுண்டு, அதுவே கேட்பகுற்கு 
எ கதனையோ இகமாக இருக்கும்‌, ஆனால்‌ இந்த ராகமும்‌, 
இதை வா௫ுிக்கும்‌ விகத்தலே உள்ள சாயல்களுமோ 


எனறால்‌ இதுவரை எங்குமே கேளாதனவாக அல்லவா 
இருக்கன்‌ றன 4 

பொதிகை மலையிலே அர்திப்‌ பொழுதில்‌ சூரியன்‌ 
அஸ்தமிககும்‌ காட்சியைக்‌ கந்தப்பன்‌ பல முறைகள்‌ 
பார்கதிருககிறான்‌. எண்ண முடியாக வர்ணங்களும்‌ 
கோலங்களுமாக மாலைக கதிரவன்‌ வானக்திலே அள்ளிக்‌ 
கெளிப்பான / அப்படியல்லவா இருக்கிறது இந்தக்‌ 
குழல்‌ இசை / 

கந்தப்பன்‌ அநக இசையின்‌ காந்த ௪௧ இயினால்‌ 
வேகமாகக்‌ கவரப்பட்டு த தாயுமானவா யப 
விறு விறு ” என்று நடந்‌ தான. இசை வந்த வீட்டின்‌ 
படிகளிலே சற்றும்‌ தயங்காமல்‌ ஏறினான்‌. 

கந்‌ தப்பன இருசசிராப்பளளிககுப்‌ புதியவன்‌: 
பொதிகை மலைப்‌ பளிஞர்‌ கூட்டததுதகு ,கலைவனின்‌ 
சகோ தரி மகன்‌ அவன்‌. மலைஜா இயினரை முன்னே றும்‌ 
நோக்கத்துடன்‌ பாதிரிமார்கள்‌ செய்த ஏற்பாட்டின்‌ 
பலனாக இப்பொழுது அர்ச சூசையப்பர்‌ கலலூரிக்குப்‌ 
படிக்க வந்இிருககிறான. மற்றப்படி, மலைஜாது மக்களுக்கே 
இயல்பாக அமைந்த அவனுடைய பரிசுத்தமான குழந்தை 
உள்ள த்தில்‌, நகர வாழ்க்கையின்‌ கறை இனனும்‌ படிய 
வில்லை. வாலிப வயதின்‌ வேகமும்‌, கபடம்‌ இல்லாது 


ட. 


மனசின்‌ பாசமும்‌, எல்லாவற்றிற்கும்‌ மேலாக அவ 
னுடைய மலை நாட்டுச்‌ ண: சொக்கி குழல்‌ ' என்ற வாகுது 
(பு .இில்‌ அவனுக்கு இருந்த பக்தியும்‌ ஈடுபாடும்‌, -எல்லா 
மாகச்‌ சேர்ந்து அவனுடைய கால்களின்‌ வேகுது 
அதிகரிக்கன. வாசலைத்‌ தாண்டி அறைக்குள்ளே 
சென்றான்‌ கந்தப்பன்‌ 7 

ஆனால்‌ என்ன பேராச்சரியம்‌ 7 கந்தப்பன்‌ அப்படியே 
இகை ததுப்‌ போய்‌ நின்றான 7 கன்னை மறந்து புல்லாங்‌ 
குழல்‌ வாசித்துக்கொண்டிருக் த ௮க்தஅற்பு,க புருஷனுக்கு 
எதிரே சற்றுக்‌ தூரத்தில்‌ ஒரு நலல பாம்பு படத்தை 
விரித்துக்‌ கொண்டு நின்று இசையிலே கிறங்குகிறது 7 
உள்‌ அறையின கதவோ சாத்தியும்‌ சாகத்தாமலும்‌ இருக 
கிறது, வேறு யாரும்‌ மனித ர்களைத காணோம்‌, அந்த 
அறையில்‌ ; ! இந்நிலையில்‌, அந்தப்‌ புல்லாங்குழல்‌ வித்து 
வான்‌ இசையின்‌ போக்கை மாற்றினால்‌, அலலது 
வா௫ிப்பை ஒரு கணம்‌ நிறுத்தினால்‌ எனன ஆகும்‌ ॥ 

கந்தப்பனுக்கு நல்ல பாம்புகளின்‌ சுபாவம்‌ தெரியும்‌, 
ஒரு கணம்‌ நின்று கயங்கினான. இதற்குள்‌ என்ன 
கோந்தது ? 

மாடிப்‌ படியிலிருந்து ஒரு பெண்ணின்‌ குரல்‌ பகற்றத 

நுரடு 4 ஐயோ? பாம்பு / பாம்பு / 7” என்று ககுறியது. 

முக்‌ வினாடி. உள்‌ அறையைத்‌ இறந்து கொண்டு ஒரு 
பெண்ணி கையும்‌ காலும்‌ பதற ஓடி. வந்தாள்‌. புலலாங்‌ 
குழல்‌ வாசித்து£ கொண்டிருந்த மனிதனோ இந்த உலகதீ 
இலேயே இலலை? வெளியே நினறு செயல்‌ புரிய வேண்டிய 
அவனுடைய ஐந்து புலனகளும்‌ உள்ளக்இலே போய்‌ 
ஒன்றி நின்றிருந்கன அவனுக்கு/ புன்னாகவராளி தவழ்ந்து 
நலியவே இப்பொழுது அடைகப பினனித்‌ கொட ர்ந்து 
சிமமேந்திர ர மதயமம்‌ வந்த. து 7 கந்தப்பனுடைய முகக்‌ கு, றி 
மாறிற்று. படம்‌ எடுத்து நிற்கும்‌ பாம்பையே கவனித்து 
வாறு ரவீந்கிரனை நோக்கி நடந்தான்‌ கந்தப்பன்‌ / 


1*. இநிலம்பப்‌ பள்ளிக்கூடம்‌ 


அப்புலிங்கம்‌ அ௮க்கப்‌ புஸ்‌ககக்இல்‌ முங்கி முழுப்‌ 


போயிருந் கான்‌. 


சீன தேசத்தில்‌ க. மு, மூன்றாவது நூ.றறுண்டில்‌ 
பின. யாங்‌ ? நிபுணர்கள்‌ என்று அழைக்கப்பட்ட 
பேரறிஞர்கள்‌ சிலர்‌ இருந்தார்கள்‌. அவர்கள்‌ இயற்கை 
யையும்‌ அகன்‌ போக்குகளையும்‌, னிதர்களையும்‌ அவர்க 
ளுடைய செயல்களையும்‌ ஆராயந்து பார்‌ த்து ஒரு ரஸமான 
முடிவுக்கு வந்தார்கள்‌. டாகடர்‌ ஸ்காட்‌ எனற அறிஞர்‌ 
பீனிஸம்‌£ வன்று வர்ணிககப்படுகிற அநக இரகசியங்களை 
யெல்லாம்‌ விரிவான ஆராய்ச்சியாக எழுஇயிருக்கிறார்‌. 
அதை எடுகுதுப்‌ படி. ததுககொண்டிருந்‌ தான அப்பலிங்கம்‌. 


அப்புலிங்க தீதுக்கு மனதில்‌ நிம்மதி இல்லை எனறால்‌ 
ஒன்று சங்கீதம்‌ கேட்கப்‌ போவான அல்லது இந்த 
மா இரி அ.இவுக்கு உணவஷூட்மும்‌ ஆராயசசிப்‌ புசு, தகங்களை 
ஏடுகு துப்‌ படிப்பான்‌, இனறு அவன எடுத்துப படிக்கு 
புதிதகத்தில்‌ அவனுடைய உள்ள கீதல்‌ எழுந்து குமைந்‌ து 
கொண்டிருந்த சந்தேகங்களுக்கு எல்லாம்‌ ஒரு விளக்கம்‌ 


இருந்தது. 


இரண்டாயிர குது முந்‌ நூறு ஆண்டுகளுக்கு முனபு 
வாழ்க்க சீனர்கள்‌, உலகத்தின்‌ ஆதார சக்திகளை இரண்‌ 
டாகப்‌ பிரித்து அவற்றை 'யின' என்னும்‌ பாக” எனறும்‌ 
பெயரிட்டார்கள்‌. *யாங்‌ ' என்பது சூரியனைப்‌ போனற 
பிரகாச ௪௧ இ, * யின்‌ ' என்பது அதன்‌ நிழல, உலகில்‌ 
நல்ல விஷயங்களுககெல்லாம்‌ ஆகாரமாக நிற்பது : யாற்‌. 
கேடுகளுக்கெல்லாம்‌ விக்தாக இருப்பது :யின '/ இந்த 
உண்மையைச சூரியனும்‌ அவனுடைய நிழலுமாகக்‌ கண்டு 
சித்இரிக்தார்கள்‌ சீனர்கள்‌. இந்த இரண்டும்‌ ஒன்று 
சேர்ந்ததே உலகம்‌ இயங்குகிறது என்றார்கள்‌. இதுவே 
: பின்யாங்‌ ' சித்தாந்தம்‌, 

இதைப்‌ படி. கீகபோது அப்புலிங்க த்துக்கு வியப்பும்‌ 


தெளிவும்‌ ஒன்று சோந்து ஏற்பட்டன. ரவீந இரனும்‌ 
சந்திரிகாவும்‌ ஒரு ஒளி வட்டம்‌ போலவும்‌, அந்தக ரவி 


193 


' இிரத்கத்திதத விழுங்க ஒ வரும்‌ நாகரதுத தினமும்‌ குப்புசாமியும்‌ 
ராகு,கேதுவாகவும்‌ ரனத்துக்குள்‌ நினை க்துக்கொண்டான. 


ராகு கேது என்பது ஏதோ மூட நம்பிக்கையினால்‌ 
நம்மவர்கள்‌ சொல்கிற அ.தியாமை என்று எண்ணுவது 
தவறு. நுட்பமான கருத்து அந்த இந்தனை குள்ளே 
பொதிந்து இடக்கிறது எனறு அப்புலிங்க த துக்குப்‌ 


ட்ட... 


இப்படி அவன்‌ எண்ணமிட்டுக்‌ கொண்டிருந்த தபோ து 
தான ரவீந்திரனுடைய வி £ட்டுககுள்ளே சர்ப்பம்‌ நுழைந்‌ 
இருந்த து. அடைவிடக .. சார்ப்பமான நாகர த.இனம்‌ 
அக சமயத்திலே தான்‌ பூ ரான வீட்டுக்குள்ளே யிருந்து 
விஷப்‌ பல்லை நன்றாகத்‌ இட்டிம கொண்டு வெளியே 
வந்தான்‌ 7 


ஆராம்‌; காலையில்‌ பகேரான்‌ வீட்டுக்குள்ளே _நுழைந்த 
நாகரத்தினம்‌ அன்று இருட்டும்‌ வரை அங்கேயே இருக்க 
நேர்ந்தது / இருந்து இர்குதான 7 


காலையில்‌ அ. ததனை கர்ம சிரத்தையோடு பகேரான்‌ 
வீட்கிககுள்ளே நுழைந்தான அல்லவா, நாகர தனம்‌ / 
அபபொழுது நிலைமை : எக்கச்‌ சககமாக £ அல்லவா 


இருந்தது. அது காரணாபாக அவன்‌ பகல்‌ முழுதும்‌ 
அங்கேயே தங்க நேரிட்டது. 


நாகர தினம்‌ உள்ளே நு ழைந்ததும்‌, சிறுவன * மெஸ்‌ 
மெரிஸ'த்தினலை யங்கி விழுந்ததும்‌ ஒரே சாய க.இல்‌ 
நடந்த சம்பவங்கள்‌. உள்ளே சென்ற நாகரத்தினம்‌ சற்று 
ஒதுங்கி நின்றான்‌. பகேரானோ அவனைப்‌ பார்கீது 


விட்டான்‌. 


யார்‌ நாகரகத தினமா ?” என்று கேட்டுக்‌ கொண்டே, 
கம மயங்கி விழுந்த சிறுவன 5 தூக்கி எடுக்து அசைக்‌ 
காமல்‌ மேஜையிலே படு£கப்‌ போட்டான்‌ பகேரான்‌, 


₹ பகேரான்‌ /8 எத்தனை நாளாக இக்க மெஸ்மெரிஸ 
வேலையில்‌ இறங்கி பிருககிறாய்‌ '' என்று கேட்டான்‌ 
நாகரத்தினம்‌, 
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: அடுகல்லாம்‌ இப்பொழுது பேச நேரமிலலை. பைய 
னுடைய மயக்கம்‌ எல்லாம்‌ முக்கால்‌ மணி நேரம்‌ தான 7 
தெரியா 2 அகுற்குள்‌ எத்தனையோ காரியம்‌ செய்கு 
முடிக வேணும்‌. நீ போய்‌ அது வரையில்‌ மாடியில்‌ 
உட்கார்ந்தஇரு. நான்‌ கொஞ்ச நேேரகுதில்‌ டீமே 
வருகிறேன்‌ 7” எனரறுன பகேரான்‌. மெதுவாககு குன்னை க 
ககுகரிசகிர௫ானே என்று எண்ணித்‌ தயங்கினான நாகர த்‌ 
சனம்‌, உடனே 4 விஓஜம்‌./ லிங்கிஷம்‌ / ிகிஜாஙகி 
தத்த ்‌ எனறு சொல்லியவாறு கண்களை ஒரு மாரி 
வைத்துக்‌ கொண்டே நாகரத்தினத்தைப்‌ பார்துத 
வண்ணம்‌, 4 சரி, நீ மேலே போய்க்‌ காத்இருக்கலாம்‌ 7 
எனறான்‌ பகேரான்‌ / அவனுடை(பப அகத நிலையைப்‌ பார்கு 
கால்‌, நாகரத்தினம்‌ இன்னும்‌ சற்றுக்‌ தாமதிக்கும்‌ 
பஷதடுல்‌ அவனையும்‌ * மெஸ்‌ மெரிஸம்‌ ' செய்து கீழே 
விம க தட்டி ச்ட்‌ போலிருக்கது/ நாகரதுஇனம்‌ 
மொதுவாக ௮௧ மெஸ்மெரிஸ அறையை விட்டு வெளியே 
வந்தான்‌, 

்‌ பேசாமல்‌ வந்த வழியே இரும்பிப்‌ போய்‌ விட்டால்‌ 
என்ன 7 இங்கே இந்த ஓங்கிட லம்‌ வநீது குறுக்கே 
நிறுகிறேேத 7” எனறு ஒரு கணம்‌ நினை த்தான்‌ நாகரகு தினம்‌. 
அடுகத கணம்‌ * காத்துருக்கச௪ சொல்லியும்‌ பாய்‌ 
விட்டாயே/ என்று பகேரான்‌ தன்‌ மீது சீறினால்‌, 
எல்லா த இட்டமும்‌ வீணாகி விடுமோ என்னு இலேசமும்‌ 
உண்டாயிறுறு. 


: அட ஜிங்கட ஜம்மே 7 ஜிங்கட ஜிங்டெ ஐம்மே ” 
என்று தலையில்‌ அடித்துக்‌ கொண்டே மாடிப்‌ படிகளிலே 


மெதுவாக ஏறினான்‌ நாகர த.தினம்‌. 


இரவெல்லாம்‌ தூககம்‌ விழித்த களைப்பு. எடுத்த 
முயற்சிகள்‌ எல்லாம்‌ ஒவவொனருக, த தேோறறுக்‌ 
கொண்டே வருவதால்‌ ஏற்பட்ட சலிப்பு. ராமநாதன 
விட்டுத்‌ இண்ணயிலே போய்‌ ஒதுங்கப்‌ போக, அவன்‌ 
இவனைப்‌ பார்த்துவிட, ௮.,தன பிறகு நேர்ந்த விபரீ தங்‌ 
களால்‌ ஏற்பட்ட அ.துாசசி, அக்காள்‌ கல்யாணியின்‌ கோப 
மான வார்‌ ததைகள, எல்லாவ ற்றிற்கும்‌ போலாக மீரானின்‌ 
பகைமை. இப்படிப்‌ பல குழப்பங்களும்‌ சோர்ந்து தலையைச்‌ 
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சுற்றின. பகேரான்‌ வீட்டு மாடியிலே கிடந்த நர்ர்க 
கட்டிலின மேல்‌ துண்டை விரிததுப்‌ படுத்கான. அப 
படி.யே உறங்கி விட்டான்‌. 


ர்கரதுதனம மறுபடி. கண்‌ விழிகசகத போது 
பகேரான்‌ விட்டுக்‌ கடிகாரம்‌ மூன்று மணி அஅடி.குகுது. 
அரந் குக கடிகார தைப்‌ பார்த்தான்‌. அதுல்‌ ஒரு பெண்‌ 
॥ணியின்‌ படம்‌ ஒட்டப்பட்டு பெண்டுலத்தின்‌ இயக்‌ 
கககிலே அது லு இங்கும்‌ ஈகரும்போதெகெலலாம்‌ 
கண்களைச்‌ சிமிட்டி ஒரே பயங்கரமான மெஸ்மெரிஸமாகஃக்‌ 
காட்டி தந்தது. பக்க தீதில்‌ டைந்த ஒரு சாய்வு நரறி 
காலியில்‌ சாய்க்கவண்ணம்‌ பகேரான்‌ ஏதோ ஒரு மாஜிக்‌ 
புஸ்கதகதைக்‌ கையிலே வை தது அதில்‌ வை அக 
பயங்கரமான படங்களைப்‌ பார்கீது? கொண்டிருந்தான்‌. 


£ ஏன்ன நாகு / ராகு.இரி யெல்லாம்‌ தூக்கம்‌ 
முழிப்பா ?' என்று கேட்டான்‌ பகேரான்‌. 


“ ஆமா தம்பி/ அது விஷபமா ஒரு முடிவுக்கு வரது 
தான்‌ இப்போ இங்கே வந்திருக்கிறேன்‌ 7” என்றான 
நாகரத்தினம்‌ ்‌ 


: வந்து ஒரே கவலையோடு நிம்மதியாக து 
கொண்டிருக்கிறாய்‌ /'' என்றான்‌ பகேரான்‌. 


“களைப்பு அத்தனை அதிகம்‌ தம்பி!” என்றான்‌ 
நாகரதகு தினம்‌. 


இருவரும்‌ விஷயங்களை அலச ஆரம்‌: 7, தார்கள்‌. 
நாகரத்தினம்‌ மெதுவாக க குனக்ஞம்‌ ௮, துகான ரவிரநஇர 
னுகமும்‌ மனஸ்தாபம்‌ உண்டான தப்‌ பற09ி௪ ரொன்னான்‌. 


பகேரான சொனனான்‌ 2 “நாகு, நீ ஏன்‌ இகருனை 
கஷ்டமான யோசனைகளை ப.பலலாம்‌ செய்கிறுய? பேசாமல்‌ 
ஆட்களை ட்டும்‌ என்னிடம்‌ இரகசியமாகக்‌ காட்டி. விடு / 
அப்படியே ஒவ்வொரு நபராக முாமஸ்மெரிஸத்தில்‌ கோ 
விழக்‌ கட்டி விடுகிறேன்‌ ?'' 


 அடுதல்லாம்‌ ஏரி தம்பி /! ஆனால்‌ விஷயம்‌ அப்படி 
யெல்லாம்‌ எஸனிதாக இல்லை . ! ஆமாம்‌ 7” 
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நாகு, என்ன சொன்னாய்‌ ? மெஸ்மெரிஸ தை கப்‌ 
பற்றி உனக்கு என்னடா தெெரியும்‌ என்‌ அண்ணனே 1 
மிகாஞ்சா॥ ஒரு நிமிஷம்‌ பார்க்கிறாயா இப்பொழுது! 
இந்தா இந்த உள்ளங்கையைப்‌ பார்‌ -- இதா 
சோகு துக்‌ கையை-லிம்‌, ஜிலலம்‌, ஜிங்கிட ஓம்‌, ஜிகிஜாஙகி 


இந்தா தம்பி, தம்பீ/ சரியாய்ப்‌ போச்சு / என்‌ 
னிட கஇுலேயே ஆரம்பிக்து விட்டாயா / நான 
இப்பொழு. து இருக்கற. நிலையில்‌ மயங்கி விழவேண்டி௰யது 
ஒன்றுதான்‌ பாக்கி? அட கடவுளே /...... ன்‌ 


“ அகுற்கூச சொல்லவில்லை நாகு / நீ என்னவே 
மெஸ்மெரிஸம்‌ என்றால்‌ லேசாக நினைத்துத்‌ தூக்க 
எறிந்து பேசுகிருயே ?'' 


: பகேரான்‌ / உன்னையோ உன்னுடைய மெஸ்மெரி 
ஸதையோ நான்‌ குறை சொல்லவில்லை. ல்‌ 
சக்இயைத்‌ தான்‌ கேருக்கு நேர்‌ பார்குதேதேனே. அந்த 
சனனப்‌ பையன்‌......” 


சின்னப்‌ பையனா / எத்தனை பெரிய ஆளை வேண்டு 
மானாலும்‌ கொண்டு வந்து நிறுகதேகேன்‌. ஓரு யானையை 
அப்படியே நாலு காலையும்‌ சேர்த்துப்‌ பிப்பாய்மேல்‌ நிற்கும்‌ 
படி. சொல்லட்டுமா 1? எல்லாம்‌ மெஸ்மெரிஸம்‌ செய்கிற 
வேலையப்பா/ அதிகம்‌ எதற்கு / நீயேதான்‌ கொஞ்சம்‌ 
நின்று பாரேன்‌. நிற்கக்டட வேண்டாம்‌. இதேதோ இந்த 
உள்ளங்கையைப்‌ பார சோத்து கையை எங்கே விம்‌, 


97 
ஜிலலம்‌, ஜிங்கட ஜம்‌...... 


று குற்பீ, கம்பி / பழையபடியும்‌ ஆரம்பிக து 
விட்டாயே / நான முழுதும்‌ ஒப்பு கொளளுகியறேன்‌-- 
மெஸ்மெரிஸத்தினால்‌ இந்த உலகத்தில்‌ உளள எந்த மனி 
கரையும்‌ உன்னால்‌ மயக்க கீழே குள்னிவிட முடியும்‌ / 
ஒப்பு£கொ ள்ளுகிறேன. ஆனால உள்ளஙகையைப்‌ பார்க்கச்‌ 
சொல்கிறாயே, சோததுக கையை, மனிதர்களை நப்படிப்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டே எதிரே வந்து மெளனமாக நிற்கும்‌ 
படி. செய்ய வேண்டுமே; அது எப்படி சாகுஇயம்‌ ! 
உதாரணமாக கம்முடைய உஸ்தாத்‌ மீரானை உனக்கு 
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எதிரே வந்து கின்று உன்னுடைய உள்ளங்கையைப்‌ 
பார்‌. தீதுக்‌ கொண்டு நிற்கும்படி சொல்ல முடியமா ?'' 


்‌: என்ன உஸ்தகாகா? உஸ்தாதா? அவரை ஏ.ு.றுஞு 
இங்கே கொண்டு வரவேண்டும்‌ ? .அவருக்கும்‌ இகுற்கும்‌ 
என்ன சம்பந்தம்‌ ? ரட்‌ எதிர்க்கச சொல்லு 
வாய்‌ போலிருக்க றக! நாகரகுஇனம்‌, நீஒரு பேவகூப்‌/ 
உனனை என்ன செய்ய வேண்டும்‌ தெரியுமா... இந்தா, 
இங்கே பார...” 


ன்‌ பழையபடியும்‌ ஆரம்பித்து விட்டாயா, சோத்துக்‌ 
கையைப்‌ பார்க்கச்‌ சொல்ல ?” 


அது இல்லைடா நாகு, சும்மா பார்க்கச்‌ சொன்‌ 
னேன்‌. எனனைப பார்தீதுப்‌ பேசு பல்க்‌ சொன்னேன்‌. 
உஸ்‌ காகைப்‌ பற்றியே இப்படிப்‌ பேச உனக்கு என்ன 
துணிசசல்‌ என்று பார்ப்பதற்காகச்‌ சொன்னேன்‌...” 


நாகரத்தினம்‌ இரந்த இடகதில்‌ மெளனமாக இருந்து 
நிதானிக தான. 


66 


எனன யோசிக்கிறாய்‌, நாகு ?'' 
₹ இல்லை. எல்லாரையும்‌ மய£கித்‌ கள்ளி விடுவ 


காகச்‌ சொன்னாயே. உஸ்தாகையுங்‌ கூடவா, என்னு 

- கொள்வதற்காக அப்படி.ககேட்டேன. அகுற்குள்‌ 
நீ இக்கனை கோபப்பட்டு விட்டாயே / என்ன பகேரான்‌ ௩&/ 

இப்படியா குப்பாக நினைப்பது ஒரு வினாடிக்குள்‌ 7” 


பகேரானுடைய முகத்தில்‌ மெதுவாக ஒரு அரிப்பு 
வந்தது. 


66 அப்படிச்‌ சொல்லு 4 அது,கானே பார்‌, குன்‌, 
யாரையும்‌ கீழே விழக்‌ கட்டி விடலாம்‌ என்று செ. ஈனனால்‌, 
கடவுளையே எ தரே கூபபிடட்டுமா என்றா கேட்பது? நாகு, 
உ கு௱து என்னால எனககு அவா நட! மும்‌ அலலா ஹ்‌, 
மதல பேசும்‌ அல்லாஹ்‌, அனபோடு சிரிஃகும்‌ 
அல்லாஹ்‌. எனக்குப்‌ படியள னும்‌ அல்லாஹ்‌; எண்‌ 
அடைய சக இகளையும்‌ எல்லாம்‌ கடந்த மனித தெய்வம்‌ 
அது 7” 
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நாகரத்தினம்‌ அப்படியே இறங்கிப்‌ போய விட்டான, 
: குரு பக்கது எனபது பகேரானுக்கு எகுதணை இவிரகாக 
இருக்கிறது. தன்னுடைய சக இகளாப்‌ பற்றி எக்தனை 
குன்னம்பிக்கையோடு -- ஏன கர்வத்தோடு கூடச்‌ -- 
சொல்லிக்கொள்ளத்‌ தயாராக இருககும்‌ இந்தப்‌ பகேரான, 
உஸ்தாத்‌ என்றதும்‌ கருடக்‌ கொடியைக்‌ கண்ட நலல 
பாம்பைப்‌ போல அுல்லவா படத்தை% கழே போட்டு | 
விடுகிறான்‌ / எப்படி. அவனை ஒரு சிலம்பப்‌ பள்ளிக்கூடம்‌ 

ரம்பிக்கசீ செய்து உஸ்தாதுக்கு விரோதமாகத்‌ 

கிளர்ச்சி பண்ணும்படி. கதயாரிப்பது/ நடவாத காரியம்‌ 
போலிருக்கிறதே?” என்று சிந்துத்தான்‌ நாகரத்‌ இனம்‌. 

“என்ன யோசனை பண்ணுகிறாய்‌ காகரகு இனம்‌ ? 
பகேரான்‌ வெறும்‌ வாய்‌ வீசசுககாரன்‌ என்றும்‌ உஸ்தாத்‌ 
என்றதும்‌ இப்படி நடுங்குகறானே எனறும்‌ யோசிக 
றாயா? இல்லை, ௮ண்ணா/ கேளு விஷயதைக. இந்த 
பகேரான்‌ உலககதிதையே எதாத்து நிற்கவும்‌ தயார்‌. 
மெஸ்மெரிஸம்‌ மட்டும்‌ இல்லை, கையில்‌ கம்பு பிடித்துச 
சண்டைக்கு வந்கால்‌ இந்தப்‌ பகேரானுடைய ௫௪௪, 
அசகுற்குப்‌ பதில்‌ சொல்லும்‌. சுருளி பிடிசகால்‌ இந்தக 
கையும்‌ சுருளி பிடிக்கும்‌. கேப்ட்டாவா அகுற்கும்‌ தயார்‌. 
இல்லை, துப்பாக்கியா அதுசகும்‌ ரெடி? இந்தத்‌ தஇருசசி 
யில்லை, சென்னைபபட்டினம்‌ இல்லை, இந்த உலசமே 
எதுத்து வந்தாலும்‌, அல்லாஹ்‌ கிருபையினால்‌, 
உஸ்தாத்‌ பேரைச்‌ சொல்லி ஒரு கை பார்தது விடுவேன்‌ 7 
ஆனால்‌ இந்த உடம்பு நிமிர்ந்து நிற்காத இடம்‌ இரண்டு 
உண்டு. ஒன்று அல்லாஹு த்‌ தாலாவின திருமுனபு. 
மற்டுறான று உஸதாத சந்நி, இல்லை இலலை. அலைக 
மாற்றிச்‌ சொன்னாலும குற்றமில்லை. ஓன்று உஸ்தாகு. 
மற்றொன்று அல்லா ஹ தி 

நாகரத்தினம்‌ அசந்து விட்டான 47 

£ அதற்குச்‌ சொல்லவிலலை பகேரான? உனனுடைய 
இறமை எனககுது தெரியாதா எனன / நான நினகுதது 
என்னவென்ரால்‌--"' 

ஏன்ன நினைத்காய! அதைச்‌ சொல்லாமலேயே 
ஏதேதோ பேசுகிறாயே 2” 


190) 
“ அதைச சொல்லகீகான்‌ என்ன விடவில்லையே 
: சரி), சொல்லு, வாயை மூடிக்‌ கொண்டு கேட்‌ 


நாகர தஇனம்‌ கொண்டையை இருமிக்‌ கொண்டு பேச 


ஆரம்பிககான, அவனுடைய மூகாயானது சூழ்ச்சி 
வலையைப்‌ பின்னிக்‌ கொண்டிருந்தது. 


* பகேரான?/ நெடு நாளாக எனக்கு ஒரு ஆசை 
இருந்து வருகிற து. சிலம்பம்‌ எனபது ஒரு மிக அருமை 
யரன வித)ைக. ந௩ம்முடைய நாட்டில்‌ படிப்படியாக து 
மங்க ஆரம்பித்து விட்டது அலலவ. 2. இணைக மங்க 
னிடாமல்‌ வளர்க்க வேண்டும்‌ என்று ஆசைப்‌ படிக்‌ றன. 
உஸ்தாது£கோ வயது ஆகிவிட்ட து. அவரைக கொண்டு 
இக ஆசையை நிறைவேறறுவது என்பது இனிமேல்‌ 
முடியாது. எனவே, உனனைக கொண்டு ஒரு சிலம்பப்‌ 
பள்ளிக்கூடம்‌ ஆரம்பிககச செயது, ௨ உனக்கு வேண்டிய 
பண உதவிகள்‌ எல்லாம்‌ செய்யலாம்‌ எனறு நினை தேகன்‌. 


இதைச்‌ சொல்வ குற்குள்‌ ன்‌ 'இங்டை ஜம்‌ ' ஆரம்பித்து 


விட்டாய்‌ / என்ன செய்ய 7 


பகேரானுக்கு இந்து யோசனையைக்‌ கேட்ட தூம்‌ 
முக குதல்‌ அபபடியே சந்‌ கோஷம்‌ மலர ஆரம்பி து.கது, 


நாகு 7 யான யோசனை ன / 
சபாஷ/'' என்றான பகேரான்‌,. மீண்டும்‌ தொடரந்து 
ிதல்கர ட்‌ 


கதாப்து என்னிடம்‌ அடிகடி. இந்த யோசளை 
யை7  சொல்லியிருக்கிரர்‌. அவரும்‌ உடன்‌ இருக்‌ே ந 
ஆரம்பித்‌ துக்‌ கொடுப்பார்‌. அவருக்கு முதலில ள்‌. 
காய தட்டி. மரியாதை செய்து விட்டே இந்தப்‌ பள்ளி 
கூட தைத ட பகர நய்தித்தத நாகு எகுதனை பேஷானு 
யோசனை சொண்டி யை / ஆண்டவன தாண்‌ உனன இங்கே 
அனுபபி வைத .இருககறான, இங்கே பார்‌-'? 


: தம்பீ, அநதப பேச்சு மட்டும்‌ வேண்டாம்‌. உன்ளை 
யம உனனுடைய சோத்துக்‌ கையையும்‌ பார்கிற காரியம்‌ 
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மட்டும்‌ நம்மிடம்‌ வைகுதுக கொள்ளாத. ஜிதி இம்மா, 
ஜிங்கடஜம்மா-.௮தை வேறு எங்காவது பார்த்துக்‌ 
கொள. நமக்கு லால்குடியில்‌ ஒரு குடும்பம்‌ இருக்கிறது. 
ஏகோ கடவுள புண்ணியத்துல என்பார்களே, அப்படிக்‌ 
கொஞ்சம்‌ நிலபுலனும்‌ இருக்கிறது. அவசியமானால்‌ நம்‌ 
முடைய சிலம்பப்‌ பள்ளிகூட விஸ்‌ குரிப்புக்காக 
அவைகள்‌ க... ஆகையால்‌ “இங்கே பார” 
எனற பேசசை மட்டும்‌ சொல்லாக, தெரிந்ததா 7” 


பகேரான்‌ சிரித்து விட்டான்‌, ஏகோ நாகரத்இனம்‌ 
பிரமாகமாக ஹாஸ்யம்‌ பேசி விட்டான்‌ என்றில்லை! அவ 
னிடம்‌ அந்த இரண்டு ட... இதகுகனை பரிவு 
உண்டாகி விட்டது பகேரானுக்கு ! சிலம்பப்‌ பள்னி 
கூடம்‌ ஆரம்பிப்பது எனபது அத்தனை தூரம்‌ பகேரர 


னுடைய நெடுகாளக கனவாக இருந்து வந்திருக்கிறது. 


நாகரத்தினம்‌ இதைக்‌ கவணித்து கொண்டு தன்‌ 
னணுடைய சூழ்சசியை மேலும்‌ விவரிக்க ஆரம்பி குகான்‌, 


நாம்‌ ஆரம்பிக்கப்‌ போகும்‌ பள்ளிகூட த்து£குப்‌ 
:பகேரான்‌ பள்ளிககடம்‌' எனடூோற பெயர்‌ வைக்க 
வேண்டும்‌--”' 

“நாகு, உஸ்தாடூத அப்படித்தான்‌ சொல்லுவா 
ரப்பா /'' என்றான்‌ பகேரான. 


்‌ ரொம்ப சரி. மீரான பளளிக்கூடம்‌ எனறு ஓன்று 
இருப்பது போலவே, பகேரான பள்ளிக்கூடமும்‌ புகழோடு 
விளங்க வேண்டும்‌. மீரான பள்ளிக்கூடத்தில்‌ இல்லாத 
விஷயம்‌ ஒனறு நம்‌ பள்ளிக்கூட த.இல்‌ உண்டு. யாராவது 
கொஞ்சம்‌ முறைகுதுப்‌ பார்த்தான்‌ எனறால்‌, ஹிகிலம்‌ 
இருககவே இரு கிறது; ! என்ன பகேரான்‌ு நான 
சொல்வது சரிதானே க்‌ 


பகேரான 4 கொண்டே சொல்லுவான : ன்‌ 

: அதெல்லாம்‌ சரி நாகு? ஆனால்‌ அந்‌ து மறந்‌ துடைட 
டக இந்தப பேச்சை உச்சரிகது விடக்‌ கூடாது, 
அவரு£ரு மெஸ்மெரிஸம்‌, மக இர குந்திரம்‌ இது ஒன்றும்‌ 
பிடிக்காது. கையால ஆகா தவல செய்கிற காரியம்‌ 
அதெல்லாம்‌ என்று சணாடைக்கே வந்து விடுவார்‌. 
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அவருடைய மந்திரம்‌ எல்லாம்‌ அல்லாஹு கீ கூாலாவின 
இருநாமம்‌ ஓன்னு தான, அதை இப்பொழு ச சொல்லி 
வைக்கிறேன்‌, ஜாக்கிரதை 7" 

்‌ அது சரி, பகேரான்‌ / இன்டுனாரு முக்கிய விஷயமும்‌ 
சொல்ல வேண்டும்‌. பகேரான பள்ளிக்கூடத்தில்‌ பகே 
ரானதான்‌ உஸ்தாகு, நம்முடைய பள்ளிக்கூட த்துப்‌ 
பிள்ளைகளுக்குப்‌ பகேரான்்‌ தான எல்லாம்‌. எப்படி. 
மீரான்‌ பள்ளிக்டக்தில்‌ மீரான்தான்‌ உஸ்தாேோ, 
அப்படியே பகேரரன்‌ பள்ளிக்கூட தஇல பகேரான் தான்‌ 
உஸ்காத. பகேரான்‌ வைத்ததுகான வரிசை. இதையும்‌ 
அலையும்‌ குழப்பக்‌ கூடாது 7 

்‌ ரொம்ப சரி) மீரானுக்கே வந்து மாதுரி£ 
குழ்ப்புவது பிடி. காது, சிடர்களை ௨ ஸ்‌ தாதுகளாககிப 
பாரசக்கிறதில்‌ உளள சு௩ தை சனனுதத்‌ மிதரிந்தவரா்‌ 
ஆயிற்றே, நம்முடைய உஸ்த ரத? வாழையடி. வாமை 
யாககு தாய்‌ வாழையும்‌ அ தன்‌ அருகிலே பல்‌ வு 
நின்று சீட பரம்பரை வளர பேண்டும்‌ எனறு ளது. ரு 
குடவை சொல்லி யிருக்கிறார்‌ தெரியமா அவர்‌ 47 


“ மேபஷ்‌ 7 ஆகையினால்‌ நம்முடைய சீடர்கள்‌ ட 
முழுக்க நாக்குதி துணையாக, நமக்காக குயும்‌ 
கொடுக்கத்‌ தயாராக இருப்பார்கள்‌ 7” என்றான்‌ ட 

“ஏையுமா?! நம்முடைய பள்ளிக்கூட ததுப்‌ பிள்ளகள்‌ 
நம்‌ பள்ளிசகூடததுக்காக உயிரையே கூடக்‌ கொடுஃகக்‌ 
கயாராக இருக்க வேண்டும்‌. அப்படி. யில்லா தவன்‌ நமக்கு 
வேண்டியதில்லை !”' எனருான பகேரான, அஅு௫கக குரலிலே 
காரன்‌ எத்தனை கூரமானம்‌ 7 

* ஒருவேலை உஸ்தாத்‌ மீரானுடைய மீடர்களெ 

நம்மைப்‌ பறறி அவதூறாகப்‌ பேசவோ, வுல்லது 
௩டககவோ ஆரம்பி சதாலுங்கூட நம்முடைய பிள்ளாகள்‌..." 
நாகு? எனன சொல்லுகிறாய்‌ £/ உஸ்காஇன்‌ 
சீடன்‌ ஒருவனாவது, நம்மை அவதூறாகப்‌ பேசுவ காவ ஆ. 
அக்கு மாதுரி நினைப்பே பைத்தியக்கார நினப்பாயிற்ேேற!” 


“அது சரி பகேரான? ஒறு பேசசுககு? சொல்லி 
வைகதேதேன்‌,. அதாவது எந்குச்‌ சந்‌; அர்ப்பத்திலும்‌ டு 
18 
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முடைய பிள்ளைகள்‌. நம்மை கைவிட்டு விட? கூடாது 
என்பதற்காகச்‌ சொன்னேன்‌. இன்னொரு முக்கிய விஷயம்‌ 
மறந்தே போய்‌ விட்டேன்‌ 4” 

: என்னப்பா அது?” 

6 இந்தப்‌ 7 பளளிக்கூடததுககும்‌ எனக்கும்‌ உள்ள 
கொட ர்பு வெளியே யாருக்கும்‌ தெரியக்‌ கூடாது. சிலம்‌ 
பத்துககாக நான ஆயிரக்கணககாகப்‌ பணம்‌ செலவழிக 
கிறேன எனு வெளியே தெரிந்‌ தால, லால்குடியில்‌ எங்கள 

அப்பா பிரமா தமாகச சண்டைக்கு வந்து விடுவார்‌. 

வயதான மனிதர்‌ பார, பணத்தாசை அ௮இகம்‌, ஏதோ 
இன்னும்‌ கு வருஷமா இருக்கப்‌ போடுறார்‌? அது 
இல்லை. அவர்‌ இருக்கிற வரை கும்‌, இனனும்‌ கொஞ்ச 
நாளைக்கு ட... பயக்கு பிள்ளையாக ததான்‌ இருந்து 
விட்டுப்‌ போவோமே 7 


ரொம்ப சரி காகு, அப்பாவோடு எனனகுதுக்கு 
எடப்‌ ப 
£ அகுனால்‌ எனக்கும்‌ உனக்கும்‌ உளள சிநேகம்‌ 
யாருக்குமே தெரியக்‌ கூடாது. வெளிப்‌ பார்வைகஞு 
எல்லாமே பகேரானுடைய காரியம்‌ என்றுகான இருக்க 
வேண்டும்‌. உஸ்தாக்‌ மீரானுக்குககூட இது தெரியக்‌ 
கூடாது! 
“ அதெதென்னஅப்படி.?” என்னு ஆவலோடு கேட்டான்‌ 
பகேரான. ! 
“6 உஸ்தாகு பழைய காலத்து மனுஷா. சூதுவாது 
கிடையாது. மான பணம்‌ செலவழித்து இந்தப்‌ ப. 
கடம்‌ ஈட தீதுகியேேன எனறு தெரிந்கால்‌, அந்தச்‌ சந்தோ 
ஷத்துல்‌, அகத உற்சாகதகஇல்‌ நாலு பேரிடம்‌ இைதச 
ணர்‌ வைப்பார்‌. சொல்ல வேண்டாம்‌ எனருல்‌. கூடது 
தம்மையும்‌. மறந்து பேசசு வாசுகில்‌ ஆனந்த தில்‌ 
சொல்லி விடுவார்‌... பிறகு லால்குடிக்கும்‌ நாகரத்தனத்‌ 
துக்கும்‌ அறுக்துபோய விடும்‌ 2 நம்முடைய திட்டம்‌ 


எல்லாம்‌ குட்டிச சுவா தான்‌ 7” 


்‌ குட்டிச்‌ சுவரா / என்ன நாகு, மல்ல காரியத்கைப்‌ 
பேசும்போதே இந்து வார்த்தை யெல்லாம்‌ சொல்லு 
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இரய்‌.......” என்று ஒரே பக்கு ரதைையோடு கேட்டான 
பகேரான்‌, 

்‌்‌ ௮,க.றகில்லை, நட்பை௪ மசான்னேன்‌. அவ்வளவு 
கான. உஸ்தாதுக்கு எனனப்‌ பற்றி ஒன்றுமே சொல்‌ 
லாமல்‌ இந்தக்‌ இட்டத்தை நகிறைவேற்றுவ கானால்‌ 
சொல்லு. நானளாக்கே எல்லா ஏற்பாடுகளும்‌ செய்து 
விடுவோம்‌ '” என்றான்‌ நாகர இனம்‌. 


அதைப்‌ பற்றிக கவலைப்படாேக. காரியம்‌ கெட்டு 
விடக்‌ கூடாது என்பகற்காகத்தானே நீ இகதைச சொல்லு 
கிறராய.  நியாயந்காண்‌. உஸ்தா இடம்‌ உன்னுடைய 
ககொடர்பையே சொல்லவில்லை. சரிதானா?” 


: ஏன்‌ பேச்சே அங்கு இருக்கக்‌ கூடாது. உஸ்தா 
துஃகு க கொஞ்சம்‌ கோடி. காண்பித்தாலும்‌ கூட விஷயகு 
க்‌ கண்டு பிடித்து விடுவாரா. மகா புகிதிசாலியாயிற்றே 
அவா 7” 

பகேரான சொன்னான 2 

ன்‌ உஸ்தா திடம்‌ உனனப பற்றிய பேசசே இருஃகா நூ, 
சரிதானா ?' 

* பேச்சா / நம்முடைய பெயரை அங்கே ச 
கூடக்‌ கூடாது, காரியம்‌ கெட்டு விடும்‌. அகுற்குத 
குயார்தானே நீ? 

*மரகு இன்னுமா உனக்குச்‌ சந்தேகம்‌?” என்று 
கேட்டான்‌ பகேரான்‌, ஆ 

்‌ அப்படியில்லை, பகேரான்‌ / உனனுடைய குரு பகதி 
அத்தனை இவிரமாக இருக்குறது, அக நினைக தால்‌ 
கான பயமாக இருக்கிறது. அதனால்‌ தான இ.த்தனை 
உர ்‌ 9 ்‌ 
சக்ததகம 

6 ஞுரு பகதுககும்‌, இ. தற்கும்‌ எனன சம்பந்தம்‌ 
நாகரகுதினம்‌ ? அதைப்பற்றி நீ கவலைப்படாேக. உண்‌ 
பெயரையே உசசரிக்க மாட்டேன்‌. சந்தக்‌ இர்ச்‌ 5.தரம்‌? 


“சபாஷ்‌? அ துதோடு நம்ப குப்புசாமி இரு ரானே _ 7 


“யாரு சண்டியன குப்புசாமியா 0” 
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“ ஆமாம்‌, அவனும்‌ நம்ப கட்சி 

கட்சியா, அப்படி. யென்ருல்‌...?'” என்று கேட்டான 
பகேரான. 

“ அதாவது நம்முடைய பள்ளிக்கூடம்‌ எனேறேன /?? 

64 தொழில்‌ டமுதுரிந்த ஒரு ஆசாமி தான குப்புசாமி. 
புலிவேஷ.த்தில்‌ சிங்கம்‌ ஆயிற்றே அவன 4 

“ அவனைப்‌ பற்றியும்‌ உஸ்காகஇுடம்‌ சொல்லி வைக்‌ 
காதே, அவனிடத்தில்‌ எதோ கொஞ்சம்‌ கோபம்‌ 
போலிருக்கிறது, உஸ்தாதுக்கு 7” 


 முப்புசாமியிடந்தானே / யாருக்குத்தான்‌ அவனிடம்‌ 
கோபம்‌ உண்டாகாது. ஜதெதொழிலில்‌ கெட்டிக்காரனே 
விர, முன யோசனையிலலாத அசட்டுபபயல்‌ அவன, 
இணற்றிலே குதியென்றால்‌, அடுக்க வினாடி கணற்றுக 
குளளே யிருந்துதான குரல்‌ கொடுப்பான்‌. மடையன்‌ 7” 

்‌ பகேரான்‌ / அப்படியெலலாம்‌ சொல்லாத. உனன 
மாதிரி சரியான பச்சரிசி மாமர இலே குப்புசாமி போனற 
ஒரு மார்‌ மாம்பழச்‌ செடியை ஒட்டுவை கீதால, எவ்வளவு 
நன்றாகக்‌ காய்க்கும்‌. சொல்லவா வேண்டும்‌. தவிரவும, 
நம்முடைய பள்ளிக்கூடத்துககு அவன்‌--”' 


“அகதைப்‌ பற்று நான தப்பாகச சொல்லவில்லையே. 
சிலம்ப விகிதையில்‌ அவனை அடிப்பதற்கு இந்து ஊரில 
ஆள்‌ இல்லை. அது தெரியாகா எனக்கு, கான்‌ அவ 
னுடைய புத்தியைப்‌ பறறி யல்லவா இப்பொழுது 
சொன்னேன்‌ 4” ப 


பகேரான்‌ / அகெலலாம்‌ எகுற்கு இப்பொழுது 
குப்புசாமி நம்முடைய பள்ளிசகூடகுதுக்கு மாடாக உழைப்‌ 
பான்‌. சட்டாம்பிள்ளை என்று ஒரு பட்டத்தைக்‌ 
கட்டி விட்டால்‌, காற்றிலே எவவியே பறந்து கொண்டி ருப்‌ 
பான்‌ / நமக்கு அப்படி. ஒரு ஆள்‌ வேண்டும்‌ பார 4 
௮ துலை அவனைப்‌ பற்றியும்‌ உஸ்காதுடம்‌ ஒனறும்‌ 
சொல்லி வைக்காத 7” 

4 அதுசரி, உஸகாகத கொஞ்சம்‌ சாந்தமான பிறகு 
சொல்லிக கொள்ளுவோம்‌. 
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்‌ அதுவும்‌ குப்புசாமியைகத கொண்டே உஸ்‌,தா.இடம்‌ 
ட்ட ரர செய்ய வேண்டும்‌. காம்‌ ஒன்றும்‌ அவனைப்‌ 
பற்றி உஸ்தாதுடம்‌ பேச வேண்டாம்‌. தெரிந்ததா” 


்‌ சரி 7” என்றான்‌ பகேரான்‌, 


்‌ புகேரான்‌, நாளா உன்னை மறுபடி வந்து பார்க 
கிறேன்‌. முடிந்தால்‌ குப்புசாமியையும்‌ கட்டில கொண்டு 
வருகி றன்‌. எப்படியும்‌ நமது பள்ளிக்கூடம்‌ ஈடு இணை 
பரில்லாமல்‌ ஓங்க வேண்டும்‌, தெரிக்க தா அது வரை, 
இக்க ஜிங்கட ஜம்மைக கொஞ்சம்‌ மறந்து வை?” என்று 
சொல்லிக்‌ கொண்டே எழுந்தான்‌ நாகர தினம்‌. 


£ அது சரி) ஆனால்‌ ஒட்டுமாங்கன று என்று குப்பு 
சாமியைச சொன பைலலவா ்‌ அந்த ஒட்டுமாங்கன று, 
அது போய்‌ ஒட்டிக கொள்கிற நல்ல மரம்‌ முழுவை தயுமே 
பாழ்படுகது விடக்‌ கூடாது/ அதுவம்‌ முக்கியமாகக்‌ 
கவனிக்க வேண்டிய விஷயம்‌ 7” என்றான்‌ பகேரான்‌. 


: அப்படி. யென்றால்‌ ?'' என்று சற்றுத்‌ துணுக்கோடு 
கேட்டான்‌ நாகரத்தினம்‌. 

£ அகாவது நல்லதும்‌ கெட்டதும்‌ சேரும்போது, 
கெட்டது நல்ல தாகவும்‌ கூடும்‌. நல்லது கெட்ட தாகவும்‌ 
கூடும்‌ அல்லவா?” என்னு சொலலிச சிரித்கான பகேரான்‌, 

அந்த நேரகதுல்‌ வெளியே * பகேரான்‌ 7?” என்று 
குரல்‌ கேட்டது. அப்படியே நாகரகதினதகதுக்கு உடம்‌ 
பெல்லாம்‌ பனிககட்டியாக ஜில்லிட்டது. 


: பூதகரான /” என்று ட.தரு வாசல்படியிலே நின்று 


மறுபடியும்‌ வந்தது து) அந்தக்‌ கம்பீரமான குரல்‌. அதுவேறு 
யாருமில்லை, உஸ்தாத்‌ மீரான்‌ தான்‌ / 


18. பாம்பு கடித்தது! 


ஸ்காக்‌ மீரானுடைய குரலைக்‌ கேட்டதும்‌, நல்ல 
பரம்பைக்‌ கண்டவனப்போல அப்படியே நாகரத்தினம்‌ 
நடு௩நடுஙகிப்‌ போன ௮6 சமயத்துலேதான, ரவிந்திர 
னுடைய வீட்டுககுள்ளே மெய்யாகவே விஷப்‌ பாம்பு 
நுழைந்திருந்கது. அதே வேனளையிலேகான்‌ புல்லாங்‌ 
குழலின்‌ இனிய ஒலியினால்‌ கவரப்பட்டு ரவீக்திரனுடைய 
வீட்டுக்குள்ளே கந்தப்பனும்‌ நுழைந் இருந்தான்‌. 

என்ன எஇிர்பாராக நிகழ்சசி/ “ஜயோ / பாம்பு 7” 
என்னு மாடிப்படிகளிலிருந்து சந்திரிகா கத இியதும, உள்‌ 
அறையிலிருந்து கல்யாணி கதவைகு இறந்து கொண்டு 
ஓட வந்சதும்‌, ரவிந்திரன்‌ மெய்ம்‌ மறந்த லய த்திலே 
புன்னாகவராளி ராகத்திலிருந்து சிம்மேந்துர மதயமக 
துஃகுச்‌ சென்றதும்‌--எல்லாம்‌ சேர்ந்து கந்‌ தப்பனை ஒரு 
சுழற்றுச சுழற்றின. நல்ல பாம்போ படதிதை நனறாக 
விரித்துக்‌ கொண்டு நின்றது. இனி ஒரு கணம்‌ காமதுத 
காலும்‌ விபரீதம்‌ நோந்து விடும்‌ என்று கரு கிய கந்‌ தப்பன 
அப்படியே ரவீந்துிரனை நோக்கி நடந்தான்‌, 

இதற்குள்‌ என்ன நேர்ந்தது? இதுவரை புன்னாக 
வராளியிலே கிறங்கிப்‌ போய்‌ நின்ற அக்க நல்ல பாம்பு, 
இப்பொழுது ஸ்வரங்கள்‌ பேஇுத்து சிம்மேந்‌ இர மதீயமமாக 
மாறியதும்‌ அப்படியே சீறியது. ரவிீந்துரனுக்குக்‌ கன்‌ 
னுடைய உதட்டிலே பொரு கத தயிருந் த புல்லாங்குழலின்‌ 
துவாரங்களில்‌, ஏகோ வந்து அடைப்பது போன்ற ஒரு 
பிரமை ஒரு கணம்‌ உண்டாயிற்று. ஒலிக்‌ கோவையிலே 
பின்னிப்‌ போய்‌ நின்றிருந்த அவனுடைய மனம்‌ ஒரு 
விநாடி. இகைதகது. புல்லாங்குழலின்‌ ஓசையும்‌ அந்தக 
ஒரு விாடிக்குது. திகைத்து மருண்டது. ரவீர்‌ திரணுடைய 
கண்ணுக்கு முன்பு இப்பொழுது நலல பாம்பு நிற்பது 
தெரிந்தது. அவனுடைய உடம்பெல்லாம்‌ ப குறியது. 
இ.குற்குள பாம்பு தலையைப்‌ பின்னாலே வளைகுகுப்‌ பாய்‌ 
வகுற்கு எவ்வி விட்ட து 7 


வேகமாக ரவீந்திரனை நோக்கி நடந்த கந்தப்பன்‌ 


௮)க% கவனணிகுது விட்டான. அப்படியே சர்ப்ப இன்‌ 
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நீ 

டல்‌ பாய்ந்து வலது கையினால்‌ அதைப்‌ பிடித்தான்‌, 
. ஆனால்‌ எந்த இட கீ.திலே பிடி2க நினை த்தானோ அநதக 
கூடு கவறிப்போய்‌ வால்‌ பக்கமாகப்‌ பிடிதது த துரக்இனான/ 
ஒரே ஆஙகாரமாககு துவண்ட சர்பபம்‌ அவனுடைய 
கையிலே பின்னிஃ கொண்டே கழுதை ஒரு 
வளைப்பு வளைத்து, ஒரு போடு போட்டது, கந்தப்ப 
னுடைய வலது கையில்‌, பாம்பைப்‌ பிடி.௧தி இருந்த கை 
அளா்க்கது. கொப்பெனறு பாம்பு கழே விழுந்து, ஏஷோ 
வந்கு காரியம்‌ முடிந்தது போன்று ௩கர ஆரம்பிதகது. 
கந்தப்பன்‌ 86ழ சாய்ந்தான்‌. 


எல்லாம்‌ ஒரு கண கு.இல்‌ நடந்து காரியம்‌, கையும்‌ 
காலும்‌ (வெட வெட்‌ எனறு நடுங்க, ரவிந்திரன்‌ ழே 
சரிகிற கந்தப்பனை ஏந்டுப்‌ பிடிப்பகற்காகப்‌ பாய்க்காண்‌. 
கல்யாணியும்‌ சந்‌இரிகாவும்‌ கூக்குரல்‌ இட்டுக்‌ கொண்டே 
ஓடி வந்தார்கள்‌, 

“ஜயோ/ ஓரு கழி இருந்கால்‌ கொண்டு வாருங்‌ 
களேன்‌ / பாம்பு இப்படி. நகர்கிறேத ?”” என்று கூப்பாடு 
போட்டாள்‌ கல்யாணி, அவளுக்கு உதெல்லாம்‌ 
பகறியது. 

கழம சாய்ந்த கந்தப்பன, தயவு செய்து அக்தப்‌ 
பாம்பை அடி.க்கா, தார்கள்‌ /'' என்று சொல்லிக்‌ கொண்டட 
குரையில்‌ உட்கார்ந்து கொண்டான்‌. 

“ ஐந்து நிமிஷம்‌ என்னை ஒன்றும்‌ செய்யா இர்ஈள்‌. 
ஒரு கண்ண கதில்‌ கொஞ்சம்‌ பசும்‌ பால்‌ கொண்டு 
வாருங்கள்‌ 7” என்று சொல்லி விட்டு அப்படியே கண்களை 
மூடி5) கொண்டே இறக. ௩க.இல்‌ ஆழ்க கவனப்‌ போல 
சுவரிலே தலையைச்‌ சாய்தீதவாறு உட்காரந்தான்‌ 
கந்தப்பன்‌, 

ரவிந் இரனுககு ஒரு படபடப்பு வந்‌ ஸ்‌ ன்‌ பாாரெ ணன்டநு 
தெரியாத ஒரு வாலிபன்‌ கன்னுடைய வீட்‌ -கெகுள்ளே 
துக்‌ இரு£கிறான, தன்னைக்‌ காப்பாற்‌ றுவகுற்காகப்‌ 
பாம்பைப்‌ பிடித் இருக்கிறான்‌, அது அவனக்‌ கடித்து 
விட்டது, அ,கன்பிறகும்‌ பாம்பை ஒன்றும்‌ செய்ய 
வேண்டாம்‌. என்று சொல்கிறானே அவன்‌ -- இப்படி. 


208 


நின கதுகி இகைப்பும்‌ கவலையுமாக அந்த வாலிபனை 
இரண்டு கையாலும்‌ அன்போடு அணைத்துக்‌ கொண்டே 
நெறியைத்‌ கொட்டுப்‌ பார்த்தான்‌. 


“ஐயா? எனன ஒரு ஜந்து நிமிஷம்‌ ஒன்றும்‌ 
செய்யா கர்கள்‌. நீங்கள்‌ உள்ளே போய்‌ ஒரு கண்ண த்தில்‌ 
பால்‌ எடுத்து வாருங்கள்‌ '' என்றான்‌ வாலிபன்‌, 


: தம்பீ / என்ன அகியாயம்‌ இது / என்னை அது 
கடித்து விடும்‌ என்று பயந்து நீ தடுக்க வந்து அநக 
விஷத்தை 8 வாங்கக்‌ கொண்டு விட்டாயே / இப்பொழுது 
எனன செய்வேன்‌ / இன்னும்‌ ஜந்து நிமிஷத்தில்‌ நீ 
என்ன ஆவாய்‌ - ஐயோ7/ தம்பீ 7 8 யாரப்பா? 
சொல்லு. உடனே உனக்கு ஏதாவது சிகிச்சை செய்ய 
வேண்டும்‌." 


: சிகச்சையா / எனக்கா / அதான்‌ சொன்னேனே 
பால்‌ கொண்டு வரும்படி--'' 


இவவாறு சொல்லிக்‌ கொண்டே புனமுறுவல்‌ 
செய்தான்‌ கந்தப்பன்‌. இதற்குள்‌ கல்யாணி அம்மாள்‌ ஒரு 
கும்ளரில்‌ பால்‌ கொண்டு வந்து வைத்தாள்‌. பதறுகிற 
நிலையில சந்திரிகாவும்‌ அங்கு வந்து நினராள்‌. 


“ஐயோ: அவருககுக கலை சுற்றுகிறது. யாராவது 
டாகடரைக்‌ கூட்டிக்‌ கொண்டு வாருங்களேன 2: எனறு 
கூச்சலிட்டாள்‌ சந்திரிகா, அவளுஃ்குஃக கண்ணீர்‌ பொல 
பொலவென்று பொங்கியது. 

ல்‌ அந்தப்‌ பிள்ளைதான்‌ அப்படிச்‌ சொல்லுகிறது 
என்றால்‌ நீங்களும்‌ சும்மா நிற்கிறநீர்களே *' என்றாள்‌ 
கல்யாணி, 

இகுற்குள்‌ ௮நக வாலிபன்‌ கம்ளரைக்‌ கையில்‌ 
எடுத்து லவக்துக்‌ கொண்டு, கண்களை மூடியவாறு 
ஏகோ தியானத்தில்‌ இருப்பதுபோல்‌ மெளனமாக 
அசைவற்று இருந்தான்‌. 

£ தம்பீ/ என்ன இது/ எங்களை ஏன இப்படி.£ 
குழப்புகிறாய்‌ ? என்னுடைய விீட்டு£குள்ளே வக்க நீ 
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என்னைக்‌ சடிக்க வந்த பாம்புக்கு உன்னைக்‌ கொண்டு 
கொடுத்து விட்டு இப்படி ரவா பரன்‌ 

ஐயா / என்னை மன்னியுங்கள்‌. சற்றுப்‌ பொறுமை 
யாக இருங்கள்‌ 7” என்று சொன்னான்‌ கந்தப்பன, 

“ தம்பீ / அந்தப்‌ பாம்பு என்னைக்‌ கடி.த்‌.இருக்‌ தால்கூட 
இதுதனை கவலைப்பட்டிருக்க மாட்டேன்‌. ஆனால்‌?" என்று 
சொல்லிஃ கொண்டே குமறினான ரவீந் தரன. 

* ஆனால்‌ உங்களை மட்டும்‌ அது டி குஇருந்தால்‌ 
நீங்கள்‌ இ.கற்குள்‌ சுழுன நிருப்பீர்கள்‌. என்னக்‌ 
கடிககுதால பிமைத்தாகள்‌ ்‌” என்னு நிகானமான குரலில்‌ 
பேசினான்‌ கந்தப்பன்‌. 

நான்‌ பிழைத்து விட்டேன்‌. ஆனால்‌ எனக்காக 

தான்‌ ஆனமத்‌ இயாகம்‌ செய்கிறாயாக்கும்‌-”' என்று 
கண்க கேட்டான்‌ ரவீந்திரன்‌. அளவற்ற துக்ககு 
தினால்‌ அவனு£குக கண்‌ கலங்கியது. 

“ஜயா? அந்தப்‌ பாம்பு எனனைக கடித்த, தால்‌ நாம்‌ 
இருவருமே பிழைகது விட்டோம்‌. பாம்புதான்‌. இப்‌ 
பொழுது ஆன்மக்‌ இயாகம்‌ செய்கிறது?” எனறான்‌ 
கந்‌ தப்பன்‌. 

: தம்பி / நீ எனன சொல்கிறாய--விசித்துரமாக இரு4£ 
இறத / நீ யாரப்பா ?”” என்று கேட்டான ரவீந்‌்இரன. 

: ஓயா / நான்‌ பொ திமைமல்ப பளிஞர்‌ கூட்டததுத 
தலைவனுடைய சகோதரி மகன்‌. பாம்புகளோடுி பிறந்து 
வளாக்தவன, என வார்தை ககளை நம்புங்கள்‌. என்னைக்‌ 
௧௧௧ ஈலல பாம்பு இன்னும்‌ கொஞ்ச நேரத்தில்‌ இறந்து 
விடப்‌ போகிறது. அர்த நாக சாந்திக்காக ததான பால்‌ 
கொண்டு வரும்படி. சொன்னேன்‌. இப்பொழுது ஒரு 
விநாடி அந்தப்‌ பாம்புக்காகத்தான்‌ கையில்‌ பாலை 
வைதது£ கொண்டு பிரார்த்தனை செய்தேன்‌ 7” 

: தும்‌.8/ என்ன சொல்கிருய்‌ நீ? சுய நினைவோடு 
கூன்‌ பேசுகறாயா! உண்மையாகவே ந பிழைத்து 
விடுவாயா ?'' என்று கேட்டாள்‌ கல்யாணி, 

“ நான்‌ பிழைத்து விடுவேன்‌, அம்மா? பாவம்‌, பாம்பு 


கான செகதுப்‌ போகும்‌ 7 அதனால்‌ தான ௮ைை அடிக்க 


*1ஆ 
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வேண்டாம்‌ என்றேறன்‌ 7”: என்று சொல்லியவாறு, 
முகககைச்‌ சட்டையின்‌ விளிம்பினால்‌ துடைத்து 


கொண்டே மையைச சுடக்கிட்டுக்‌ கொண்டு, எழுத்தான 
கந்தப்பன்‌, 

: இந்த வாசலோடுதானே சென்றது பாம்பு / 
எனனோடி வாருங்கள்‌, தா ழ்வாரகைக க காண்டிப்‌ 
போயிரு? காது அது, அகுற்குள்‌ சுருண்டு விழுந்‌ 
இருக்கும்‌ 7?” என்று சொல்லி ரவிந இரனையும்‌ அழைகத்துக 
கொண்டு வெளிக்‌ தகாழ்வாரகுதுக்கு வந்தான்‌ கந்தப்பன்‌, 


டோன்ன ஆச்சரியம்‌ / கந்தப்பன்‌ சொல்லியபடியே 
அர்க நல்ல பாம்பு காழவாரத்திலே சுருண்டு மடங்குப்‌ 
போய்ச்‌ சணல்‌ கயிருகக இடந்‌ குது. கல்யாணியும்‌ ௪ .இரி 


காவும்‌ வேகமாக வந்து அதைப்‌ பார்‌ த தார்கள்‌. 


“ அதை ஒருகழியால்‌ எடுத்துக தூர வீசுங்களேன்‌?”” 
என்றாள்‌ கல்யாணி. ஒரு சிறு குழநதையைப்போல்‌ 
உடம்பெல்லாம்‌ நடுங்கிக்‌ கொண்டு நின்றாள்‌ சந்இரிகா. 


்‌ கழிதானே ? அதுதான கூடாது!” என்று 
சொல்லிக்‌ கொண்டே ஃந்தப்பன பயபக இயோடு ட 
அந்த நாகப்‌ பாம்பை வலது கையினால்‌ டுததுக 
கொண்டு, * வாருங்கள்‌, வெளியே ட டத்‌ 
துக்குப்‌ பக்கத்திலே உளள ப ௮ இகைப்‌ 
புகைத்து விட்டு வரவேண்டும்‌ !/':' என்றான 


: இந்தப்‌ பாலை என்ன செய்யச்‌ கொல்லு, 
கும்பீ 2” என்றான ரவீந்திரன்‌. 
ன்‌ இக்‌ தப்‌ பால்‌ ஊற்றி வ தது குழியிலே 


மண்ணைப்‌ போட்டு மூட வேண்டும்‌ /” என்றான கந்தப்பன்‌, 


ரவீந இரனும கந்தப்பனும்‌ மெதுவாக வெளியே 


நடந்தார்கள்‌. 


: ஏன்ன ஆசரியம்‌ 7 இப்படியும்‌ உண்டா? என்றாள்‌ 
கல்யாணி, சந்தஇிரிகாவைப்‌ பார்‌ கீது, சந்‌ இரிகாவோடு 
அவள்‌ ாறகம்‌ கொடுத்‌ துப்‌ பேசுவ குற்று இப்படி. ல்‌ 
ஆச்சரியகரமான சம்பவம்‌ ஈகடந்தால்தான உண்டு / 


29-ஞ 


௮1 


₹ அக்கா 7 அக்கப்‌ பையனைப்‌ பார்குகால்‌ ஒரே 
இரக்கமாக இருக்கிறது 7 பாவம்‌, எனன தான அவல 


)ைகரியம்‌ சொன்னாலும்‌ அவ ணம்‌ ஒன்றும்‌ ஆகக்‌ கூடாது 
என்னு மனசு படபடக்கிறது /” எனறாள்‌ சந்திரிகா. 


* அவன்தான்‌ பொதிகை லைப்‌ பளிஞன்‌ எனறு 
சொன்னானே. பளிஞர்களுக்குப்‌ பாம்பு பயப்படும்‌ என்று 
அப்பா அடிக்கடி சொல்லுவார்கள்‌ !”' என்றாள்‌ கல்யாணி, 


: என்னவோ அக்கா / அவருக்கு ஒரு பெரிய கண்டம்‌ 
கரன்‌ இன்று. கடவுள்‌ காப்பாற்றினார்‌ /” என்றாள்‌ 
சந்திரிகா. இந்த வார்‌ ததைகள்‌ வந்‌ ததும்‌ கல்யாணியின்‌ 
முகக்‌ குறி மாறிற்று. அந்த “4 அவரை "ப்‌ பற்றி அத கனை 
உரியையோடு சந்தஇுரிகா பேசியது ஃல்யாணிக்கு விஷம 
குலைக்கு ஏறியதுபோல்‌ இருந்த 


£ கண்டம்‌, கண்டம்‌ / அவருக்கு த்தான்‌ நிகதய 
கண்டமாக இருக்கிறே 7'' எனறாள்‌ கல்யாணி, ௪ந்‌.ரி 
காவுக்கு முகலில்‌ அந்தக வார்‌ கதைகளின்‌ விஷயம்‌ 
புரியவில்லை. 


ட்‌ நித தியகண்டம்‌ பூரண ஆயுசு என்பார்கள்‌ அக்கா. 


அதுபோல அவருக்கும்‌ ஒரு கெடுகலும்‌ வராது அதக 7 


இப்படிச௪ ரந்திரிகா சொனனபயபோது கல்யாணியின்‌ 
முகத்தில்‌ ஏற்பட்ட கடுமைாயை* கவனி குகாள. விஷயம்‌ 
புரிந்து விட்டது. அப்படியே விறு விறு” என்னு உள்ளே 
போய்‌ மாடிப்‌ படிகளிலே ஏறினாள்‌ சந்இரிகா. இகயம 
விம்மியது. முந்தானையால்‌ மக திைப்‌ பொகுதுக 
கொண்டே சென்றாள்‌. 


கல்யாணி வீட்டுக்குள்ளே போய்ப்‌ பூலை அறையில்‌ 
நுழைந்து குத்து விளக்குக்கு முன்னால்‌ நின்றாள்‌. 


அம்மா? தாயே/ என்னுடைய மஞ்சளைக்‌ சாப்‌ 
பாறுறிறை ம்பிகே !/' என்று சொல்லிக்‌ கொண்டே 
கண்ணீர்‌ வடிககாள்‌, அப்படியே கைகூப்பிய வண்ணம்‌ 


இபலக்ஷ்மியின்‌ சந்நி இயில்‌ வெகு நரம்‌ நின்றாள்‌ கலியாணி, 


த 


லல பாம்பை அடக்கம்‌ செய்து விட்டு ரவீந 
இரனும்‌ கந்தப்பணும்‌ விட்டுக்குள்‌ ளே நுழைந்தபோது, 
டாகடா சுரேஷின்‌ கார்‌ அங்கு வந்து நின்றது. டாகடரும்‌ 
அபபுலிங்கமும்‌ ௮ திலிருந்து இறங்கினார்கள்‌. 
்‌* என்ன மிஸ்டர்‌ ரவீந்தரன்‌, உங்களோடு பேசு 
வதற்காக, இப்பொழுது சன சேசத்துக்‌ தத்துவ உலகி 
லிருந்து மிஸ்டர்‌ யின்‌ யாங்‌ அப்புலிங்க தைத எழுப்பிக்‌ 
கொண்டு வந்இருக்கிறறேன்‌. தெரியுமா / அடடே/ இது 
யார்‌, இந்த இளைய நண்பர்‌?” என்று கேட்டுக்கொண்டே 
வீட்டுககுள்ளே வக்கார்‌ டாகடர்‌; 


அப்புலிங்கம்‌ ஊஞ்சலில்‌ உட்கார்ந்து கொண்டான்‌. 
டாகடரும்‌ ரவீந்துரனும்‌ நாற்காலிகளில்‌ அமாக்தார்கள்‌. 


ர கார. கும்டி என்று பக்கத்திலே கிடந்த 
இன்னொரு நாற்காலியை கந்‌ தப்பனுக்குக காட்டினான்‌ 
ரவி. குயக்கககோடு அதில்‌ உட்கார்ந்கான்‌ கந்தப்பன்‌, 

: பொடுகை மலையில்‌ பளிஞர்‌ என்று கேட்டிருப்‌ 
ப்ர்களே டாகடா.-.-” ப்ட்‌ ஆரம்பிதகான்‌ ரவீந இுரன. 

“ ஓ/ சரி சரி, தம்பி நீ அரச சூசையப்பர்‌ கல்லூரியில 
படி.க்கிறாயோ ?'' என்று இண்ட அன்‌ டாகடர்‌ சுரேஷ்‌. 


* ஆமாம்‌ '' எனறான்‌ கந்தப்பன்‌, 


: உங்களுக்கு எப்படி அது தெரியும்‌?” என்று 
டாக்டரைக்‌ மேட்டான்‌ அஅப்புலிங்கம்‌. 

“ எனக்குத்‌ தெரிந்த பாதிரியார்‌ ஒருவர்‌ ஒரு நாள்‌ 
சொல்லிகத கொண்டிருந்தார்‌. மலை ஜாதியினரை முன்‌ 
னேற்றும்‌ கோககத்தகோடு அவர்களுடைய பிள்ளைகள்‌ 
சிலரைப்‌ பாளயங்கோட்டைப்‌ பள்ளிகூடத்தில்‌ சேர்க 
இருந்ததாகவும்‌, பளிஞர்‌ தலைவனுடைய சகோ தரி பையன்‌ 
எஸ்‌. எஸ்‌. எல்‌. ஸி. தேறிய பிறகு, இங்கே ஸென்ட்‌ 
ஷஜோஸெப்ஸ்‌ கல்லூரியில்‌ மேல்‌ படிப்புப்‌ படிப்ப தாகவும்‌ 
சொன்னா. எனன தம்பி சரி கானே நான்‌ சொல்வது. [1 
என்று கேட்டார்‌ டாகடர்‌. கந்தப்பன்‌ : சரி ' என்பகுற்கு 
அடையாளமாகச சிரிககான, 


213 


£ உன்னுடைய பெயர்‌ என்ன தும்பீ?” எனறு 
கேட்டார்‌ சுரேஷ்‌, 

“கந்தப்பன'' எனறு சொல்லும்போதே அவனுடைய 
முகம்‌ புதுமை உணர்சசி காரணமாக வெட்க ததனால்‌ 
சிவந்தது. 

்‌ கந்‌ தப்பன / பேஷ்‌, ன பெயர்‌. மலைகாட்டுக 
கடவுள்‌ அல்லவா மருகன்‌ 7 அவருடைய பெயரை கத்தான்‌ 
வைத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறாய்‌ !”” என்றார்‌ சுரேஷ்‌, 

ம்‌ பப டப்பு எங்கள்‌ குல நதெயவம்‌ /” என்றான்‌ 
கந்‌ குப்பன்‌, அப்போது அவனுடைய முகத்தில சூதில்லாக 
ஒரு பெருமிதம்‌ எழுந்து ஒளி வீசியது. 

* வள்ளிகானே / அவள்‌ தான்‌ ல்‌ குச சொந்தக்‌ 
கரி, --நெருங்கிய உறவு ஆயிற்றே / என்ன மிஸ்டர்‌ 
அபபுலிங்கம்‌, உங்கள்‌ சித்தர்‌ பாடல்களில்‌ இகுற்கு 
ஆகாரம்‌ இருக்குமே ?” எனருர்‌ டாகடர்‌. 

ர்‌ பேஷாக இருகிறது. * குறவா ட்‌ ுழைந 
தாண்டி எனறு அருட்பாவே இரு£கிறகேக 7 என்றான்‌ 
அபபலிங்கம்‌. 

“டாகடர்‌, நம்முடைய பாரதியார்‌ கூடப்‌ பாடி 
பரிருககறார்‌, கேட்ட இல்லையா நீங்கள்‌. 

சொல்லினைத்‌ தேனிற்‌ குழைத்துரைப்பாள்‌ சிறு 
வள்ளியைக்‌--கண்டு 

சொக்கி மரமென நின்றனை 
தென்மலைக்‌ காட்டிலே !' 


எனு பாடினான்‌ ரவீந்திரன்‌. 


: மிட்டா ரவிந்தஇுரன்‌ / உறு. களுக்குப்‌ புல்லாங்குழல்‌ 
கான்‌ வரும்‌ என்று சினை,த்தேன்‌ ன. வாய்பபாட்டும்‌ கூட 


பேஷாக இருக்கிறத ?/' என்றார்‌ டாக்டர்‌. 


“ நான்கூட இனிப்‌ புல்லாங்குழலை விட்டு வாய்ப்‌ 
பாட்டிலேயே இறங்கலாமா என்று யோசிக்கிறேன்‌, 
டாகடர்‌?” எனறான்‌ ரவீந்திரன்‌. டாக்டருக்கு ஒரு 
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நிமிஷம்‌ ஒன்றும்‌ ஓடவில்லை. தான புல்லாங்குழல்‌ 
அனுப்பிய க ஒரு வேளை விபரீ தமாக எழடுிகது? கொண் 
டானோ எனறு யோசித்து, ரவீந்திரனுடைய முக க) தையே 
பார்த்தார்‌. ஆனால்‌ அ.இல்‌ 5. நிணப்பு ஓன்னும்‌ 
மிதரியவில்லை. இதற்குள்‌ ரலவீந்இரே கொடர்ந்து 
பேசினான்‌, தான புல்லாங்குழல்‌ வாசித்ததும்‌ நாகப்‌ 
பாம்பு வந்ததும்‌ பற்றி/ பாம்பு மடிந்து விட்டது ஏன்று 
ரவீந்திரன்‌ சொன்னதும்‌ அபபுலிங்க ததுககு ஆச்சரியம்‌ 
குரங்கவில்லை. 


ு அப்படியா / மப்படியா 7?” என்று இரண்டு 
மூனு தடவை கேட்டான்‌. 

்‌ என்ன. டாகடர்‌ / வேடிக்கையாக இருக்கிறதே. 
கோல்ட்‌ ஸ்மித்‌ எனற ஆஙலைக்‌ கவிஞன்‌ எழுதிய ஒரு 
பாட்டுகுமான எனக்கு இப்பொழுது நினைவு வருகிறது பக்‌ 
என்றான்‌ அப்புலிங்கம்‌. 

“ அமாம்‌. நானகூட எஸ்‌. எஸ்‌. எல்‌. ஸி, யில்‌ 
படிக்கு ஞாபகம்‌, நாய்‌ கடிகீது விட்டது எனறு 
ர ப பமாக வாணிதது விட்டுக கடைசி வரியில்‌ 

்‌ ஆனால்‌ இறந்தது காயாககும்‌ / என்று ஹாஸ்யதேதாழு 
முடிக்கிறார்‌. கோலட்‌ ஸ்மித. அதைத்தானே சொல்‌ 
இதீர்கள்‌ அப்புலிங்கம்‌ 2” என்னு கேட்டார்‌ சுரேஷ்‌. 


“ஆமாம்‌ 7”? எனறு சொனன அப்புலிங்கம்‌ அந்தக 
கவிகை முழுகையும்‌ நினைத்து ஒரு முறை பலமாகச்‌ 
சரி* தான. 

வ ாண்ன ரவர்‌ திரன, ஆச்சரியத்தோடு பார்க 
லிறி ர்கள்‌ / டாகடருககும்‌ கவி )_ தகும்‌ எனன சம்பந்தம்‌ 
என்று நினககிறிரகளாககும்‌. சம்பந்தம்‌ இலலை தான, 
ஆனாலும்‌ இர்தககவி தை நாய்க்‌ கடி விஷத்கைப்‌ பற்றிய 
தல்லவா / ! அதகனால்தான நனறாக நினைவிருக்கிறது 2!” 
என்றார்‌ டாகடர்‌ சுரேஷ, 

கந்‌ தப்பன இர்ஃப பேசு ஒன்றிலும்‌ கலந துகொள்ள 
முடியா தவனாக ஓமளனமாக உட்கார்கது. கொண்டிருந்‌ 
தான்‌. இதைக்‌ கவனித்த டாகடர்‌ அவனைப்‌ பார்த்து 


முகுட்ட்டாச. 
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ஏன்‌ தம்பி/ உன்னை கடித. தால்‌ பாம்பு ஏன்‌ 
இறந்து போறது என்ற விஷயம்‌ உன£முத்‌ தெரியுமா ॥” 
என்ருர்‌. 
“ தெரியும்‌. ஆனால்‌ நீங்கள்‌ டாக்டா. மான 
பதிதத்தது கேலியாக இருக்கும்‌ /” என்றான்‌ கந தபபன, 
அப்படி. யானால்‌ நானே சொல்லட்டுமா ?'' என்றார்‌ 
டாமடர்‌. கந்தப்பன்‌ இகைத்தான. 


: ஐஉஙநுகள்‌ பலை நாட்டில்‌ குழந, ரதம்‌, ரப்‌ பால்‌ 
கொடுக்கும்போதே ஒரு வேரைக்‌ கரை ததத கொழுக்‌ 
கிறீர்கள்‌. அப்படி. தானே!” என்றார்‌ டாகடர்‌. 


“ அமாம்‌ ” என்ரான்‌ தந்தப்பன்‌, 


அகத வேருஃகு உரிய செடி. தெரியும? உனக்கு ஓ 


என்று கேட்டார்‌ டாகடர்‌ சரேஷ. 


்‌ த தரியம்‌. எங்கள்‌ உட்ட ததில தற்குப்‌ பாம்பு 
வேர்‌ என்று பெயர்‌. அதுல்‌ மூனறு விதம்‌ இருத்தி ற.து/”' 


“ஓ? அதில்‌ மூனறு விதம்‌ இருக்கிறதா / எணக்கு 
ஓன்று மட்டும்தான தெரியும்‌. அது 2. வப்பாகப்‌ பூப்‌ 
பூகமும்‌ ல்‌ 


: நீங்கள்‌ அந்தர செடியைப்‌ பார்த திருக்கிநீர்களா 
டாசடா 7?” என்று ரவீந்திரன்‌ வியப்போடு கேட்டான்‌. 


“ பார்து திருககிறேன, படத்தில்‌?” என்ருர்‌ ஈரேஷ்‌, 
இரிக்துகத கொண்ட, 


பவ டம்தவ்லு நாற்காலியில்‌ நிமிர து உட்கார்ந்தான்‌. 
டாகடர்‌ சொன்னார்‌ 2 


: இந்தப்‌ பாம்பு சமபந்தமான மருந்துச்‌ செடிகளில்‌ 
சர்ப்பகந்தி என்று ஒரு வகை, இது ஈமது நாட்டு மலை 
களில்‌ ஏராளமாக வளர்கிற 3. பதினாறும்‌ நூற்றாண்டில்‌ 
ஒரு ஜெொரமன டாக்டர்‌ இதை எடு த்து ஆராயசசி பண்ணி 


யழன்‌ பயனாக, இப்பொழுது நாங்களும்‌ இதன்‌ ௪தை தை 
மருந்து வடிவில்‌ உபயோஇிக்கிரோம்‌ 7” 


: _அபபடி. யென்ரால்‌ ?”' என்று கேட்டான்‌ ர5 ந இிரன்‌ 


ஆவலோடு. 
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ு: ஸொப்பென்டீனா என்று அதற்கு மேனாட்டான 
பெயர்‌ கொடுகு இருக்கிறான / பெயர்‌ அனனியமாக இருக்‌ 
காலும்‌, சரக்கு நம்முடைய நாட்டுச்‌ சரக்குகதுகான்‌ 
மிஸ்டர்‌ ரவீந்துரன / நம்முடைய ரஸம்‌ இருக்கி றே மிளகு 
ரஸம்‌, மிளமாகு கண்ணீர்‌) அதைத்தான்‌ இங்கிலி ஷீ 
காரர்கள்‌ “மிலமகுடானி' என்கிறார்கள்‌. சரக்கு நம்‌ 
முூடையதுதானே ”' எனறார்‌ சுரேஷ்‌ 7 

கந்தப்பன்‌ ஒரே வியப்போடு டாக்டரைப்‌ பார்‌ தீதான்‌. 

£ கந்தப்பன்‌ / நான்‌ சொல்வது உனக்குப்‌ புஇதாக 
இருக்கலாம்‌. ந சொனன மூன்று வகையான செடிகளில்‌ 
ஒரு செடியை ட்டும்‌ இப்பொழுது ஆராய்ந்து மருந்து 
செயதிருககிறார்கள்‌. அதாவது செடியை நாம்‌ கடலுக்கு 
அப்பால்‌ அனுப்ப வேண்டியது. அவர்கள்‌ அடைக 
குழாயகளிலே போட்டு வடிகட்டி. மருந்‌, தாகப்‌ பாட்டில 
களிலே நமக்கு அனுப்புவார்கள்‌. நாங்களும்‌ ஏகதுாரவது 
புரியாத பெயராஃச சொல்லி உங்களை யெல்லாம்‌ பய 
முறுதுது ஈருந்து கொடுத்து வருகிறோம்‌ / நீங்களும்‌ 
அப்படிப்‌ பயமாறுகதுகிற நீளமான பெயர்களைப்‌ புரியாது. 
பாஷையில்‌ சொன்னால்‌ கானே நம்புகிறீர்கள்‌, எனன 
மிஸ்டர்‌ அப்புலிங்கம்‌ 2?” என்று கேட்டார சுரேஷ, 

: டாகடர்‌, உங்களுடைய தச பக்தி எனக்கு இப்‌ 
பொழுது தான தெரிகிறது, உண்மையில்‌ உங்களை 
ர தமி 

£ அப்பு/ சதேேசபக்கு எனற பெரிய வார்த்தையை 
மட்டும்‌ உபயோகிககா கஇர்கள, காந்‌ இஜியும்‌, கநேருஜியம்‌ 
வாழ்கிற பாரத நாட்டில நாமும்‌ வாழவமத ஒரு பாக்கியம்‌. 
.றறப்படி. அவாகளுடைய ம்த௪ பக்குயின பயனை நாம்‌ 
நன்றாக தா்‌ அனுபவிக க்கிறதைத்‌ தவிர, நமக்கும்‌ 
தச பக்தி இருக்கிறது எனறு சொல்வதில்‌ என்ன 
அர்த்தம்‌ / மிஸடா ரவீநஇரன, நீங்களே சொல்லுங்கள்‌, 
சாப்பகந்திககும்‌ தேகச ப2 இக்கும்‌ எனன சம்பந்தம்‌ ்‌ நாம்‌ 
அதை சர்ப்பகந்தி என்றோம்‌, வட நாட்டில்‌ சோட்டா 
சாந்த்‌ என்றும்‌ சந்திரிகா எனறும்‌ பெயர்‌ 7” 
ஏன்ன சந்‌ இரிகாவா ்‌்‌ என_நு கேட்டான்‌ ரனீரு 


இரன்‌, ஆச்சரியத தாழி. 
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“ ஆமாம்‌ / சந்திரிகா என்ற இந்த மூலிகையும்‌ 
இசேகோடு சேரந்த இன்னும 2 மூலிகைகளும்‌ தான 
இன்று உங்களுக்கு உயிர்‌ கொடுக்கன. பாம்பின்‌ உயிரைக 
கொண்டு போய்‌ விட்டன.” 

அப்படியா சொல்கிறீர்கள்‌ ?”' என்று கேட்டான 
அப்புலிங்கம்‌. 

£ இந்து வேரின்‌ ௪குது சிறு வயதிலிருந்தே மலை 
ஜா.தியாரின்‌ உடலில்‌ கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாகப்‌ பாலின 
மூலம்‌ சேர்ந்து விடுகிறது. அ௮.கனால்‌ உடம்புககுப்‌ பாம்பின 
விஷத்தை எதிர்த்துக்‌ கொன்று விடக்‌ கூடிய சகதி 
ஏற்பட்டு விடுகிறது. பாம்புக்கோ, அது அந்த உடம்பைக்‌ 
கடித்தால்‌ மருந்தின வேகம்‌ பாம்பை த தாக்கி விடுகிறது / 
இந்த விஷயம்‌ மேனாட்டு ஆராயசசி முறையில்‌ சொல்லுகிற 
காரியம்‌. ஆனாலும்‌ இந்த மூலிகைகளின்‌ குன்மையை 
அவர்கள்‌ இனனும்‌ முழுவதும்‌ ஆராய்ந்து விடவில்லை, 
ஸெொப்பென்டீனாவை இரகக% கொகதுப்பு, பைதகீஇயம்‌ 
மூகலிய நோய்களுக்கு இப்போது கொடுக்கிரர்கள்‌ 7" 

- எனஞூர்‌ சுரேஷ்‌. 


ட்‌ கந்தப்பன்‌ சொனனான 6 டபரகடர்‌ ச௱ர்‌./ இநத 
மூனறு மருந்‌ துகள்‌ தான எங்களு£குண எலலா ஜோய்‌ 
களுகஞும்‌ உகவுன்றன. ஃமுமையான ஜுரம்‌ வந்தால்‌ 


கூட இதன்‌ இலைகளை சாப்பிடிவோம்‌. உடம்பில்‌ ரணம்‌ 
ஏற்பட்டால்‌ இலையைப்‌ பிழிந்து அந்தச்‌ சாறு பட்டால்‌ 
போதும்‌ /” 

இப்படிக்‌ கந்‌ தபபன பேசி3 கொண்டிருக்கும்‌ போக 
கல்யாணி அம்மாள்‌ கூடத்து£கு வந்தாள்‌. 

: உங்களை த்தாேே / நங்கள்‌ பாட்டுக்கு: எது 
யெலலாமோ பேசிக கொண்டி.ருககிநீர்களே 7 பாம்பு 
வந்தாச்சு, இந்த விட்டிற்குள. இனி ஒரு நிமிஷங்கூட 
இங்கே குடிககனம்‌ பண்ணக கூடாது 7 தெரிந்துகுஈ 7! 
என்றாள்‌ கல்யாணி. 

“ அப்படியானால்‌ ?” என்று ஒரே இிகைப்போடு 
கேட்டான ரவிந இரன்‌, 

“ அதெலலாம்‌ உங்களோடு வாதாட எனக்குச்‌ ௪ இ 
யிலலை. இந்த நிமிஷமே இந்த வீட்டைக்‌ காலி பண்ணி 

14 


21% 


ச்‌ 
2 
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யாக வேண்டும, இனறைக்கு ராதஇரி நான்‌ இக்க விட்டில்‌ 
அடு பபப பற்ற வைக்கப்‌ போவதில்லை, நலல பாம்பு 
மைக்‌ 2 க வீட்டிலே ஒரு நிமிஷங்கூட இருக்கக்‌ கூடாது 
எலா அப்பா அடிக்கடி சொல்லுவார்கள்‌ 7'' 
குன்னுடைய தகப்பனாரை மேற்கோள்‌ காண்பித்து 
௮நக*ண கடைசி வாக்கியககைக்‌ கல்யாணி அம்மாள்‌ . 
சொல்லி முடி. ககாளோ இல்லையோ, ரவி திரனு£குக 
கோப தினால்‌ முகம்‌ சிவந்தது. என்ன விபரீ தம்‌ ஆகப்‌ 
போகிறதோ தெரியவிலலையே 7” என்னு கவலை 
மேலிட்டவனாக அப்புலிங்கம்‌ டாகடரின்‌ மூககுதயே 
கூர்ந்து பார்குதான. 


19. உஸ்தாத்‌ மகள்‌ 


(ர்‌ 


ப்ஸ்டா ரவீநதுரன /” எனறார்‌ டாகடர்‌ சுரேஷ்‌, 
படபடப்போடு கல்யாணியின்‌ பேச்சிலே மனம்‌ பொங்கி 
நின்ற ரவீந்திரன்‌ டாகடரைப்‌ பார்த்தான்‌. கல்யாணி 


அப்படியே 2 போய்‌ நின்றாள்‌. 


ட ஸ்கங்க எனபதாக வட அமெரிககக்‌ காடுகளில்‌ ஒரு 


மிருகம்‌ இருக்கிறது, கேளவிபபட்டி ௬க்கிறீர்களா 7" என்னு 
பேச்சை ஆரம்பிகு தார்‌ உட ரு. 


்‌ டூகள்விப்பட்ட இல்லையே 7” எனறான்‌ ரவிந் தரன்‌, 


£ அகுற்குக்‌ கோபம்‌ வந்தால்‌ எனன ஆகும்‌ 
தெரியுமோ 1? உடனே அகைச சுற்றி ஒரு துர்நாற்றம்‌ 
உண்டாகும்‌. அதைத்‌ தாக்க வருகிற மிருகங்களால்‌ 
சக்க ர ட. இருக்கும்‌ அது. அபபடியே எ இரி 
ஓடியே போய்‌ விடும்‌ 7” 


ரவீக்‌ திரனுகளு முகம்‌ சுருங்கியது, இ)ைத எகுற்கு 
டாக்டர்‌ சொல்லுகிறார்‌ என்று அவனுக்குப்‌ புரியவில்லை. 
சுரேஷ்‌ தொடர்ந்து ப்பசினா 2 
டய மனிதர்களும்‌ அர்கமாதுரி ஸ்கஙகுகளாக தக குங்களை 
மாற்றிக்‌ கொண்டு விட்டால்‌ பிறகு எரி மட்டுமில்லை, 


1 


நண்பர்களுமே அவர்களை நெருங்க முடியாதுகதான 4 


எனருர்‌ உட்டா 


அப்புலிங்க ததுக களு டாகடரின்‌ பேச்சில்‌ அபஸ்வரம்‌ 
விழுவதுபோல்‌ பட்டது. ஆனாலும்‌ யோசனையில்லாமல 
பேசமாட்டாரே என்று உடனேயே ஒரு திகைப்பும்‌ 
உண்டாயிற்று. 


“ மாகரகுதஇினம்‌ இந்து மாதுரி ஒரு காட்டுப்‌ பிராணி 
யாக நடந்து கொள்வதால்‌ தான்‌ அவனுக்கு ஈண்பர்களோ 
பகைவர்களோ நிலைத்து நிறபதிலலை. பகைவர்கள்‌ கடட 
அவனுக்குப்‌ பக்கக்திலே போயச சண்டை போடக்‌ 
கூசுவார்கள்‌. உண்மையில்‌ நம்முடைய உணர்சசகளை 

டகடிப்‌ பேசக்‌ கற்றுக கொண்டு விட்டோமானால்‌ 
அதுவே பெரிய கலை?” 


எங்கோ ஆரம்பிகது எப்படியோ வட்டம்‌ சுழ்றினார்‌ 
டாகடர்‌,  அப்புலிங்கத்து£கு இப்பொழுது விஷயம்‌ 
புரிந்தது. கல்யாணியின்‌ பேச்சைத்‌ டு காடர்க்து இனி 
வரப்‌ போகும்‌ யோசனைகளையும்‌ முடிவுகளையும்‌ ரவீந இரன்‌ 
பொழறுமையோமி செவி பிகாடுத்துக்‌ கேட்க வேண்டும்‌ 
எனபதுறிகாகே வ, இப்படி. ஒரு கூர்மையான குத்தல்‌ 
வார்‌ தீதையைப்‌ போட்டு டாகடர்‌ :ரவீர்‌ இரனை வதக்கி 
என்று அப்புலிஙகம்‌ புரிந்து கொண்டான. ரவிந்இர 
னுடைய முகத்தைப்‌ பராககான,. சுருங்கிய முக த.இல்‌ 
இப்பொழுது நாகரத்தினக்கைப்‌ பற்றி டாகடர்‌ செய்‌ ம்‌ 
விமாசனம்‌ ஒரு மலர்ச்சியை% கொடுத்தது, ய 
சொனனான : 


டாகடர்‌. நீங்கள்‌ பச்சை ஆரம்பி ததுப்‌ 
பாரத்தால்‌ எனனைத்கான அந்த அமெரிக்கக்‌ காட்டு 
மிருகம்‌ எனறு சொல்லப போஇூறீர்களோ எனறு 
பயந்ேூேதன....” 
£ மிஸ்டா ரவி யோசித்துப்‌ பார்‌ கீ கால்‌ காம்‌ 
ஒவவொருவருமே அந்து மிருககதைகுப போ ல்கீ.தா ன்‌ 
ஓரெ ஈறு சமயம்‌ நடந்து கொளஞளுகிறோம்‌. யார்தான்‌ 
 ஹ்தங்க ்‌ இல்லை? சா லலுஙவகள்‌. மனிதனுடைய இயற்கை 


அது. ஆனால அந்த இயற்கையைக்‌ கட்டுப்படு டுத்த, 
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மனசில எ; பலப்‌ கோபகுதை அடக்கிக்‌ கொண்டு நிதானம்‌ 
துவறாமல்‌ பபசுவடுலும்‌, நடந்து கொள்வ திலுக்தான்‌ 
மனிகன்‌ மிருக. த.திலிருக்து மாறுபடுகிறான. அதான 
சொன்னனே அப்படி.க கட்டுப்பாட்டோடு பேசுவது ஒறு 
கலையென_று, பு ல்லாங்குழல்‌ வாசிப்பதைப்‌ போல / அபஸ 
வரந்கான ட. இயற்க. அதை அடகு 
வதிலும்‌, ஆரோஹண அவரோஹணக்‌ கிரமத்தில்‌ 
௪ஞ்சரிப்பதிலும்‌ க ரானே உங்களுடைய கலைத்‌ இறமை இருக 
இறது /'' என்று ஒரு போடு போட்டார்‌ டாகடர்‌ சுரேஷ்‌ / 


கோபமும்‌ ஆனக்கமும்‌ ஒன்றையொன்று சமன 
செய்து விடுகிற முறையிலே இருந்தன ரவீந்துரனுக்கு 


டாகடரின்‌ வார்‌ த்கைகள்‌ / மெளனமாக இருக்கான்‌. 


: மிஸ்டா ரவி ஓன்று மட்டும்‌ சொல்கிறன்‌. முன 
கோபத்தை அ௮டகல சஸ்வரமாகப்‌ பேசுகிற கலை இருக்‌ 
கிறேத அது, ர வாசிப்பதைவிட ஒன்றும்‌ 
கஷ்டமான கலை இல்லை 7 சங்க ௫ம்‌ என்ற நுண்‌ கலையே 
ஒருவருஃகு ம தது வந்திருககும்போது, வேறு எது 


கான்‌ கஷ்டம்‌ 7 


ரவீந்துரணனுககு இந்‌, த... இடத்தில்‌ இரிப்பு வந்து 
விட்டது. அப்புலிங்கம்‌ சொன்னான £.. * ஆகையினால்‌ 
ஸ்ரீமான்‌ ரவிந்திரன்‌ அவர்கள்‌ பொறுமையோடு இருக்க 
வேண்டும்‌ ன்பு தாக இந்தச்‌ சங௩க துன சார்பில்‌ கேட்டுக்‌ 
கொள்ளுகிறேன்‌ 7 ' 

இரண்டு கைகளையும்‌ கட்டிக்‌ கொண்டே * நான்‌ 
அக ஆமோ. இஃகிறேன மன்‌ எனறு. சொல்லி மீண்டும்‌ 


கைகளாப்‌ பலமாகக்‌ தட்டினார்‌ டாகடர்‌ சுரேஷ, 


“டாக்டர்‌ 7 அப்படியெனருல்‌ இந்த வீட்டைக்‌ காலி 
பண்ண வேண்டும்‌ எனறு நீங்களும்‌ சொல்கிறீர்கள்‌. 
அப்படி. த்தானே 2?” என்றான்‌ ரவீந்துரன. மீண்டும்‌ 
அவனுக்கு முகம சிவந்தது. 

மிஸ்டர்‌. ரவிந்துரன்‌ / பார்த்தீர்களா ! மறுபடியும்‌ 
கோபம்‌ எட்டிப்‌ பார்க்கிற, து. கொஞசம்‌, கொஞ்சம்‌ 
பொறுமையாக இருங்கள்‌ 7” என்றார்‌ டாக்டர்‌ சுரேஷ்‌, 
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ன்‌ அதற்குச்‌ சொல்லவில்லை, டாகடா? பா! ப வக்குது, 
.கனால்‌ வீட்டைக்‌ காலி பண்ண வேண்டும்‌ என்றஅர்‌ தக 
உற்ற ஒரு மூட நம்பிக்கைக்கு மானும்‌ உடனபடுவதகதாக 


இருந்தால்‌, பிறகு” 

்‌ இல்லை. அதற்காக உடன்பட வேண்டாம்‌. வேறு 
காரணங்களுக்காக நீங்கள்‌ வேறு வீடு பார்த்துப்‌ போக 
நோக்கால்‌, அந்தச்‌ சமயத்திலும்‌ இகத மூட நம்பிககையை 
எ இர்ப்ப குற்காக என்டோற, நீங்கள்‌ இந்த வீட்டிலேயே 


இருந்து தான இருவது எனறு பிடிவாகும்‌ பிடிக்ககடைடாது 
அல்லவா ?” என்றார்‌ டாகடர்‌ சுரேஷ்‌. 


ட அப்படி.ச சொல்லவில்லையே நான்‌, இந்த வீட்டை 


மாற்றுவதற்கு எக, தகைய காரணமும்‌ இலலை எனபது 
மான என்னுடைய கருகத்து.' 


்‌ அப்படி. வாருங்கள்‌ வழிக்கு. இனிமேல்‌ நான 
சொல்லட்டுமா, இந்த வீட்டை மாற்ற வேண்டும்‌ என 
பதற்கான காரணங்களை ?” என்று கேட்டார்‌ சுரேஷ. 
ரவீந்திரன்‌ அவரையே பார்க்தான. 


்‌ மிஸ்டர்‌ ரவி / ஓவ்வொரு காரணமாக விரல்‌ விட்டு 
எண்ணிக்‌ கொண்டு வாருங்கள்‌. இரண்டு கையாலும்‌ 
எண்ணுங்கள்‌. ஒன்று, இந்த வீடு காலு பேர்‌ வரப்‌ போக 
இடைஞ்சலான இட.த்தில்‌ இருக்கிறது. இரண்டு, இந்த 
விடு அக்தனை பந்‌ கோபஸ்கான முறையில்‌ ட்‌ 
மூன்று, இருடக கெ ன அப்பாவித்‌ இருடனகூட வெகு 
எளிஇல்‌ ஏ.றிக. குதித்து விடக்‌ கூடிய மொட்டை மாடியிலே 
இருந்துதான்‌ நீங்கள்‌ சங்கீ தம்‌ பழக வேண்டிய இரு நக்கறது. 
நாலு, அகத மொட்டை மாடியை யொட்டிய சிறு 
அறையைத்‌ தவிர வீடு எண்று சொல்வகுற்கு இங்கே 
மேவு இடம்‌ கிடையாது. ஜந் ஆ, காற்றோட்டம்‌ எனபது 
தீம்‌ வீட்டில மருக்து கு கடைட இலலை. டாகடர்‌ என்ற 
முறையில்‌ உங்கள்‌ மஎனைவியின ஆரோககியகக உத்த 
சித்து இதைப்‌ பலமாக ஆட்சேபிக்கிறேன. இணி, ஆ-- 
அடுகத கைவிரல்களை மடக்க ஆரம்பியுங்கள்‌ அருவ து 
காரணம்‌ நண்பர்‌ அப்புலிங்கம்‌ மாஇரி உங்களோமுி சதா 


ஒரு நண்பா இன்னும்‌ கொஞ்ச மாளாசகாவது 


அலன்‌ 


ஒது காசைககு இருக்கவேண்டும்‌. ஆனால்‌ அவர்‌ இருஃகற 
இடமோ எட்டியிருக்கிறது. ஏழு, இந்து தெருவில்‌ உள்ள 
உங்களுடைய ஒரே ஈண்பர்‌ ராமரகாகன்‌, அவரும்‌ இப்‌ 
பொழுது வடக்கே உத்தியோகமாடப்‌ போகிருர்‌, எட்டு.. 

ரவிீந்இரனுக்கு இதற்கு மேல்‌ கேட்டுக்‌ த தொண்படட 
முடியவில்லை. 

டர கடர கயவுசெய்து எனனை இப்படி. யெல்லாம்‌ 
நச்சரிஃகா இர்கள்‌, : என்னிடம்‌ உள்ள அன்பு 
எனக்கு. நன்றாகக்‌ தெரரியும்‌,. சுற்றி வளைக்காமல்‌ 
சொல்லுங்கள்‌...... 

: மிஸ்டர்‌ ரவி, இனறு மாலையில்‌ நான இப்புலிங்கம்‌ 
வீட்டுக்குப்‌ போனபோது அவர்‌ ஒரு யோசனை பதசசை 
யாகச சொனனஞார்‌. நீங்கள்‌ இருவருமாகப்‌ பேசி அது 
சம்பந்தமாய ஒரு முடிவுக்கு வாருங்கள்‌, நான்‌ ஆஸ்‌ 
ப.குஇரிப்‌ பக்கம்‌ போகிறேன்‌. நாளக்‌ காலையில்‌ ॥றுபடி 
வருகிறேன்‌ '' என்னு சொல்லி விட்டு, ஸ்ட தஸ்கோப்புடன்‌ 
உள்ளே சென்று கல்யாணி ௮ம்மாளைப்‌ பரிசோதத்கார்‌. 

: காலையிலே கான்‌ சொன்னேனே, உங்கள்‌ மனைவிக்கு 
உடம்பெல்லாம்‌ சரியாக க்கான்‌ இருக்கிறது. மனசக்குத்‌ 
கூன்‌ கொஞ்சம்‌ ஓய்வு வேண்டும்‌. நாலு பேரோடு பேசப்‌ 
பழக வசதியாக ஒரு சூழ்நிலை இருந்தால்‌ சரியாகப்‌ 
போகும்‌. எல்லாம்‌ அப்புலிங்கம்‌ சொல்லுவார்‌. நான்‌ 
வருகிறேன்‌ ?'' என்று சொல்லிக கொண்டு டாகடர்‌ 
புறப்பட்டார்‌. 

பகேரான்‌ வீட்டிலோ...... 

% % % 

₹* இ ஸ்காதக்‌ இந்த நேரத்தில்‌ இங்கே பகேரான்‌ 
வீட்டுக்கு வரவேண்டிய காரணம்‌ என்ன 1 * வெண்ணெய்‌ 
இரண்டு வரும்போது தாழி உடைந்தது ' என்று சொல்லு 
வார்களே, அப்படி. ஆகிவிடுமோ நம்முடைய திட்டம்‌ ? 
இந்கப்‌ பகேரானை எத்தனை சிரமப்பட்டு ஒரு வகையாகச 
சரிக்கட்டி வைத்திருக்கிறோம்‌ 7 இந்த நேரத்தில்‌ உஸ்காக 
வந்து தொலைத்துருக்கிறாரே?/ காம்‌ வேறு அவருடைய 
கண்ணில்‌ பட்டு வைக்கக்‌ கூடாத ?”-- இவ்வாறு நூறு 
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எண்ணங்கள்‌ நாகரகத் இன க.இள ॥ான தீதில்‌ வேலை 
£ பகேரான்‌ / தயவுசெய்து என்னைக்‌ காட்டிக்‌ 


கொடுத்து விடாதே!” என்று சொல்லிக்‌ கொண்டே 
நாரரகதஇினம்‌ ; மளமள ' வென்று பகேரான வீட்டு மாடிப்‌ 
படிகளில்‌ ஏ.டி, மல்‌ அறை குள்ளே சென்று கதவைகு 
காளிட்டுக்‌ கொண்டு நார்க்‌ கட்டிலில்‌ உட்கார்ந்‌ கான. 
அவனுடைய நெஞ்சு * இக்கு இக்கு ' என்று அடித்துக்‌ 
கொண்டது, 

பகேரான்‌ வாசலுக்கு வந்து உடம்பை வளைத்து 
உஸ்‌ காதுக்கு மிக்க மரியா கையோடு : சலாம்‌ ' ரெய்கான்‌. 
பயபக்தியோடு அவரை வீட்டுக்குள்ளே மெதுவாக 
அழைகது வக்கான, 

மாகசத்கஇினம்‌ மாடியிலே போய்‌ ஒளிந்து கொள்ள 
வில்லை யென்றால்‌, பகேரான்‌ .. நேரே மாடிக்‌ 
குகுகான்‌ அழைக்துர்‌ சென்றிருப்பான்‌. அந்ந மொஸ்‌ 
மெரிஸ அறைக்குள்ளே உஸ்காதைதை அமைகுதுச 
சென்றால்‌ ஆயிரம்‌ கேள்விக்குப்‌ படல்‌ சொல்லியாக 
டவண்டும்‌ என்பது பகேரானுக்கு நன்றாககீ தெரியும்‌. 
எனவே, அவன உஸ்காை மெதுவாக வீட்டுக்குள்ளே 
அமழைகத்துச சென்று கொண்டே சற்றுத்‌ கயங்கினான. 
உஸ.தா திடமிருந்து ஒரு காரியத்தை 1 ை து தூ இது 
வரை யில்லாத ஒரு புதிய பழச்கம்‌ அவனுக்கு / 


£ தம்பி7/ உன்னோடு கனியாகக்‌ கொஞ்சம்‌ பேச 
வேண்டும்‌. முக்கியமான விஷயம்‌ 7” என்றார்‌ உஸ்தாத்‌. 

ன தோட்டகதுககே போய்‌ விடுவோமா ?”* என்று 
சேட்டான்‌ பகேரான்‌, 

சரி '' என்றார்‌ உஸ்காத்‌, 

இருவரும்‌ பகேரான வீட்டுக்குப்‌ பின்‌ புறம்‌ இருந்து 
விசாலமான கோட்டத்துக்குச்‌ செனருர்கள்‌,. 


“ பகேரான்‌ 7 குருவுக்குக்‌ துரோகம்‌ செய்கிற 
உடனுக்கு அல்லாஹ்‌ என்ன கவ்‌ விதிப்பான்‌ 
தெரியுமா ?”” என்று பேச்சை ஆரம்‌! ?குகார்‌ மீரான்‌, 
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பகேரானுக்கு உடம்பெல்லாம்‌ அப்படியே ஒரு விநாடி. 
புல்லரிக்குது. பதில்‌ சொலல வார்‌ கத வரவில்லை. 


64 இடீரென்‌ நு இப்படிக்‌ கேட்குிறேனே என்று 
உனக்குக திகைப்பாக இருக்கும்‌. என்னுடைய வாழ்க 
கையில்‌ இது நாள்‌ வரை இல்லாதபடி. இப்பொழுது 
அபபடி. ஒரு பெரிய சம்பவம்‌ நடந்இருக்கி றது. துரோகம்‌ 
செய்‌ தவன்‌ ரட்‌ கெரிந்தால்‌ உனக்குத்‌ துரசுகி 
வரரிப்‌ போடும்‌ /” எனருர்‌ மீரான்‌. 


இப்பொழுது பகேரானுக்கு, நின்ற மூசசுத்‌ திரும்ப 
வந்தது. உஸ்காத்‌ சொல்ல ஆரம்பிப்பது வேணு விஷயம்‌ 


எனறு நிதானிகதுக கொண்டான. ஆனாலும்‌ படபடப்பு த 
இரவில்லை / 


கோட்‌ ட்ட தீதில்‌ ஒரு மூலையில்‌ நின்ற கொயயா மரகு 
அதுக்குப்‌ பக்ககீதல்‌ மீரானும்‌ பகேரானும்‌ நின்று 
கொண்டார்கள்‌. 

“உஸ்தாத / நீங்கள்‌ சொல்வது விசிதீஇரமாய்‌ இருக்‌ 
கிறது. குங்களுக்குது துரோகம்‌ செய்யக்கூடிய அளவுக்கு 
யாரும்‌ இது வரை துணிந்கதிலலை. ஒரு வேளை அறிவு 
கெட்டு மி ஆத்திரத்தில்‌ யாராவது எதுவும்‌ செய்திருந்தால்‌ 


: பகேரான்‌ 7 விஷய த்லைகக கேட்டு விட்டுப்‌ பிறகு 
பேசு 7” எனருர்‌ உஸ்தா த. பகேரன மெளனமா௫ 
விட்டான்‌. ன அப்துல்‌ மிகைப்‌ பற்றிப்‌ பேச 
ஆரம்பித்தா. 

மினு எககசனையோ ஈ௩லல பெண்‌, எவவளவோ 
பிரியத்தோடு அவளை வளர்‌ கததேன்‌, கடைசியில்‌ அவளே 
இப்படி. நடந்து கொண்டு விட்டாள்‌. இதை யெல்லாம்‌ 
பார்க்கும்‌ போது, மகளாவது அககப்பனாவது என்று 
தோன்றி விடுகிறது. ஒரு தகப்பன எதக்கனை பாசமாக 
இருந்தாலுங்கூடப்‌ பருவம்‌ வரும்போது, பெண்ணுக்கு 
அவளுடைய ககப்பனுமே அனனியனாகி விடுிகிறான / 
அல்லாஹுத்‌ காலாவின்‌ படைப்பு இரகசியம்‌ அது? 
காஜியார்தான்‌ சொன்னாரே, அது ஆமினாவின தவறு 
இல்லை, பருவத்தின்‌ தவறு எனறு 
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இப்படிச்‌ சொல்லிக கொண்டே ௨ உஸ்தாத பெரு மூர்சு 
விட்டார்‌. பகேரானுு்கும்‌ பெருமூச்சு வந்குது, கனனுடைய 
குருகா தனின்‌ கம்பீரமான முகத்தில்‌ இதற்கு மூனபு 
இகதனை சோகக்கதை அவன பார்‌ கக கில்லை, 


பவதி ஸ்தா த? இப்பொழுது என்ன செய்ய வேண்டும்‌? 
மஜத எனக்குச்‌ சொந்தக்காரப்‌ பையன்‌ எனபது உஙக 
ளுஃ்குது தெரியும்‌. அவனுடைய குடும்பம்‌ ஒறு ஹபீஸ்‌ 
ச ” பெரிய பானி தர்களுககு, க தெரிந்தால்‌ அவன்‌ 
செய்த இந்துக்‌ ன ர்பான்‌. துக்கு. அவனை என்ன வகையில்‌ 
கண்டிப்பார்களோ, சொல்ல முடியாது. பாவம்‌, இருக்‌ குர்‌ 
ஆன்‌ எத கனை உருக்கமாகப்‌ படிப்பான்‌ ॥ஜி த! கடைசியில்‌ 
அவனுடைய பு குஇ இப்படியா போக வேண்டும்‌. கேட்கவே 
கஷ்டமாக இருக்கிறது உஸ்தா க 7 

பகேரானுடைய குரலில்‌ மெய்யான வருத்தும்‌ 
தொனித்தது. உஸ்காத்‌ சொன்னார்‌ 2 

 பகேரான / மலிகைப்‌ பற்றி எனக்குக்‌ தெரியாதா 
என்ன 7 எத்தனையோ நல்ல பிள்ளாதான்‌, அவனைக்‌ 
குற்றம்‌ சொல்ல மாட்டேன்‌. உண்மையில்‌ இந்த மாரி 
விஷயங்களில்‌ எல்லாம்‌ ஆண்களைக்‌ குற்றம்‌ சொல்லுவதே 
பிசகு. பொதுவாக ஒரு பெண்‌ ஒரு ஆடவனுக்கு இடம்‌ 
கொடுத்து இசைவாக நடந்து கொண்டால்‌ ஒழிய ஒரு 
பொழுதும்‌ ஆண்‌ ாகனுக்கு க துணிசசல உண்டாகாது. 
இதுகான்‌ மனித சுபாவம்‌. இசையாக பெண்ணிடம்‌ 
பலவந்தப்படுத்தி ௩டந்து கொள்ளுகிற மிருக மனிதர்கள்‌ 
மிக மிகக குறைவு. மகளிடமுள்ள பாச தட்டல்‌ இக்க 
உண்மையை கான்‌ மறந்து விட£ கூடாது? என்னார்‌ 
உஸ்தா கு. 

: அப்படிச ௦ சொல்லா இீரஈள்‌ உ ஸ்தா, க / ஆமினவைக்கு 
என்ன தெரியும்‌ பாவம்‌ 2 சிறு குழந்தை. அவளுடைய 


॥ானசை அுவவளவு தூரம்‌ கெடுத்இரு டன்‌ இந்தப்‌ 
போகலிரி...... 2 


“ பகேரான்‌ /? கொச நேர கீது க்கு. முன்தானே 
மஜிை நல்லவன எனறும்‌. அஅருற்குள்‌ இப்படிப்‌ பபச 
றாயே !/ தப்பு ௮து, ॥ஜீத்‌ உண்டையிலேயே ஈ௩ல்லவன்‌, 
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குற்றம்‌ எலலாம்‌ ஆமினாவின்‌ பேரிலே தான. அவள்‌ ஆரம்‌ 
ரட்‌ ஜீ. இடம்‌ கடு கடுப்பாக நடந்து கொண் 
டிறாந்தால்‌, விஷயம்‌ இத்தனை ூராதீது£கு முற்‌ மா ? 
சிறு பிள்னா என்கிருய்‌. அதைப்‌ போல்‌ முட்டாள்‌ கனமான 
பேசசு வேறு இல்லை, பருவமா ல்‌ ஒரு பெண்ணுக்கு 
இமாாதிரி யோசனைகளில்‌ கோன்றுகிற பு ஜதி, ஒரு 
ஒரு வயதகுாரான ஆண்‌ மகனுக்குக்‌ ட ஏறுபடா ஸீ.  புகுது 
அறிகிற பருவம்‌ £ என்றே தெற்குப்‌ பக்கங்களில்‌ ஒரு 
வாரது) இருக்கிறது, 5. 1 பெண்களுடைய பான 
இயல்பு தெரியா தவர்கள்‌ தான்‌ உன்னை மாதஇுரிப்‌ பேசு 
வார்கள்‌, உண்மையில்‌ ஒரு உ அடைய வேண்டும்‌ 
என்று ஒரு பெண்‌ உறுதி செயது விட்டாள்‌ எனறால்‌, 
௮௧ உறுஇயிலே அவளுக்குத்‌ கோன்‌. கிற யோசனைகள்‌ 
ஒரு கலாசாலைப்‌ பிரினஸிபலுககு4 கூடத்‌ கோன்றா.து 7” 
எனறார்‌ உஸ்தாத்‌. எப்பொழுதுமே அவருடைய ம.இப்பில்‌ 
ஒரு காலேஜ்‌ பிரின்ஸிபல்‌ தான்‌ அறிவின்‌ எல்லை கோடு, 


பகேரான்‌ என்ன பதில்‌ சொல்வது என்று 
மீதான்றாமல்‌ பேசாது நின்றான்‌. 


: பகேரான்‌ / என்னென்னவோ சொல்லி உன்னத்‌ 
இணற. அடி. சகியறன்‌ போலிருக்கிறது. பரவாயில்லை. 
பார்மேல்‌ நூற்‌, றம்‌ இருந்தாலும்‌ இணனிமோல்‌ _துைக௫ த டப்கு 
வதில்‌ அர்த்தம்‌ கிடையாது, காஜியாருக்கு மனசுக்‌ 
குள்ளே பஜி.திடம்‌ ஒரு பிரியம்‌ இருக்கறது. என்னம்‌ 
அவனிடத்தில்‌ வேறு எந்த வகையான வெறுப்பும்‌ இடை 
யாது, நான்‌ நினைகுதது ஆமினாவுஃகு ஒரு படிக்கு 
மாப்பிள்ளயாகப்‌ பார்க்கலாமே என்றுதான்‌. இந்‌,தச 
சிலம்ப விகதையெல்லாம்‌ நம்மோடு போகட்டும்‌, நம்‌ 
முடைய வீட்டுக்கு வருகிற மாப்பிள்ளையாவது குசசியைப்‌ 
பிடிப்பதற்குப்‌ பதில்‌ ருவடியைப்‌ பிடிஈ்கட்டுமே என்று 
நினை ககன. ஆனால்‌, சிலம்பககாரன மகளுக்குச சிலம்‌ 
பத்தலேகான மனம்‌ கவிகிறது? இகுற்கு என்ன 


செய்ய 7” 


இவ்வரறு சொல்லிக்‌ கொண்டு சிரித்தார்‌ உஸ்காக 
மீரான்‌. ஸந்கச சிரிப்பில்‌ வேதனை குலுஇயெது, 


௧௮) 


ட்‌ 

“உஸ்காக்‌/ உங்களுடைய ॥ானசு எனக்குத்‌ தெரியும்‌ 

உங்கள்‌ எவ்வளவு கவலையில்‌ இரு: கடஇறீர்கள்‌ எனபது 
உங்களுடைய பேசில்‌ நன்ராக-- 


:பகேரான்‌ 7 கவலைப்‌ ப டுறைவனைப்‌ பார்த்து 
அல்லாஹ்‌. டப்‌ / சரிப்பவனைப்‌ பார்த்து அல்லாஹ்‌ 
கவலைப்‌ படுவான்‌ / இரண்டும்‌ இல்லா£ல்‌ நிகானதீதோடு 
இ ரகஇறானே அவன தான அல்லாஹ்வு&குப்‌ [ரிரிய 
மானவன்‌, இனிமேல்‌ நான அப்படி. யிருக்க ஆசைப்படு 
கிறேன்‌. ஆமினாவின நிககாறஹை முடித்து ட. மூகுரர்ப 
பண்ணையாருக்குக்‌ கொடுக்க வாக்ருறு இ ஒன்று த 
கிறது, அலை தயும்‌ நிறைவே. ற்றி வைத்துவிட்டால்‌ பிறகு 
சிலம்பப்‌ பள்ளிகூட த துக்கே ஒரு * சலாம்‌ ' ரட்ட 
விடலாம்‌. பள்ளி வாசல்‌ இருக்கவே இருக்கிறது. அகைதகு 
இனந்கோறும்‌ கூட்டிகி தண்ணீர்‌ கெளித்துக்‌ கொண்‌ 
டிருந்தாலுங்‌ கூடப்‌ போதும்‌. அல்லாஹுத்‌ தாலானின்‌ 
மனம்‌ குளிரும்‌ 7'' 


பண்ணையாருக்கு கொடுத்த வாக்குறுதி எனறு 
உஸ்காத்‌ தாது பேச்சுக்கு மத்தியில்‌ ஒரு வார 5)தயைச 
சொருகிய து பகேரானுககு எனன வென்று புரியவில்லை. 


ஆனாலும்‌ இக௫்தச சந்தர்ப்பத்தில்‌ அதைப்பற்றிக்‌ கேட்டுகி 
தெரிந்து கொள்வதற்கு மனம்‌ ஓடவில்லை. 


: உஸ்காகி/ நீங்கள்‌ இவ்வளவு மனச்சோர்வோடு 
பேசி இது வரை நாலா கேட்ட இல்லை, மூக விஷய கல்‌ 
இப்பொழுது நான என்ன செய்ய வேண்டும்‌ என்று 
கட்டா இடுங்கள்‌, செய்து முூடதக்து விட்டு வந்து 
சொல்லுகிறேன்‌ !'' 


ட்‌ பேசும்போது பகேரானுடைய குரலில 
ஆவேசம்‌ இருந தது. மாடிிலே போய்‌ ஒளிந்து கொண்டு 
நின்ற நாகர ததினம்‌ இந்‌, ந  கட்டககில மெதுவாக 
ஜன்னலை க்‌ திறந்து பார்க்தான. 


: பகேரானுக்குச்தான்‌ தன்னுடைய உஸ்தாஇடம்‌ 
எத்தனை பக்கது! இந்தப்‌ பக்‌ இயை மாற்றி 
யாக வேண்டுமே / இலலாவிட்டால்‌ நம்முடைய இட்டம்‌ 
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நிறைவேறாதகே/ ஏ ஜிஓஜம்‌, ஜிங்டை ஐம்மே/ நீகான 
இதகுற்மு ஒரு வழி செய்ய வேண்டும்‌ /” என்று பிரார்‌,த்‌. தனை 
செய்துகொண்டான்‌ நாகரத்தினம்‌. பிரார்துகனை எனபது 
நலலவர்களுக்கு மட்டுமே உரிய தனி உரிமையா என்ன 1! 


பகேரானிடம்‌ உஸ்தாத்‌. சொன்னா: “தும்பி! காஜியார்‌ 
மசூஇியிலே சொன்ன வார்‌ ததைகளுக்குப்‌ ம. என 
னுடைய மனம்‌ மாறி விட்டது. நடந்து போன விஷயங்‌ 
களுக்காக வருத்கப்படுகிறேனே கவிர, இனி அதைக்‌ 
தடுகுது நிறுத்து வரோ காராக நிறக நான்‌ இஷ்டபபட 
வில்லை. அது வ £வேகம்‌ ஆகாது. இன்று ராகுதிரி 
மூதூர்ப பண்ணை வுப்புலிங்க தைக நம்முடைய வீட்டுக்கு 
வரச சொல்லி பிருககறேேன்‌. ஆமினாவின நிக்காஹைப 
பறுிய என்னுடைய முடிவை அக்குத்‌ , நம்பியிடம்‌ தெரி 
வித்தாக வேண்டும்‌. நமக்கு எந்து விசேஷ த்துக்கும்‌ 
ஒ.க.காசை செய்கிற குடும்பம்‌ அந்தப்‌ பண்ணை வீழி ஒன்று 
கூரான. ல்தான்‌ உன்னிடம்‌ இத்தன அவசரமாக 
வந்தேன்‌ / ்‌” என்றார்‌ உஸ்தாகு, 
வார்க்தை அரைகுறையாக மாடியிலே நின்ற காக 
ரகனகஇன்‌ காஇில்‌ விழுந்தது, தகனனைப்‌ பற்றிய 
விஷயம்‌ ஒன்றுமில்லை எனறு தெரிந்து கொண்ட இல்‌ 
நாகர ததஇினத்துக்கு , ஒரு நிம்மதி, ஆனாலும்‌, அப்பு 
லிங்க த்தின்‌ பெயரைக கேட்டதும்‌ இலேசம்‌ உ ண்டாயிற்று. 
்‌ பகேரான்‌ 7/7 நீ மலிகதகைக தனியாக சந்திகுது 
என்னுடைய மன நிலைமையைச்‌ சொல்லு. பிள்ளைப்‌ பர்சம்‌ 
என்னு ஒன்று இத்தனை மு மத்தியிலும்‌ என்னை வேகனைப்‌ 
படு கதுகிறது. மஜத ஆமினாவை நிக்காஹ்‌ செய்து 
கொள்ளட்டும்‌. ஆனால்‌ அவன்‌ இதுவரை ஊரைச்‌ சுற்றி 
வந்துது 5 இணிமேல்‌ இருஃக முடியாது. ஏகாவது 
தொழில்‌ செய்தாக வேண்டும்‌. வேறு ஒன்றும்‌ இல்லா 
விட்டாலும்‌, ஒரு ரதி சிலம்பப்‌ பள்ளிக்கூடம்‌ ஆரம்‌ 
பிக்கட்டும்‌. காலு பிள்ளைகளுக்கு வித்தை சொல்லிக்‌ 
கொடுத்து இரண்மி காசு சம்பாதித்தாலும்‌ போதும்‌, 
எனககுகு இருப்கு கான, மற்றப்படி. மஜி வேறு என்ன 
கொழில்‌ செயய ஆகும்‌ 2 என்னுடைய ஆமினாவின 
புருஷன்‌ ஒரு காலேஐ பரொபசராக இருப்பான என்று 
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எல்லாரிடமும்‌ சொல்லி வந்தேன்‌. ஜந்து வார்குைக்கு 
இனிடேல்‌ முழு ம இப்பு இல்லா விட்டாலும்‌, ஏழேதோ 
நாற்று ஃகுப பகுது பழுதில்லாத வகையில்‌, ॥ஜீ)க ஒரு 
குட்டி உஸ்காகாகவாவது ஆககிப்‌ பார்தது விட்டால்‌ 
போதும்‌. இதுவிஷய,த்இல்‌ நீயும்‌ அவனோடு ஒத்துழைக்க த்‌ 
குயாராக இருந்தால்‌ சொலலு. மல இடம்‌ இப்பொழு 
போய்க்‌ கலந்து பேசி நிக்காஹுக்கு நாள்‌ நிச்சயம்‌ 
பண்ணிவிடலாம்‌ .!” 


பகேரானுககு முகம மலர்ந்தது. மாடியிலே நின்ற 
நாகரக தினமோ அப்படியே கைகளை உ தநினான்‌. 

“உஸ்தாத்‌ / நானே ஒரு சிலம்பப்‌ பள்ளிக்கூடம்‌ 
ஆரம்பிக்க வேண்டும்‌ எனறும்‌, உங்களிடம்‌ அது விஷய 
மாய்க்‌ கேட்க வேண்டும்‌ என்றும்‌ நினைத்துக்‌ கொண் 
டி.ருககிறேன்‌. அல்லாஹ்‌ கிருபையில்‌ நீங்களே சொல்லி 
விட்டீர்கள்‌ 7 

6 புகேரான்‌ / மஜீதும்‌ நீயும்‌ சும ஜோடிகள்‌. 

உண்மையில்‌ எனக்கு இருப்தியாக விதையை படி.தீதுக 

க எக்‌ ரகள்‌ நம்முடைய பள்ளிக்கூட ததலேயே ந உங்கள 
இரண்டு பேருக கான, மற்றப்படி யாரும்‌ இல்லை. குப்புசாமி 
ஷகொழில்‌ தெரிந்‌ தவன்‌. ஆலுல்‌ விசுவாசம்‌ இல்லா தவண்‌, 
விசுவாசம்‌ இலலாதவனிட குதல்‌ விதுைத கக்க ல்‌ 
அல்லாஹ்‌ அகத விகுை தயை வளாககமாட்டான்‌. நீதான்‌ 
சொல்லேன்‌. இக்தக குப்புசாமி இதுவரை ௬ய புத்தியோடு 
ஏகுாரவது ஒரு காரியம்‌ செய்‌ இருக்கிறானா 0”? 


ஸம்‌ கரத்தினம்‌ ஜன்னல்‌ 5 தவை இன்னும்‌ நன்றுககு 
திறந்து வைகதுதுக்‌ கொண்டு காதை மட்டும்‌ கம்பிகளின்‌ 
இடைவெளியிலே வைதகதகவாறு, முகத்து அறைக்‌ 
குள்ளே இருபபி5 கொண்டு நினறுன, குப்புசாமி என்று 


வார்‌ சைத அக்துக காதை அபபடி. ஜன்னல்‌ கம்பிகளிலே 
கொண்டு ஒட்ட வைத்குது / 


 புகேராண்‌/ குரங்காட்டி வித்தை பார்து. இருக்கிறாயா? 


அந்தக குரங்கு மா இரி கீ.கான குப்புசாமி. இல்லை இல்லை, 
அது கூடது தவறு. முரஙகாவது கொஞ்சம்‌ பு,தீதியோடு 
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நடந்து கொளளுமே. அபபடி.க்கூட இலலை குப்புசாமி, 
அஅந்‌.தஃ குரங்கு ஏறிச சவாரி செய்யும்‌ அல்லவா, “குகுதா'' 
அது மாதிரித்தான டுக்க இப்பொழுது சவாரி 
செய்வது நாகரகதினம்‌ / இந்த இரண்டையுமே பிடிதது 
ஆட்டி. வைக்கிறது சைக்‌ தான்‌! 


ந்து நாகரகதஇனத்ைச்சொல்கி நீர்கள்‌, உஸ்‌ தா 7 
என்று கேட்டான்‌ பகேரான, மாடியிலே நின்ற நாக 
ரத்தஇுனத்துக்கு உடம்பு வியா ததது, 

46 லால்குடி. மிராசுதாரின்‌ நல்ல பெயரை கெடுப 
பகுற்கு என்னு பிறந்‌ இரு£கிறானே அந்த தப்‌ பையன்‌ கான, 
நம்முடைய பள்ளிக்கூடத்திலே கூடக்‌ கொஞ்ச நாள்‌ 
மண்ணவாரிப்‌ போட்ட சன. உணவக ந்கறவ்‌ அவனை 
நன்றாகத்‌ தெரியுமே, பேரான 7 எனறார்‌ உஸ்தா த. 
பகேரானுககு இக்க இடத்தில்‌ இதயம்‌ துடித்தது. “மாடி. 
பிலேகான்‌ இருகஒறுான த்‌ எனறு சொல்லி விடலாமா 
எனு கூடப்‌ பட்டது. ஆனால்‌ அடக்கி கொண்டான, 
எனறு னும்‌ உஸ்தாதுககு. நாகரதுதன த்‌ து இடம்‌ இ.த,த: ன 
தூரம்‌ கோபம்‌ ஏற்படுவானேன்‌ ம 5 அவனுக்குப்‌ புரிய 
வில்லை. கலங்கி நினறான்‌., உஸ்தகுஈது சொனனார்‌ ப்‌ 
 நாகரக்தஇனமுூம குப்புசாமியும்‌ இப்பொழுது இரட்டைப்‌ 
பிள்ளைகள்‌ / அது ஒரு பெரிய கத, சாவகாசமாகச 
சொல்லுகிறேன்‌. ௩ மலி எப்பொழுது பார்ககிறாய, 
௮ தச்‌ சொல்லு ல்‌ என்‌ பூத உஸ்தாத மீரான்‌, 


: இன்றைக்கு ராத்திரியே பார்ககிோறன்‌. ஆனால 
ஒரே ஒரு  ... பு.கிய பள்ளிக்கூட கீதுல நாக 
0. குப்புசாமியும்‌ நம்மோடு சேோவகா யிருந்தால்‌ 
வேண்டாம்‌ எனறு சொல்கிறீர்கள்‌ 2!” 


“ பகேரான / எனனுடைய சொந்த விருப்பு வெறுப்‌ 
புக்கை உங்கள்‌ பேரிலும்‌ இணிக்கிறவன்‌ இல்லை இங்க 
உஸ்தா.த. சீடர்களுக்கு உரிமை கொடுத்துப்‌ பாரப்பதிலே 
குரான்‌ எலாக்கு ஆனக்ம்‌. ஆலுல்‌ அந்த இரண்டு 
பேரையும்‌ பற்றிய விஷயத்த முழுதும்‌ தெரிந்துகொண்டு 
அதன்‌ பிறகு நீயும்‌, மஜுதும்‌ ஒரு இதீரமானகுதுக்கு 


வரவேண்டும்‌ எனபது து ரன்‌ என ஆசை. எல்லாவற்‌ 
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மிற்கும்‌ £ மஜீதைப பார்த்துப்‌ பேசி விடு, நான்‌ புறப்படு 
இறேன்‌ /”” என்றார்‌ உஸதா க, 


மாடிக்கு வெளியேயிருந்த மேடைக்‌ தாழ்வாரத துக்கு 
வந்து வளைவுச்‌ சுவருக்கு ட்டம்‌ நின்றவாறு 
உஸ்‌ தாதையும்‌, அவரை வழியனுப்ப வாசல்‌ வரை சென்ற 
பகேரானயும்‌ கூர்ந்து பார்ககான நாகரத்தினம்‌. 
அப்படியே ஸ்தம்பிகதுப்‌ போய நினறு விட்டான்‌. 


ஆமாம்‌ ) அது 4லிலி ஓட்‌ அவுஸ்‌ தான்‌ ம அவள 
அருகே ட்‌ அவளுடைய தகப்பனார்‌ மிஸ்டர்‌ ஓட்‌ 
ன்‌ அவளுடைய கண்ணிலே கான எத்தனை குறு 
குறுப்பு / அந்த ஓயயாரமான கவுனுடனும்‌, அஅவஞஷ்டைய 
கேசத்தின்சுருளும்‌ நெளிவும்‌, மேனியின மிடுஈஞும்‌ எத்தனை 
கவர்ச்சியாக இருக்கின்றன. சாதாரணமாக நமககெல்லூம்‌ 
வருஷத்துக்கு ஒரு வயது அதிகரிக்கிறது, இந்ந விலிக்கு 
மட்டும்‌ ஒரு வருஷத்துக்கு ஒரு வயது குறைகிறதா ? 


நாகரகுதஇனம்‌ கிறங்கிப போனான்‌ / பமைய * டெலி 
போன்‌ எக்ஸ்சேஞ்‌' சும்‌, காஜா மலையும்‌ அப்படியே கண்‌ 
முன்னால்‌ மாறி மாறி வந்து சுழன்றன / இவர்கள்‌ ஏன்‌ 
இந்த நேரத்தில்‌ இங்கு வரவேண்டும்‌ ? உஸ்‌ காதுக்கு ஒரு 
பெரிய சலாம்‌ போடுகிர௫ரே மிஸ்டர்‌ ஓட்‌ அவுஸ்‌ 7 இததோ 
லிலிகூட எத்தனை அழகாக உடம்பை வாத்து உஸ்தா 
துக்குச சலாம்‌ டப்ப ௮ கா இவர்களிருவருக்கும்‌ 
பின்னால்‌ பதுங்கிப்‌ பதுங்கி ுழைகிறானே ஒரு சிறுவன, 
காலையிலே “4 ஜிஙுலடைஜம்‌”' முக்கு எதுசே நின்று மயங்டி 
விழுந்தானே அந்தப்‌ பையன்‌ அல்லவா இவன 2 இவன 
எங்கே இவர்களோ மி வருகிறான 2 பகேரான்‌ விட்‌ நிக்க 
இவாகள்‌ இத ;கனை பேரும்‌ ஒருமிகீது வரக்‌ காரணம்‌ 


என்ன? உஸதாதும்‌ இவர்களாக தெரிந்த மாரி முகம்‌ 
மலர்ந்து சிரிககிறாரே / 


நாகர கு.துனம்‌ வலைவச சுவரிேே சாயந்தவாறு னம 
குழம்பினான்‌, 


200. மலைப்‌ பளிஞர்‌ 


மலைக்குள்‌ மலை நடுவே 
மலையாள டூதசமப்பா 
மலையாள தேசம்‌ விட்டு 
மயிலேறி வருவாயிப்போ 
அரகரா அரகரா அரோகரா ! 


ஏறாத மலை ஏறி 
எருது ரெண்டும்‌ தத்தளிக்க 
பாராமல்‌ கை கொடுப்பாய்‌ 
பழநிமலை வேலவனே 
அரகரா அரகரா அரோகரா ! 


என்று பாடிக்‌ கொண்டே ஜஐந்காறு பரதேசிகள்‌ பாப 
நாசத்து மலையிலே கலயாண தீார்குககதைக்‌ தாண்டி. 
நடந்து கொண்டி ருந் தார்கள்‌. 

என்ன பழநரிப்‌ பண்டாரம்‌ / கால்‌ கடுக்குதேர 7” 
ன னு பழநிப்‌ பண்டார தைக கேட்டுக்‌ கொண்டே 
சட்டிப்‌ பர தசி அந்த மலைப்‌ பாடையிலே நின்னு விட்டார்‌. 
சற்றும்‌ தயங்காமல்‌ வேகமாகப்‌ படரந்து கொண்டிருந்‌ ர 
பமநிப்‌ பண்டாரத்துக்கோ கால்‌ வலிப்பதாகவே தெரிய 
வில்லை / விறுவிறு எனறு மேலே நடந்து பலைப்‌ 
பாஷையிலே மறு பஃகம்‌ திரும்பி மறைந்துவிட்டார்‌. 

்‌ என்ன சட்டிப்‌ பரதேசி /யாருக்குக கால்கடுக்குதோ 
ஏன நு சொல்லுது ்‌ பமநிப்‌ புணை. ரரதுதுககா / / தட்‌ ட. 
ர ணர்‌ கூட% காதிலே வாங்கிக்‌ கொள்ளாமல்‌ அது 
போயிட்டுதகே தொலை தூரம்‌?” எனறு சொல்லிக்‌ 
கொண்டே, பாறையிலே சட்டிப்‌ பரமகசிககு அருகில்‌ வந்து 
உட்கார்ந்து காலை? சுடக்குப்‌ போட்டிக்‌ கொண்டது 
இலஞ்சிப்‌ பரமே த௪௫, 

“கால்‌ கழித்தது பழு 0நிப பண்டார ததுககு இல்லை, 
சாமி சட்டிப பரமே 2. - குதகான கால்‌ கடுக்குது / 
அமைப்‌ பழகிப்‌ பண்டாரத்கோட காலிலே ஏற்றிச 
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சொல்லுது / சட்டிப்‌ பரதேசி இலக்கணம்‌ படி.ச்சுருக்கு 
துல்லே !/”” என்று சொல்லிக கொண்டே கென்காசிச சாமி 
இலஞ்சிச சாமிக்குப்‌ பக்கத்துலே வந்து நன்ராகச சம்மணம்‌ 
போட்டு உட்கார்ந்து கொண்டது / சுடக்குப்‌ போடுவ 
குற்குக்‌ கூட இயலாதபடி. அத்தனை வலி அுகுன 
கால்களில்‌ / 

பின்னால்‌ வந்த வாழைப்‌ பழச சாமி சிரிகதுக 
கொண்டே தெதன்காசிக்கும்‌ இலஞ்சிக்கும்‌ மத்தியிலே 
வந்து பத்மாசனம்‌ போட்டு உட்கார்ந்தது. இவர்களுக்குப்‌ 
பின்னால்‌ நடந்து வந்து கொண்டிருக்க இன்னும்‌ இரண்டு 
சாமியார்களும்‌ இப்பொழுது அங்கே வந்து, சொல்லி 
வைத்தாற்போல்‌ :டக&' என்று உட்கார்ந்து கொண்‌ 
டார்கள்‌. எல்லோருக்குமே கால்‌ நன்றாகக்‌ கடுத்தது 7 


“ பழகிப்‌ பண்டாரம்‌ வெகு தொலை போயிட்டுது 
போலிருக்கே / கண்ணுக்கு எட்டின தூரம்‌ வரைக்கும்‌ 
அ௮ரநகக்‌ கட்டையைக்‌ காணோமே?” என்று இழுத்தது 
சட்டிப்‌ பரேேத௫, 


“ சாமி? அந்தக்‌ உமன ஓடியைக கொஞ்சம்‌ இப்படிக்‌ 
க௪கக4 கொடுக்கட்டும்‌ 7?” என்று சொல்லிக்‌ கொண்டே 
இலஞ்சிச்சாமி தெனகாசிப்‌ பரதேகசியைப்‌ பார்த்துக்‌ 
கையை நீட்டியது, 


பழகிப்‌ பண்டார துக்கு மலையிலே நடந்து நடந்து 
பழகிப்‌ போசசு 7! திரும்பிக்‌ கூடப்‌ பார்க்காமல்‌ அல்லவா 
அது பாட்டுககு நடக்குது? இரண்டு காலுமே அதுக்கு 
இரும்புக்‌ கால்‌ தான்‌ /? என்று சொல்லியவாறு, கோளில்‌ 
ஓதாங்கிக கொண்டு கிடந்த காவிப்‌ பையைக்‌ கிழம 
பாறையின மேலே வைத்து, அதிலிருந்த கஞ்சா இலைகளை 
வெளியே எடுத்துக்‌ கசக்கிற்று சகென்காசிப்‌ பரே ௧௮, 


இதற்குள்‌ கொஞ்ச தூரம்‌ ॥லைமேலே நடந்து சென்று 
விட்ட பழகிப்‌ பண்டாரம்‌, சகாக்களைம்‌. காணாமல்‌ அதே 
பழைய வேக கசதோடு பின திரும்பி வந்தது. 


டல்‌ அடடே 7 பழகியா / வாலிபக்‌ கட்டையலலா அந்தச்‌ 
சரீரம்‌ / விறு விறு என்று நடக்குது / இந்தச்‌ சடலங்க 
15 
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ளாலே பம்‌. முடியுமா / இப்படி. வரட்டும்‌ பழகிப்‌ பண்‌ 
டாரம்‌ / உட்காரட்டும்‌ பாறையிலே 7” என்று பண்டா 
ரத்தை டத்‌ மலப்‌ பாறையிலே ஆசனம்‌ வழங்கிய து 
௪ட்டிப்‌ பரூத௫, --ஏப்படியும்‌ அது கொஞ்சம்‌ உட்கார 
கூல்‌ போதும்‌ என்ற நினை ப்பிலே 2 


இப்பொழுது அந்து ஆறு சாமியார்களுமே பொதிகை 
மலையின்‌ பாறையிலே உட்கார்து கொண்டு, * கான ஓடி. 


என்று. புனிதமாக அவர்களால்‌ நாமகரணம்‌ சூட்டப்பட்ட 
அந்தக கஞ்சா டது கசக்க ஆகத லாம ர அப்‌ 
பொழுது பழகிப்‌ பண்டாரம்‌ சொல்லி திற 2 என்ன 
தென்காசிச சாமி / வர வர அந்தச்‌ சடலத்துக்கு ரொம்பச்‌ 
சிக்கனம்‌ ஏற்பட்டு விட்டது போலிருக்கிறதே / ஏஞ்சாமி 
இன்னும்‌ பத்து மைல நடந்துபோனால்‌, சொக்கப்பன்‌ 
புண்ணியத்திலே செடி செடியாப்‌ பறிக்கலாமே கமன 
ஓடியை : / இதற்கு ஏன இததகனை தரிதடுரம்‌ இப்போ / 
கூடத்தான்‌ ஒரு ஏலமெட்டு இலையைச சேர்த்துவைகுதுக 


கசக்கட்டுமே 7 
சாமியார்கள்‌ இப்படி. ௮ஃ ரிணைப்‌ பாஷையிலே பேசிக்‌ 
கொண்டே கஞ்சாக்‌ குடிக்க ஆரம்பித்தார்கள்‌. 
அப்பொழுது ௮௩௧ இட கைத நோக்கி வேகமாக ஒரு 
வாலிபன்‌ நடந்து வந்து கொண்டிருக்தான. 


ன்‌ 5 / வேற்று ஆள்‌ வாடை அடிக்குது போலிருக 
கிறதே / குழாயைத்‌ குட்டிப்‌ பைக்குள்ளே போட்டு 
விடட்டுமா?” என்று கொஞ்சம்‌ மெதுவாகக்‌ கேட்டது 
தென்காசிச சாமி. 


்‌ தஇிவோகம்‌ 7 முருகானந்தம்‌ / சச. தானந்தம்‌/ இங்கே 
கொடுக்கட்டும்‌ குழாயை / உங்களுக்குப்‌ பயமாக இருக்‌ 
தால்‌, வேற்று ஆனையும்‌ அன்னிய மனி கசனையும்‌ இந்தக்‌ 
கட்டை ஒரு கைபார்குதுக கொளும்‌ 7 அஞ்சேல்‌ 7 
என்று இர்மானககோடு சொல்லிற்று இலஞ்சிப்‌ பரேேத௪. 
கஞ்சாவின்‌ புகை அகதுதனை வேலை செய்து விட்டது 
அதற்குள்ளே / 

இதற்குள்‌ அந்த வாலிபன சாமியார்களின்‌ கூட்டத்‌ 
துக்குப்‌ பக்கத்திலேயே வந்து விட்டான. 
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[41 கும்பி / யாரப்பா நீ ப எனறு கும்பீராாகக கேட்டது 
இலஞ்சிப்‌ பரதேசி. கஞ்சாவின்‌ போகைை, குரலிலே 
மிடுக்கேற்றி விட்டிருந்தது. ஒரு கிறக்கம்‌, ஒரு மயக்கம்‌, 
௮.இல்‌ ஒரு உறக்கம்‌ அப்படியிருந்கது பண்டாரதுஇன 
போதையான பேச்சு : | 

வந்து நின்ற வாலிபன சாமியார்களின்‌ நிலைமையைப்‌ 
புரிந்து மொண்டு விட்டான, 

: எனக்கு இந்தப்‌ பக்கம்தான்‌ சாமிகளே / தெற்கு 
மலைக்குப்‌ போகிறேன்‌ '' என்றான்‌ வாலிபன, 

: டஓுகுற்கு மலை௰கா ? நீலகண்டன்‌ கழக்தையும்‌ 
காரண்டியா 2” என்று கேட்டது கென்கா௫ச சாமி. 

“* ஆமா சாமி. கஞ்சாகத்‌ கோப்பையும்‌ தாண்டிப்‌ 
பளிஞர்‌ குடியிருப்புக்குப போகிறேன்‌ /” என்றான்‌ அந்த 
வாலிபன்‌, 

:ஓ/ அப்படியா / சொக்கி குடியா !'' என்று கேட்ட து 
இலஞ்சிப பரேேதசி, 

: அடட / சொக்கி குடி. தெரியுமா சாமிக்கு /” என்னு 
ஆச சரியததாரடுி கேட்டான்‌ வாலிபன்‌. 

இலஞ்சிச சாமியைப்‌ பார்த்துக்‌ கேட்ட இந்த£ கேள்‌ 
விக்குச சுட்டிப்‌ பரததசி பெருமையோடு பதில்‌ சொல்‌ 
லிற்று. * தம்பீ, நம்ப சாமிக்கு இலஞ்சிதான்‌ ஊரு 
கும்பி 2/7 இந்த வட்டகை யெல்லாம்‌ குலைஃழ்ப்‌ பாடம 
அதுக்கு ?” 

இலஞ்சி௪ சாமிக்கு முகம்‌ முட்டச்‌ அரிப்பு வந்தது. 
கஞ்சாவின்‌ புகை மண்டைககுள்ளே போய்க்‌ கண்‌ வழியாக 
வெளியே வருவது போல, இரணாடுி கண்களும்‌ *விவு ஜிவ்‌ 
எனறு இருந்தன. இப்பொழுது அரிப்பும சோந்து 
கொள்ளவே வார கதைகள்‌ ஒரு தனியான ஆனக்ககத்தோடு 
புறப்பட்டு வந்தன. 

தம்பி / | இர்தக&% கட்டைககுச்‌ சொக்கி குடியும்‌ 
தெரியும்‌. அதுஈகு நாயகனான சொக்கப்பனையும்‌ தெரியும்‌ / 
அதிகம்‌ சொலலுவானேன / அவன்‌ புண்ணியத்திலே 
தான்‌ தம்பீ இந்து கமன ஐடி. நிரந்தரமாக நம்மைக்‌ காப்‌ 
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பாற்றிக்கொண்டு வருகிறது. ஒரு குறையுமில்லை முருகா 
னந்தகம்‌ / ஷண்முகா/ ஞான பண்டிதா 7” என்றது 
இலஞ்சி௪ சாமி, 

சாமிகள்‌ 7 இப்போ இந்தப்‌ பக்கமாக எங்கே புறப்‌ 
பட்டது?” என்று கானும்‌ ௮ந்த அஃறிணைப்‌ பேச்சை 
ஆரம்பித்‌ தான வாலிபன. 

மூலிகை : ஸ்டாக்‌ ' கருகற சமயம்‌. சொக்கப்பனைப 
பார்துது விட்டு வரலாம்‌ என்று இப்படி. ஒரு கோஷடி 
யாகக்‌ கிளம்பி யிருககிறோம்‌ 7” என்றது இலஞ்சி. 

£ நானும்‌ சொக்கி குடிக்குக்கான்‌, சொக்கப்பனிடக்‌ 
தூரன்‌, போகிேேன்‌ 7” எனறான்‌ வாலிபன்‌. 

“ முருகானந்தம்‌ / சச தானந்தம்‌ / சிவோகம்‌ / தம்பீ 7 
நீயும்‌ நம்முடைய கோஷ்டியிலே சேர்ந்காச்சா / சபாஷ்‌ 
முருகையானனான்‌ / அப்போ காம்‌ புறப்படுவோமா பழகிப்‌ 
பண்டாரம்‌ 2?” என்னு கேட்டுகி கொண்டே குழாயைத்‌ 
குட்டிப்‌ பைக்குள்ளே போட்டது கென்காசிச்‌ சாமி, 

கால்களை மறந்து விட்டு, கோஷடி. மறுபடியும்‌ யாத்து 
ரையைதக்‌ தொடங்கிறறு. வாலிபனும்‌ சாமியார்கள்‌ 
கூட்டத்தில்‌ சேர்ந்து சொக்கிகுடியை நோக்கி நடக்க 
ஆரம்பித்‌, தான. 
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ியாாககை மலைச சாரலில்‌, அகத்திய முனிவரும்‌ 
நவநாத சித்தர்களும்‌, நடமாடிப்‌ புனிகம்‌ விளைத்த பாப 
நாச இரத்தில்‌, மலையும்‌ காடுகளும்‌ அருவிகளுமாக அழகுக்‌ 
காட்சி தரும்‌ இயற்கையின சுந்தரச சூழ்நிலையில்‌ கல்யாண 
இர்த்தத்திலிருந்து பத்து மைல்களுக்கு அப்பால்‌ மலை4 
குள்ளே பளிஞர்களின்‌ குடி.யிருப்பு இருந்தது. * பளிஞர்‌ ' 
என்றும்‌: புளிஞர்‌ ! என்றும்‌ * பளியர்‌ * எனறும்‌ அமைக்கப்‌ 
படுகிற மலைஜாஇமினரின்‌ குடியிருப்பு அது. அதன்‌ 
கலைவன தான்‌ சொக்கப்பன. அவனுடைய வட்டகையில்‌ 
சராளமாக வளர்ந்து நினற கஞ்சாச செடிகளுக்கு ஆசைப்‌ 
பட்டுத்தான்‌, சாமியார்கள்‌ இவ்வளவு சிரத்தையோடு 
இப்பொழுது பலைப்‌ பாதையிலே நடந்தார்கள்‌. 
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சொக்கப்பனுடைய வட்டகையில்‌ கஞ்சாவின்‌ 
போ கதயைவிட அ,இகமாகப்‌ போகைை தரும்‌ ஒரு பூங்‌ 
கொடி. ன ரர எடது. அக்‌்தப்‌ பூங்கொடிு்குச சொக்கி 
என்னு பெயர, 

நாகரிகம்‌ என்றபெயரில்‌ இயற்கையான எழிலைப்பூசசு4 
களாலும்‌ பொடிகளாலும்‌ போர்த்து மூடிவிட்டு? செயற்கை 
அழகு என்ற போர்வையிலே வளாயவரும்‌ பெண்ணில்லை 
அவள்‌. செயற்கை அலங்காரமும்‌ வெளிப்‌ போவைகளும்‌ 
இல்லாத ஒரு கோயிலின்‌ சிற்பக்‌ கன்னியைப்போல்‌ அநக 
மலைக்‌ காட்டிலே ஓய்யாரமாக வளையவரும்‌ வனதேவை 
அவள்‌. ஏங்கு வளையல்களும்‌, புலிக்‌ கோலும்‌, பாம்புச 
சட்டையும்‌, மானினுடைய மேனி மூடாக்குமாக அவள்‌ 
மான்களோடு மானாகவும்‌, பெண்‌ புலியோடு பெண்‌ புலி 
யாகவும்‌, சில சமயங்களில்‌ மயில்களோடு மயிலாகவும்‌ 
உலாவி வருவாள்‌. மதம்‌ பிஉத்துகது இரியும்‌ யானைகளும்‌ 
கூட அவளுடைய குரலிலே கிறங்கி நிற்கும்‌. படம்‌ எடுது 
காடும்‌ பாம்பு அவளுடைய ஸ்பரிசம்‌ பட்டால்‌ தாம்புக 
கயிறாக கீழே படுத்து விடும்‌, சீுகிற புலிகள்‌ எலலாம்‌ 
அவள்க கண்டால்‌ காயக்குட்டியைப்‌ போல வாலைக்‌ 
குழைத்து நிற்கும்‌. மானகள்‌ எல்லாம்‌ அவளுடைய 
கெம்மாங்குப்‌ பாடலை2 கேட்டுப்‌ புல்லாங்‌ குழலின்‌ ஓசை 
யிலே கவரப்பட்டு வருகிற ஆட்டு மந்தையைப்‌ போல 
அவளைச சுற்றிக்‌ கூடும்‌. அவளுடைய நடை சில சமயங்‌ 
களில்‌ பாறைகளிலே தததுத்‌ தகுது ஓடும்சிற்றோடையைப்‌ 
போல்‌ துள்ளிச செல்லும்‌, சில சமயங்களில்‌ காட்டுது 
குண்ணீரிலே மிகந்து செல்லும்‌ வன வாக்கைப்‌ போல 
மிதப்பு நடை போடும்‌ 7 மறறும்‌ சில சமயங்களில்‌ அவள்‌ 
நடந்து செல்வகமைப்‌ பார்க்கால்‌, புள்ளி மான்‌ குஇப்பது 
போலவும்‌, புலி பாய்வது போலவும்‌, காட்டு யானை வேக 
மாகப்‌ படர்வது போலவும்‌ இருக்கும்‌. அவளுடைய 
உள்ளமோ ஒரு வானவில்‌, அகன்‌ வர்ண ஜாலங்கள்‌ 
எல்லாம்‌ அவளுடைய நடையிலும்‌, பேச்சிலும்‌, மேனியின்‌ 
மெய்ப்பாட்டிலும்‌ பிரதிபலிககும்‌. பளிஞர்கள்‌ எல்லாரும்‌ 
வள்ளியம்மையே தங்கள கலைவனுகமுக்‌ கருணை கூர்ந்து 
செல்வ மகளாக வந்து பிறந்திருக்கிறாள்‌ ரன று 
சொல்லுவார்கள்‌. 
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இப்படிப்பட்ட கனனி சொக்கி, பெளர்ணமி யன்று 
மாலையிலே மலை நீரோடையின்‌ கரை வழியாகப்‌ பெரிய 
ஆண்‌ யானை ஒன்றை அதன்‌ கொம்பைப்‌ பிடி.தீது 
நடதஇஃ கொண்டு குடியிருப்பிலிருந்து சுடுறுக 
சகொல்யிலே உள்ள நிலா காட்டுக்குச்‌ சென்று கொண் 
ருக்‌, காள்‌, அப்போது, இடீரென்று கொம்பு ஊதும்‌ 
அதுகும்‌ கேட்டது. பளிஞார்‌  குடியிருப்பிலிருந்து கான 
வந்துது அந்தகக்‌ கொம்பின்‌ ஓலி, ஐந்து ஐந்து தடவையாக 
மூன்று கரம்‌ கேட்டது அக்க ஓசை, 


சொக்கி திகைத்து நின்றருள்‌. அவளைப்‌ போலவே 
யானையும்‌ இகைத்து நின்றது. எனென்றால்‌ கொம்பின்‌ 
பாஷை சொச்கியைப போலவே அவளுடைய கொம்பன்‌ 


யானை கலகம்‌ தெரியும்‌. 


டமாரம்‌ இவள்‌ வன ன்‌ 
வழககப்படி நிலாக்‌ காட்டை கோக்கிக கன்னிப்‌ பெண்கள்‌ 
செல்வார்கள்‌. மலையருவி ஒன்று அங்கே கல கல்‌ 
வென்ற இனிய ஒலியோடு விழுந்து, ஒரு பண்பு எப்‌ 
ஓடுகிறது. அதன கரையில்‌ செண்பகக காடு அடர்நீ 
இருககும்‌. அதிலிருந்து வருகிற மணம்‌ அக்க ஓடைப்‌ 
பிராக்‌ இயம்‌ முழுதும்‌ கமகம என்று இதயத்தை நிரப்பி 
வாசங்‌ கமழச்‌ செய்யும்‌, இரதப்‌ பிரேதச கதிலே கான்‌ 
உயரமான நிலவுப்‌ பாறை ஓடையின்‌ கண்ணீருக்குள 
சம்பணம்‌ போட்டு உட்காரந்து கொண்டிரு£கிறது. 
இதன்மேல்‌ அமாந்துதான பளிஞர்‌ குலக தின கனனிப 
பெண்கள்‌, தங்களுடைய எதிர்காலக்‌ கணவர்கள்‌ நலல 
வீரர்களாக விளங்க வேண்டும்‌ எனறு பெளர்ணமி இரவு 
களிலே பாட்டுப்‌ பாடிப்‌ பிரார்த்தனை செய்வார்கள்‌. இந்த 
வைபவம்‌ ஒவ்வொரு பெளர்ணமியிலும்‌ நடைபெனும்‌, 
டவர்கள்‌ யாரும்‌ இதில்‌ கலந்து கொள்ள அு!॥ இக்கப 
படுவ, தில்லை. சொகுகுடி. என்ற குடியிருப்பு ஒன மிலே 
தான்‌ இந்த விரோதமான பழுக்கம்‌ இருந்து வந்தது. 
இந்தப்‌ பழக்கம்‌. கொடர்ந்து தவருமல்‌ நடந்து வந்குத ற்கு 
முக்கிய காரணம்‌ சொக்கு இந்த விழாவிலே உக்சாகமாகக்‌ 
கலந்து கொண்டதுகான்‌, பெளர்ணமியில்‌ சந்திரன 
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உ௫இககத்‌ தவறினாலும்‌ சொக்கி : நிலாப்‌ பாறை க்குச்‌ 
செல்லத கவுவ இல்லை. அ க.தனை கண்டிப்பு 
அவளுக்கு / 

௮௧ த நிலையிலே தான இப்படி. எஇர்பாராத விதுமாக 
அந்தக கொம்பொலி இப்பொழுது கேட்டது / சொககிக்கு 
ஆச்சரிய தீ விடத்‌ குன்‌ குகப்பனிடம்‌ கோபமே உண்டா 
யிற்று. எனென்றால்‌, ஐந்து ஐந்து ஒலியாக விட்டு 
விட்டு மூன்று பப்பு அர்கக்‌ கொம்பு ஒலிஈகுமேயானால்‌, 
சொக்கி குடிபின்‌ பளிஞர்கள்‌-- ஆண்‌ கள்‌ பெண்கள்‌ 
எல்லாருமே உடனே எங்கிருந்தா லும்‌ ட ஓடோடிச்‌ சென்று 
கலைவனுடைய குடிசைக்கு முன்னால்‌ த டவதட்‌ வேண்டும்‌. 
அ.த.தனை கண்டிப்பான கட்டளை. -ஓலி அது/ அப்படிப்‌ 
பட்ட ஒலி இனறு நிலவு விழாவுக்கு இடை யூருக ஒலித்தது 
என்றால்‌ எப்படி. யிருக்கும்‌ சொககிக்கு / 

கோபம்‌ உண்டானபோதிலும்‌, சொக்கி அந்தக 
கொம்பொலியை வுலட்சியம்‌ செய்ய விரும்பவில்லை, 
கானே ௮அகுற்கு மதுிப்புஃ கொடுக்கவில்லை யென்றால்‌ அது 
எகுதனை பிசகு/ இவ்வாறு எண்ணியவளாகச சொக்கி 
குனது கோபத்தை அடக்கிக்‌ கொண்டு யானயின 
கொம்பைப்‌ பிடிக்கவாறு, கத கர கம்‌ கபு' எனருள்‌. 
ஏற்கனவே நடந்து செல்வதை நிறுத்து உத்தரவுக்காக 
காகுதுருந்கத அந்த:மாபெரும்‌ யான, இப்பொழுது வந்த 
வழியாகத்‌ இரும்பி நினறு கொண்டது. உடனே சொக்கி 
அதைப்‌ பார்தது “கதூக& கு என்றாள்‌. உடனே 
அ௮ரந்கயான தனதுமுன்‌ காலைத்‌ தூக்கிப்‌ பாதக 
வளைத்தது. அப்படியே சொக்கி ஒரு துள்ளுக்‌ துள்ளி 
ஏதோ படியிலே ஏறிச்‌ செல்வது போல அந்த யானையின்‌ 
பாதத்தில்‌ ஒருமிகுமிகிக்து, அடுத்த துள்ளிலே அகன 
முதுகிலே போய்‌ உட்கார்ந்து கொண்டாள்‌. “கவே கக 
கமா கபோ” எனறாள்‌ சொஃகி,. அவ்வளவு தான. இது 
யானையா அல்லது ஆகாய விமானமா என்று அது 
சயிக்கும்படியாக அந்தக யான காற்றாகப்‌ பறந்த .து/ 


சொககப்பனுடைய குலைமை4 குடி. க்கு முன்பாக 
ஒரே கூட்டம்‌. பளிஞர்‌ கூலத்தஇன்‌ ஆண்களும்‌ பெண்களும்‌ 
கேனீக்களாக மொய்த்து நின்றார்கள்‌. அஅந்கக்‌ கூட்டத்‌ 
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நைக கண்டதும்‌ யானை ஒருதரம்‌ பிளிறிற்று, உடனே 
கூட்டம்‌ இரண்டு கூறாகப்‌ பிரிந்து நின்று கொண்டு, 
சொக்கிககு வழி விட்டது, 


கன்னுடைய வரவை ஆவலோடு எதிர்பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருக்க ககப்பனைக்‌ கண்டதும்‌ சொக்கி அப்படியே 
பானையின்‌ மேலிருக் து ஒரு கு.இ குதித்து வந்து, உடம்பை 
வளைத்து ஈண்டி யிட்டுத்‌ தரையை ஒருகரம்‌ வலது 
உள்ளங்‌ கையினால்‌ கொட்டு விட்டு எழுந்து நின்றாள்‌. 
முக குதில்‌ மட்டும்‌ கோபக்‌ கூறி தெரிந்தது. சொக்கப்பன்‌ 
கன்‌ மகளுடைய கோபத்தின்‌ காரண த்தப்‌ புரிந்து 
கொண்டு சிரித்தவாறு குடிசைக்கு வலதுபுறம்‌ கையைக்‌ 
காட்டினான்‌. அங்கே ஐந்தாறு சாமியார்களும்‌ ஒரு 
வாலிபனும்‌ நின்று கொண்டிருக்‌ கார்கள்‌. 


௮௮௩௧ வாலிபனப்‌ பார்குததும்‌ சொக்ூிக்கு விஷயம்‌ 
புரிந்து விட்டது. மாகுத்துக்கு ஒருமுறை இருசசியில்‌ 
குனது அது கான்‌ கந்தப்பனிடமிருக்து செய்து கொண்டு 
வருகிற ஆள்‌ அவன 47 

சொககிக்கு இப்போது கோபம்‌ எல்லாம்‌ ॥றைந்து 
முகத்திலே கோபது்துககுப்‌ பதிலாகப்‌ பெரிய துக்கம்‌ 
படாந்குது. அ,கதானிடமிருந்து ஏகோ செய்து வந்து 
அ௮.கன நிமித்தமாக அல்லவா இப்பொழுது இத்தனை 
அவசரமாக எல்லாரையும்‌ கூட்டியிருககறான்‌ தன்னுடைய 
குகப்பன்‌ என்று புரிந்து கொண்டதும்‌, சொக்கிக்கு 
என்னவோ ஏகோ என்று கண்‌ கலங்கியது. அந்த 
வாலிபனை என்ன செய்து கொண்டு வந இருக்கிறான்‌ 
எனறு தெரிந்து கொள்வதற்காக ஆவலோடு பார்த்தாள்‌. 
அவன சொனனான்‌ 2-- 


: கந்தப்பன்‌ சுகமாக இருககுது அம்மா 7” 


இதக்‌ கேட்டதுந்‌ தான்‌ சொக்கி ஒரு பெருமூச்சு 
விட்டுத காலைக கீழே நன்றாகப்‌ பாவிக்‌ கொண்டாள்‌. 
வாலிபன்‌ தொடர்ந்து பேசினான்‌? 


“கந்தப்பன்‌ சுகமாக இருக்குது. ஆனால்‌ அது 
தற்செயலாக ஒரு வீட்டுக்குள்ளே நுமையப்‌ போக 
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அங்கே யிருந்த நல்ல பாம்பு அதைக்‌ கடித்து விட்டது!” 
எனஞனுன்‌ அவன்‌. 

பார்ப்‌” என்று சொல்லிக்‌ கொண்டே 
அநுகாபகததோடு “உச்‌ ௨௪'' என்ருள்‌ சொக்கி, 
அ நுதாபம்‌ பாம்பினிடத்திலேதான்‌ என்பது அவ 
ஞூ டைய முகக்‌ குறியில்‌ தெரிந்‌ தது. 

₹ பாம்பு இறந்து போய்‌ விட்டதால்‌ இந்தச்‌ சொக்கி 
குடியின்‌ வழக்கப்படி. நாகருக்குப்‌ பெளாணமி பூஜை 
போடும்படி. கந்தப்பன்‌ சொல்லி அனுப்பி யிருக்குது 7” 
என்றான்‌ வாலிபன்‌. 

சொக்கிக்கு மட்டுமில்லை, அங்கு கூடியிருந்தவர்கள்‌ 
அனைவருக்குமே இப்பொழுது பயமும்‌ பக இயம்‌ உண்டாஇ 


விட்டன. 


சரி, சரி7?” என்று பல நூறு குரல்கள்‌ ஏக 
காலத்குல்‌ கோஷமிட்டன. 


“சொக்கி, நீ போய்‌ உடனே முழுகுிட்டு வரணு 
மாக்கம்‌/” எனறான்‌ சொக்கப்பன்‌, அவனுடைய 
குரலிலும்‌ பேச்சிலும்‌ இமைந்த மழலை ஒலியில்‌, ஏதோ ஒரு 
விவரிக்க முடியாக கவர்ச்சி இருந்ததைக்‌ கூர்ந்து 
கவனித்துக்‌ கொண்டே சாமியார்களின்‌ மகஇயிலே நின்ற 
சட்டிப்‌ பர?5௪, இரண்டு அடி. முன்னால்‌ நடந்து வந்தார்‌. 

என்ன சட்டி.ப்‌ பர£ேதசி/ இலக்கணம்‌ படி.சசிருக்குது 
அருதக கட்டை / இவர்களுடைய பாஷையை ஆராய்கிற 
குக்கும்‌?”' என்று ஒரு வேடிககையை வீசிக்‌ கொண்டே 
கெனகாசச சாமியும்‌ இரண்டு அடி முன்னால்‌ வந்து 
நின்று கொண்டது. 

தமிழ்தான்‌ பேசுவார்கள்‌ இந்தப்‌ பளிஞர்கள்‌- 
ஆனல்‌ மலையாளம்‌ போல்‌ இருக்கும்‌. அத்தோடு 
அங்கங்கே வருகிற கொச்சைச்‌ சொற்களில்‌ ஒரு 
கவாரசசியான மழலை ஓலிகமும்‌/” என்று விளக்கம்‌ 


கொடுத்துக கொண்டே பழநிப்‌ பண்டாரம்‌ முன்னே.றிஞர்‌. 


“ நம்ப ஆளுகளா / இப்பம்‌ பூசைக்கு எல்லாரும்‌ 
கூடேணுமாக்கும்‌ 7” என்றான்‌ சொக்கப்பன்‌, 
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இந்தக்‌ கட்டளை வந்த மறு விநாடி அக்கப்‌ பளிஞர்‌ 
கூட்டா இவட்டியைக ஓகாண்டு கலைத்க மேனி லாப்‌ 
போல இரைந்து கொண்டே கலைக்‌ ்‌ 
இ கீ 


்‌ எனன சட்டி ராககுரி பூலைக்குப பிறகு கம்‌ 


முடைய சொகஃப்பனுடைய தயவிலே மூலிகை 
ஏராளமாகக  இடைககும்‌. கவலைப்பட வேண்டாம்‌, 
தெரிகி றகர 7 என்று சொல்லிக்‌ கெ “ண்டே 


இலஞ்சிப்‌ பர.த௫ி, சட்டியின முதுக ல ஒரு துட்டுதகு 
குட்டியது. விஷயக்கைப்‌ புரிந்து கொண்ட சொக்கப்பனும்‌ 
சரித்துக கொண்டான. 


சொகுகுடியிலே உள்ள நாகர்‌ பீடத்துக்கு முனனால்‌ 
பெளஈசணமி பூலைக்காக ஓரே அமாக்களமாக ஏற்பாடுகள்‌ 
ரம்பமாயின. சொக்கி சிற்றோடைஃகுப்‌ போய்க்‌ 
குளிகது விட்டு வருவ தற்குள்‌, [ட கிதுக்கு முன்னால்‌ 
பளிஞாகள்‌ எல்லாரும்‌ கூடி விட்டார்கள்‌. காரையும்‌ 
குப்பட்டமும்‌ ஒலித்தன. கொம்புகள்‌ :கும்கஞும்‌' எனறு 
இயம்பின. சல்லரிகள்‌ முழங்கின. கொட்டு டும்‌ மும்‌' 
என்றது. சொககிகுடியின ஆஸ்‌ தானவி தஆவானகள்‌ எனறு 
சொல்லும்படியான குழலர்கள்‌ சொகூ குழலை உ கட்டிலே 
பொ ருகு்திஃ கொண்டு வன மோகினிகள்‌ எல்லாம்‌ 
சொக்கும்படியான ஒரு குறிஞ்சிப்‌ பண்ணை வாசிக்க ஆரம்‌ 


பி.த.தார்கள்‌. தலைவனும்‌ ஈட்டியைக கொண்டி வந்து 
நாகர்‌ பீடத்துக்கு முன றலை நட்டு விட்டான்‌. எதஇுரே 


யிருந்த தூபக்‌ குழியிலே சந்தன சிவல்களையும்‌ தூவி 
ஆப்‌ ற்று. சொகஓயும்‌ மூங்கிற்‌ குழலிலே தனை எடுத்து 
கரிலே கொண்டு கொட்டுவதற்கு ஆய க தமானான்‌. 
நரன்தி நேரத்திலே ஓ. என்று ஆவேசக்‌ குரல்‌ 
கேட்டது. 2. இரும்பிப்‌ பார்து தார்கள்‌. அருள்‌ 
என்றும்‌, 'பேருணர்வு' என்றும்‌ பண்பட்ட மொழிகளிலே 
ஞானிகள்‌ பக்த டவல டட. அப்படிப்பட்ட ஒரு 
சன்ன தமா அது . யாரும்‌ எதிர்பார்க்கவில்லை. கூட்டதி 
அதுக்குள்ளே கன்று கொண்டிருந்த “அகவல்‌ மகளுக்கு 
ஆவேசம்‌ வந்து அவள்‌ குறி சொல்லத்‌ தொடங்கினாள்‌. 


21. நிலவுப்‌ பாறை 


* புரிராராக்கும்‌ அது! அகவல்‌ மகளோ/ ஓ! 
என்றான்‌ பளிஞர்‌ கலைவன்‌, ஓரே வியப்போடு 7 


்‌ அகவல்‌ மகள்‌' எனற சொல்‌ காதில்‌ விழுந்‌ த துமே, 
கூட்டத்திலிருந்து சற்றுத்‌ தொலையிலே ஒதுநுக நின்று 
இது வரை வேடிக்கை பார்தது? கெ ாண்டிருந்த பழநிப்‌ 
பண்டாரம்‌, ச.றிறு ன்னால்‌ நடந்து வந்தது, இலக்கண 
அன்த படித சாமியா அல்லவா அது! / ௮, ர்‌ 
: அகவல்‌ மாகள்‌' என்ற சொல்‌ அதற்கு அத தனை 


ம...” தகுந்தது, 
எனன பண்டாரம்‌ / இப்படி ஆச்சரிய த.தில்‌ மூழ்பெ 


ட விட்டது?” என்று கேட்டுத கொண்டே சட்டிப்‌ 
பரதேதசியும்‌ ுதன்‌ அருகிலே வந்து நின்று 
கொண்ட து. 


* ஒன்றுமில்லை. இந்த அகவல்‌ மகள்‌ எனற 
சொல்லை எதுகோ ர ன படித்த நினை னேவு. 
(கவன்‌ மகளே, அகவன்‌ மகளே?” என்று கூப்பிட்டு? 
கொண்டே யாரோ குறிகாரியைக குறி சொல்லும்படி. 
கேட்பதாக ஒரு ஞாபஃம்‌, குறுந்‌ கொகையிலா, அலல து 
குறிஞ்சி”? கலியிலா என்று இப்பொ: மது சரியாக 
நினை வில்லை, அதனால்‌ தான்‌ இந்தக்‌ கட்டை இப்படி. 
முழித்தது!” என்று செல்லிற்று பழநிப்‌ பண்டாரம்‌ , 
இஸ த கேட்டு 95 கெரண்டே வந்த தென்காசிச சாமி 
£ அந்தக கட்டை கமன ஓடியின்‌ போதையிலே நி ற்கிற 
தல்லவா / நினைவு இப்பொழுது ஒரு மாதிரியாக ததான்‌ 
இருக கும்‌ 7 அ.தனால்‌ எனன, பரவாயில்லை, இந்தச்‌ சட 
லதகதுக்கு அதைப்‌ பற்றிக்‌ கவலையில்லை. _அகவல்‌ 
மாகளாக இருக, தாலும்‌ சரி, அவல்‌ தின்னும்‌ ॥களாக 
இருந்தாலும்‌ சரி--வாயைத்‌ திறந்து என்ன மெல்லு 
கள்‌ பார்க்கலாம்‌!” என்றது. 


வாழைப்‌ பழ? சாமி இந்த இடத்தில்‌ தானும்‌ வந்து 
சேர்ந்து கொண்டது. 
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:_அதுகவல்‌ எனருல்‌ அது ஒரு பாட்டு வகையல்லவோ? 
எஞ்சாமி, இலக்கண இலக்கியமே 7 பழகிப்‌ பண்டாரமே 7 
கொஞ்சம்‌ சொல்லட்டும்‌ ௮)? என்றது வாழைப்‌ 
பழச சாமி, வாமைப்‌ பழத்துல ஊசி ஏற்றுவதுபோல/ 


இரு, குள்‌ ௮கவல்‌ மகள்‌, ஆவேசககோடு வந்தவள்‌, 
நாகர்‌ பீட, தீது£கு வணக்கம்‌ செய்து விட்டுகி தரையில 
உட்கார்ந்தவாறு *அகவ ' ஆரம்பிக்‌ தாள்‌ : 


சொக்கையா சொக்கையா 
சோறு வையடா 

சொக்கையன்‌ பெண்டாட்டிக்கு 
நீறு வையடா ! 


இப்படி. அகவல்‌ மகள்‌ பாட ஆரம்பி தீ காளோ இல்லையோ, 
சொக்கப்பன்‌ உடனே பயபக்‌ தியோடு குலையைக்‌ குனிந்த 
வண்ணம்‌, வாய்‌ பொதகுது வந்து, தனைச்‌ சோற்றுப்‌ 
படையலில்‌ இருந்து கவளம்‌ பிசைந்து எமித்து, அகவல்‌ 
மகளின்‌ வலது உள்ளங்‌ கையிலே வைக்கான்‌. அவ 
னுடைய மனைவியோ, அப்படியே இருநீற்‌ றுக்‌ கப்பரையை 
எடுகது வந்து தனக்கு நெற்றியிலே இருகீறு பூசி 
விடும்படி உடம்பை வளைத்து அகவல்‌ மகளுக்கு முன்னால்‌ 
நின்றாள்‌. 

மற்‌, றப்‌ பளிஞார்‌ எல்லாரும்‌ சூழ்ந்து நின்று கொண்‌ 


டார்கள்‌. 


அகவல்‌ மகள்‌ சகன்னுடைய பாடலைத்‌ தொடாந்து 
சொல்ல ஆரம்பிசுதாள்‌. அவளுடைய உ டுகள்‌ இரண்டும்‌ 
துடி. ததுக கொண்டிருந்தன. நாக்கு படபடவென்று 
அடிக்துக கொண்டது. உடம்பெல்லாம்‌ மினசாரகுதில 


கைபட்ட மாதுரி ஒரு அ.கஇர்ச்சியிலே ஜிவ்‌ ஸிவ' என்று 
ஆடியது. அவள்‌ பாடினாள்‌ 2-- 
ஊரான ஊர்விட்டு 
ஒருத்தன்‌ இங்கே வருவாஜம்‌ ! 
பரான சீமைவிட்டு 
ஒருத்தன்‌ இங்கே வருவானம்‌ ! 
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கட்டான ஆண்பிள்ளையும்‌ 
. கண்மணியாம்‌ பெண்பிள்ளையும்‌ 

திட்டான வார்த்தைபி௦ல்‌ 

திசைமாறி நின்றிடுவார்‌ ! 
ஆறுலும்‌ இந்தமலை 

அருமையான மலையல்லோ 
போறுலும்‌ வந்தாலும்‌ 

புண்ணியந்தான்‌ சேருமல்லோ ! 
ஆகையினு௦ல்‌-- 


இவ்வாறு சொல்லிக்‌ கொஞ்ச நேரம்‌ மூச்சு எடுத்துக்‌ 
கொண்டாள்‌ அகவல்‌ மகள்‌. பிறகு, நாலு திசையிலும்‌ 
ஒரு முறை சுற்றிப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டு கனது பாடலைத்‌ 
கொடர்க்தாள்‌ அவள :-- 


சொக்கி குடிதனிலே சோதனைகள்‌ நடவாமல்‌ 
பக்கம்‌ இருந்திடுவான்‌ பாங்கான முருகனுமே ! 
பளிஞர்‌ குலத்தினில்‌ பருவத்தில்‌ பூத்திட்ட 
பளிங்குக்‌ கொடியான. பத்தினிக்‌ கன்னிக்கு 
பாக்கியங்கள்‌ வந்திடுமாம்‌ பர்த்தாவும்‌ வந்திடுவான்‌ 
ஆக்கினைகள்‌ செய்திடுவாள்‌ அரசாட்சி நடத்திடுவாள்‌ ! 
மானுக்காய்‌ இரங்கியிந்த மான்போலும்‌ கன்னியிவள்‌ 
போன உயிர்காத்த புண்ணியத்தால்‌ நன்மையுண்டு ! 
இத்தனைதான்‌ இந்நேரம்‌ $? இனியுள்ள சேதியெல்லாம்‌ 
பித்துடனே வருமந்தப்‌ பேரான மனிதனிடம்‌ 
சொல்ல வருவேன்நான்‌ ; சொக்கையா ேகேட்டாயோ ! 
மெல்ல நடந்திடுவேன்‌ மேலேறிச்‌ செல்லுகிறேன்‌ ! 
இப்படிப்‌ பாடி. முடி குகுதும்‌ அகவல்‌ மகளுடைய 
முகத்தில. ஒரு தெெளிசசல்‌ கொடுத்தது. அவளுடைய 
உடம்பெல்லாம்‌ வியாக்தகது, அவளுக்கு அருகிலே வந்து 


நின்று, ஒரு பளிஞன மயில்‌ விசிறியினால்‌ அவளுக்குக்‌ 
காற்று வீசினான. 
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கவலையோடு குர? கேட்டுக்‌ கொண்டிருக்க சொக 
கப்பனும்‌ அவன பனை வியும்‌, பேசுவ தற்கு வரர்‌ த்தை 
வராமல்‌ மெளனமாக நினரறார்கள்‌. அவர்களுக்குப்‌ பக 
கதுஇல்‌ இதுவரை 3பசாமல்‌ நின்ற பலைநாட்டுக்‌ கன்னி 
சொக்கி, இப்பொழுது ஒரு பெண்‌ புலியின ைரி 
யகுகோடு அகவல்‌ மகஞகமு முன்னால்‌ வந்து நின்று 
கொண்டாள்‌. 

“ஆச சசி7 நீ சொன்னதெல்லாம்‌ சரி. எனக்குக்‌ கண்‌ 
ணுலைம்‌ ஆகப்‌ போகுதூனனு சொன்னே 4 புரிஞ்சுது. ஆனா 
யாரோ, ஏதேதோ ஒரு ஊரிலே உள்ள ஒரு ஆண்‌ பிள 
ஊக்கும்‌ பெண்‌ பிளை கும்‌ என்னமே! £ஈனனு சொன்னியே 
அது என்னா எங்களுக்கும்‌ அவங்களுக்கும்‌ எனனா. சம்‌ 
பந்தம்‌ வந்தது? புரியலையே/ சொல்லு!” என்றாள்‌ 
சொக்கு, 


“இந்தா கன்னிப்‌ பெண்ணே 4 அகென்ன அப்படி 
கேட்டே ந, இந்த அகவல்காரியைப்‌ பார்‌ குது? அதான்‌ 
அப்பவே சொன்னேனே, பாரோ ஒருக்கன இங்கே 
வரப்போரறான. ஆனா எலலாம்‌ முருகன்‌ புண்ணி 
யகுதலே நல்லதா முடியப்‌ போகுதூன்னேனே / அதுக்கு 
மேலை எனக்குத ஹெ ியாது, குறி கலைஞ்சு போச்சு 
இப்போ / அவவளவுகான்‌ /” என்றாள்‌ அகவல்‌ மகள்‌, 

இப்படிதி இர்மானமாக அவள்‌ சொன்ன பிறகு 
அவளை எதுாகததுப்‌ பேச யாருக்கும்‌ ல) துரியம்‌. வர வில்லை. 
போதையிலே இறங்கி நின்று கொண்டிருந்த பழகிப்‌ 
பண்டாரம்‌ மட்டும்‌, கூட்டத்துக்கு மத்இயிலே வேகமாக 
வந்து நின்று கொண்டு, அகவல்‌ மகளைப்‌ பார்தது 
மட்கும்‌ தமது 

ஏ குறிகாரி/ எனனமோ பெரிசாக குறு சொல்ல 
ட அதனி ' உனக்கு அகவல மகள்‌ எனறு யார்‌ பேர்‌ 
வச்சது! அைதச சொல்லு முதல்லே / முத்பிட் ட்‌ அது 
துலங்குதா பார்க்கலாம்‌?” என்றது பழி, 


அகவல்‌ மகளுக்கு அப்படியேகண்‌ சிவந்தது. 
“பண்டாரம்‌? கஞ்சாவிலே பேசுகா கட்டை, இல்லை, 
சுயபுத்தியிலேதான பேசுதா?” என்று அஃறிணை 


247 


யிலேயே ஒரு அ௮கட்டல்‌ அகட்டினாள்‌ ௮கவல்‌ மகள்‌. 
அவவளவுகான, நிலைமை விபரி தமாக வக்கரிக்கிறது என்‌ 


பகைப்‌ புரிந்து கொண்ட சட்டி, அபபடியே பழநி பண்டா 
ரத்தின்‌ மேலே பாய்ந்து பழநியைச செந்தூககாக கு 
தூக்கிக்‌ கூட்டத்துக்கு வெளியே கொண்டு வந்து 
விட்டது : / இடை தப்‌ பார்த்த வாமைப்பழம்‌ அப்படியே 
நழுவி ஓடிற்று, இவர்களைப்‌ பின்தொடர்ந்து தெனகாசிச 
சாமியும்‌ மற்றப்‌ பரதேசிகளும்‌ “நமக எ கற்க வம்பு 2 
எனற எண்ண த்தில்‌ விசாலமான ஆலமரகதை நோக்க 
நடந்தார்கள்‌. 


சொக்ிக்கு இப்பொழுது, தான. மூசசு ஏரியாக 
வந்குது. பழகிப்‌ பண்டாரம்‌ ஏ தாவது இசைவு மேகேடாகக்‌ 
கேட்டு வைத்து விடக்‌ கஉூடாதேகே என்று அவள்‌ மெய்‌ 
யாகவே பயந்தாள்‌. அதிலும்‌ மானைப்‌ பற்றியும்‌ ௦ உயிர்‌ 
- அக்தப்‌ புண்ணியத்மைப்‌ பற்றியும்‌ அகவல்‌ மகள்‌ 
சொன்னாளே, அது எனன சமாசாரம்‌ என்று யாரும்‌ 
கேட்டு வைத்து விடக்‌ கூடாதே என்று க்கட த்‌ 
அளவுகடந்த அசசம்‌/ ஏனெனருல்‌, தான்‌ அவவிகமான 
ஒரு சாக௪சச செயல்‌ செய்ததை இதுவரை தன்‌ குகப்பு 
னிடங்‌ கூடச்‌ சொல்லியதில்லை அவள்‌ / சொனனால்‌ 
சொக்கப்பன்‌ இனி அ௮வலா அந்த நிலாக்‌ காட்டு£கே 
போகக்‌ கூடாது என்று குடுத்து விட்டால்‌?... 


சொக்கிக்கு ஒரு விநாடி அந்தச்‌ ஏம்பவம்‌ காட்‌ 
டாற_று வெளளம்‌ போல நினைவில்‌ பொறந்இர்‌ சுழித்துக்‌ 
கொண்டு வந்த து/ 


பூப்‌ வருஷம்‌ இருககும்‌, அது நடந்து 7 அனறு 
பெளர்ணமி, நிலாக்‌ காட்டிலே சனனியர்களின்‌ 
பிரார்‌ அதனை நடககும்‌ இனம்‌ அது, பொழுது சாயவதுற்‌ 
கு* ௪றறு முன்பாகவே, சொக்கி கனனுடை கொம்பன்‌ 
யானையைப்‌ பிடித்து? கொண்டு வமி நடக்க ரம்பிதீ தாள்‌. 
॥ற்றக கன்னியர்கள்‌ நிலா வந்ததும்‌ வந்து விடுவார்கள்‌ 
அல்லவா ்‌ சொக்இ அவர்களுக்கு முன்பாகவே நிலாப்‌ 
பாறைக்குச சென்று மாலை கொடுத்துவிட வேண்டும்‌ [ 
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அவள்‌ தொழுதகு்த மாலையை, அவள்‌ கையாலேயே வெகு 
ம.இயாகப்‌ பெறுவ இல, மற்றப்‌ பளிஞர்‌ பெண்களு 8 உகு ஒரு 
கனியான ஆனநக்தம்‌/ சொக்கிக்கு இது நனறாகது 
தெரியும்‌. எனவே பெளர்ணமி தோறும்‌ சொக்கி இங்கப்‌ 
பூமாலைச சடங்கை நடத்குத தவறுவ இல்லை. ஆனால்‌ 
இன்று அவள புறப்படும்போத சகுனம்‌ சரியாக இல்லை. 
எந்நாளும்‌ இலலாத விதமாகக்‌ காட்டுப்‌ பூனை ஓன்று 
குறுக்கே ஓடியது. பளிஞா கூட்டத்தில்‌ இந்த மாரி 
ஒரு துர்குகுறி கண்டால்‌ உடனே மேலே நடவாமல்‌ நின்று 
விடுவதுதான பழக்கம்‌. என்றாலும்‌, சொக்கி இதைப 
பொருட்படுகதவில்லை. நடந்தாள்‌. ஆனால்‌ கொஞ்ச 
தூரம்‌ சென்றதும்‌ ஒரு ஈரி ஊளையிட்டது. *காடு என்னால்‌ 
நரி ஊளை இடாமல்‌ இருக்குமா? என்று எண்ணிக்‌ 
கொண்டே சொக்கி போலும்‌ நடந்காள்‌. மறுபடியும்‌ 
கொஞ்ச ஆரம்‌ சென்றதும்‌ எங்கோ ஒரு ஆட்டின்‌ அலறல 
கேட்டது. *அர்தப்‌ பசுகமாகப்‌ புலி நடமாடுகிறது 
போலும்‌. ” என்று எண்ணிக கொண்டே மேலும்‌ 
நடந்தாள்‌ சொக்கி. தைரியம்‌ ஒரு புறமிருக்க, நிலாப்‌ 
பாறைக்குச்‌ செல்ல வேண்டும்‌ என்பதிலே அவளுக்கு 
அத்தனை கண்டிப்பு/ ஆனால்‌ மலைப பாலகயின்‌ 
வளவிலே அவள்‌ இஆிரும்பியதும்‌, என்றும்‌ கலங்காகு 
கொம்பன்‌ யானை கலங்கி நின்றது. தலையைத்‌ திருப்பிச 
சொக்லயைப்‌ பார்தீதுக தும்பிசகையைத்‌ தூக்கியது, 
்‌ குடிசைக்குப்‌ போய்‌ விடுவோம்‌?” என்று சொல்லுகிற 
பாவனையில்‌? ஆனால்‌ சொக்கி இதற்கும்‌ தயங்கவில்லை. 


்‌கநி கல்‌ கலா கத!” எனறாள்‌ யானையைப்‌ பார்‌ தீது, 
யானை தும்பிக்கையை ஆட்டிக்‌ கொண்டே பார்த்தது, 


கநகட” எனறு ஒரு பயங்கரமான ௮ குட்டு. ௮.கட்‌ 
டூ£றணளை சொகி, அந்த அதகட்டலை மீறுகிற அளவுக்குத்‌ 
)ைரியம்‌, அகாவது, யலமானத்‌ துரோகம்‌ இல்லை, 
கொம்பன்‌ யானைக்கு? அப்படியே. கீழ்ப்படிந்து நாய்க்குட்டி. 
யைப்‌ போல்‌ வாலை ஆட்டிக்கொண்டு நடந்தது யானை / 
இகைக்‌ கண்டு இருப்தியோடு புன்சிரிப்பு: சிரித்துக்‌ 
கொண்டே, குறுகலான சிறறோடையின கரையோரமாக 


நடக்க ஆரம்பித்தாள்‌ ம சொக்கி. ஆனால்‌ -அது என்ன? 
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ஓடையின்‌ இந்தக்‌ கரையில்‌ ஒரு மான்‌ -பெண்‌ 
மான. நின று கொண்டு அ௮ுக& கரையில எதைக்‌ கூந்து 
பார்த்துக்‌ கொண்டு சொககுகிறது? சொக்கி தலையைத 
தூக்கிப்‌ பார்த்தாள்‌. சிற்றோடையின்‌ மறு கரையில்‌ ஓர்‌ 
ஆண்‌ மான்‌ நின்றது. யானை தன்னோடு வந்தால்‌ மான 
கலைக்து ஓடி. விடும்‌ எனறு நினைத்த சொக்கு, யானையைப்‌ 
பார்த்துச்‌ சொன்ஞள்‌ : 


்‌: கநி கல்‌ 7” 


கொம்பன்‌ யானைக்கு ஏற்கனவே புனம்‌ கலைந்‌ 
இருந்தது/ எனவே சொக்கி கனியாக நடப்பதைச சம்மதிக 
காமல்‌, மேலும்‌ ஒரு அடி. எடுத்து வைத்கதுது அது. 

இழைக கண்டதும்‌ சொககிககு மும்மடங்கு கோபம்‌ 
உண்டாயிற்று. ஒரு ஹுங்காரம்‌ கொடுத்துக கொண்டே 
சொன்னாள்‌? *கநி கல்‌/ கவ கரா கத” 

பாவம்‌ / யானை மிரள மிரள விழிகதுதுத கொண்டே 
நின்று விட்டது. சொக்கி ஓடையை நோக்கி நடந்தாள்‌. 

நடந்து கொண்டே திரும்பிப்‌ பார்க்காள்‌ சொக்கு, 
குன்னை வர7 சொல்லுவாள்‌, அ நும்துப்பாள்‌.என்று எ.இர்‌ 
பார்ப்பதற்கு அடையாளமாக யான மீண்டும்‌ ஒரு வடி. 
எடுத்து வைகதது. அவவளவு தான ) சொக்கிக்கு ஒரே 
ஆவேசம்‌ வந்து விட்ட நு/ 

“௪ கக கஇ மய கம்‌/2 கவ கரா கக?!” என்று 
உரகக குரலில்‌ கட்டளை இட்டாள்‌ சொக்கி, யானை மறு 
பக்கம்‌ திரும்பிச்‌ சோகமே உருவாக நின்று கொண்டது, 
சொக்கி பெண்‌ மானின வஅுருகிலே வக்காள. 

இங்கே பெண்‌ மான்‌. எதிர்‌ கரையிலே ஆண்‌ பாரன்‌ 
நின்று கொண்டிருந்தது. அமைப்‌ பார்குதுவ ரு 
இறங்கியது இந்தப்‌ பெண்‌ மான. பாசத்தின்‌ காந்துது 
திலே ஒன்‌ நினால்‌ ஒன்று ஈர்க்கப்பட்டு இரண்டு மான்களும்‌ 
மறுகி நின்றன. க ரட்‌ மதுதியிலோ ஓடை 
ஆவேச கூபபாட்டுடன்‌ ஓடிக்‌ கொண்டிருந்தது. அன று 
மலையின உட்புறததிலே ௩லல மமை பெய்திருக்க 
வேண்டும்‌. கண்ணீர சுழிதறுக கொண்டு ஓடியது, 
சொக்கி பெண்‌ மானின அருஇலே செனருளோ 

10 
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இல்லையோ, ஆலா பான எனன நினைக்ததோ நெரிய 
வில்லை, அப்படியே ஒரு குதி குதித்தது கண்ணீருககுள்‌ / 
பெண்‌ மான்‌ தன்‌ இருசெவிகளையும்‌ மேலும்‌ £ழும்‌ அடித்துக்‌ 
கொண்டது. கீரிலே ௫௫௧௧ ஆண்‌ மானோ பெண்‌ மானை 
கோகி நீந்து வர ஆரம்பிககது. ஆனால்‌ கண்ணீரின்‌ 
வேகத்த அ௮,கனால்‌ சமாளிக்க முடியவில்லை. இதேதோ 
கமான ஒழு பெரிய சுழியிலே ௪௧௫4 கொண்ட து ஆண்‌ 
மான்‌, வேகமாகச்‌ சுருண்டு சுழன்று வட்டமிடும்‌ அந்தக 
வெள்ளச்‌ ஈழியிலே சிக்கிய ஆண மான, இரண்டு முறை 
கானும்‌ தண்ணீரோடு சோந்து வட்டம்‌ சுற்மி விட்டது. 
இனி அடுத்த சுழியில்‌ மான தணலீருக்குள ஆழ்ந்து விட 
வேண்டியது கான்‌ 7 

/ முடால ்‌' என்ற சகுகம்‌ மடேட்டது. சொக்கி தண்ணீ 
ருக்குள்‌ குதிகது விட்டாள்‌. இந்தச :சகுகுக தக்‌ கேட்ட 
யானை திரும்பிப்‌ பார்த்தது. காலைகு தேயத்கது. 

“க கத்கஇகயம்‌ /” என்று அல்லவா சகு.இயம 
இட்டிருககறாள்‌ சொக்கி, எப்படி அநத இடகைக விட்டு 
நகருவது ! 

கைகளை வேகமாக வீசிக்‌ கொண்டு நீந்திய சொக்கி, 
இதா சுமியின்‌ எல்லை வட்டகதுக்குச செனறு விட்டாள்‌. 
கையை வீசி ஆண்‌ மானின கொம்பைப்‌ பிடித்து ஒரு 
இழுப்பு இழுத்தாள்‌. ஒரு ஹுங்காரக்கோடு நெம்பினாள்‌. 
அடுத்து கணம்‌ சுழலில்‌ இருந்து விடுபட்ட மான்‌, எம்பி 
ஒரு துள்ளு க துள்ளி கொண்டே இக£கரையை நோககுப்‌ 
பெண்‌ மானைப்‌ பார்குதவாறு நீந்தியது. சொக்கி அைப்‌ 
பின்‌ தொடர்ந்தாள்‌. 

ஏதோ. கண்ணை மூடி விழிகமும்‌ நேரம்‌ எனறு 
சொல்வார்களே, அ௮க்கக கணக்கில்‌ நடந்ததுஇதகதனையும்‌, 
ஒரு விநாடிக்குள்ளே!! அடுதத விநாடி. கரையிலே வந்து 
குதித்த ஆண்‌ மான ஒரு: உதறல்‌ உதறித்‌ தண்ணீரைத்‌ 
தெவித்துக்‌ கொண்டே பெண்‌ மானோடு குஇத்தோடி. 
விட்டது. 

சொக்கு கரையிலே வந்ததும்‌ பெருமூச்சு விட்டுக்‌ 
கொண்டே கூந்தலைப்‌ பிழிந்தவாறு திரும்பிப்‌ பார்‌ த.தாள்‌. 
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கொம்பன்‌ யான அவளுடைய உத்தரவை எதிர்நோக்கி 
ஒரே கவலையோடு நின்று கொண்டிருந்தது. மனிதன்‌ 
தான சத்தியத்துக்குக கட்டுப்பட மாட்டான்‌ / கொம்பன 
யானை அப்படியா?” என்று சொல்‌ 6 லுவது போல சொக்கி 
பரின முகத்தில்‌ ஒரு புன்முறுவல்‌ வந்தது. : கவர 7” 

ருள்‌ யானையைப்‌ பார்த்து, அுந்த வரர்தைத 
வந்த?கா இல்லையோ, ஒரே எட்டில்‌ அவள்‌ அருகே 
படரநீது வந்து கின்று, மத்தககத்தினால்‌ சொக்கியின்‌ 
போனியிலே கட வயது யானை. அ.கனுடைய தும்பிக்கை 
சொக்கியின்‌ கேசதை த நன்ருகப்‌ பிழிந்தது, 


கதூ ௧4 ௧௫ 7” என்றாள்‌ சொக்கி, யானையின்‌ 
அன்னி தது.திலே மிதித 3) மேலே ஏறினாள்‌ வகுப்‌ ௧நகட” 
பதுக்பதுல்‌ ஆபத திலிருந்து விடுபட்ட உற்சாகத்தில்‌ 


யானை வெகு வேகமாக நடந்தது. 


இதன்‌ பிறகு நிலாப்‌ பாறைககுச்‌ சென்றதுவரை 
எவ்வி. பவந்து ரூசலும இலலை. நிலாப்‌ பிரா, ர 2 தனையும்‌ 
ஏந்த விக்கினமும்‌ இல்லாமல்‌ நடை பெற றது. ஆனாலும்‌ 
கிகானமாத மயா க்கும்போ து மிசா-௧.௫௧6 ததி தான்‌ 
ஓடையிலே குதித்தது தறிதது ௮கதனை இருப்த 
ஏற்படவில்லை. மானத்‌ காப்பாறுறுவற்த ரத இப்படி. ஒரு 
காரியம்‌ செய்‌,தது சரிகான எனருலும்‌, காட்டோடையில்‌ 
கண்ரீர்‌ பெருகி வரும்‌ போது தான அசட்‌ நித ைரி 
யத துடன கு.திதத விவரம்‌ ககபபனுக்‌ கு மட்டும்‌ 
தெரிந்‌, தால்‌ எ அ,தனை வி்பரீ ம்‌ சிஷி விடும்‌ இனிேல்‌ 
தனியாகப்‌ 2 2பாகவே கூடாது எ னு 0 சொல்லி விடுவானே 
சொக்கப்பன்‌ / ஏன, நிலாப்‌ பிரா த. தனை யே வேண்டாம்‌ 
என்றுஉடக்‌ தூ நித்து ுகு இ விடுவான்‌ /--இப்படி. 
ரண்ணியே இந்தச சம்பவ தஸ. த யாநிட டமூம 2சால்லாாரல்‌ 
மனததுக்குள்ளேயே வைத்துகத கெரண்டராள்‌ சொக்க, 
ஏப்பொ ழூதாவது அதை எண்ணிப்‌ பார்க கம்‌ போது, 
மன த்தில்‌ ஒரு சச்தம்‌ ரன்‌ ல ல்கூட உண்டாகும்‌ 
அவளுக்கு. ஆனால்‌ இனறு அகவல்‌ மகள்‌ இத்தனை தூரம்‌ 
அத்து சம்பவகைச சொலலி, மானைக்‌ காப்பா றுறிய 
புண்ணியகத தினால்‌ நன்மை உண்டு எனறு வஞ்சப்‌ தும்‌, 
இதபததுக்குள்ளே சொக்கி ரந தோஷப்‌ பட்டுக்‌ கொண் 
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டாள்‌. மானைஃ காப்பாற்றிய காரியதீதுக்கு வேறொரு 
பலன்கூட வேண்டுமா 7 தான உயிர தப்பிய பெரிய 
புண்ணியக்‌ கானே ॥ இலலயெனருல அகதனை கெட்ட 
அறிகுறிகள்‌ கோன்றியதற்கு, அன்று எத்தனை பெரிய 
அபாயம்‌ தனக்கு கோந்திருக்க வேண்டும்‌ / 

இப்படி யெல்லாம்‌ சொஃகி மன உலகின நினைவுக்‌ 
காட்டுக்குள்ளே சென்று அுந்தச்‌ சம்பவகைைக எண்ணிப்‌ 
பார்த்து கொண்டாள்‌. இப்பொழுது பழுகிப்‌ பண்டாரம்‌ 
அகவல்‌ மாக்‌ இ.து குறித்து வாயைக்‌ இண்டாமல்‌ 
விட்டதுங்கூட அந்தப்‌ புண்ணியத இன பலன தான 
என்று நினைத்து மகிழசசி அடைந்காள்‌ சொஃகி 7 

இதற்குள்‌ நாகர பீடத்துக்கு முன்பு படையலு5 
காகச்‌ செய்ய வேண்டிய இபாரா தனைச சடங்கு ஆரம்ப 
மாயிற்று. ரீளமான கொம்பு ஒன்றை ஊ இனான ஒரு 
பளிஞன்‌. அகவல்‌ மகளஞும£காகக்‌ குழல்‌ ஊதுவகைை 
இதுவரை நிறுத்தி மிருந்த குழலர்களும இப்பொழுது 
காவடிச்‌ சிந்து போனற, ஆனால்‌ இனனுங்கூட மிக 
எளிமையான, ஒரு பிரார்குதனை மெட்டை ஏக காலதுதில 
பலர்‌ சேர்ந்து ஊதுனார்கள்‌. உறுமி எனற தாள 
வாத்தியம்‌ மங்களகரமாக முழங்கியது. இந்து ஒலியிலே 
கவரப்பட்டு மலை முகட்டிலே காட்டு மயிலகள்‌ எலலாம்‌ 
தோகை விரித தாடின. பளிஞர்‌ குலத்தின்‌ கன்னி 
ஒருத்தி பீடத்துஈகுச சற்றுத்‌ கொலைவிலே யிருந்த ஒரு 
விசாலாாான பரணில்‌ ஏறி, கவண்‌ ஒன்றை கையில்‌ 
பிடிக்து ௮அ.இல்‌ கல்லுக்குப பதிலாக ஒரு பொரி 
உருண்டையை வைத்துச்‌ சுண்டி வீசினாள்‌. வன 
தேவதைகள்‌ அருவமாக நின்று ௮நதை ஏற்று 
கொள்ளும்‌ என்று பளிஞரின்‌ சம்பிரதாயம்‌ 7 

அந்த நேரத்தில, *யாரோ ட சு என்று 
கதறினான்‌ ஒரு பளிஷன. அப்பொழுது கூட்டத்தை 
விலக்கக்‌ கொண்டு மூன்று நாகரிக மனிதர்கள்‌ உள்ளே 
நுழைக்தார்கள்‌. மூவரில்‌ முனனால்‌ நடந்து சென்ற 
வாலிபன்‌ தங்களுக்கு அருகிலே வந்த பிறகுகான்‌ அது 
யாரென்று பலளிஞர்களுககுத்‌ தெரிந்தது. நகரத்து 
முறையில்‌ ட வன்‌ ஆட அணிந்துருந்ததுதான்‌ 
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அகுற்குக்‌ காணம்‌ 2! கந்தப்பன்‌ டு என்றது ய குரல்‌: 
அடுத்த வினாடி... ன்‌ கந்‌ தப்பா, கந்தப்பா?” எனறு ஏக்‌ 
காலகுதுல்‌ நூற்றுக்‌ கண௰்கான குரல்கள்‌ எழுக துன. 
பளிஞர்‌ குலம்‌ அக கனையும்‌ அவனை ௪ சூழ்க்து பாய்ந்தது. 
£ தயவு செய்து வழி விடுங்கள்‌ த்‌ எனறு பளிஞருக்குச 
சொல்லிக்‌ கொண்டே தன்‌ பின்னால்‌ வந்த இரண்டு 
நண்பர்களையும்‌ “வாருங்கள்‌ உள்ளே "எனறு அழை, கதான 
கந்தப்பன்‌, ஆச சரியப்பட்டவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ வியபபி 
லிருந்து மீளுவ,தற்குள்‌, மற்றொரு பெரிய ஆசசரியமாக 
இரண்டு :ஈகர நாகரிக” மனிதர்கள்‌ கந்‌ தப்பனின பின்னோடு 
பளிஞர்‌ கூட்டத்துள்குள்ளே வந்தார்கள்‌, அவாகள்‌ 
வேறு யாருமில்லை. அப்புலிங்கமும்‌ டாக்டர்‌ சுரேஷ்‌ 
அவர்களுமே / டாக்டர்‌ சுரேஷின்‌ கழுத்தைச்‌ சுற்றி 
“ஸ்ட தஸ்கோ-ப்‌' தொங்குவ குற்குப்‌ பதிலாக, இப்பொழுது 
ஒரு நீளமான வார்‌ வளைந்து கொண்டு கடந்தது. அதில்‌ 
தொங்கிய புகைப்பட கருவி ஒனறு, ஒரே வியபூபாடு 
கண்களை அகலமாக விழித்துப்‌ பார்க்குது 7 


2. இடமாற்றம்‌ ! 


அன்று மாலை டாக்டர்‌ சுரேஷ்‌, ரவிந்திரனையும்‌ 
அப்புலிங்க கதையும்‌ : புதிய யோசனையை'க தங்களுக்குள்‌ 
கலந்து பேசும்படி. சொல்லிவிட்டு ஆஸ்ப த.இரிக்குப்‌ போய்‌ 
விட்டார்‌ அல்லவா ? அகன்‌ பிறகு அப்புலிங்கம்‌ குன்‌ 
னுடைய யோசனையை ரவியிடம்‌ சொல்வதற்குச சற்றும்‌ 
குயங்கவிலலை. ஏனெனளருல்‌, வீடு மாற்றுவது சம்பந்தமாக 
ஒருவாறு ரவீந்திரனுடைய மன நிலையைச சரிப்ப டுகஇ 
வைத்து விட்டார்‌ டாஃடர்‌, தாம்‌ ஆஸ்பத்திரிக்குப்‌ புறப்‌ 
படுவதற்கு முன்ப 7 இப்பொழுது அப்புலிஙகம்‌ அழைக 
கொடர்ந்து பேசுவதற்கு ஆரம்பிக கான்‌. 


“ மிஸ்டர்‌ ரவி / டாகடர்‌ சுரேஷ்‌ சொன்ன பிறகாவது 
இந்த வீட்டை மாறுவது என்று கர்மானிதது 
விட்டீர்கள்‌ அல்லவா ?” 
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அப்பு / அப்படியானால்‌ எனகமகுச சுயபு கக இல்லை 
என்றுதானே சொல்லுகிறீர்கள்‌ ? என்னை ஒரு கிளிப்‌ 
பிள்ளை என்று நினைத்து விட்டீர்கள்‌. வாஸ்‌ தவந்‌ தான. 
நான ஒரு கிளிப்பிள்ளை கான்‌, அதிலும்‌ சந்தர்ப்பங்கள்‌ 
என்ற கூண்டுக்குள்‌ அடைபட்டு நிற்கும்‌ ஒரு கிளிப்‌ 
பரிளலா / உண்மை கான்‌ !”” என்று கூறினை ரவி. இந்தப்‌ 
பதில ட ட டத்்ட எ௫ுர்பாராத விபரீகுமாக 
இருக,த.து / 

ட்‌ அப்படியில்லை ரவி / உங்களுடைய சுய பு,க.தியைப்‌ 
பற்றி நான்‌ ஒன்றும்‌ சொல்லவில்லையே இப்பொழுது...” 
“பின்‌ மூர்க்கம்‌ என்ன அப்புலிங்கம்‌ / டாகடர்‌ 
சொன்ன பிறகு என்‌ புகஇியில்‌ ஏ விட்டது என்று 
கானே சொல்ல வருகிறீர்கள்‌...” 

: அப்படியில்லை. காரண காரியங்களோடு டாகடர்‌ 
சொனன கால்‌, உங்களுடைய வியவகார அறிவுக்கு அது 
பொருந்து£மிருக்கும்‌ என்று சொன்னேன்‌.” 

: பேஷ்‌ 7/ அப்படியானால்‌ இனிமேல்‌ நான டாடா 
சொன்னகுற்கு மாறாகப்‌ பேசினால்‌ என்னை அறிவு இல்‌ 
லாதவன்‌ என்று சொல்வீர்கள்‌. அப்படி ச்தானே ?' 

பேச்சு இப்படி. நடந்து கொண்டிருந்தபோது கல்‌:பாணி 
அம்மாள்‌ குறுக்கிட்டாள்‌. 

அவரிடம்‌ ஏன்‌ இப்படி. வரட்டு வாகம்‌ செய்கி சர்க்‌ 
வீடு மாற்றுவகோ உறுதி என்று ஆகிவிட்ட அு.--”' 

அப்புலிங்கம்‌ பேச ஆரம்பிகு தான £ 

“இன்று சாயந்‌இரம்‌ இங்கே வருவதற்கு முூனனமேயே 
உங்கள்‌ வீடு சம்பக தமாக டாஃடார என்னோடு சொல்லிக்‌ 
கொண்டிருக்கார்‌ அம்மா, காற்றோட்டமான வீட்டில்‌ 
இருந்தால்‌ உங்கள்‌ உடம்புக்கு நல்லது என்று சொன்னார்‌. 
நானும்‌ ஒரு யோசனை கூறினேன்‌." 

மெளனமாக இருந்த ரவி, அந்த யோசனையைத்தான்‌ 
கொல்லுப்ககனா, அப்பு 7” என்னு வேகத்தோடு 

“அவர்‌ ௮தைச சொல்லும்படி. விட்டால்‌ கானே 
நீங்கள்‌ /' என்று கல்யாணி அம்மாள்‌ சொன்னாள்‌. 
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பொதுவாகக்‌ கணவன்‌ கோபப்படாத வேளைகளில்‌ 
மனவிக்கு ஏற்படுமே ஒரு கண்டிப்பு, ௮.த்‌தக கண்டிப்பு 
இருக்கது, கல்யாணி அம்மாளின்‌ குரலில்‌, ரவீந்திரன 
மெதுவாகச சிரித்துக்‌ கொண்டான்‌, 

மிஸ்டர்‌ அப்பு / உங்கள்‌ கட்சிக்குத்கான்‌ பலம்‌ 
சேர்கிறது / பேசுங்கள்‌ / உங்கள்‌ யோசனையைச்‌ சொல்‌ 
லுங்கள்‌ 7/'' என்றான்‌ ரவி, 

அப்பு சொனனான்‌ : “ ஆண்டார்‌ தெருவில்‌ எங்கள்‌ 
வீகுி உங்களுக்கு தீ தெரியும்‌. ௮௮. தனை பெரிய வீட்‌ டில்‌ 
அப்பாவையும்‌ அம்மாவையும்‌ தவிர நான ஒருவன்‌ கான, 


66 ஆமாம்‌. நீங்கள தான கைஷ்டிக டட 
ஆயிற்ேோ) / ஒற்றைக்‌ கட்டை 7” என்றான ரவி, 


அ. கற்குச்‌ சொல்லவில்லை. அக கனை பெரிய வீட்டில்‌ 
நாங்கள்‌ மூனறே போ தான்‌. எங்கள்‌ வீட்டு வளைவுக்‌ 
குள்‌ அவுட்ஹவுஸ்‌ ஓன்று இரு£கிறதல்லவா £ அக்க 
முற்றத்து ஊீட்டில யாருமே இல்லை. பூட்டிக்‌ கடககிறது. 
அந்த காலத்தில்‌ எங்கள்‌ தகப்பனார்‌ * இயொஸாபிகல்‌ 
ஸொஸைட. 'யில்‌ சேர்ந்து இவிரமாக வேலை செய்தவர்‌. 
அப்பொழுதெல்லாம்‌ வெளியூரிலிருந்து பல பேச்‌ வரு 
வார்கள்‌. அந்த விருந்காளிகளுஃககு என்$ேற முற்றத்தில்‌ 
ஒரு வீட்டைக்‌ கட்டினார்கள்‌. இப்பொழுது * இயாஸபி ' 
அப்பாவுக்கு ஓத்து வரவில்லை. வீடு பூட்டிக்‌ கடஈகிற து” 
என்றான அஅப்புலிங்கம்‌. 

“ஓகோ? அந்து வீட்டுக்கு நாங்கள்‌ குடி வந்து 
விடலாம்‌ எனகிறீர்களோ £ தஇளியை ௨ உங்களுடைய கூட்டி. 
மேலயே அடைகுது விடப்‌ பார்‌ த்இறீா களா?” எனறு 
கேட்டான்‌ ரவீந்திரன்‌, 


: தயவுசெய்து இளிப்‌ பிள்ளயைக்‌ கொண்டு வரர 
கர்கள்‌ இப்போது. டாகடர்‌ சுரேஷுக்குக்கூட இன்று 
அந்த வீட்டைத்‌ இறந்து காட்டினேன்‌. நல்ல 
காற்றோட்டம்‌. மாடி அவரு கஞ்‌ மிகவும்‌ பிடி க.இருக்கிற து, 
மே உங்கள்‌ மனைவிக்குச்‌ செளகரியமான ஒரு பூஜை 
அறை இருகிறது. மாடிபிலும்‌ ,ஒரு நல்ல ஹால்‌ 
இருக்கிறது 7” என்றான அப்புலிங்கம்‌. 
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்‌ நடனம்‌ ஆடுிவகுற்குர்‌ செளகரியம்‌ என்கிறீர்கள்‌: 
அப்படிக்கானே ? சந்திரிகா / சந்திரிகா!” என்று கூப்‌ 
பிட்டான்‌ ரவி, 

மாடியிலிருந்து சந்திரிகா கழே வேகமாக இறங்கி 
வந்தாள்‌. 

கந்தப்பன்‌ நாற்காலியில்‌ உட்கார்‌ 
எழுந்து நின்று கொண்டான்‌. 

நீ உட்கார்‌ தம்பி / சந்திரிகா, இப்படி இந்த நாற 
காலிக்கு வா. இவர்‌ என்ன யோசனை சொல்கிறூர்‌ 
தெரிந்ககோ, உனக்கு ?” என்று கேட்டான்‌ ரவி, 

 அரைகுறையாகக காதில்‌ விழுந்தது. உங்களுக்குச்‌ 
சம்மகமாக இருக்க வேண்டுமே என்றுதான்‌ பிரார்‌ த்தனை 
செய்கிறேன்‌. ஏனென்றால்‌ இந்கமொட்டை மாடி எனக்கும்‌ 
அலுத்து விட்டது !” 

்‌: பேஷ்‌ / அலுத்து விட்டது என்பது மட்டும்‌ இல்லை. 
இருடன்‌ வந்து போன திலிருந்து பயமாகவே போய்விட்டது 
என்று சொல்‌ /'' என்றான்‌ ரவி, இப்படிச்‌ சொல்லி விட்டு 
அப்புலிங்க திதைப்‌ க்கட கேட்டான்‌ ரவி? 

: மிஸ்டா அப்பு / ன ண்ட ரன்‌ ழூற்றதது வீட்டில்‌ 
குடியேற எங்களுக்குச சம்மதமே. உங்கள்‌ அனபுக்கு நான்‌ 
மிகவும்‌ கடமைப்‌ ட்டு த்க்‌ ஆனால ஒரே ஒரு 
நிபந்‌ தனை?” 

: சொல்லுங்கள்‌. என யோசனையை நீங்கள்‌ ஒப்புக்‌ 
கொள்ளும்போது, உங்கள்‌ நிபந்தனையை நான்‌ ஒப்புக்‌ 
கொள்ள வேண்டியதுதானே ! எப்படியும்‌. எனக்கு நல்ல 
சங்கீதம்‌ இனந்தோறும்‌ காதல்‌ விழுமே என்ற ஆனசக்கம்‌ 
கான்‌ 7 

்‌ உங்கள்‌ வீட்டில்‌ குடியிருககிறேன்‌.. ஆனால்‌ நண்பன்‌ 
என்ற முறையில்‌ அல்ல, வாடகைக்காரன்‌ என்ற 
முறையில்‌ 7” 


: அப்படி. யென்றால்‌ ?”' என்று கேட்டான அப்பு. 
்‌ நட்பு என்பது வேறு விஷயம்‌. வீட்டு வாடகை 
என்பது வேறு விஷயம்‌. மாதம்‌ இத்தனை ரூபாய்‌ என்று 
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ஓரு முடிவு சொல்லுங்கள்‌. நான்‌ உங்கள்‌ வீட்டில்‌ குடி. 
யிருக்க த குயாச. மற்றப்படி வல்‌ இதையும்‌ 
போட்டுக்‌ குழப்புவது எனக்குப்‌ பிடிக்காது?” எனறனுான 
ரவி, 


“ ரொம்ப சரி. டாக்டரையும்‌ ஒரு வார்‌. தைத கேட்டுக்‌ 
கொண்டு, வாடகை எவவளவு என்று முடிவு செய்து 
விடுவோம்‌. நீங்கள்‌ நல்ல நாள்ப்‌ பார்த்துக்‌ குடி வந்து 
விடலாம்‌.” 


நல்ல நாள்‌ என்ன / ராகுவும்‌ கேதுவும்‌ சேர்தது 
ஒன்பது ரெகங்களுமே நல்லவைதான்‌, பக்தர்களுக்கு. 
சந துரிகா, சம்பந்தர்‌ தேவார்ம்‌ நினைவிருக்கிறதா 1 


ஞாயிறு தீங்கள்‌ செவ்வாய்‌ 
புதன்‌ வியாழன்‌ வெள்ளி சனி 
பாம்பிரண்டுமுடனே 


ஆசறு நல்ல நல்ல 
அவை நல்ல நல்ல 
அடியாரவர்க்கு மிகவே!” 

என்று பாடினான்‌ ரவி, 

கல்யாணி அம்மாள்‌ இந்த இடத்தில்‌ பேச ஆரம்‌ 
பிகுதாள்‌ 2 

பாம்பு வந்த பிறகு நாளப்‌ பார்கதுப்‌ போகிறது 
என்ற பேச்சே கிடையாது. அது எந்த நிமிஷம்‌ வந்ததோ, 
அர்த நிமிஷமே வீடி மாற்றுகிறதகற்கு நல்ல முஹாுரத்குந்‌ 
கான...” 

கல்யாணி / இன்னும்‌ அந்தப்‌ பாம்பு விஷய ககைப்‌ 
பேசினாுயோ, பிறகு வீடு மாற்றுவதே இல்லை என்று 
இர்மானித்து விடுவேன்‌. தெரிந்ததா /''-- இப்படிச 
சொல்லும்‌ போது பாம்பைப்‌ போல்‌ படமே எடுத்து 
விட்டான்‌ ரவீந்இுரன்‌ / 

அப்புலிங்கததுக்குக்‌ கலவரமாகப்‌ போய்‌ விட்டது. 
கல்யாணி அம்‌ ாரளிடம்‌ உண்மையில்‌ அவனுக்கு 
இரசகோ உண்டாயிற்று. கலக த்தோடி அவன ரவியைப்‌ 
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பார்த்தான்‌. இந்தக்‌ கட்டத்தில்‌ சற்றும்‌ எதிர்பாராத 
விகமாகக கந்தப்பன பேச ஆரம்பி த்தான்‌ / 


* ஐயா / என்ன மனனிக்க வேண்டும்‌. மான்‌ இது 
வரை இங்கு ஈடந்த விஷயங்களை யெல்லாம்‌ மெளனமாகக்‌ 
கேட்டுக்‌ கொண்டிருக்‌ தன்‌. ஆனால்‌ இப்பொழுது 
பாம்பைப்‌ பற்றி நீங்கள்‌ இப்படிர்‌ சொன்னது எனக்குப்‌ 
பிடிக்கவில்லை. நல்ல பாம்பைப்‌ பற்றி உங்களுக்கு என்ன 
டதரியும்‌ 0 கடவுள புண்ணியத்தில்‌ ஒரு முறை நீங்கள 
. சொக்கிழுடிக்கு வந்து எங்கள்‌ நாகர்‌ பீடததைப்‌ பார்த்‌ 
கால்‌, எகுதனையோ விஷயங்களை த டுதரிந்து கொள்ளு 
வீர்கள்‌. அகெல்லாம்‌ எதற்குச்‌ சொல்கிறேன்‌ என்ரால்‌, 


... அம்மாள்‌ அவர்கள்‌ சொல்லுவதுலும்‌ உண்மை இருக்‌ 


கிறது. நான்‌ அதிகமாகப்‌ படி. கீககலலை. என்றாலும்‌, 
நாகப்‌ பாம்புகள்‌ விஷயதீதஇல உங்களை விட நான்‌ அதிகம்‌ 
கெரிந்தவன்‌. நீங்கள்‌ நாளக்கே இந்த வீட்டைக்‌ காலி 
பண்ணிவிட வேண்டும்‌. என்னோடு வா காடினால்‌ எனக்குப்‌ 
பதில்‌ சொலலத்‌ தெரியாது 7 அ.கீகனைக்குப்‌ படிக்க 
வில்லை நான்‌ 7.” என்றான்‌ கந்தப்பன்‌. அவனுடைய 
முககதுல்‌ கபடம்‌ இல்லை. அவனுடைய வார்த்தைகளில்‌ 
பகஇயும்‌ சிரத்தையும்‌ இருந்தன. ரவீந்திரனுக்கு 
எதுர்தது வாகாட இடம்‌ இல்லை. 

“ மிஸ்டர்‌ அப்பு / வெற்றி உங்கள்‌ கட்சிக்குத்தான. 
என்ன காரணமாய்‌ இருந்தா னும்‌ சரி, நாளைக்கே வீடு 
மாற்றி விடுவோம்‌. கந்‌ கப்பன்‌, ஈயும்‌ நாளைக்குக்‌ கட்டாயம்‌ 
வந்துவிட வேண்டும்‌. டாகடர்‌ சுரேஷும்‌ அவசியம்‌ 
வருவார்‌ 7 


ட 9 % 


இணிளனிக்கிழமை காலையில்‌ ஒன்பது மணிக்‌ 
கெல்லாம்‌ அப்புலிங்க த.தின முற்றத்து விரு, ரவீந் தரன்‌ 
குடும்பசிதை வரவேற்கத்‌ தயாராக இருந்தது. இரவோடு 
இரவே நாலு பேரை அமர்த்து வீடு முழுவதையும்‌ 
ஒட்டடை அடித்துக்‌ 2 சுத்தப்படுக்து விட்டான்‌ 
ப அந்தத்‌ மற்‌ 
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சங்கேதேத்துலும்‌ கல்வியிலும்‌ அப்புலிங்கத்து£கு 
எல்லையில்லாகு ஈடபாடு,. ரவீந்துரனைப்‌ பிடிப்பகுற்கு 
முன்பே அவனுடைய சங்கீதத்தைப்‌ பிடித்து விட்டது 
அப்புலிங்க தகதுஃகு, பிறகு. அவனோடு பழகப்‌ பழக 
ரவீந தரனுடைய ர அவனுக்குப்‌ 
பிடி.தீதுப்‌ போய்‌ விட்டன. ரவீந்தரனுடைய புல்லாங்‌ 
குழலின்‌ £தம்‌ மேலும்‌ கமும்‌ ஸ்‌ தாயிகளிலே ஏறி இறங்குவ 
திலலையா? அது போலத்தான்‌ இருந்தது ரவியினுடைய 
உணாசச௫ிகளும்‌ என்று எண்ணி, சங்கக கைப்‌ போலவே 
அக்கு உணர்ரசிகளையும்‌ ரஸிக்க ஆரம்பித்து விட்டான 
அப்பு. 
ரவிந்திரன்‌, கல்யாணி, சந்இரிகா மூவரும்‌ டாகடர்‌. 


சுரேஷின்‌ காரிலேயே அப்புலிங்க கஇன்‌ வீட்டுக்கு வந்து... 


சோந்கார்கள்‌. டாக்டர்‌ சுரேஷ்‌ ஒரே உதக்சாகதகதகோடு 
காணபபட்டார்‌. 


₹ மிஸ்டா அப்பு, ரவீந்திரனுடைய வீட்டில்‌ தட்டு 

மூட்டுச்‌ சாமான்களே மிக மிகக்‌ குறைவு, ஆணி அடிக 
கிறது, படம்‌ மாட்டுகிறது, கட்டிலை இழுக்கிறது, பெஞ்சு 
களைச சுவரோடு கொண்டுப்‌ போட்‌ டு, அ திலே உட்கார்ந்‌ 
இருப்பவாகள்‌ கலையிலுள்ள எண்ணெயை யெல்லாம்‌ 
ச௬வரிலே மெழுகுவது,-- இந்த மா இரித்‌ கொக்தரவு 
எல்லாம்‌ கிடையாது / உங்கள்‌ பாடு நலல யோகக்கான / 
வாடகைக்கு இந்த மாதரி ஒரு இத அலம்‌ கிடைக்க 
வேண்டுமே, அப்புலிங்கம்‌ 7” என்றார்‌ சுரேஷ்‌. 


புது வீட்டுக்கு வந்து சோக்குதும்‌ முதலாவது 
காரியமாகக கல்யாணி அம்மாள்‌ பூஜை அறைக்குள்ளே 
சென்று குத்து விளக்கு ஏற்றினாள்‌. உடனே அடுப்பைப்‌ 
பறற வைத்துப்‌ பாலகாயச்சினாள. இதற்குள்‌ கந்தப்பனும்‌ 
அங்கு வநது சோந்து விட்டான்‌. 


குட்டு முட்டுச சாமானகளைப்பற்றி டாகடா பேசிய தல 
இமைந்த நுட்பத்தைப்‌ புரிந்து கொ ண்டவனா 2, அப்பு 
லிங்கம்‌ கனது பங்களாவிலிருந்து நண்பர்கள்‌ உட்காருவ 
குற்காக ஐந்தாறு நல்ல ஆசனங்கள்‌ எழமிகுது வரச 
சொனனான்‌, 
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“ உங்களை த்தானே ? நீங்கள்‌ பேசாமல்‌ நிற்கிறீர்களே, 
எல்லாரையும்‌ பால்‌ சாப்பிடச்‌ சொல்லுங்களேன்‌ 
என்றருள்‌ கல்யாணி, ரவீரந்இரனைப்‌ பார்த்து. 

சந்திரிகா அடுக்களைக்குள்ளிருந்து பால்‌ எடுத்து 
வந்காள. 

: நாங்கள்‌ எல்லாரும்‌ சாப்பிடுவது இருக்கட்டும்‌: 
முதல்‌ மூ.தல்‌ கந்‌ தப்பன்‌ தான்‌ பால்‌ சாப்பிட வேண்டும்‌. 
அதுதான்‌ முறை 7 என்றார்‌ டாகடர்‌ சுரேஷ்‌, 


சந்திரிகாவின்‌ கையிலிருக்ச பால்‌ டம்ளரை வாஙக 
கந்‌ தப்பனிடம்‌ பரிவோடு கொடுக்கான்‌ ரவி, 

₹ டாகடர்‌ சார்‌ / இந்தச்‌ சந்தர்ப்பக இல்‌ இங்கே பால 
சாப்பிடுவதில்‌ உண்மையிலேயே எனக்கு சந்தோஷம்‌. 
ஏனென்றால்‌ பால்‌ ஒன்றுதான்‌ எங்கள்‌ குலத்தில்‌ எந்தச 
சாந்திக்கும்‌ நாங்கள்‌ உபயோகிக்கிற புனிகமான 
பொருள்‌ 7: என்றார்‌ கந்‌ தப்பன்‌, 

₹ அப்படியென்றால்‌ ? நீங்கள்‌ வேறு பானங்கள்‌ 
எதுவுமே சாப்பிடுவதில்லை என்று சொல்கிருயோ தம்பி?” 
என்று வேடிக்கையோடு கேட்டார்‌ சுரேஷ்‌. 

£ டாகடர்‌ ஸார்‌? நீங்கள்‌ சொல்வது எனக்குப்‌ 
புரிகிறது /! எங்கள்‌ பக்கத்தில்‌ கஞ்சாதி தோட்டங்கள்‌ 
அதிகம்தான்‌, அந்தக இலைகளைப்‌ பாலிலே அரைத்துக்‌ 
கலந்து, விழாக்‌ காலங்களில்‌ நாங்கள்‌ ஒரு வகையான 
பானம்‌ செய்து சாப்பிடுவது வழககம்‌. அதைப்‌ பற்றிக 
கேள்விப்பட்டுத்தான நீங்கள்‌ இப்படிர சொல்லுகிறீர்கள்‌ 
என்று நினைக்கிறேன்‌ '' எனறான்‌ கந்தப்பன்‌, 

“ ரொம்ப சரி, ஆலை சாந்து என்று ஒரு வார்‌ கை 
உபயோகபபடுக்இினாயே கும்பி, அது என்ன?'' என்று 
கேட்டார்‌ டாகடர்‌ சுரேஷ்‌. 

கந்‌ தப்பன்‌ பெளர்ணமி இரவுகளில்‌, அவசியம்‌ நேர்ந்த 
போது நாகசாந்துதி இருவிழா கொண்டாடப்படுவகைக்‌ 
குறித்துச்‌ சொன்னான்‌. அப்புலிங்கமும்‌ ரவீந்‌ தரனும்‌ 
௮௩ கப்‌ பேசசை ஆவலோடு கூர்ந்து கேட்டார்கள்‌. 

“ நாகசாந்து என்பது அத்தனை முக்கியமான ஒரு 
சடங்கு, நாளை மறுநாள்‌ பெளர்ணமியலலவா 1 எங்கள்‌ 
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சொக்கி குடியில்‌ நாகசாந்து செய்வதற்காகக்‌ தகவல்‌ 
சொல்லி யனுப்பி விட்டேன்‌ /” என்றான்‌ கந்தப்பன்‌, 

டாகடர்‌ ஆச்சரியத்கோடு கேட்டார்‌: “4 என்ன 
கந்தப்பன்‌ / ரவிந்திரன்‌ வீட்டில்‌ நாகம்‌ இறந்து போனகுற்‌ 
காகச்‌ சொக்கி குடியில்‌ சாந்து செம்யப்‌ போகிறார்களா ?” 

கந்தப்பன்‌ சொனனான்‌ : * நல்லதோ கெட்டதோ 
அர்த நாககுதுக்கு கான அல்லவா யமனாக வந்து சேர்ந்‌ 
தேன்‌, அதுனால்‌ சாந்து செய்ய வேண்டியது எண்‌ 
பொறுப்பு கதீதானே 2!” 

டாகடர்‌ சுரேஷ்‌ கேட்டார்‌ : 8 எப்படி.தீ தம்பி தகவல்‌ 
அனுப்பினாய்‌ ?'* 

“அது ஒன்றும்‌ கஷ்டமில்லை டாக்டர்‌, வழக்க 
மாகவே ஓவ9வாரு மாகுழும்‌ இங்கிருந்து செ.ப்திகொண்கு 
போற ஆள்‌ ஒருத்தன இருக்கிறான்‌. அவனிடந்தான்‌ 
இகையும்‌ சொலலியனுப்பி யிருக்கி£ேேன்‌.”' 

“ அப்படியானால்‌ நாளை ம தினம்‌-- ௮ தாவது... 
இனறு வெளளிக்கிமமை அல்லவா ? நாகா மறு இனம்‌ 
ஞாயிறனறு--உங்கள்‌ மலைக்‌ காட்டிலே நாகசாந்து 
நடக்குமோ 7” 

* ஆமாம்‌. பெளர்ணமி பூஜை பிரமாதமாக நடக்கும்‌/” 
என்னு ஒரே பெருமையோடு சொன்னான்‌ கந்‌ தப்பன்‌. 

“* எனக்கு ஒன்று கோன்னறுகிறது மிஸ்டர்‌ அபபு 
லிங்கம்‌ 2? நீங்கள்‌ தான ரஸிகர்‌ ஆயிற்றே. உங்களுடைய 
உள்ளம்‌ ஒரு *ப்ளாட்டிங்‌ பாட்‌' மாதிரி, எழுத துள்ள 
பக்க த்தல்‌ எங்கெங்கே பசை யிருக்கிறதோ ௮௨) க மட்டும்‌ 
ஒத்தி எடுதது விடுவீர்கள்‌. இந்த மலையரசர்‌ கூட்டத்தில்‌ 
நடககும்‌ விழாவையும்‌, அப்படி. ஒது எடுகதுக கொண்டு 
வந்தால்‌ என்ன 7/7 நாக்ரக்கோ எனககு மாசத்தில்‌ 
ஹேன்றாவது சனிக்கிழமை. நாகா மறுதினமே ஞாயிறு 
தான்‌, இரண்டு நாட்களும்‌ சேர்ந்தாற்போல்‌ லீவு. 
அப்படியே ஒரு உலலாச யாதஇரை புறப்பட்டுப்‌ போய்‌ 
வந்தால்‌ என்ன 7” என்னு கேட்டார்‌ டாக்டர்‌ சுரேஷ்‌, 

“ நான ஸுக்தக காட்சிகளை உள்ளத்தில்‌ படம்பிடி£கப்‌ 


போகிறேனோ இல்லையோ, உங்களுடைய காமிரரவில்‌ 
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அவற்ைறயெல்லாம்‌ பிடித்துக்கொண்டு வந்துவிடுவீர்கள்‌, 
அபபடித்தானே டாகடர்‌?” என்று கேட்டான்‌ அப்பு 
லிங்கம்‌. ரவிந்துரன்‌ இப்பொழுது பேச ஆரம்பித்‌ தான ப்‌ 

₹ அதுமட்டும்‌ இலலை, அப்பு / டாகடருக்கு சர்ப்ப 
-குந்தியைப்‌ பற்றிக்‌ கேட்ட்‌ இலிருந்து அழைக்‌ கொஞ்சம்‌ 
ஆராய்சசி செய்யவேண்டும்‌ படத்‌ ஆசை. அ ர னால்‌ 
கான்‌ இந்த யாத்திரையில்‌ இதகுதனை அக்கறை ; ! அப்படித்‌ 
கானே டாகடர்‌ 7' 

டாகடர்‌ சுரேஷ்‌ இதற்குப்‌ பதில்‌ சொல்லாமல்‌ 
சிரித்காா. 

* எது எப்படியானாலும்‌ ரவீந்‌ தஇரன இந்த இட க.இ 
லிருந்து நகரமாட்டாா. ஆதலும்‌ புது வீட்டுக்கு: வந்கு 
வுடன்‌ : காம்ப்‌ ' களம்புவது எனறால்‌ அவருக்கு” 

£ அது மட்டுமில்லை டாகடர்‌ / நான்‌ இனி இந்த வீட்‌ 
லிருந்து களம்புவெதென்றால்‌ அது ஆதேக ணப எனப்‌ 
பொறுக்குது. அந்த அயோக்கியன்‌ நாகரத இன ததுக்கு 
ஒரு வழி செய்தால ஒழிய நான இருசசியிலி ருந்து கிளம்பப்‌ 
போவ இல்லை. கந்தபபனுடைய ஊருக்குப்‌ போக வேண்டிய 
கடமை ஒனறு இருககிறது உண்மை தான. ஆனால்‌ 
அகுற்கு ஒரு சக்தர்ப்பம வேண்டும்‌. என உயிரையே 
ரட்சித. இருக்கிற இக்கு உத்கும இனஞனுக்கு நான 
காணிக்கை .செலுகுதவேண்டிய சந்தர்ப்பம்‌ நேர வேண்‌ 
டாமா? அதற்காககதகான காத்திருக்கிறேன்‌” எனறுன 
ரவி, அப்பொழுது உணர்ச்சியினால்‌ அவனுடைய கூரல்‌ 
கம்மிற்று. கந்தப்பனுக்கு மனம்‌ நெகிழ்ந்தது. 

ஐயா / எங்கள்‌ எலைப்‌ பிராந்தியத்தில்‌ உஙகஞநடைய 
அற்பு தமான சங்கதம்‌ எழுந்து ஒலி ஃகும்படியான 
புண்ணியம்‌ எனறு நேர்கிற, தா அனறு எங்கள்‌ குலமே 
குழைக்கும்‌. எங்கள்‌ குலதெய்வமே கணிக்கும்‌. அதில்‌ 
சந்தேகமில்லை ” என்றான்‌ கந்தப்பன. 

உணர்ச்சியின்‌ வசத்தால்‌ சற்று நேரம்‌ மெளனம்‌ 
நிலவியது. பிறகு சுரேஷ்‌ பேச ஆரமபிததார்‌ : 

என்ன கந்தப்பன்‌ / உனக்கு ஞாயிற்றுக்‌ கிழமை 
விடுமுறை நமாளதானே ௰'' என_நு கேட்டார்‌. 
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ஏன்‌ சனிக்கிழமையும்‌ தானே ?” என்று கேட்டான்‌ 
ரவி, 

: இல்லை ரவி/ சூசையப்பர்‌ கல்லுரியில்‌ பகன்‌ 
இழமையும்‌ ஞாயிற்றுக்‌ கிழமையுந் தான விடுமுறை. 
அப்படிகீ தானே தம்பி?” 

£ ஆமாம்‌ ஜயா / அ௮கனால்‌ எனன 4 நீங்களே இக கனை 
சிரத்தையோடு புறப்படும்போது நான மட்டும்‌ தயஙுக 
லாமா? சனிக்கிழமை ஒரு நாள்‌ லீவு போடுிகிறன. 
நாளைக்‌ காலையில்‌ புறப்பட்டு நேரே வும்பாசமுகுதிரம்‌ 
வரையில்‌ ரயிலில்‌ போய்‌ விட்டால்‌, பிறகு....'' 


£ பிறகு அங்கிருந்து பாபநாசம்‌ போய்‌ மலையிலே 
நடக்க வேண்டும்‌. அப்படித்தானே? எனறு மேட்டார்‌ 
சுரேஷ்‌. 

6 ஆமாம்‌ ்‌” என்று சொல்லி விட்டுச சிரித்தான்‌ 
கந்‌ தகப்பன்‌. 

“ அதைப்பற்றிக்‌ கவலையில்லை. அப்புலிங்கமும்‌ நானும்‌ 
காலில்‌ வலு உள்ளவர்கள்‌ கான்‌. சில பேரைப்‌ போல 
நாங்கள்‌ ஆனை உண்ட விளாங்கனியில்லை ” எனருர்‌ 
டாகடர்‌; 

: அப்படி. யெனரறால்‌ 2” என்று கேட்டான ரவி, 

* யானை விளாம்பழம்‌ சாப்பிட்டால்‌, தாடு அப்படியே 
இருக்கும்‌. உள்ளே உள்ள சகைப்‌ பற்றை மட்டும்‌ யானை 
உட்கொண்டு விடும்‌. பிறகு அந்தப்‌ பழக) உடைத்துப்‌ 
பார்த்தால்‌ ௮து வெறும்‌ போலாக,பபொாக்காக, இருக்கும்‌. 
சோடு மட்டும்‌ அப்படியே மூடியவாறு இருக்கும்‌ 
அப்படி ததானே டாக்டா்‌ ॥ தமிழ்ப்‌ பாடல்களில்‌ வருகி ற து 
இகைப்பற்றி-.-'” என்றான்‌ அப்பு, 

“ அது சரி, ஆனால்‌ ; யானை உண்ட விள௱ங்கனி ” 
என்னு சொல்வது நாம்‌ பார்க்கும்‌ யானையை அல்ல. 
யானை என்று ஒரு நோய இருக்கிறது. அந்‌ நோய்‌ விளா 
மரத்துக்கு வந்துவிட்டால்‌ அதுலுள்ள பழங்கள்‌ எல்லாம்‌ 
வெறும்‌ பொக்காக இருக்கும்‌. தோடு மூடியிருக்கும்‌, 
உடை த.தால்‌ உள்ளே ஒன்றும்‌ இருக்காது /' என்ரான்‌ 
கந்தப்பன்‌. 
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“ அப்படியா / எனக்கு இதுவரை தெரியாத. ஏதோ 
யானை தான்‌ விளாம்பழதைதச சாப்பிடுவதில்‌ இப்படி. ஒரு 
மந்திரம்‌ செய்கிறது என்றல்லவா நினை தே தன்‌ / ஆனால்‌ 
அேேத சமயம்‌ இது ஸையன்ஸோடு ஓத்து வராத காரிய 
மாக இரு£கிறேேக என்று நான்‌ நினை தததுண்டு.” ப 


இவ்வாறு சொல்லிக்‌ கொண்டு டாகடர்‌ சுரேஷ்‌ 
கூறினார்‌ : “அப்படிப்பட்ட யாண உண்ட அதாவது 
யானை கோயுண்ட விளாம்பழம்‌ இலலை நாங்கள்‌. உடம்புக்‌ 
குள்ளே நல்ல இராணி எங்களுக்கு இருக்கிறது. ஆகை 
யால்‌ நாங்கள்‌ நடக்கத்‌ தயார்‌ தான 7” என்ளுூர்‌. 

பிரயாணம்‌ உறுதுியாயிறறு. மறுநாட்‌ காலையே 
டாகடர்‌ சுரேஷ்‌, அப்புலிங்கம்‌, கந்தப்பன்‌ மூவரும்‌ சொக்கி 
குடி.க்குப்‌ புறப்பட்டார்கள்‌. 

இருசசி ஜங்ஷனில்‌ மூவரும்‌ ரயில்‌ ஏழறுவதுற்குர்‌ 
சென்றபோது, அங்கே பளாட்பாரகதில்‌ டெலிபோன்‌ 
எக்ஸ்சேஞ்‌ லிலி ஒட்‌ 'அவஸும்‌ அவளுடைய ககப்பனார்‌ 
ஓட்‌ அவுஸு5ம உஸ்தாத்‌ மீரானும்‌ நின்று கொண்டிருக்‌ 
தார்கள்‌ 7 


28. ஒட்‌ அவுஸ்‌ குடும்பம்‌ 


பார்டியில்‌ நாகரத்தினம்‌ எக்கசசக்கமாக அடை 
பட்டுக்‌ இடந்தவாறு கீழே என்ன ௩டக்கிறதென்று 
பார்திதுக்‌ கொண்டிருந்த சமயம்‌, உஸ்தா தமீரானும்‌, லிலி 
ஓட்‌ அவுஸும்‌, அவளுடைய தந்தையும்‌, அவர்களோடு 
கூட ஒரு சிறுவனும்‌ ஒருமித்து நினற காட்சியைக்‌ கண்டு 
இகை க்கான அல்லவா ? இப்பொழுது அகத ஓட்‌ அவுஸ்‌ 
களும்‌ அச்‌ சிறுவனும்‌ உஸ்காதும்‌ ரெயில்வே ஸ்டஷ 
னுக்கு எப்படி வந்து சேர்ந்தார்கள்‌ ? 

இந்த சிக்கலுக்குக்‌ காரணாமாக அமைந்து சம்பவம்‌ 
மெய்யாகவே ஒரு பெருஞ்‌ சிக்கலாகத்தான்‌ இருந்தது. 
எலலாம்‌ அத ஜிங்கட ஜம்‌ ்‌ செய்கு வே 
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இருச்சி டெலிபோன்‌ ஏக்ஸ்சேஞ்சில்‌ வேலை பார்த்து 
வந்த லிலி ஓட்‌ அவுஸுககு இரண்டு சகோதரர்கள்‌, 
ஒருவன்‌ பெயர்‌ ஜான்‌. மற்றவன்‌ பெயர்‌ ஹெனரி, ஜான 
லிலிஃகு அண்ணன, ஹென்ரி லிலியின தகம்பி-- று 


பையன்‌, 


மிஸ்டா. ஓட்‌ அவுஸின்‌ குடுமப வாழ்ககை ஒரு 
கனகாம்பரப பூ மாதரி. வெ ஷிப்‌ பார்வைக்கு அமகாக 
இருக்கும்‌. ஆனால்‌ அதில்‌ வாசனை இலலை, பாவம்‌, 
மனைவியின்‌ ஓக்தாசை அதிகமாகத்‌ தேவைப்‌ படிகிற 
ஐம்ப, தாவது வயதில்‌ ஓட அவலை நிரீக்க இயாய விட்டி 
விட்டு அவள்‌, இந்த உலகினினறும்‌ பிரிநதாள்‌. 
அ.கனபின ஓட்‌ அவஸின வாழ்க்கையில்‌ சோகம்‌ 
அ.தி தரிக்க ஆரம்பி, குகுது, 4 அழுகிற டவர்கள்‌ பாக்யே 
வான்கள்‌ ”' எனறு ஏசுநாதா சொன்ன வா ர. தப்படி. 
பார்த்தால்‌, ஓட்‌ அவுஸ்‌ மிக மிக பாக்கியவான்‌ கான்‌. 
ஏனெனரால வாழ்‌ ககையில்‌ மானவியின்‌ மரண தற்குப்‌ 
பிறகு ட ட கண்ணீ வடி. குக சக்காப்பஙகள்‌ எத்துனை 
ர குதுனையோ / ஆனால்‌ ஆண்டவனுடைய இருக்குமாரரின்‌ 
அருள்‌ வாக்கிலே உளள *: அழுகை ்‌்‌” அந்து வகையான 
அழுகை அல்ல வ / உள்ளம்‌ உருகி உ௬௫4 கரை ற 
புனி5 ஏக்கம்‌ 2 ன்‌ குறிப்பிட்டது! அந்தப்‌ 
புனிதமான பரிசுத்த ஏகககுஇுறகு இடமிலலாமல்‌ ஓட்‌ 
 அவணின்‌ ஏகம்‌ முழுவைதயம கானே வாங்கிக்‌ கொண் 
டான்‌, அவருடைய புகுதர பாகயம ஜான. அவனுடைய 
நட ை தகா ட நினைத்துதான்‌ கண்ஷரீர்‌ 
வடித்காா . கரை ு ஓட்‌ அவண்‌. 
ஜான அப்படி. எனன ஸமுக்கிரமம்‌ செய்தான்‌ ? 
நடத்தைப்‌ பிசகு அவனிடம்‌ இருக்‌ க தா? கெட்டவர்களோடு 


சகவாசம்‌ பண்ணிக்‌ கொண்டு, அயோக்கயனாக நடக்கானா 


அவன 1 இல்லை. பின்‌ ஏன்‌ ஓட்‌ அவுஸ்‌ அவனுக்காகக்‌ 
கவலைப்பட்டார்‌ 7 


ஜானு ஈக சிறு வய லிருந்தே ரேகை ௪௱. ஸ்திர த்தி 


ஒரு பைகுதி யம்‌, பள்ளி; கூடததுப்‌ பாடப்‌ புத்‌. க 
படி.க்க மாட்டான்‌, “ ஷீரோவின்‌ ரர சாஸ இரம்‌ 
: உலகப பெரியார்களின்‌ கைகள்‌ ', * ரேகைகளின்‌ துட்ப 
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2௦6 


விளக்கங்கள்‌ ', * உளளங்‌ கையிலே உன்னுடைய விது ” 
என்றெல்லாம்‌ பலபல கலைபபிலே நூற்று கணக்கான 
ஆங்கிலப்‌ புஸ்தகங்கள்‌ ஜானின்‌ அுலமாரியிலே இருக்‌ தன. 
ஒரு நாள்‌ ஓட்‌ அவுஸ்‌ தம்முடைய சீற்றத்தில்‌ அந்தப்‌ 
புஸ்குகங்களை யெல்லாம்‌ எடுிகுது மூட்டை கட்டினா. 
அப்படியே வண்டி வாடகை கொடுத்து அக்க மூட்டையை 
ஏற்றிப்‌ போய்ப்‌ பழைய புஸ்ககக்காரனிடம்‌ இலவசமாகக்‌ 
கொடுத்து விட்டு வந்து விட்டார்‌ 2 ஆனாலும்‌ அதன 
பிறகாவது ஜானின்‌ பைத்தியம்‌ கின்றகா? இல்லை/! யாரோ 
ஒருவர்‌ நாடி சோ இடம்‌ பார்ககிறார்‌ என்று கேள்விப்பட்டு, 
அவரிடம்‌ போய்த்‌ இனமும்‌ கோட்டு நோட்டாக எதிர்‌ 
கரலப்‌ பலன்களை எழுஇ வர ஆரம்பித்து விட்டான்‌ ஜான்‌? 
அவனுடைய சொக்கு எதாகாலத்தில்‌ ஆரம்பிகத காடி. 
சோ இடம்‌, படிப்படியாக வளர்நீது அவர்கள்‌ வீட்டில 
வளருகிற “மடி ்‌்‌” நாயக்‌ குட்டிரின்‌ எதுர்காலம்‌ வரை 
கோட்டு கோட்டாகக்‌ கூவிய ஆரமபிகுகுது / உண்மையில்‌, 
அவர்கள்‌ வீட்டுப்‌ பூனை குட்டிககுக்கட ஒரு கோட்டு 
தனியாக எழுதி வைகுஇருந் தான்‌ ஜான / அக்கப்‌ பூனை 
குட்டி. நித்கும்‌ எ.து குகனே எலிகளை க காக்கும்‌ என்றுஉட 
அதல்‌ ஒரு கணக்கு எழுக லவத்திருந்கான அவன 4 
இகையெல்லாம்‌ கண்டு, ஓட்‌ ௮வஸுககு ஆவேசமே வந்து 
விட்டது 1 ஆனால்‌ இர்தத தடவை அவர்‌ அந்கு நோட்டு 
ககாப்‌ பழைய புத்தகக்‌ கடைக்கு எடுத்துப்‌ போகவில்லை. 
மகன்‌ வெளியே போயிருந்த நேரம்‌ பார்கீது அவற்றில்‌ 
ஒன்றை எடுத்துப்‌ படிகுதுப பார்க்கலாம்‌ என்று 
புரட்டினார்‌. அக்தக்‌ குறிப்புப்‌ புஸ்தகம்‌ ஜுனின வாழ்கை 


ஏடு / 


ஓட்‌ அவுஸுக்குச்‌ சாதாரணத குமிழ்‌ எழுத்துக்களை 
வசனம்‌ கூட்டிப்‌ படிப்பதே சிரமம்‌, தஇருச்சியில்‌ நீண்ட 
நாள்‌ இருக்கதன்‌ பயனாக ஏதோ கொஞ்சம்‌ தடவிப்‌ 
பார்தது வாசிப்பார்‌ 7 அவவளவுகான. ஆனால்‌ இப 
டுபாழுது மோட்டிலிருந்த பலன்களோ ஓரே செய்யுளாக 
இருந்தன 1! ஆனாலும்‌ ஓட்‌ அவுஸ்‌ முயற்சியைக கைவிட 
வில்லை. முதலாவது பாடலை எடுகதுக தைரியமாக 
எழுத்துக்‌ கூட்டிப்‌ படித்தா. 


௫ 
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ஏதேதோ விசுவாமித்திரரும்‌ வ௫ஷ்டரும்‌ அந்தக கை 
ரேகைக்கு : உடமஸ்தனா “ன மனிதனைப்பற்றி5 துர்க. கும்‌ 
பேசுவதாக எழுதியிருந்தது. அதை யெல்லாம்‌ புரட்டி. 
கொண்டு மேலே விஷய தீதுக்கு வந்தார்‌. 


* இவன்‌ நாமம்‌ முழத்தில்‌ பாதி; 
இவன்‌ தந்‌ைத என்பான்‌ மரவீடு '' 


என்று எழுது இருந்துது. ன்‌ பார்குகதும்‌ அவருக்கு 
ஒன்றுமே புரியவில்லை. தலை சுற்றிய. சுற்றிய னு 
குள்ளே போய்க்‌ கோபமும்‌ * குபிர்‌ எனு ஏறியது 

லான வரட்டும்‌ 7 இனறு இரண்டில்‌ ஒன்று பசர்த்து 


௦7! மின்‌ [ மூழமாம்‌, பாதியாம, மர வீடாம்‌. என்ன 


அக்கிரமம்‌ 7'' என்று முடிவு கட்டினார்‌. 


அன்று மாலை ஜான்‌ வரந்குதும்‌ ஓட்‌ அவுஸுத்ஞு 
ஆவேசம்‌ வந்குது. ஆவே ௪ததில்‌ பெரிய பெரிய இங்கிலீஷ்‌ 
வாக தை குகளைப்‌ போட்டு மகனைத இட்டினா.. எப்பொழு 
து ற அவருக்கு 5 மீகாபம்‌ அதிகமானால்‌, வார்கை களும்‌ 
ளம்‌ ஈீளமாக வரும்‌. முழம்‌ முழுமாக வரும்‌? ஆனால்‌ ஜான 
இவற்றைப்‌ பொருட்ப செதுவதில்லை. பொருட்படு ழி 3.4.௮ 
பல்ல படத்த அவ 0) டின்‌ மபா த்‌ அவனுக்குப்‌ புவ 
இல்லை? பெரிய செளகரியம்‌ அது / அப்பாவைப்‌ பேச 
விட்டு ட்டது அவன ழேபசாமல கேட்டுக்‌ கொண்டே 


இருப்பான 4 / இடை இடையே *கூஸ்‌ ” 4 பூல்‌ எனு 
எளிய ப வவ ப்பம்‌ புரிகிற வா ர்க்க. ள்‌. 
வரும்‌. அப்பொழுது மட்டும்‌ நிமிர்ந்து உட்காரந்து 


கொள்வான, ஆலை இன்றைக்கோ அப்பாவின்‌ கோபத்‌ 
இல்‌ ஆஙலலைச சொற்களோடு பபரிய பெரிய லகு. தீன 


சொற்களும்‌ வர ஆரமபி 2 தன. முறைகதுப பார்‌ க தான்‌, 
சொன்னான : 


“அப்பா! இந்து கோட்டுப்‌ புகுககத்தில்‌ உ வகளு£டைய 
பெயர்‌ கூட வந்திரு கிறது தெரியுமா / எல்லாம்‌ ஏன்‌ 
மை ரேகையைப பார்குது, ௦2 படார்‌ அனு ஓலை சவ டியி 


லிருந்து எடிகுது எழுதிய பாட்டு?” என அ பெருமையேஈடு 
சொன்னான,. 
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“ஒலை சுவடியா ” என்று சிறுகிற ஆங்கிலத்திலே 
கேட்டார்‌ ஓட்‌ அவுஸ்‌, 

“ ஆமாம்‌ / எனனுடைய பெயர்‌ : முழத்தில பாதி 
என்று வக்திருககறைது.. ஒரு முதில்‌ பானு ஒழுக 
அல்லவா / எனனுடைய பெயர்‌ ஜான தானே 4 அ தனால்‌ 
கான்‌ முழகுதல்‌ பாது எனறு அந்த ஏட்டிலே சொல்லி 
யிருகறது. உங்களுடைய பெயர்‌ ஓட்‌ அவுஸ்‌ அல்லது 
உட்‌ அவுஸ்‌, அதை மர வீடு என்று சொல்லியிரு£கிறது, 


அப்பா 7: என்னு பையன்‌ விளக்கம்‌ கொடுத்தான்‌. 

ககப்பனாருககுக்‌ கோபம்‌ வந்தாலும்‌ ஒரு பக்கம்‌ 
ஆச்சரியமும்‌ சேர்ந்து வந்தது / 

: எனனடா, ரேகையைப்‌ பார்த்துப்‌ பெயரைக்‌ கூடச்‌ 
சொல்கிறானா ?' என்று கேட்டார்‌. 

£ என பெயரை மட்மிமா ॥ மம்மியின்‌ (அம்மாவின்‌) 
பெயர்‌ கூடச்‌ சொல்லி யிருக்கிறான்‌ அப்பா, * வயலெட்‌ ' 
எனபதை, 

நிறம்‌ ஒரு பெயராம்‌ 
இவன்‌ தாயொரு செந்நீலி !' 
என்றே சொல்லியிருககிறது. நம்முடைய லிலியை எனன 
சொல்லி யிருக்கிறது நெதரியுமா ॥ 
* இவன்‌ தங்கையும்‌ தானே அல்லி எனும்‌ 
தாமரைப்‌ பூம்‌ பெயர்‌ கொண்டாள்‌ மாதோ !' 

என்று லிலி என்பதை விளக்கிச்‌ சொலலி யிருக்கிறது 7” 

மகன்‌ இப்படிச சொனனதும்‌ ஓட்‌ அவுஸுககு 
ஒன்றுமே ஓடவிலலை. 

1 தம்பீ, இ,த,தனை தமிழ்‌ நீ எங்கே படித்தாய்‌” என்று 
வியப்போடு கேட்டா. 

: ஏலலாம்‌ நாடி. சோ தஇடரிடந்‌ தான்‌ 7” எனருன 
பையன. தகப்பனூர ௧ கிறங்கி விட்டார்‌. இதைக்‌ கண்டதும்‌ 
மகனுக்கு உறசாகம வந்து விட்டது. 
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ள்‌ என்னுடைய எ.இர்காலம்‌ இந்த ஏட்‌ டில்‌ ரொம்பவும்‌ 

உ/ர்வாகர்‌ சொல்லியிருக்கிற. தூ, அப்பா / நீங்கள்‌ ஏன்‌ 

க ர சள 1” என்று குகப்பனாருக்குப்‌ புத்தமத 
சொல்ல ஆரம்பித்‌ தான ஜான / 


இதன்‌ பிறகு ஓட்‌ அவுஸ்‌ கம்முடைய மகன்‌. 
விஷயத்தில்‌ அதிகமாக த கலையிடிவை கிறுத்தியகதோடு, 


அடிக்கடி அழுவதையும்‌ கோபப்படுவையும்‌ குறைத்து 


காண்டார்‌. ஆனால்‌ பையனுடைய எதஇர்காலம 
என்னவோ, இறந்த காலத்தைப்‌ போலவே தான இருந்து 
வந்துது, * உயர்வை”க காணோம்‌ 47 


நாடி சோதிடத்தில்‌ பெயர்‌ சரியாக இருக்கிறது, 
கழிந்தகாலம்‌ சரியாக இருக்கிறது, ஆனால்‌ எ இர்காலம்‌ 
வரும்போது கான்‌ ஒருமாதிரி உதைக்கிறது ; ?” எனறு 
ஒரு புதிய சமாதானம்‌ சொல்ல ஆரம்பி குகான்‌ லான்‌. 
அவனுடைய மனத்திலும்‌ உண்மையிலேயே இப்பொழுது 
குழப்பம்‌ ஏற்பட ஆரம்‌ ிததது. 
டட பத்க்‌ -... சும்மா இருக்க இருக்க, 
ஜானின்‌ உள்ளம்‌ எதிர்காலப்‌ பலனகலா£ ராய்வதுி 
மேலேயே ரட்‌ இ.கன பயனாக ஒரு பெரிய மொஸ்மெரிஸ 
நிபுணருடைய சிநேகமும்‌, அவர்‌ மூலம்‌ பகேரானுடைய 
தொடர்பும்‌ ஏற்பட்டன ஜானுக்கு. சிறு பையன்களை 
மெஸ்மெரிஸ கதுனால்‌ மயக்கி விழச செய்து, அவர்கள்‌ 
மலம்‌ ஈமது எதிர்காலதல தப்‌ பற்றிய கேள்விகளுக்கு 
விடை தெரிந்து கொள்ளலாம்‌ என்று முயற்சிக்க ஆரம்‌ 
பிசுதான ஜான. பழக்கம்‌ அதிகமாக ௮திகாரக க கனது 
கும்பி ஹென்ரி என்ற சிறுவனையே இக்கு. மெஸ்மெரிஸப்‌ 
பையனாகக தயாரிக்க பப்ப தம்‌ ஜான. “அப்பாவுக்கு கீ 
தெரியக்கூடா து/ என்ற மட்டும்‌ ஆங்கில முறையிலே ஒரு 
“ப்ராமிஸ்‌ வாங்கிக்‌ கொண்டான, தம்பியிடம்‌ 7 


லிலி ஓட்‌ அவஸின்‌ அண்ணன்‌ லானும்‌, கும்பி 
ஹென்ரிச சிறுவனும்‌ பகேரானுடைய வீட்டிலேயே வாசம்‌ 
செய்ய ஆரம்பிக கார்கள்‌. 


இப்படி. இரண்டு மாகம்‌ கழிந்தது. இகுற்குள்‌ ஓட்‌ 
அவுஸ்‌ கல்கத்தாவுக்கு ஒரு ஈடை சென்று வந்து, கும்‌ 


14. ராபா பிப்கரு 


காகா 
மா உ கப்பி 


கணை உ உழடிடத சூடி சடடராகை 
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முடைய எட்டிய ௨ ஐவினரான ஆங்கிலோ இந்திய துரை 
ஒரு வர்‌ மூலம்‌ கல்கக தா ரெயில்வே நிலைய த.கில ாகனுக்கு 
“பயாமன்‌' வேலை சம்பாகுத்்‌ துக்கொண்டு வந்தார்‌. ஜானும்‌ 
வேறு வழியில்லாமல்‌, பகேரானிடம்‌ . பிரியா விடை 
பெ.ுறுப்‌ பிரிந்கான்‌. ஆனால்‌ தன்னுடைய ஸ்தானத்தில்‌ 
கனது கம்பி ஹென்ரியை நியமித்து விட்டுத்தான்‌ 
கலஃககா புறப்பட்டான்‌ ஜான்‌ / 


இரந்த நிலைமையிலேகான்‌ பகேரான கன்னுடைய 
மொஸ்மரிஸ ஆராயாசியை ௮ந்‌கச சிறுவன ஹென்ரியை 
வைதகுது? கொண்டே இப்பொழுது கொடர்ந்து நடத்துக 
கொண்டிருந்கான. 


ஹஹெனரிக்குத்‌ தமிழ்‌ அதிகமாக ௦ வராது. ஆஙகிலோ 
இந்தியாகள பேசுகிற வழக்கமான வீட்டுச்‌ சொற்களை க 


குவிர, வேறு அதிகமான குமிழ்‌ வாரகதைகள 
வ கனக டு தரியாது. உருது, ஷிந்துஸ்‌ கானி 

யலலாம்‌ அவனுக்கு, க தொலைதூரம்‌, இந்த நிலையில்‌ 
றட மொழியில்‌ உள்ள வல்லினங்களை :க௪ட தபற்‌ என்று 
ஒரு தரம்‌ உரக்க உச்சரிகது விட்டாலே நடுநடுங்கி மயக்கம்‌ 
போட்டு விழுந்து விடுவான்‌ டுஹனரி, இப்பொழுது 
: ஐங்கிடஜம்‌ "மும்‌ சேர்ந்து விட்டால்‌ சொல்லவஈ 
வேண்டும்‌ / சந்தேகமேயில்லை ; ஓரே மெஸ்மெரிஸ 


மயந்தான்‌ / 


மெஸ்மெரிஸம்‌ இப்படிக்‌ கோலாகலமாக நடந்து 
கொண்டிருந்த சமயந்தான நாகரத்தினம்‌ பகேரானுடைய 
வீட்கெகுள்ளே நுழைந்தது ! 


உஸ்தாத மீரான்‌ பகேரான வீட்டுக்கு வரவேண்டிய 


காரணந்தான ஆமினறா--மலத்‌ காதல்‌ / ஆனால்‌ இந்த ஓட்‌ 
அவுஸ்களும்‌ அங்கே வருவானேன்‌ ! 


கக மகன்‌ ஜான்‌ கல்ககுதாவுக்குப்‌ போனதி 
லிருக்‌ து பள்ளிக்கூட லிவு நாட்களில்‌ இுஹனரி : பாலக்‌ 
ட்டது போகிறேன்‌ என்று விட்டிலிருந்து களமபினால்‌, 
சாயந்திரம்‌ இருட்டிய பிறகுதான்‌ வீடு திரும்புவான்‌, 
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இப்படிப்‌ பல நாட்கள்‌ நடக்கவே தகப்பனாருக்கு இது 
கொஞ்சங்கூடப்‌ பிடி வில்லை, 

: பாலகம்கரையில்‌ யார்‌ வீட்டுக்கு?” என்று கட்ச 
ஆரமபி இதா. தகப்பனார்‌. ஒவ்வொரு லீவு நாளிலும்‌ 
ஒவ்வொரு விதமாக விலாசம கொடுககான்‌ டுஹெனரி, 
அதட்டி கேட்டால்‌ கண்‌ இமைகளைக்‌ கூட மூடாமல்‌ 
அப்படி.யே கல்லுளி பங்கணாக நின்றான்‌ / ஓட்‌ அவுஸுக்கு 
இது கவலை தந்குது. 

ஒருகாள குன்‌ மகனைப்‌ பார்குது அவர்‌ சொன்னா : 
“உன்‌ அண்ணன்‌ கல்கக்தாவில்‌ உதவிக்கு ளில்‌ 
லாமல்‌ தனியாக இருக்‌இருன்‌. . நீ அங்கே போகிருயா 0” 


“ஊஹும என்று ஒரே இழுப்பாக இழுத்தான 
இஹனரி,. 

: ஏண்டா, ஸபுப்படி யென்ன என்னையும்‌, உன்‌ 

அக்க “சாயும்‌ பார்க்காமல்‌ நீ. இருக்க முடியாதா?” 


த யக்‌ கேட்டார்‌. 


அதுக்கு இலலை, ஆனாலும்‌ மாட்டேன !'” என்று 
பவ ஆ பையன்‌ அகுற்கு மோல்‌ ஒன றுமே பேசவில்லை. 


கேட்டாலும்‌ மெளனமாக இருந்தான? இமையைக்‌ீ 


கெரட்டவில்லை 7 


ஜான்‌ விஷயத்தில்‌ முன்பெல்லாம்‌ அழுதார்‌ கந! 
இப்‌ .ஈழமுது ஹெனரி விஷய குதல்‌ அவர்‌ அழுவ இல்லை. 
யோசிக்க ஆரம்பிக.கார்‌. கனனிடமும்‌ லிலியிடமும்‌ 
இல்லா க அளவுக்கு அக்தப பாலககரையிலே இந்தச்‌ 
சிறுவனுக்கு எனன அககன பாசம்‌ என்று யோசனை 
செய்ய ஆரம்பி, தகார்‌, இ.கன பயனாக ஒரு நாள்‌ மகன்‌ 
வீட்டிலிருந்து இளெம்பிய தும்‌ அவனப்‌ பின்‌ கொடாந்தார்‌. 
பால£கரையில்‌ எந்த வீட்டுக்குள்ளே போூருன்‌ என்று 
கண்டு பிடித்து விட்டு மெளனமாக த இரும்பினார்‌. இரும்பி 
வந்து அ உம்‌ பக்கத்தில்‌ அந்த வீட்டு6ஞுஇ உடையவன்‌ 
யார்‌ என்று விசாரிக்க ஆரம்பித்தார்‌. 


ஓட்‌ அவுஸ்‌ இவிரமாகக்‌ துப்பு விசாரிக்க, இன்‌ பயனாக 
பகேரானைப்‌ பற்றிய விவரங்கள்‌ தெரிய வந்தன. அவன்‌ 
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உஸ்காத்‌ மீரானின்‌ பிரதம சிஷ்யன்‌ என்றும்‌, சிலம்ப 
விளையாட்டில்‌ கரன்‌ எனறும்‌ சொன்னார்கள்‌. ஆனால்‌ 
யாருக்கும்‌ ஒரு விஷயம்‌ சரியாகத்‌ ெரியவில்லை. ௮. சாவது 
பல நாட்களில்‌ ஒரு சிறு பையனை வீட்டுக்குள்ளே அழைகு 
துப்‌ போய்‌ அறைக்குள்ளே ஏகா செய்கிறான்‌ பகேரான்‌ 
அப்பொழுது ஊதுவகத வாசனை வருகிறது. சில சாயஙு 
களில்‌ ஏகோ : ஓங்கிட ஜிங்டை ? என்று உச்சாடணம்‌ 
கேட்கிறது. மற்றப்படி விவரம்‌ சரியாகத்‌ தெரிய 
வில்லை--என்று அண்டை அயல்‌ வட்டாரங்களில்‌ சொன்‌ 
ஞர்கள்‌. ஓட்‌ அவுஸாககுப்‌ புகது பெரிதும்‌ குழம்பியது. 


௫ நாள்‌ மகன ஜஹெனெரியையும்‌, லிலியையும்‌ 
அழைத்துக்‌ கொண்டு * பாலக்கரையில ஒரு ௩ண்பரைப்‌ 
பார்தது விட்டு வரலாம்‌?” என்று ஒரு சிறு சாபார்‌ ததியப்‌ 
பொய்யைச்‌ கொலலிஃ கொண்டு கிளம்பினார்‌ ஓட்‌ அவுஸ்‌. 
மகள்‌ லிலியிடம்‌ மட்டும்‌ சூசகமாக விஷபக)தகச சொல்லி 
யிருந்தார்‌. பகேரானையே நேரிலே பார்த்து விடுவது 
என்னு இர்மானம்‌ 7 


பாலக்கரை நெருங்க நெருஙஃப்‌ பையனுடைய கடை 
வேகமாக ஆரம்பித்தது. அக்பர்‌ சதுக்க கதிலே இரும்பிய 
போது, குகப்பனார்‌ ன்‌ னாடு வருகிறார்‌ என்ப நக்கூட 
மறந்து விட்டு, விறு விறு" என்று நடக்க ஆரம்பித்‌.தான்‌ 
ஹென்ரி, இதை ஓட்‌ அவுஸ்‌ ஈன்கு கவனிககார்‌. லிலியும்‌ 
ஆச்சரியப்பட்டுப்‌ போனாள்‌. 


பகேரான்‌ வீடு வந்ததும்‌ பையன சற்றும்‌ கூச௪ 
மின்றி உள்ளே நுழைந் தான, ஓட்‌ அவுஸ்‌ மகளும்‌ 
உடன்‌ சென்ருர்கள்‌. ஆனால்‌ ௮ங்கே உஸ்தாகு மீரான்‌ 
நின்று கொண்டிருந்தார்‌ / 


ஓட்‌ அவுஸாக்கு உஸ்காக மீரானை நனருகத்‌ 
தெரியும்‌. காஜா மலையில்‌ முனபு இருட்டுப்‌ பயம்‌ அதிக 
மாக இருக்‌,த காலத்தில்‌, இரவு நேரங்களில்‌ ரோந்து ' 
சுற்றுவதறகாக உஸ்‌. கா இன ஒக தாசையைப்‌ பெறுற 
துண்டு ஓட்‌ அவுஸ்‌. அதிலிருந்து உஸ்தாத்‌ இப்‌ 
பொழுதும்‌ என்றைக்காவது அந்தப்‌ பக்கம்‌ வந்தால்‌ 
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ப கன்டோனமென்்‌ டில்‌ கோர்ட்‌ டிக்குப்‌ பதக க இலே இருந்த 
ஓட்‌ அவுஸின வி ?ட்டு£கு வரத கவறு, இல்லை. இப்பொழுது 
உஸ்தாகைக்‌ கண்டதும்‌ இருவரும்‌ மிச்க மரியா 
யோடு சலாம்‌ செய்தார்கள்‌. 


“உஸ்தாகு7 எக்கு கனை அருமையான ஏந்இப்பு இ.  . 
என்ரார்‌ ஓட்‌ அவுஸ்‌, 


எல்லாம்‌ அல்லாஹுத்‌, தாலாவின்‌ செயல்‌, எந்குச 
சந்இப்பையும்‌ ஆண்ட வன்‌ அர்‌, கருத்தோடு கான கூட்டு 
விக்கிறான்‌ 7”: என்றார்‌ உஸ்தாத்‌, 


உஸ்தாகி/ நீங்கள்‌ சொன்னது நூற்றில்‌ ஒரு 
வாரஈகைக. நான்‌ பகேரானிடம்‌ நேரில்‌ சில விஷயங்கள்‌ 
பேசிக்‌ தெரிந்து போக வந்தன, ஆனால்‌ கங்கள்‌ இங்கே 
இருப்பதைப்‌ பார்த்தால்‌ உங்களிடந் தான மு.கலில்‌ 
அகதைக தெரியப்படுதகிர வேண்டும்‌ என்று கர்த்தரின்‌ 
கட்டளை போலும்‌ 7” என்றார்‌ ஓட்‌ அவுஸ்‌. 


எப்‌ அப்படியானால்‌ வாருங்கள்‌ பேசி கொண்டே 
கம்முடைய வீட்டுக்குப்‌ போவோம்‌/ நான்‌ இங்கே வந்து 


வெகு நேரம்‌ ஆகிவிட்டது?” என்றார்‌ உஸ்தாகு. 


“சரி” என்று சொல்லிக்‌ திரும்பினார்கள்‌ ஓட்‌ 
அவஸுும்‌ விலியும்‌, 


“ உங்கள்‌ பையன வந்தானே எங்கே காணாம்‌ அ.குற்‌ 
குள்ளே?” என்று கேட்டார்‌ உஸ்தா த. 


்‌ பகேரானுடைய அறைக்குள்ளே ஓடிரிரு2இறான்‌. 


பரவாயில்லை. நாம்‌ போகலாம்‌. பயல்‌ பிறகு வருவான்‌ 
கானாகவே 7” எனறார்‌ ஓட்‌ அவுஸ்‌, 


: எனன இவவளவு அலட்சியயாகச சொல்கிறீர்கள்‌, 
பையனைப்‌ பற்றி? என்று கேட்டார்‌ உஸ்தாத்‌. 


₹ அலட்சியமில்லை உஸ்தாகு, அது அவனுடைய 
வழக்கமாகப்‌ போயவிட்டது. அகைச்‌ சொல்‌ லத, நூன்‌ 
வந்‌ேதன்‌ இங்கே!” என்று கவலையோ சொன்னார்‌ ஓட்‌ 
அவஸ), 


27/4 


மூவரும்‌ நடக்க ஆரம்பித்தார்கள்‌. இப்படி. அவ ர்கள்‌ 
நடந்து சென ௮, விஷயங்களை அல ஆரம்பி தீததன 


(/ப/ க க்கான உஸ்த தும ஒட அவுஸ்‌ அன ௮ 
காலையில்‌ இ, ச்சி ஓங்ஷனு கு வர நொந்தது. ரயில்‌ புறப்‌ 
படும்‌ சேர கு துக்கு முன்பே அவர்கள்‌ கந்ருப்பன, பர்கா 


சுரேஷ்‌, அப்புலிங்கம்‌--தற5 வரையும்‌ எதிர்பார்‌ குதுப்‌ பிளாட்‌ 
பாரக்துல்‌ காத்துக்‌ கொண்டிருக்கவும்‌ நேர்ந்தது 7 


: உஸ்காச7/ நாங்கள்‌ வந்து சேர காலதாமதம்‌ 
ஆகிவிட்டது. "இப்பொழுது ரயில புறப்படும்‌ சமயம்‌. ஓட்‌ 
அவஸ்களை அறிமுகம்‌ செய்வதற்குதக்கான்‌ நேரம்‌ இருக 
கிறது. வேறு ஓன்றும்‌ இருது நேரமில்லை. முக்க 
விஷய தை மட்டும்‌ சொல்லி விடுங்கள்‌ ?'' என்றார்‌ டாகடர்‌ 
சுரேஷ்‌, 


உஸ்தாக பேசினா : * கந்தப்பா? உன்ன எனக்கு 
நேரிலே அதிகம்‌ பழக்கமில்லை. என்றாலும்‌ உன்னைப்‌ 
பற்றி எனக்குப்‌ பூரணமாக த தெரியும்‌, தயவு செய்து நீ 
இரும்பும்போது உங்களுடைய ஊரிலே இருந்து இந்‌, ௬௮ 
காகிதத்தில்‌ பட்டத்‌ ர௬ுககிற சாமான்களை மட்டும்‌ குயவு 
செய்து கொண்டுவா. பாக்கி விஷயம்‌ எல்லாம்‌ நீ வந்‌ 
பிறகு பசக கொள்வோம்‌?” என்று சொல்லி ஒரு காகத்‌ 
துண்டைக்‌ கொடுத்தார்‌ உஸ்தாத. 


ஓட்‌ அவுஸையும்‌ அவருடைய மகளையும்‌, அப்பு 
லிங்க ததுககும்‌ கந்‌ தப்பனுக்கும்‌ அறிமுகம்‌ செய்வித்தார்‌ 
டாக்டர்‌ சுரேஷ்‌. இதற்குள்‌ ரயில்‌ ஊட விட்டது. உஸ்தாத்‌ 
சலாம்‌ செய்கார்‌. மேனாட்டு முறையிலே “4 பையை *' 
என்றார்கள்‌ ஓட்‌ அவுஸ்கள்‌. 

ரயில்‌ நகர்ந்தது. 

்‌ டாகடர்‌ ஸார்‌, இந்த ஓட்‌ டம்‌ உங்களுக்கு 
ஈன்றாக)த்‌ டதரியும்‌ போலிருக்கிநறேத 7” என்னு கேட்டான்‌ 


கந்‌ தப்பன்‌, 


“அது மட்டுமில்லை. இவர்கள்‌ இங்கே இப்பொழுது 


வருவார்கள்‌ என்றுமே டாகடருக்குக்‌ தெரியும்‌ போல்‌ 


இருக்கறது!” எனறான்‌ அப்புலிங்கம்‌. 


27/௦ 


டாகடர்‌ சுரேஷ்‌ சிரித்தார்‌. 4 இவர்களை எனககு 
நனறாக தீ தெரியா து. ஆனால்‌ இவாகள இபபட பத 
இங்கு வருவார்கள்‌ என்பது மட்டும்‌ நன்றாககு௰ தெரியும்‌ 2 | 
அதக்கனை பெரிய ஆனை மு து] விநாயக மூர்துஇககு 
மூஞ்சூறு வாகனமாக இருகிறது போல, தம்பி கந்தப்பன்‌ 
சிறு பிள்ளையாக இருந்தாலும்‌ ஒரு மகத்தான காரியத்‌ 
அக்கு ஆகரமான கருவியாக அணாகழான்‌ 7/7: எனறார்‌ 


டாுடர்‌ சுரேஷ்‌. 


சற்று நேரம்‌ மெளனாாக இருந்து விட்டு டாகடர்‌ 


மேலும்‌ சொன்‌ ரை 


: சொலலப்‌ போனால்‌ பியானோவில்‌ : & நோட்‌ ' என்‌ 
கிறார்களே அப்படிப்பட்ட ஆதார சுரு தியே க தப்பன 
கான. சந்இுிரிகாவின்‌ வாழ்க்கைப்‌ பாடல்‌, ஜீவகானம்‌ 
எப்படி எ.இர்கால, க.இல்‌ ஒலிக்கப்‌ போகிறது எனபஷ 4 
எண்ணிப்‌ பார்தீதால்‌ எனக்கும்‌ கந்தப்பனை டட 
விதமாக வர்ணிக்கக தோன்‌ றவில்லை.'' 


இப்படி. டாகடர்‌ சொன்னபோது ுப்புலிங்கம்‌ 
இகைப்பும்‌ ஆவலும்‌ மேலிட்டவதை அவரையே 
பார்க்கதான்‌, 


24 இலஞ்டிச்‌ சாமியார்‌ 


்‌ இ. த உலகததில அவைசியம்‌ என்று சொல்லக்‌ 
கூடிய மனிதர்களோ நடப்புககளோ எப்பொழுதுமே 
கிடையாது. உலக வாழ்ககை எனற கொடர்ககையில்‌ 
எல்லா ஏனிதர்களுபே, எல்லா சம்புவங்களுமே மக்கியந்‌ 
கான்‌, ஆரம்ப த்தல்‌ நமக்கு அது தெரிவ இல்லை, கொஞ்சம்‌ 
குாதிததுப்‌ பார்த்தால்‌ காலகுதிுல்‌ தானாகக்‌ 
தெரியும்‌ 7” என்று பேச ஆரம்பித்தார்‌ டாகடர்‌ சுரேஷ்‌, 


இருசசியிலிருந்து புறப்பட்ட ரயில்‌ மிக வேகாத 
ஓடி ொண்டிருக்‌ ஈது. 
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6: மிஸ்டா அப்புலிங்கம 7 இந்த ன்‌ கில உலக தையும்‌ 
ஆராய்ந்து பாருங்கள்‌. எந்து வஸ்துகான அனாஃசியம்‌ 0 
இறைவனுடைய படைப்பில்‌ ஒரு சிறு புலலுக்குங்டைட 
அவசியம்‌ இருககிறது. இந்த உலகம்‌ எனற மாபெரும்‌ 
நாடக அரங்க த்‌.இல்‌, மனிகவாழ்ககை யென்ற நாடக கீதை 
ஏதா ஒரு சக இ நட க்‌இக்‌ கொண்டு ' போகிறது. ஆகாயம்‌, 
காற்று, நெருப்பு, நீர்‌, மண்‌ என்ற ஜந்து பூதங்களையும்‌ 
ட”. கஇரைகளாகக டுதகாங்க விட்டு, விது என்ற 
சூத்திர கயிற்றினால்‌ மனிதர்கள்‌ என்ற கதாபா த்இரங்‌ 
கலாதி இரைக்குப்‌ பிண்ட னால்‌ இருந்து இயக்குற.து ஒரு 
கை. பினனணிதக இரையும்‌ பாத இரங்களும்‌ இம்டல்‌ அடு 
நிமிஷம்‌ மாறிக்‌ கொண்டே யிருப்பதைப்‌ பார்க றோம்‌. 
தட த படப்‌ வாழ்ககை மட்டும்‌ இதற்கு விதிவிலக்கர/ 


இல்லையே 2?” எனறார்‌ டாகடர்‌ சுரேஷ்‌, 


அப்புலிங்கம கேட்டான : 4 சந்திரிகா ரவிந்‌இரன்‌ 
இவர்களுடைய வாழ்க்கை கீககஇில இனிமேல்‌ கந்தப்பன்‌ 
ஆகார சுருதியாக விளங்குவான எனறு ஜோதிஷம்‌ 
சொன்னீர்கள்‌. அக சமயம்‌ ஓட்‌ ௮வுஸ்கள்‌ இந்த 
கேத இல்‌ ஸ்டேஷனு கு வருவார்கள்‌ என்று முன்ன 
காகவே உங்களுக்கு மிதரியும்‌ எனறும்‌ குறிப்பிட்டீர்கள்‌. 


இப்பொழுது இப்படி ஒரு குதீதுவ தைப்‌ போடுகிறீர்கள்‌: 
என்ன டாகடர்‌, இதன்‌ பொருள்‌ 2 


_.ரக்டர்‌. சுரேஷ்‌ சொன்னார்‌? * சபாஷ்‌, அப்பு / 
நீறுகள்‌ இந்தமா திரி ஒரு கேள்வி கேட்க வேண்டுமே 
என்று தான இப்பொழுது பிரார்த்தனை படபட 
ஏனென்முல்‌ ரவி சந்திரனுடைய வாழ்க்கையில்‌ உஸ்தாத்‌ 
மீரானும்‌, ஓட்‌ அவுஸும்‌, கந்தப்பனும்‌ எதற்காககு 
தோன்ற வேண்டும்‌ ? இவர்களுக்கும்‌ ரவீந்துரனுஃ£கும்‌ 
என்ன சம்பந்தம்‌ ஏற்படப்‌ போகிறது. இறைவன்‌ ஏன்‌ 
ரவீந்திரன்‌ வாழ்கையில்‌ இவர்களை யெல்லாம்‌ கொண்டு 
வந்து விட்டி ருக்கிறான்‌, எனடுறல்லாம ங்கள்‌ எண்ணக்‌ 

கூடும்‌ அல்லவா ்‌ அதக. கான இந்தகு குகுது 
வகைச்‌ சொனனேன.'' | 
அப்பு சொனனான 2: டாகடர்‌ /? நீங்கள்‌ சொல்கிற 
சருத்து உண்மையானது என்பதை ஒப்புக்‌ கொள்ளு 
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கிறேன்‌. ஒழு புல்லை அசைத்தால இந்த உலகமே அசை 
இறது, அதுதான பல்ப்‌ தது படைப்பு எனு ஒரு 
ஆங்கிலக்‌ கவிஞன்‌ பாடினானாம்‌. அது சரிதான. ஆலை 


இப்பொழுது ஓட்‌ அவுஸ்களுக்கும்‌ நமக்கும்‌ எனன 
சம்பந்தம்‌ 2? அறைச்‌ சொல்லுங்கள்‌ 7” 


“ இல்லை அப்புலிங்கம்‌ / கொஞ்சம்‌ இருந்து பாரத 
குரல்‌ படிப்படியாகத்‌ தெரியும்‌, சம்பவங்கள்‌ நடந்து 
போவதைப்‌ பார்கதால்‌ இத்கனை மனிதர்களுமே 
ரவீக்கிரனுடைய வாழ்க்கையோடு பின்னுஇரர்கள்‌ என்‌ 
றல்லவா துர்த்கும்‌ /” 


இப்படி. . அப்புலிஙகம்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டிருக்‌ குபோது, 
கந்தப்பன்‌ கன்னுடைய கையில்‌ உஸ்தாத்‌ மீரான்‌ 
கொண்டு வந்து கொடுக்க காகிதக்‌ துண்டைப்‌ பிரித்துப்‌ 
பார்குதான. அல்‌ எழுதி பிருந்தது :-- 

ஆறடி. உயரத்தில்‌ இரண்டு அங்குலப்‌ பருமன்‌ உள்ள 
ஒரே தரமான கல்‌ மூங்கில்‌ நூறு. 

வெப்பாலை மரத்தில்‌ சீவி எடுத்த சிறு தடி, ஒரு முழ நீளத்தில்‌ 
இருபத்தைந்து. 

காட்டு மான்‌ கொம்பு, நீளமானது, பன்னிரண்டு. 

மிளாவின்‌ கொம்பு ஐந்து. 

புலித்தோல்‌ மூன்று. 

இவை தவிர டாக்டர்‌ நேரிலும்‌ சொல்லுவார்‌. 


கந்தப்பன்‌ உஸ்‌ ர்‌. தன அக்தக கா. தக ன 
அப்புலிங்க த்இடம்$்கொடு, க தான்‌. அகைப்‌ படிகது விட்‌ 
அவன்‌ கேட்டான்‌ 2: 4 இ. கலலாம்‌ எகுற்குக்‌ கேட்‌ இர்‌ 


உஸ்தா த 7 சொக்கிருடிக்‌ காட்டிலே யிருந்து இத்தனை 
சாமான்களும்‌ அவருக்கு வேண்டுமானால்‌ 


சிலம்பப்‌ பளனளிஃகூடம்‌ தயாராகிறது எண்று 
அர்‌ தீதம 7” என்று வாக்கியத)க முடித்தார்‌ சுரேஷ்‌. 
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இ சொல்லி விட்டு டாகடர்‌ சுரேஷ்‌ தமது 
விளக்க தகை ஆரம்பி தார்‌. 

:உஸ்தாகு மீரானுககுத்‌ தம்முடைய சிஷ்யன்‌ 
பகேரானிடம்‌ எல்லையில்லாத நம்பிக்கை யிருந்தது. 
எனவே, கரகரகுஇனமும்‌ குப்புசாமியும்‌ அவருக்குகு 
துரோகம்‌ செயதை எண்ணியதும்‌, அவர்‌ தம்முடைய 
எதாகாலத்‌ இட்டமான சிலம்பப்‌ பள்னிக்கூட தத 
பகேரானிட 2ஓப்படை சக விரும்பினார்‌. மகள்‌ ஆமினாவுக்கும 
மலிதுக்கும்‌ ஏற்பட்ட அர்‌ அவருக்கு ஆரம்பகு இல்‌ 
எத்தனையோ சீற்றத்தை கொடுத்த போதிலும்‌, 
யோசித்துப்‌ பார்கக தில ர ஹுாக்கு ஒப்புக்‌ கொள்வ 
கென்று குயாராகி விட்டார்‌ உஸ்தாத்‌. இந்த நிலையில்‌ 
பகேரானிடம்‌ சென்று கும்முடைய இட்டங்களாச சொல்லி 
யிருக்கிறார்‌. ஆனால்‌ ட. கும்‌ சக்காரன நாத 
ரகுஇனம்‌ ௮6 தசமயம்‌ பகேரான்‌ வீட்டு மாடியில்‌ நின இருக 
கிறான்‌. இது உஸ்தாதுக்குகி தெரியாது. பகேரானும்‌ 
சொலலவில்லை. போதாத முறைக்கு, ஓட்‌ அவுஸ்கள 
வேறு பகேரான வீட்டுக்கு வந்து சேோந்துருககிறார்கள்‌. 
பிறகு மூவருமாகப்‌ ம்பசிக கொண்டே வெளியே வநட 
போது, ஓட்‌ அவுஸ்கள்‌ மூலம்‌ உஸ்தாதுக்கு ஒரு பெரிய 
அதாசசியே ஏற்பட்டிருக்கிறது. உஸ்தாதுக்குகு தெரி 
யாமல்‌ பகேரான தனியாக அறைக்முள் ளோ 2 ஊ துவத்தியை 
கொளுத்தி வைதகுதுக கொண்டு மெஸ்மெரிஸம்‌ செய்வ து 
அவருக்குப்‌ பிடிக்கவில்லை. பொதுவாக மந்‌.இர குந்துரம்‌ 
செப்பிடு விசயகைகளெலலாம்‌ ௨ ஸகாதுக்கு£ கட்டோடு 
பிடிக்காது, சகேருககு நேரான சண்டைதான அவருடைய 
ராஜமார்க்கம்‌ 2 எனவே ஓட்‌ அவுஸின பையனைத்‌ தணி 
யாகக்‌ கூப்பிட்டுக்‌ கொஞ்சம்‌ பயமுறுத்தி விசாரி ன 
உஸ்தாக. விஷயங்கள்‌ வெட்ட வெளிசச௪ம்‌ அஆனசகோடி 
நாகர கு.தினம்‌ பகேரானோடு அந்குரங்கமாக இருக்கும்‌ 

காரியமும்‌ உஸதாதுக்குது தெரிய வந்தது. இந்து உலகி 
வேறு எந்து விஷய தையும்‌ உஸ்தாதினால ஏகித 2 
கொள்ள முடியும்‌. ஆனால குருகு துரோக குலக அவரால்‌ 
தாங்க முடியாது. அளவற்ற சீற்றம்‌ உண்டாயிற்று. 
ரவிந்‌ இரனுக்கு உதவி செய்வதற்காக, ஒரு நல்ல கரவலர்‌ 
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படையே சேர்க்க வேண்டும்‌ எனறு நினைக்கிறார்‌. பழைய 
மாணவர்களில்‌ எந்தச்‌ €டனையும்‌ நம்புவ தற்கில்லை என்று 
அதயு கொண்டதில்‌ ஒரு விரக்கி அவருக்கு. இப்போது 
குூானே தனியாக இன்னொரு சிலம்பக்‌ கோஷடி. தயாரிக்க 
எண்ணு ரர்‌ /' என்றார்‌ டாக்டர்‌ சுரேஷ்‌. 


அப்பு கேட்டான்‌? 4 அப்படியானால்‌ பகேரான, 
மஜி.க இவர்கள்‌ எனன ஆவது '' 

“ பகேரனைக்‌ கூப்பிட்டுக்‌ கணாடிக்கப போவதாக 
இருக்கிறா உஸ்தாகு, ஆனால்‌ பகேரான்‌ நாக 
ரகதீதினதக்தஇன்‌ பே தளையினால்‌ ஜி ைையும்‌ தன்னோடு 
சேர்த்து வைத்துக்‌ கொண்டு, கனக்கு எ இராக ்‌ ளெம்பக்‌ 
கூடும்‌ எ னறும்‌ உஸ்தாத சந்தேகப்படுகிறா ர £... அகுதோடு 
அப்படி. இவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ எதிராகப்‌ போய்‌ விட்டால்‌ 
குனனுடைய மகள்‌ ஆமினாவின கதி எனன அவ. த்‌ 
ரவீக தரன வீட்டில நுழைந்து, ஆதாவது மிடை 

அபபலிங்கமாகிய உங்கள்‌ வீட்‌ டில்‌ ஆ) மந்து, த்த 
ஏதாவது இடையூறு செயதகால்‌ ? பாவம்‌, சந்இரிகாவின 
கத ஏன்ன ஆவது 0௩ “கர த இனமே எப்பொழுது என்ன 
காரியம்‌ செயவான்‌ எனறு சொல்வகுற்‌ தில்லை. அகத 
ராகதுிருடன்‌ குப்புசாமி வேறு அவர்கள்‌ கட்டு / நாம்‌ 
எல்லாருமே எத்தனை தான ப குயாக இருந்து 


போதிலும்‌, கள்ளன்‌ பெரிகு காப்பான பெரிதா 1 
சொல்லுங்கள்‌ /” 


இப்படி! ன்‌ கேட்டு விட்டு டாகடர்‌ சுரேஷ்‌ நுப்பு 
லிங்க கதையே பார்கதார்‌. அவன்‌ அப்படியே கண்களை 
அகலத்‌ திறந்து கொண்டு உட்‌  கராந்துருந்தான்‌. 

: ஏன்ன இகை கீதுப்‌ போய்‌ உட்கார்ந்து விட்டீர்கள்‌ 
அப்பு 7” எனரார்‌ டாகடர்‌. 


6 


இல்லை, ஆட்டைக்‌ கடிகது, மாட்டைக்‌ கடித்துக்‌ 
கடைசியில்‌ மனிதனையே கடி௰கிற நிலைமைக்கு வந்து 
விட்டது விஷயம்‌ 7 ரஷீகு இரன, சந்இரிகா இவரகளுக்கு 
எதிராக இப்பொழுது ஒரு பெரிய கன்ம அல்லவா 
முனைந்து வேலை செய்யப்‌ பார்ககிறது / நல்ல வேகா 
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டாகடர்‌ / ரவீந்இரன நம்முடைய வீட்டுக்கு இடம மாற்றி 
ணன்‌. இல்லை யெனரறுல்‌ அந்தத்‌ தாயுாானவர்‌ சந்தில்‌ 
ஏகாந்தமாக எகுகுனே பாடு படுவான்‌ 7 இதல்‌ லாம்‌ 
தெரிந்து தான்‌ நீங்கள்‌ முன்‌ கூட்டியே..." 

“ அதெல்லாம்‌ இப்பொழுது ஒன்றும்‌ சொல்லா 
இர்கள்‌. உங்கள்‌ வீட்டு வல்ைவுக்குள்‌ அவர்கள்‌ 
வந்தாயிற்று. இனிமேல்‌...” 

ட்‌ இனிமேல்‌ அவர்களுக்கு ஒரு இங்கு ஏற்பட்டால்‌ 
அது, எனககு குகான, ௮ திலெனன சந்தேகம்‌ /” 
என்றான அப்பு, 

“ இங்கா ! அப்படி யெனருல்‌ 1" என்று கேட்டுத்‌ 
கொண்டே நிமிரந்தான கந்தப்பன்‌, 

ஸார்‌, அதகுதனை பெரிய மாகப்‌ பாம்பே ஓன்றும்‌ 
செய்ய்‌ முடியவில்லை. சகேவலம இந்த நாகர கீ.தினமா கேடு 


செய்து விடுவான 7” என்று கேட்டான்‌ கந்தப்பன்‌, 
அழுத கமான குரலில்‌. 

அப்படிச்‌ சொல்லாத, கந்தப்பாச்‌ நாகப்‌ பாமபுக்ஞும்‌ 
பனிதனுககும்‌ ஒரு மு£கியமான விது இயாரம்‌ இருக்கிறது. 
பாம்பின்‌ விஷக)தக கொல்லுவ சற்கு சர்ப்பகக்து இருக 
கிறது. ஆனல்‌ மனிகாகளுடைய உ ள்ள த.கலே இருக்கும 
விஷ ததுற்கு இந்த உலகில்‌ என்ன மாற்று அலலது 
மருந்து இருக்கிறது 2?” எனறார்‌ டாகடர்‌. 

ன உண்மையான வார்தை டாகடர்‌, உண்மையான 
வாரகுைகு 


நுணிவெளுக்க மண்‌ உண்டு 
எங்கள்‌ முத்துமாரியம்மா 
எங்கள்‌ முத்துமாரி 
தோல்வெளுக்கச்‌ சாம்பர்‌ உண்டு 
எங்கள்‌ முத்துமாரியம்மா 
ரங்கள்‌ முத்துமாரி 
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மணி௦வெளுக்கச்‌ சாணையுண்டு 
எங்கள்‌ முத்துமாரியம்மா 
எங்கள்‌ முத்துமாரி 


மனம்வெளுக்க வழியில்லையே 
எங்கள்‌ முத்துமாரியம்மா 
எங்கள்‌ முத்துமாரி ” 
என்றான அப்புலிங்கம, 


“ மனம்‌ வெளு சகககானே 2?” என்று கேட்ட கநடப்ப 


னுக்குக்‌ கண்‌ சிவந்தது, இதுவரை பொழுமையும்‌ 
அமைதுியுமாக இருந்த அந்து மலைநாட்டு வாலிபனுக்கு 
இப்பொழுது காட்டு ஆவேசமே வந்து விட்டது போல்‌ 


ோன்றியது. 


6 னும்‌ ட ககதுதானே--அ௮கர நாகரகததின *இன 
மனகுதைத்கானே; அதக வெளு வெளு எனறு 
வெளுத்து விடுவோம்‌. இந்த நிமிஷததிலிருந்து உஸ்‌.தா 
இன சிலம்பப்‌ பளனிஃகூடததுக்கு மலை நாட்டுப்‌ பளிஞர்‌ 
கூட்டம்‌ அத்‌ தனையுமே பட்டாளம்‌ வட்‌ வைகத்துக 
கொள்ளுங்கள்‌ : பார்த்து விடுவோம்‌, ஒரு கை?” இப்படிச்‌ 
சொல்லும்போது கந்தப்பனுடைய உடம்பெல்லாம்‌ 
கோபத்தினால்‌ நடுங்கியது. 


£ தும்பி 7/7 சபாஷ்‌ மலைநாட்டு வீரத்தை ஸர்வகலா 
சாலைப்‌ படி.ப்பினுல்‌ மழுக்கி விட முடியவில்லை. ரொம்ப சரி, 
ஆனாலும்‌ இப்பொழுது அதுதனை வீர த்துக்கு அவசியம்‌ 
இல்லை. எனறு கோனறுகி றது. நிலைமை அவ்வளவு 
கூரம்‌ மோசமாகி விடவில்லை, எ கற்கும்‌ முன்‌ ஜாக்கிர ௦௦௫ 
யாக இருக்கவேண்டும்‌ என்றுதான்‌ உஸ்தாத்‌ இந்கு 
லிஸ்ட்டை அனுப்பி யிருக்கிறார்‌, நாலைந்து பளிஞரை 
மட்டும்‌ ௮வருக்கு இப்பொழுது ர 5 கொடுத 
கதூல்‌ போதும்‌, பகேரானிடம்‌ அவர்‌ இன்னொரு முறை 
போய்‌ எல்லா விஷயங்களையும்‌ இர்மானமாக இரண்டில்‌ 
ஒன்று எ ஊறு பேசப்‌ போ படக்கும்‌ அகுன பிறகு என்ன 
நடக்கிறது என்று பாரச்கலாம்‌. இப்போதே அவசரப்பட 
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டேவண்டாம்‌. ஆனால்‌ . ஏகுற்கும்‌ தயாராக ட ர 
லபா டாகடா சுரேஷ்‌. இத்தனையும்‌ சொல்லி விட்டுர 
ரித்துக கொண்டே கூறினார்‌ 2 2 “நாம்‌ என்ன மலைக்‌ 
கட்டிலா வாழ்கிறோம்‌, அரசாங்கம்‌ ஒன்னு நம்ம 
யெல்லாம்‌ காவல்‌ செய்ய இருக்கி ற. போலீஸ்காரர்கள்‌, 
போலீஸ்‌ ஸ்டேஷன, கோர்ட்‌ என்று எதுகுனே இருக்‌ 
கன்றன / அப்படி. யெல்லாம்‌ பெண்களை இரவுகளில்‌ 
தூககிப்‌ போய்‌ விடலாம்‌ என்று இருசசி போனற ஊரிலே 
எண்ணி விட முடியுமா / பார்ப்போம்‌ 7?” என்றார்‌ டாகடர்‌, 
% 3 ர்‌ % 

அறிரவு மலைகாட்டுப்‌ பூவஜககுப்‌ பிறகு டாகடர்‌ 
சுரேஷும்‌ அப்புலிங்கமும்‌ மலையில்‌ நடந்து வந்த 
களைப்பினால்‌ சீககிரமாகவே படுத்துக கொள்ளப்‌ போய்‌ 
விட்டார்கள்‌. 


பாலும்‌ பமுமும்‌ மட்டும்‌ சாப்பிட்டு விட்டு, காட்டி ல்‌ 
சொதி குடிக்கு ம.குதியில்‌ கல்வனுடைய குடிமைமகு 
எதிரே ஒரு பரண்‌ கட்டி ௮.தில்‌ டாகடரும்‌, அப்புலிங்கமும்‌ 
படுத்துக கொண்டார்கள்‌. எதிரே தலைவனுடைய 
குடிசைக்கு முன்னால்‌ தீ வளர்குதிருந்தது. மலைகாட்டு 
அம்மாள்‌ ஒருகுதி அருகில்‌ உட்கார்ந்து அந்தத்‌ இ 
அணையா தவாறு அவவப்பொழுது சுள்விகளை நெருப்பிலே 
போட்டுக்‌ காவல்‌ காதுதுக்‌ கொண்டிருக்கு தாள்‌. டாகடர்‌ 
பரணில படுத்‌, தவாறு அதைக்‌ கவனித்கார்‌. ஏற்கனவே 
அவர்‌ வந்த போதும்‌ ௮ந்தத இ எரிந்து கொண்டிருக்‌, ரது, 
ஏதேதோ பலைகாட்டுப்‌ பூஜை சம்பிர தாயா ஈக இருக்கும்‌ 
என்று எண்ணிக கொண்டார்‌. ஆலை இப்பொழுது 
தொடர்ந்து அது எரிவதும்‌ அந்த அம்மாள்‌ அங்கேயே 
உட்கார்ந்‌ இருப்பதும்‌ ஆச சரியமா க இருந்‌, நன. வன 
வ விலங்குகள்‌ வராதபடி. அப்படிக்‌ காவல்‌ செய்கிருர்கள்‌ 
என்று டாகடர்‌ யூகித்த போதிலும்‌, அஅக்ர அம்மாளே 
ஏன்‌ இக்‌,தக காரியத்தை? செய்ய பவ ய்‌ எனறு 
அவருக்குப்‌ புரியவில்லை. அவளைப்‌ பார்த்காலோ வேலைக்‌ 
தாரி மாஇரித்‌ தெரியவில்லை, 
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காலையில்‌ டாகடர்‌ எழுந்தபோது ஆச.-ரியம்‌ இனனும்‌ 
௮ இகமாயிற்‌து. அந்தக இகேகூழி இனனும்‌ அப்படியே 
இருந்தது. ஆனால்‌ இரவில்‌ இருக்க அம்மாள்‌ இப்பொழுது 
காணோம்‌. அந்து அம்மாள்‌ இருந்த இடததஇல இப்பொழுது 
இன்னொரு அும்மாள்‌--- தோற்றத்தில்‌ முந்திய பெண்‌ 
மணியைப்‌ போலவே இருந்தாள்‌, ஆனால்‌ அவளை விடச்‌ 


சறுறு வயது குறைந்தவள்‌--அவள்‌, உட்கார்ந்து இயைக 
களறி விட்டுக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. 


டாகடார எழுந்ககைப்‌ பார்த்ததும்‌, குடிசைஃகுள்ளே 
பிருந்த கந்தப்பன்‌ ௮வரை நோக்கி விரைந்து வந்தான்‌. 


: நீறுகள்‌ சீக்கிரம்‌ ௭ எழுந்‌ திருக வேண்டுமே எனு 
நினை ததன்‌ ட டா. எழுழந் து விட்டாகள்‌. ஏடு னனருல்‌ 
இங்கே நம்முடைய தலைவருக்கு வேண்டி௰ சாமியார்கள்‌ 
சில பேப்‌ வக்திருககறார்கள்‌, அவர்களில்‌ ஒருவர்‌ இலஞ்சி 
சாமி, ரொம்ப நல்லமாஇரி. அவர்‌ உங்ககாப்‌ பார்கக 
வேண்டும்‌ எனறு சொனனாராம்‌. ஒருவேலா அவர்கள்‌ 


ரு ம ஏவ குற்கு முனபு இந்த மலையை 
விட்டுக்‌ கிளம்பி விடக கூடும்‌ /” என்றான்‌ கந்ரப்பன்‌, 


அந்த ப தத்து ருக்கு எனனைப பார்க்க வேண்டிய 
ட என்ன உண்டு?” எனறு கேட்டார்‌ டாக்டா்‌, 
கண்களைச ரன்ன ட்‌ 


ன்‌ இலஞ்சி7 சாமி ரத வைகுதியகததில பெரிய 
சிபுணர்‌ என்று சொல்‌ ஆரு. கள்‌, இங்கே எண்‌ ரப 
னுக்கு அவரிடம்‌ ரொம்ப? மரியா க, அவரிடம்‌ நீங்கள்‌ 
மூலிகைகளைப்‌ பறறி ஆராய்சி செயயலாம்‌. ஏுரியான 
மனிதர்‌ பது என்னுன கக்குப்பன, 


அப்படியா 7” என்று கேட்டுது கொண்டே டாக்டர்‌ 
பரணிலிருந்து ஒரு குதி குதிகுதார்‌. அுப்புலியக மும்‌ 
இழே இறங்கினான. 
்‌்‌ ம்‌ ச ்‌ ௨ ரூ ட 
ஐந்து. நிமிஷத தில சறோடையி௦ ல்‌ சென்று பல 
துலகலனார்‌. டாகடா சுரேஷ்‌. பையிலே கொண்டு 
வந்இுருந்து ரொட்டித்‌ துண்டுகளை அப்புலிங்கமும்‌ 
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சுரேஷும்‌ மாப்பிட்டார்கள்‌. இகுற்குள மு குடில சயிலிருக்து 
ஆட்டுப்‌ பால வந்தது. அபபுலிங்கம்‌ அகடைப பார்குது 
ஒரு மாதுரி விழித்தாலா, 


“ அது வேண்டாம்‌ எனருல்‌ பசும்பால்‌ கொண்டு 
வருகிறேனே?” என்று கந்தப்பன்‌ கேட்ப குற்குள்‌, 
அபபுலிங்கமும்‌ டாகடரோடு ஆட்டுப்‌ பால்‌ கோஷ்டியில்‌ 
சேர்ந்து கொண்டான்‌ / 


“ மலையிலே நடப்பதற்கு இந்தப்‌ வ்‌ எ.கு.தனை வலு த 
தெரியுமா? புறப்படுங்கள்‌ மிஸ்டர்‌ அப்பு?” என்றார்‌ டாகடர்‌. 


சுரேஷ்‌ கமது காமிராவைகு கோளிலே தொங்கப்‌ 
போட்டுக்‌ கொண்டு புறப்பட்டார்‌. அப்புவும்‌, கந்தப்பணும்‌ 
உடன புறப்பட்டார்கள்‌. சாமியாரகள்‌ கங்கியிருந த 
ஆலமர கடிககுச செல்லும்போதே எதிரே வாழைப்பழ 
சாமி வந்தது, 


: எனன சாமி?” என்றான கந்தப்பன்‌, 


ு கட்டைகள்‌ எல்லாம பறப்படுது, இலஞ்சிச சாமி 
மட்டும்‌. இங்கே கொஞ்ச நாள்‌ இருக்துவரப்‌ போகு காம்‌. 
அ.கனாலே ஆல மரகு கடியிலே இலஞ்சிக்கு ஒரு பிரிவு 
உபசார மகாநாடு நடக்கப்‌ போகுது/ உங்களைக்‌ கூப்பிட்டுப்‌ 
போகலாம்னு வந்து. ம்‌ இந்தக்‌ கட்டை?” என்னு 
சொல்லிறறு வாழைப்‌ பழச சாமி, 


£ கந்தப்பா / இலஞ்சிச சாமியினுடைய யோசனை சரி 
பான யோசனை. நானும்‌ சில விஷயங்கள்‌ அவரிடம்‌ பேச 
வேண்டும்‌?” என்று சொல்லிய டாகடர்‌ சுரேஷ்‌ 
கும்முடைய திட்டம்‌ சரியான முறையில்‌ உருவா௫இல்‌ 
கொண்டிருப்பது போல எண்ணி மனக்துககுள்ளே சந்‌ 
தோோஷப்பட்டாா. ௮௧௪ சந்தோஷத்தின்‌ அுறிகஞறி 
அவருடைய முகத்தில்‌ புனமுறுவலாக மொட்டு விட்டது, 


“ ஏன்ன டாக்டர்‌? ஒருவேளை நாங்கள்‌ உறங்கிய பிறகு 
நீங்கள்‌ தான இலஞ்ச கன்‌ பார்த்து இங்கே 
தங்கும்படி. சொன்னீர்களே 2௨ உஙுகளுடைய புனசிரிப்பின 

காரணம்‌ புரிய வில்லையே 2.” என்று கேட்டான்‌ 
அப்புலிஙகம. 
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இதற்குள்‌ ஆலமர த்துக்கு படல வந ரு] 
விட்டார்கள்‌. இலஞ்சிச சாமி ஆல மரத்தின்‌ இரணையிலே 
உட்கார்ந்து கொண்டு ஏகோ உபதச முறையி ரிலே ஒரு 
பாட்டைச்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டிருக்கு. பற்றப்‌ பண்டா 
ரங்களெல்லாம்‌ சுற்றி நின்று கொண்டிருந்‌ கார்கள்‌. 


டாகடர்‌ சுரேஷ்‌ வஅஅந்கக காட்சியைக்‌ தமது 
காமிராவில்‌ படம்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டார்‌. 


ஆலமர கதடியிலே இலஞ்சிச ரரமியின கணீரென்ற 
பேச்சுக்‌ குரல்‌ கேட்டது :-- 


்‌ ஏகோ நகரங்களில்‌ எல்லாம்‌ சேவை எனறும்‌ 
சேவா சங்கங்கள்‌ என்றும்‌ சொல்கிறார்கள்‌. அவற்றை! 
யெல்லாம்‌ விட முக்கியம்‌ இந்கமாஇரி மலை ஜா இயினரின 
குடியிருப்புகளணிலே நாம்‌ ரெப்ய வேண்டிய சேவை கான, 
இங்கேயுள்ள மளிதர்களிடம்‌ *நகர நாகரிகம்‌" இல்லை) ஆனால்‌ 
அன்பு இருக்கி றது. ஆடம்பரம்‌. இல்லை) ஆனால்‌ பண்பு 
இருக்கிறது. படிப்பு இல்லை ;) : ஆனால்‌ இங்கி தம்‌ இருக 
கிறது. அசகேக விஷயங்களில்‌ பிற்போககாக இருக்கிறார்கள்‌ 
எனபது உண்மை, என்றாலும்‌ இவர்களை முன்னேற்றுவது 
கஷ்டமில்லை. அது நம்முடைய கடமையங கூட, உண்மை 
யான கிராம சேவை என்பது இதுகான,. அததோடு நம்‌ 
முடைய தமிழ்‌ நாட்டு வைத்திய முறக்கான மூலிகைகள்‌ 
இங்கே தான இருககின்றன. உதாரணமாக காலரா என்று 
நாம்‌ நகரங்களிலே சொல்கிற பயங்கர நோய்க்கு இங்கே 
அற்புதமான மருந்து இருக்கிறது. இது எத்தனை 
பேருக்குக்‌ தெரியும்‌ என்று கேட்கிறேன்‌. நம்முடைய 
சிககர்‌ சொன்னார்‌ : 


“ ஆனைக்‌ கன்றின்‌ ஒருபிடியும்‌ 
அரச விராதி இளம்பிஞ்சம்‌ 
கானக்‌ குதிரை இளந்தோலும்‌ 
கையில்‌ கனிந்த கனிப்பருப்பும்‌ 
தாயைக்‌ கொன்ற பூச்சாற்றில்‌ 
தானே கலக்கிக்‌ குடுத்திடினே.' 
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: எப்படி 7 ஆனையும்‌ ௫ குதிரையும்‌ கலகக்‌ குடிப்ப துர 7 
ரரமிகளே அப்படிக்‌ குடித்தால்‌ என்ன ஆகும்‌ ம்‌ எனறு 
கேட்டுக்‌ கொண்டே அங்கே வந்து நினருர்‌ டாக்டா்‌ 
சுரேஷ்‌ / உடனே சாமியார்களின்‌ கூட்டத்தில்‌ கலாலப்‌. 
உண்டாயிற்று, 


* வரணும்‌ வரணும்‌, இப்படி. வரணும்‌ 7” என்று 
இரணையிலே வந்து உட்காரும்படி. டாக்டர்‌ சுரேஷை வர 
வேற்றார்‌ இலஞ்சி௪ சாமியார்‌. உண்யையில்‌ டாகடர்‌ 


௬௫ ரஷ்‌ அங்கு வந்தது அவர்கள்‌ எல்லாருக்குமே ஒரே 
ஆனந்தமாக இருந்தது. 

ஆனால்‌ ௮த சமயம்‌ இருசச ஆண்டார்‌ இிகுருவில்‌ 
புதிதாகக்‌ குடி வநஇருந்த வீட்டில்‌ இருந்து னர்‌ 
டாகடர்‌ சுரேஷ்‌ ஊரில்‌ இல்லாமல்‌ போய விட்டாரே என்று 
ஏங்கி ஏங்டக்‌ கண்ணிர்‌ வடிக்கும்படியான நிலை ஒரு 
அபலைக்கு ஏற்பட்டது. அப்படிப்பட்ட துன்பச்‌ சுமலுக 
குள்ளே சிக்கி சவித்தாள்‌ சந்திரிகா / 


25. அன்சின காவேரி 


மின்னஞ்‌ சிறு குழந்தைகள்‌ வேடிக்கையாகப்‌ பாடிய 


ஒரு நாடோடிப்‌ பாடல்தான்‌ அது. அனால்‌ அந்தப்‌ 
பாடல்‌ இரண்டு பெண்‌ உள்ளங்களிலே எ கககைய பெரும்‌ 
புயலை எழுப்பி விட்டது 7 


தாராபுரம்‌ சம்பந்தம்‌-- அத்தானை 
தாசில்தார்‌ என்று சொன்றுங்க 
தாராபுரம்‌ போய்ப்‌ பார்த்தேன்‌--அத்தான்‌. 
தமுக்கடிக்கக்‌ கண்டேனே ! 


இலந்தக்குளம்‌ சம்பந்தம்‌--அத்தானை 
இஞ்சினீர்னு சொன்னங்க 

இலந்தக்குளம்‌ போய்ப்‌ பார்த்தேன்‌-- அத்தான்‌ 
இட்டிலி விற்கக்‌ கண்டேனே ! 


௧4 


என்று பெண்‌ குழந்தைகள்‌, முற்ற கி.திலேயிருந்து உரத்த 
குரலில்‌ பாடிக்‌ கொண்டிருந்‌ குது 0 கேட்டு, ஜன்னல்‌ வழியாக 
எட்டிப்‌ பார்த்தாள்‌ கல்யாணி, 


அப்புலிங்கககன்‌ பங்களா முகப்பிலே பிருந்த 
இண்ணையில்‌, பெண்‌ குழந்தைகளும்‌ சிறுவா களுமாக 
வழக்கம்‌ போல்‌ : மரப்பாசசிக்‌ கல்யாணம்‌ ' நடத்துக 
கொண்டிருக்கார்கள்‌. பெண்‌ குழந்தைகள்‌ மாறி மாறிப்‌ 
பாடிக்‌ கொண்டிருந்‌ தன 2 


திருச்சிறுப்பள்ளி சம்பந்தம்‌--அத்தானை 
திவான்‌ என்று சொன்லுங்க 
திருச்சிலப்பள்ளி 6பாப்ப்‌ பார்த்தேன்‌-- அத்தான்‌ 
தீவட்டி பிடிக்கக்‌ கண்டேனே ! 
இக்க விதமாக இனிமையான குரலில்‌, கவாசசி 
மிகுந்த எளிய மெட்டில்‌ ஒரு பெண்‌ குழந்தை பாடிறறு. 
உடனே அடுக்க சிறுமி பாட்டைக்‌ தொடாக்காள்‌ £ 


கழுருமலைச்‌ சம்பந்தம்‌--அத்தானை 
கலைக்டர்‌ என்று சொன்னங்க 

கழுகுமலை போய்ப்‌ பார்த்டேதன்‌-- அத்தான்‌ 
கழுதை மேய்க்கக்‌ கண்டேன ! 


உடனே இன்னொரு சிறுமி பாட்டைக்‌ கீம்ககண்டவாறு 
, மூடிக்தாள :-- 


வண்ணார்‌பட்டை சம்பந்தம்‌--அத்தானை 
வக்கீல்‌ என்றும்‌ சொன்றுங்க 
வண்ணார்பேட்டை போப்ப்‌ பார்த்தேன்‌--அத்தான்‌ 
வறட்டி தட்டக்‌ கண்டேனே ! 


சிறு பிள்ளைகள்‌ இந்த மாரிக்‌ கல்யாணப்‌ பாட்டுக்‌ 
களைப்‌ பாடிக்‌ கொண்டே கும்மாளம்‌ அடித்துக்‌ கொண் 
டிருந்ககைப்‌ பார்த்ததும்‌, த னா்கள்‌ ஏதேதோ பமைய 
நினைவுகள்‌ மனத கில்‌ எழுந்தன 
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௪ி_று குழுந்தைகளு. ககுப்‌ பிறருடைய மன எண்ணங்‌ 
களைப்‌ பற்றி எனன கவலை 2? இநத ௨ உலகதை கயே மறந்து 
ஆண்டார்‌ தெருப்‌ பிள்ளைகள்‌ தங்களுடைய வழக்கமான 
மரப்பாச்சி விளையாட்டை, அப்புலிங்க த்‌. இன: பங்களாகு 
தண்ணையிலேஆனக்தகமாக நடத்திக்‌ கொண்டிருக்‌ தார்கள்‌! 


ரவிந்தஇுரன்‌ அப்பொழுது எங்கோ வெளியே போயிருந் 
கான. கல்யாணியின்‌ மனம்‌ லால்குடி, நோக்கிக்‌ சென்றது. 


பி கது ஆண்டுகளுக்கு முன்பு தனக்குக்‌ கல்யாணப்‌ 
பேச்சுப்‌ பேடி நிசசயி கி.குதும்‌, கல்யாண ததன்று ரவீந்துர 
ேனோறி ॥ணப்பந்‌ கலிலே உட்கார்ந்து நலங்கு க தேங்காய்‌ 
உருட்டியதும்‌ நினைவு வக்கன. எத்கனை இன்பமான 
அனுபவங்கள்‌ அவை / இனி அவை இன்னொரு முறை 
வருமா இப்படி. நினை தீததும்‌, என்ன பைகுதியக்கார 
நினைப்பு என்று எண்ணியவளாக ஒரு விநாடி கனக்‌ 
குள்ளேயே சிரிசுதுக்‌ கொண்டாள்‌ கல்யாணி, ॥று விநாடி. 
அவளுடைய உள்ளத்தில்‌ சிரிப்பை யெல்லாம்‌ மீறிக்‌ 
கொண்டு துக்கம்‌ படாந்தது, 


ஆமாம்‌ ) அந்த நலங்கன்போதும்‌ தன்னுடைய 
குங்கை கமலமும்‌ அவளுடைப சிகேகிதிகளும்‌ இப்படித்‌ 
தான்‌ ஏதோ விளையாட்டாகப்‌ பாடினார்கள்‌. 


* திருச்சிலப்பள்ளி சம்பந்தம்‌--அத்தானை ' 


என்று இப்பொழுது குழந்தைகள்‌ பாடியதும்‌, உடனே 
அதுதான்‌ நினைவுக்கு வந்தது கல்யாணி௰கு, 

ரவீந்‌ திரன 5 இவான்‌ என்று யாரும்‌ சொல்லவில்லை. 
ஆனால்‌ பரம உத்தமமான மாப்பிள்ளை யென்றும்‌, சங்க 
க.த்‌.இல்‌ மகாபுத்திசாலி யென்றும்‌ சொனஞனார்கள்‌. புல்லாங்‌ 
குழல்‌ வாசிப்பில்‌ முன்பெல்லாம்‌ சரப சாஸ்திரிகள்‌ என்‌ ற 
பெயரைப்பற்றி மிக மிக சிலாக்கியமாகப்‌ பேசுவதுண்டு, 
அப்படிப்பட்ட ஒரு பெரிய விகவானாகத்‌ கன்னுடைய 
கணவன்‌ புகழோடு பிரகாசிப்பான என்றும்‌, அவனுடைய 
மனைவியென்று சொல்லி கொள்வதில்‌ அனக்கு 
எத்தனையோ பெருமை உண்டாகும்‌ எனறும்‌ எலலாம்‌, 
எண்ணினாள்‌ கல்யாணி, இப்பொழுதும்‌ என்ன 2 ரவிந்‌ 


வ்‌ 


இரன ஊருக்கெல்லாம்‌ நல்லவனாக தீதான இருக்கிறான, 


சித்து மட்டுக்தானே இப்படி. கரப்பாகப்‌ போய்‌ 
விட்டான்‌ அவன்‌ / 


கல்யாணி நினை காள்‌ : ்‌ இன்றைககும்‌ என்ன 1 
இந்தச்‌ சந்திரிகா ஒருத்தி ஈட்டும்‌ குறுக்கே வந்து சேர்ந்‌ 
இருக்காவிட்டால்‌ இதற்குள்‌ எக தனையோ பெரிய விதவா 
னாகத்தான்‌ அவர்‌ விளங்கியிரு£க வேண்டும்‌. இந்‌, தச 
சிங்காரி ஒருத்தி வந்கல்லவா அவருடைய வாழ்க்கை 
யையே இப்படிச்‌ சர்குலைத்துவிட்டாள்‌ 


கலயாணிக்குகத எண்ணீர்‌ பெருகிற்று. சிஷ்யை 
யென்றும்‌, குருகா, தன்‌ எனறும்‌ பேசி£த கொள்கி விருர்கள்‌, 
இந்த டாகடர்கூட ஸஅப்படிக்தான்‌ இன்னும்‌ நின துக்‌ 
கொண்டிருக்கிறார்‌ போலிருக்கிறது. இந்தக்‌ கூத்துக்கு 
எனன செய்வது? யாராவது தன்னுடைய சிஷ்யப்‌ 
பெண்ண இப்ப. வீட்டிலேயே கொண்டு வந்து வைகுது 
இந்த கோலம்‌ செய்வார்களா ? யாராவது இப்படி. ஒரு 
எங்காரிக்காக த்‌ கன்னுடை ய புல்லாங்குழல்‌ வாத்து 
ய, க)ைகயே கொண்டு தயங்காமல்‌ அடகு வைப்பார்களா 1 


இப்படி. நினைத்ததும்‌ கல்யாணிக்குத்‌ ம்‌ அடக 
முடியாமல்‌ உள்ளத்தில்‌ கொர்தளித தது. : புல்லாங்‌ 
குழலையா அடகு கொடுத்துருக்கிேறேன்‌ / மாலையிட்ட 
கணவரையே அடகு கொ டத காயிற்றே 2' என்று ஒரு 
நினைப்பு. அடுத்‌ நிமிஷம்‌ ஈண்ணீர்‌ பொல பொல என்று 
பொங்கி வழிந்தது. 


இ? சமயம்‌ மாடியிலே இருந்த சந்திரிகாவும்‌ 
கண்ணீர்‌ வடித்துக்‌ கொண்டு தான இருந்தாள்‌. மாடியின்‌ 
ஜன்னல்‌ வழியாக அவளும்‌ குழந்தைகளின்‌ விலாயாட்‌ 
டைப்‌ பார்தது? கொண்டுதான இருந்தாள்‌. அவளுக்கு 
இதுவரை இருமணம்‌ என்ற அனுபவம்‌ ஏறபட்டிரா 
விட்டாலும்‌, அவளும்‌ ஒரு பெண்‌ கானே ? திருமண, குகைப்‌ 
பற்றிய கீ ற்பனகள்‌ அவடை 2 உளளகுதி லும்‌ பொங்‌இப்‌ 
பொங்கி அலை வீசின. 
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எங்கே அனாகையாகப்‌ பிச்சை வாழ்க்கை வாழ்ந்‌ து 
கொண்டிருக்கு ன்னை ஆட்கொண்டு, இ.க்தனை குரரம்‌ 
உயர்ந்து நிலைக்முக்‌ கொண்டு வந்திருக்கிறார்‌ ரவீந்திரன்‌, 
அவருக்கு என்ன கைமாறு செய்வது கனானுடைய 
இதய த ஐகு தவிர வேறு எனன கைம்‌ மரறு உண்டு, 
அவருக்கு வழமு. ௨? ஆனால்‌ அவருடைய இகயமோ 
ஏற்கனவே கல்யாயணிககு விலையாகி விட்ட ஒரு விலை 
॥இகக முடியாக பொக்கிஷம்‌. அந்தப்‌ பொக்கிஷ 
இனித்‌ கான்‌ வைத்துக கொள்ள நினைப்பது 
இத உனை பெரிய கவறு 7 


சந்இரிகா ஒரு குழந்ைஃ இலலை. க சற்றி 
மனித மனங்கள்‌ எகு்தனை விகதமாகச சுழலின்றன 
என்பது அவஞுககுகு தெரியம்‌. அன்றொரு நாள்‌ 
கூாயுமானவர்‌. தெருவீட்டின்‌ மாடியிலே, பெளர்ணமி 
இரவில்‌ ரவீந்தூரன தன்னுடைய கரங்களைப்‌ பற்றினாரே ? 
பின்பொருநாள்‌ அவளும்‌ தனனை மறந்த நிலையிலே 
அவருடைய கைகளைத்‌ கொட்டு நின்றாளே ? அ௮கெல்லாம்‌ 
ஒரு கனவு போல இப்பொழுது சந்திரிகாவின்‌ நினைவது 
இரையிலே நிழல போல ஓடின. 


எ.து .தனை ஆசசரியமான நிகழ்ச்சிகள்‌ த. ! ஏதோ 
॥ானசாட்சி எனறு ஒன்று தனக்கும்‌ ரவிந்இரனுக்கும்‌ 
இருப்ப ௪ கால்தானே, இதக்கன நெருங்கிய கொடர்புக 
குள்ளும்‌ இதுவரை குங்கள்‌ வீவகான த.தில்‌ அபஸ்வரம்‌ 
விழாமல்‌ காகதுதுவர முடிந்‌ இருக்கது / இனியும்‌ அந்த 


மனசாட்சி தங்களக காப்பாற்றிக்‌ சொண்டு வருமா ? 


சந்குரிகா நின ககாள்‌? கல்யாணி அம்மாள்‌ உண்மை 
யிலேயே நல்லவள்‌. கனனிடம்‌ இப்பொழுது கொஞ்ச 
நாளாக கீதானே கடுகடுப்பாக இருக்கிறாள்‌. கன்னுடைய 
சிறு வயதில்‌ தான்‌ ஒரு அனாதையாக அக்க வீட்டிலே 
அடியெடுத்து வைகுத க.திலிருந்‌ து, எகுகனை பாசக்தோடு 
கன்னை? காப்பாற்றி வந்தாள்‌. ஒரு காயின்‌ அன்போடு 
அல்லவா குன்னைப்‌ பேணி வளர்குகாள்‌,. இப்பொழுது 
தன்னுடைய பருவம்‌-- சந்திரிகா பூரணாாக உணர்ந்தாள்‌ 
அடை... தன்னுடைய பருவம்‌, கல்யாணி கன்னப்‌ பற்றி 


தபர்‌ 


வித்தியாசமாக நினைக்கும்படி. செய்கிறது. இதிலெனன 
கவறு ? போ கலு குறைக்கு அந்தப்‌ பாழாய்ப்‌ போகிற 

நாகரத்தினம்‌ 0 வேறு வந்து விஷப்புகை போட்டுக்‌ கொண்‌ 
உருக்கிறான்‌ / ச 


சந்‌ இரிகாவுக்கு மனம்‌ குமைந்தது, எத்தனை நாள 
இர்‌, 5௪ சூழ்நிலையில்‌ கான இப்படியே வாழ்க்கை 

க்துவது. தன தயெல்லாம்‌ நினை த கால்‌ இந்த நடனமும்‌ 
ர ரன ட ஈம்‌, நடனமணி' என்ற டே ரம்‌ 0 வேண்டா. 6 
யாவது களிம ஸண்ணாவது. அக்கப்‌ பழைய பிசசைககார 
வாழ்க்கை ௭ தீதனையோ மேல்‌ என்று கோன்றுகிறது. 


இப்படி. எண்ணியதும்‌ ஏரந்துரிகாவக்கு இதயம்‌ 
விம்மியது. அந்தப்‌ பிச்சைகார வாழ்கை, ஆமாம்‌ 
எண்ணிப்‌ பாத்தால்‌ அதுவே போல்‌ / சிரமம்‌ எல்லாம்‌ 
தனக; குத்தான. பிறர்‌ பன்‌ ன்னால்‌ எள்ளது கனை 


இடையூறும்‌ கடையாது 7 


॥னக  கொதுிபபினால்‌ இப்படி. ஒரு எண்ணம்‌ 
உண்டாகவே, இக்க நினைப்பின்‌ பயங்கர தீ.இிலே ரட்‌ ரிகா 
வுக்குக்‌ கண்ணீர்‌ பெருகி வடிந்துது. 


: நானும்‌ அவரும்‌ எல்லைக்‌ கோட்டுக்குள்ளே தான்‌ 
இதுவரை ட வந்‌ இருக்கிறோம்‌. ஆனால்‌ உலகம்‌ 
இழை சண்டதா? உலகத்தார்‌ இறை நம்புவார்களா ! 
உலக தீதகாரைப்‌ பந.நிச சொல்வானேன்‌ / இதத வீட்டில்‌ 
சதா வாழ்கிற இந்த வீட்டின்‌ தலைவி, நாயக, யஜுமானி, 
கல்யாணியம்மாளே இதை நம்பமாட்டாளே 2” 


இப்படி. எண்ணிய தும்‌ சந்‌ இரிகாவுக்குக்‌ கண்ணீரை 
அடக்க முடியவில்லை. ஸிமமி விமமி அழுதாள்‌ அவள்‌. 


“சந்திரிகா!” என்று கூரல்‌ கேட்டது. அது 


ரவிந்திரன்‌, கான. மாடி. ஐனனல்‌ வழியாக எட்டிப்‌ 
பார்கீகாள்‌, சந்‌ இரிகா, இட 21 2 ரவீந்துரனும்‌ ராமநா னும்‌ 
நின்று கொண்டி. ந்தார்கள்‌, கல்யாணி அம்மாள்‌ 


கதவைக்‌ இறக்க சப்தம்‌ கேட்டது, 
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 இவருஃகும்‌ அட்பம்‌ தெரிவ இல்லை. வரும்போதே 

சந்திரிகா” எனறு ஏன்‌ ஈன்‌ பெயரைச்‌ சொல்லிக்‌ 
கூப்பிடுஇருர்‌ ? கல்யாணி யம்மாளைக்‌ கூப்பிட்டால்‌ என்ன? 
ஜயோ? இவருடைய அளவற்ற, உண்மையான, பரிசு.தீ.த 
மான இந்த அன்பு எங்கே கொண்டு விடுமோ தெரிய 
வில்லையே”? எனறு நினைத்து மீண்டும்‌ கண்ணீர்‌ வடித 
காள்‌ சந்துரிகா, 

சந்‌ இரிகா / இங்கே வா7/ நம்ப ராமரா கன்‌ வந்துரு 
கருர்‌ 7” என்னு கூப்பிட்டான்‌ ரவீந்திரன்‌. 

“ கல்யாணி / ராமநா கனுக்குக காப்பி கொண்டு வா. 
அ கதோடு ஈம்ப புதுவீட்டு ஸ்பெஷல்‌ முறுக்கும்‌, கட்டை 
யும்‌ கொண்டுவா?” எனறு கல்யாணிக்குச்‌ சொன்னான்‌. 


ரவீந்திரனும்‌ ராமநாகனும்‌ நாற்காலியில்‌ அ. 
கார்ந்‌ து கொண்டார்கள்‌. சந்இுரிகா மாடியிலிருந்து கீழே 
வந்தாள்‌. 


“ராமரா தனுக்குக இல்லியில்‌ உக்கியோகம்‌ ஆகி 
பிருக்கிறது. புறப்படுகிறார்‌ /* என்றான்‌ ரவிந்‌ இரன்‌, 


₹ தலலிக்கா ? பெரிய ஊர்‌ தான்‌?” என்றாள்‌ சந்இரிகா. 


பெரிய ஊா, பெரிய ஸ்தாபனத்தில்‌ பெரிய உத 
யோககுதில்‌ போகிருர்‌ 7” 

£ அப்படி. யென்றால்‌ ?'' என்று கேட்டாள்‌ கல்யாணி, 
கையில்‌ ஒரு கட்டோடு வந்து கொண்டே. 


்‌ சுந்தஇுிரிகா, நீ மாடியிலே அப்புலிங்கம்‌ கொண்டு 
வந்து போட்டிருக்கிறாரே ஒரு மேஜை, அகுற்குள்‌ ஒரு 
சிறு டைரி இருக்கிறது. அறைக்‌ கொஞ்சம்‌ எடுத்துக்‌ 
கொண்டு வா. இவருடைய தில்லி விலாசக) ௧4 
குறிக்துக்‌ கொள்ளுவோம்‌?” என்றான ரவீஈ இரன்‌. 


சக்‌.இரிகா மாடிப்படியிலே ஏறினாள்‌. ஏறும்போதே 
ரவிந்தரனையும்‌ ராமகா தனையும்‌ பார்த்தாள்‌. ஏகு கனை 
பிரியத்தோடு இரத ராமரா தனுடன்‌ பேசுர 7 ஆனால்‌ 
அன்று இரவு ஐந்து நிமிஷகதுககுள்‌ எகதனை சந்ேதகப்‌ 
பட்டுவிட்டார்‌! ஆனால்‌ அன்று இரவு அக்கு மாதரி 
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ராமநாதன்‌ உதவிக்கு வந்துரா விட்டால்‌ என்ன விபா தம்‌ 
ஆகியிருஃகும்‌/ அக்தத்‌ திருடன என்ன கோககத்தோ 
டெல்லாம்‌ குதஇத்தானோ 7/-இந்த மாதிரி எண்ணிக 
கொண்டே மாடிப்படிகளில்‌ ஏறி நடந்தாள்‌ சந்இரிகா / 


்‌ தில்லியில்‌ என்ன உத்தியோகம்‌ 2?” எனறு 
கேட்டாள்‌ கல்யாணி. 


£ செய்தி ஸ்காபனகு்தில்‌ முக்கியமான உதவி 
ஆசிரியர்‌ '” என்றான ரவி, 


“ இப்பொழுதும்‌ அப்படித்தானே ஒரு உகஇயோகம்‌ 
அவருக்கு 2” 


₹ இப்பொழுது ஒரு பிரபல தினப பகுதிரிகைக்குத்‌ 
இருசசியின்‌ நிருபராக இருக்கிறா. இனிமேல்‌ தினப்‌ 
பதுதிரிகைகளுக்கு எல்லாம்‌ செய்திகள்‌ அனுப்புகிற 
பெரிய அகலை உலக செய்து ஸ்தாபனத்தின்‌ இல்லிக்‌ 
காரியாலயத்தில்‌ செய்திகளை வழங்குகிற இலாகாவில்‌ 
உதவி ஆரியர்‌ /”' 


இதற்குள்‌ சந்திரிகா டைரியோடு மாடியிலிருந்து 
கீழே இறங்கினாள்‌. 


: என்ன சந்திரிகா / ராமநாதன்‌ இனிமேல்‌ வட 
இந்தியராகவே ஆூவிட்டார்‌ / ஆகையினால்‌ இணிமேல்‌ 
அவரோடு ஹிந்தியில்‌ தான்‌ பேச வேண்டும்‌ / கயாஜி / 
பர்மாயியே?' என்றான ரவி, அனுக்குகு தெரிந்து இரண்‌ 
டொரு ஹிந்துஸ்‌ தானிச்‌ சொற்களை க தமாஷாக கலந்து 
கொண்டூ£ட 7 


6 ஷிந்தியா ம்‌ நானே இனிமேல தான படி.துதுாக 


வேண்டும்‌ 7” என்று சொனனான்‌ ரஈமநா தன்‌, 


: படிப்பததென்ன / தஇில்லியிலே இருந்தால்‌ கரனாக 
வருகிறது. வடக்கே யெல்லாம்‌ ஒருவரோடு ஒருவர்‌ 
இங்கிலீஷில்‌ பேச மாட்டார்களாமே / ஹிந்இியிலே தானே 
பேசுவார்களாம்‌ 7?” என்று ஓரே வியப்போடு கேட்டாள்‌ 


சந்திரிகா. 
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 அப்படியிலலை. வடக்கத்தி மனிதர்கள்‌ ஒருவரை 
யொருவர்‌ சக்‌ இக்கும்போ து கூடியவரை இறிக்தியிலே தான 
பேசுவார்கள்‌. இங்கிலிஷை அவவளவாகக்‌ கையாளுவ 
இல்லை. ஆனால்‌. இல்லியிலே கான குமிழர்கள்‌ ஏராளம்‌ 
ஆயிற்றே. அவர்கள்‌ ல்க விக்ன பேசுவார்கள்‌ 7” 


: அப்படி யெனறுல்‌ (” எனறு ஆச்சரியத்தோடு 
கேட்டாள்‌ கல்யாணி, ப 

ராமநா தன சொனனான்‌ : 4 இங்கிலீஷ ஞான த்தில்‌ 
தென இக்இயரா்களுக்கு ஈடு இணையே கிடையாது, அம்பா 7 
நம்முடைய கமிழாகளுககு எந்த பாஷையும்‌ இலகுவில்‌ 
வந்து விடும்‌ எனறு உலகெங்கும்‌ பெயராயிற்றே 7 

: தமிழைத்‌ தவிர 7” என்று ஒரு போடு போட்டான்‌ 
ரவி, 

“ அப்படியில்லை, மிஸ்டர்‌ ரவி/ உத்தியோக நிமிக க 
மாக  இங்கிலீிஷே அதிகமாகப்‌ பழை போய்‌ விட்ட தால்‌ 
அப்படி யிருக்கிறார்கள்‌. மற்றப்படி தமிழில்‌ அவர்‌ 
களுக்னா எத்தனை மோகம்‌ மிகுரியுமா 7 அதிலும்‌ தமிழ்‌ 
நாட்டில்‌ உள்ளவர்களைவிட தஇிலலி, கல்ககுதா, பம்பாய்‌ 
முகுலிய தொலை தூரஙகவ/ல்‌ இருப்பவர்களுக்கு தீகான 
குமிழில்‌ ஆர்வம்‌ அத நிகம்‌, இதிலலியில்‌ இப்பொழுது 


கமிழர்கள்‌ எல்லாம்‌ சோந்து தங்களுக்குள்‌ ஒருவருக்‌ 
கொருவா தமிழிலேயே பேச வேண்டும்‌, தமிழ்‌ நாட்டின்‌ 
கலைகளை வளர்க்க வேண்டும்‌ என்டுறலலாம்‌ எண்ணிச 
சங்கங்கள்‌ நடத்துகிறார்கள்‌ 

6 அப்படி. யென்றால்‌ நம்முடைய தஙு ர டடத அர 
அவர்களுக்கு அபார அதகறை இருக்குமே ்‌ எனறு 
சந்திரிகா கேட்பது குள்‌, ராமநா தன சொன்னான்‌ 2 

்‌ சங்கீதமா?/ நம்முடைய சங்கீதத்தை வளர்க்க 
என்ற தனித்‌ தனியாக சங்கங்கள்‌ அ௮மைததுருக 
கிருர்கள, நாட்டியச சங்கங்களே காலைக து இருக்கின றன?” 
என்னு கூடினான ராமநா தன, 

“நாலைந்தா 7 ப கற்க இ ஒன்றுக்கொன்று 
சண்டை போட முடியும்‌ 1. தமிழர்கள்‌. அல்லவா 
மாம்‌ 7” எனானுான ரவி. 
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“ அப்படியில்லை ரவி. அங்கே அவர்களுக்குளள 
ஓஒ.ற்றுமையும்‌ அக்கறையும்‌ இங்கே நமக்குள்‌ கிடையாது. 
நான்‌ வடக்கே போன பிறகு வாருங்களேன்‌. உங்களுக்கும்‌ 
௪௩ இரிகாவு ளும்‌  ரிஸெப்ஷன ' ஏற்பாடு செய்கிறேலா. 
நேரிலே பார்த்தால்‌ தான்‌ அங்கே ஈம்‌ மனிதர்கள்‌ செய்கிற 
அற்புதமான சேவை உங்களுக்குத்‌ தெரியும்‌ /” என்றான 
ராமநா கன, 


சாப்பிட்டுக்‌ கொண்டே வட காட்டுக கமிழர்களைப்‌ 
பறறி மிக பெருமையோடு விமர்சனம்‌ செய்தான்‌ 
ராமநாதன்‌, 


£ நீங்கள்‌ எப்பொழுது புறப்படவேண்டும்‌ 2” எனறு 
கேட்டாள்‌ கல்யாணி, 


4 நாளைக்கே பு.றப்படும்படி குந்து வந்திருக்கிறது. 
டாகடரும்‌ அப்புவம்‌ ஊரில்‌ இலலையே பற்கள்‌ 2 
யோசிக்கிறேன்‌! தில்லிக்கு த தநத கொடுத்துக்‌ லேட்டி௬௪ 
திறன்‌. பதில்‌ வந்ததும்‌ தெரியும்‌, எப்பொழுது புறப்பட 


வேண்டும்‌ என்று 7” எனறான்‌ ராமதா தன்‌. 


்‌ இங்கிருந்து சென்னக்குப்‌ போய்த்தானே தஇல்லிஃஞு 
ராரிலேற வேண்டும்‌ /'' எனறு கேட்டாள்‌ சந்இரிகா. 


்‌ ஆமாம்‌, நரளைக்குத்‌ இருச்சியிலே (/றப்பட்டால்‌ 
நாலாம்‌ நாள்‌ இலலி ... ர ட என்ரான்‌ 
ராமநா குன்‌. 


இடையில்‌ ஒரு காள்‌ சென்னையில்‌ தாமதமமோ ?”' 
என்னு கேட்டான்‌ ரவி, 


* ஆமாம்‌, செனன்யில்‌ என்னுடைய கங்கை இருக்‌ 
இருள்‌, அவளைப்‌ பார்த்து விட்டுப்‌ போக வேண்டும்‌ 7” 
எனறு சொனனான ராமநா தன்‌. 


: உங்களுக்கு எகுதனை சகோதரிகள்‌ ?”' எனு 
கேட்டாள்‌ கல்யாணி, 


“ஒரு இ பது ஒரு. துநுதையும்‌, அத கால்‌ 
பம்பாயில்‌ இருஃ5கிறு ள. மாதுங்காவில்‌ அவள ஒரு சேவா 
சஙகம்‌ வைகுது நடத்துகிறாள்‌. அவள்‌ கணவருஃகூ 
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ஆபிஸ்‌ கேரம போகப்‌ பாக்கி நேரமெல்லாம்‌ கச சேவை 
குர்‌, இப்பொழுதுகூட ஒ(ழி நாட்டியப்‌ பள்ளிக்கூடம்‌ 
ஆரம்பித்‌ இருக்கிறார்களாம்‌, ஈமமுடைய தென்னாட்டுக்‌ 
குழந்தைகளுககு எனறு 7” 

இப்படிச்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டே ராமநாதன்‌ 
எழுந்தான்‌. 

£ ஒரு கரம்‌ பம்பாயக்குப்‌ போய்‌ வர வேண்டும்‌ என்று 
சொல்லிக்‌ கொண்டிருக்இர்களே, மிஸ்டர்‌ ராமரா தனுடைய 
அக்கானின விலாசக்தை வாங்கிக்‌ கொள்ளலாமே 
எனறு சொன்னாள்‌ சந்திரிகா, ரவீந்துரணைப்‌ பார்த்து. 

“சபாஷ்‌? நல்ல வேளை நினைப்பூட்டினாய்‌. அந்த 
டைரியை எடுகது வருகிறாயா ?”' என்றான்‌ ரவி 

சந்இுரிகா மாடிப்‌ படிகளிலே மீண்டும்‌ ஏறிச்‌ சென்றாள்‌. 

: எந்த விட்டுிககுப்‌ போனாலும்‌ நமக்கு என்று ஒரு 
மாடியும்‌ படியும்‌ படைத்து விடுகிறது 7/7” என்று 
எண்ணினாள்‌ சந்இரிகா, படிகளில்‌ ஏறிக்‌ கொண்டே. 
க்க எண்ண ததினால ஏற்பட்ட உணர்சடூியில்‌ விவரிக்க 
முடியாக  துனபமும்‌ சொல்லொணாக ஏக்கமுமே 
கலந்திருந்தன. 

ன்‌ ௩ ச 

நீிரிமமாகுனை மணனுப்பி விட்டு ரவீந்திரன்‌ அக்க 
நாற்காலியில்‌ வந்து உட்கார்ந்தபோது, கல்யாணி 
அம்மாளுடைய முககுதுல்‌ ஒரு கடுகடுபபு படர்க்‌ 
இருந்தக்‌ கவனித்தான்‌. 


62 எனன கலயாணி/ புது வீடு உனக்குத்‌ இருப்து 
கூாே 1” என்று கேட்டான்‌ ரவி, 


“ஓ 7/ இருப்கிகான '' என்று சொன்ன கல்யாணி, 
பளீர்‌ என்று இரண்டு வார்த்தைகளைச்‌ சோர ததாள்‌. 


்‌ விடெல்லாம்‌ இருப்துதான 7” எனறாள்‌ கல்யாணி, 
ஈ அப்படி. யென்றால்‌ ?” என்று கேட்டான்‌ ரவி. 
6 வீடு புதியதுதான, மற்றப்படி எலலாம்‌ பழைய... 
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:கலயாணி/. % பழையபடியும்‌ உனனுடைய 
சண்டையை ஆரம்பிக்கப்‌ பார்க்கிறாய்‌ 7” எனறான்‌ ரவி, 

' இதிலெனன சண்டை 1 புதிய விட்டுக்கு வந்து 
ரண து. நமக்கு நல்ல காலம்‌ பிறக்காகார என்னு 
ஆசைப்படுவது கப்பா?” என்று கேட்டாள்‌ கல்யாணி. 
அவருக்கு கண்ணீர்‌ வந்துது. 

: இப்பொழுது உனக்கு எனன கெட்ட காலாாம்‌, 
தெரியவிலலையே?' என்று உரக குரலில்‌ கேட்டான ரவி, 

சந்திரிகா மாடிக்குப்‌ போய்‌ ஒரே மெளனமாக 
உட்கார்ந்து விட்டாள்‌. கீழே குரல வலுக்க வலுத்கு 
சுந்இரிகாவுக்கு இதயம்‌ படபடககதகது, 

“ சாமானகளைக்கூட அடகு கொடுக்கலாம்‌. ஆனால்‌ 
மனிதர்களை அடகு கொழிக்காமல்‌ வாழக்‌ கூடிய க சாலம்‌ 
வராதா என்றுதான்‌ பார்க்கிறேன்‌. ங்கள்‌ இழுத்த 
இழுப்புக்கெல்லாம்‌ கலையை ஆட்டி கொண்டிருக்க நான்‌ 


என்ன பெருமாள மாடா? நான உங்களை மாலையிட்ட 
மணவி என்று நினைப்பு 2 உங்களு ட்‌ இருக தால்‌, கானே. 
நானும்‌ ஓரு பெண்கான என்ற உணர்ச்சி உங்களுக்கு 


இருந்தால்‌ தானே ல்‌ இப்படி 5 ௪ டுகாண்டே 
இதற்கு மேல்‌ வார்கதை தடைப்பட்டு, கல்யாணி அழு 
கொண்டே கூறினாள்‌ 2-- 


்‌ உங்களைச சொல்லிக்‌ குற்றம்‌ இலலை, பபகணடிப்‌ 
பிறந்திருந்தால அல்லவா எனனுடைய இந்த உணர்சி 
கள்‌ எலலாம்‌ உங்களுககுப புரியும்‌ 7” 


£ நானும்‌ ஒறு கட தன்ன கட்டி த கொள்ளட்டுபா, 


இ_ ன்‌ (ப ட முனா குடை தப்‌ புரிந்து [ர ள்ள ம்‌ 
என்று கேட்டான ம்‌. 


ட்‌ புடவையைக்‌ கட்டி2 கொண்டிருக்கிறுவ ரக 
கெல்லாம்‌ எனனுடைய உணர்சசி புரிக த] விட்ட பஞ்ச 
என்று கேட்டாள்‌ கல்‌.பாணி, அங்தக. கேள்வி மாடிப்‌ 
படிசளிலே ஏறிச சென்று, சந்திரிகாவின்‌ இதயத்திலே 
நாகாஸ் திர தைப்‌ போனடறு 6 விண்‌ ' என்று கைத்குது 
௫ ர்‌ ன ஓ 
ன ரட்ட ம அல ்‌ ட தனம்‌ ரகக 
| எனல சொனனமைகலயாணி?' மானு எழுந்தாவு 
ரவிீநதிரன. 
19 


அபு 


கலயாணிகசமும்‌. உணர்சரி அதிகமாயிற்று. மரப்‌ 
பாச்சிக கல்யாணம்‌ அகுகனை தூரம்‌ அவளுடைய 
உ ள்ள த)க்‌ களி விட்டிருந்த து. இப்பொழுது கணவன 
கன்னிடம்‌ கொஞ்சமும்‌ ௮நுகாபமே இல்லாமல்‌ பேசுவது 
அவளுடையஉளள ததன்‌ வேக தகைப பன்மடங்காககிற்று. 

“ எனன சொன்னேன்‌ / நான்‌ சொன்னதில்‌ என்ன 
கவறு ? புல்லாங்குழலை அடகு வைத்தாயிற்று நீங்கள்‌. 
நானோ அஅக்கப்‌ புல்லாங்குழலுக்கு உரிய மனிதரையே 
அடகு கொடுத்திருக்கிறேன. எத்தனை பேர்‌. இந்த 
வீட்டுக்கு ல்‌ காப்பியும்‌ டி.பனும்‌ சாப்பிட்டுக்‌ கொண்டே 
கக அளககி றார்கள்‌. ஒருவருக்காவது கண்‌ இருக்‌ 
கிறதா £ ஒருவருக்காவது இதயம்‌ இருக்கிறதா? ஒரு 
வருக்காவது...... | 

“ கிறுகுது, கல்யாணி. ஏற்கனவே ஆஸ்ப தீதிரியில்‌ 
இருந்து உனனுடைய உடம்பு பலவினமாக இருக்கிறது. 
இப்‌ பாழுது என்னை க கோபப்படுத்துகிறாய, விபரீ தம்‌ 
ஆகப்‌ போகிறது. சொல்லி விட்டேன 4” எனமுன்‌ ரவி, 


ப விபரீ தந்‌ தானே / அது ஆகி எத்தனையோ நாள, 
எத்தனையோ வருஷம்‌ ஆயிற்றே. அதைவிடப்‌ பெரிய 
விபரீ கம்‌ எனன ஆக வேண்டும்‌ இணி...... ட்‌ 

: கல்யாணி 1” என்று ஒரு ககுறல்‌ கேட்டது / 
அப்படியே பதறி யடி. கீதுக கொண்டு கீழே ஓடி வந்தாள்‌ 
சந்திரிகா? இ.கு தற்குள: நாற்காலியை வேகமாகக்‌ தூக்கிக்‌ 
கொண்டு நின்றான ரவர்‌, 


“ஜயோ / இதென்ன இது? ௪த.தியமாகச சொல 
கிறேன்‌. அதைக்‌ கீழே வையுங்கள்‌ 7” எனறு கூப்பாடு 
போட்டாள்‌ சந்திரிகா. 

்‌ போடுங்கள்‌. அந்தக நாற்காலியை என்‌ கல்மேலே 
போடுங்கள்‌. நான்‌ ஓழிந்து போகிறேன்‌. நான ஒருத்து 
எகுற்காகக்‌ குறுசே நிற்க வேண்டும்‌?” என்னு க தினாள்‌ 
கல்யாணி. 

அம்மா 7 ங்களும்‌ சத்தம்‌ போடாதீர்கள்‌. 
பங்களாவில்‌ பெரிய மிராசுதார்‌ இருக்கிறார்‌. அவர்‌ காதில 
விழப்‌ போகிறது?” எனறாள்‌ ௪நஇரிகா. 
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மிராசுதார்‌ இருக்கிறார்‌ என ழ வார்தை நு வந்குதும 
கான ரவீந்கரன்‌ சுய நினைவுக்கு வந தான. புதிய வீடு 
எனபதும்‌, இது ஆண்டார்‌ தெரு என்பதும்‌, தாயுமானவா 
சந்தில்லை எனபதும்‌, ஒரு விநாடி அவனுடைய நின விலே 


சமன றன. 


அதத கணம்‌ கல்யாணி அம்மாள்‌ முந்தானையில்‌ 
முக துழைப்‌ புலைகுதுக கொண்டே பூலை அறைக்குளளே 
போய, குத்து விளக்குக்கு முன்னால்‌ கரையிலே குடால 
எனறு விழுந்து விமம ஆரம்பித்து விட்டாள்‌. ரவி அதிப 
நாறகாலியைதக :; கொப ' என்று ழே வைத்து விட்டு, 
அருகிலே இருந்த சோபாவில்‌ உட்கராந்தவாறு ஒரே 
மெளனகுதுில்‌ ஆழ்க தான, 

மாடிக்குச்‌ சென்ற சந்திரிகா ஆ ற0ரொணா த ஏகககுஇில்‌ 
மூழ்கினாள்‌. 

நான்‌ ஒருகதுதி இந்த வீட்டிலே துமைந்து எது தனை 
விபர தங்களுக்குக்‌ காரணம ஆகி, றன. ஒரு நாள இல்லா 
விட்டால்‌ ஒரு நாள, நிசசயம்‌ இந்த நாறகாலிகான்‌ 
கல்யாணி அம்மாளுக்கு யமனாக நிரகப்போகறது. ஐயோ! 
அவருக்கு என்னிடம்‌ உளள பாசம்‌ கல்யாணிும்மாளு ஞெ 
எம பாசமாக அல்லவா போய்விடும்‌ போலிருக்கிறது. 
சந்‌ேதகம்‌ இலலை எனறு நின த்தாள்‌ சந்‌ இரிகா. 

தொட்டால்‌ சுருஙகி என_நு ஒரு இருக்கிறதே, 
- அப்படி. பல்லவா இருகிறது இந்த வீட்டின உறவு நிலை. 
மேலேசாகக காற்று அடித்தால போதும்‌ போலிருக்க ற./' 
என்று எண்ணியதும்‌ சந்இரிகாவுக்கு ஒன்றுமே ஓட 
வில்லை. 

நான ஏன இப்படி. இநதக குமிமபதுது£ (க யமனாக 
வந்து வாய்க்க வேண்டும்‌ ! இந்த யானுக்கு யான வந்து 
விட்டால்‌, இந்துத துன்ப கீதுக்கும்‌ விடி௮ உண்டாகு 
விிிமே/ எனக்கு யயன வருவதுகதானா ஒரு பெரிய காரியம்‌/ 
கஷ்டமான காரியம்‌ ! காவேரி பெருகி ஓடுகிறது. இந்தத்‌ 
இரு/சியில்‌ மரணம்‌ ஒரு சிரமமான காரியமா / இறு 
பிள்ளைகள்‌ மண்ட ப.குதிலேயிருந்து குது கிறார்கள்‌. நீந்டிக 
டதரியும்‌, அதுனால கரைகுகு | வருகிருர்‌ கள்‌. நாம்‌ அக்க 
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மாஇரிஃ குடித்து விட்டால்‌...? என்னைப்‌ போன்ற தாயற்ற 
அனாுகைகளுக்குகு காயும்‌ குந்தையும்‌ அக்தக்‌ காவேரி 
அன்னை கானே :!' 

இப்படி. எண்ணின்‌ சந்திரிகா, அவளுடைய 
உள்ளத்தில்‌ இநதக துன்பங்களுக்கெல்லாம்‌ வேறு 
விதமான முடிவு இருப்பதாகக்‌ தகோன்றவிலலை. அவ 
ஞ டைய மனக கண்ணில்‌ காவேரி நதியும்‌, அகனுடைய 
வெள்ளப்‌ பெரு க்குமே த ரன்‌ பொங்கி நின்றன. அப்படியே 
அறைக்குள்ளே எழுந்து போனாள்‌. மேஜைமேல்‌ இருந்த 
காகிதக்‌ கொ ததிலிருந்து ஒரு காளை க கழித்தாள்‌. அறைக்‌ 
கதவை தாளிட்டுக கொண்டுவிறு வி_நு என்று வேகமாக 
எழுத ஆரம்பிகதாள சந்திரிகா. அவளுடைய உள்ள த.இன 
கொந்தளிப்பு ௮திகமாக அ௮திகமாகககண்ணீரத துளிகள்‌ 
௮க்கக கடிதககிலே சொட்டுச்‌ சொட்டாக உரக்‌ தன. 

சந்திரிகா இப்படிக்‌ துயரகததோடு கடிதம்‌ ஏழுஇ£ 
கொண்டிருந்த ரல பலைக்காட்டிலே ஆலமரது 
குடியில்‌ பிரிவு உபசார மகாநாடு கோலாகலமாக நடந்து 
கொண்டிருந்தது. 


20. ரவீந்தான்‌ இரிந்தான்‌ ! 


பம்‌ பள்ளிக்கூடம்‌ ஆரம்பிப்பதற்கு வேண்டிய 
சாமான்களை மலைஃகாட்டிலிருந்து கொண்டு வரும்படி. 
கந்தப்பனிடம்‌ ஒரு பட்டியல்‌ எழுதிக்‌ கொடுக்தார்‌ 
அல்லவா உஸ்தாத்‌ மீரான்‌ ? அதன்‌ பிறகு அவருடைய 
மனம்‌ ஒரு நிலயில்‌ இலலை. பேரானைப்‌ பற்றியும்‌, 
மஜீகயைப்‌ பற்றியும்‌, நாகரகதினக)ைப்‌ பற்றியும்‌, தமது 
எதாகாலகு இட்டங்களில்‌ இவிரமாக கட்டா... 
ந்‌ 'இரிகாவுக்கும்‌ ரவீஈ திரனுககும்‌ எந்த நிமிஷமும்‌ 
ஆபத்து காத்இிருக்கிறது எனறு உஸ்தாத்‌ நினைத்தார்‌. 
தம்மைப்பற்றி அவர கவலைப்படவில்லை. இந்தக்‌ இருச்சி 
நகரம்‌ முழுதுமே ஒலு கூடி. டு வக்கானும்கூட 
அல்லாஹ்வின தஇருநாமகுை சொல்லி ஒரு கலை 
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பார்க்து விடுவார்‌ அவர்‌, சந்தேகமே இல்லை, இப்‌ 
பொழுது அவர்‌ கவலைப்பட்டதெல்லாம்‌ இரண்டே 
இரண்டு பெண்களைப்‌ பற்றிகதான. 


நாகர த.இன த்தின்‌ சூழ்ச்சியிலே 95௫, மஜீதும்‌ பகேரா 
னுடன்‌ ஒன்று சேர்ந்து ரட்ட கும்முடைய மகளின்‌ 
எ.இரகாலம்‌ என்ன ஆவது 1 அதிலும்‌ ஓட்‌ அவஸின்‌ 
மகன்‌ சொன்ன விவர கண. தப பார்து. தால நாகரத்தினக 
துக்கும்‌ பகேர £னுக்கும்‌ ஏ. நா இரகசியத்‌ கொடர்பு 
இருப்பகாக அல்லவா தெரிகிறது / உஸ்தாது தகு அது 
விஷயமாகக்‌ கவலை அதஇகமாக ஏற்பட்டது. மெஸ்‌ 
மெரிஸம்‌ என்றும்‌ ஜின்‌ வேலை என்றும்‌ தமது சிஷ்யர்கள்‌ 
இறங்கி விட்டால்‌, இது வரை உஸ்தாத்‌ என்றும்‌ சிலம்பக்‌ 
கூடம்‌ என்றும்‌ தாம்‌ பாடுபட்டதில்‌ என்ன அர்த்தம்‌ 7 
இந்த மஜிதும்‌ இப்படிப்பட்ட ஜால விநோதஙகளி?ல 
௪௧௪௪ சீரழிந்து போய்‌ விட்டால்‌ ? ஒருவேலா தம்மை மறு 
படியும்‌ எமாற்றி மகளை அப்புறப்படுத 5 கொண்டு போய்‌ 
விடுவ தற்கான சூழ்ச்சிகளை அவன்‌ செய்ய முனைந்தால்‌ ? 


உஸ்தாத்‌ இந்‌,தமா இரி எண்ணிக்கொண்டே மனகத்துக 
குள்ளே சிரித்தார்‌ 2 மகள்‌ மகள்‌ ஏன்று இப்படி. ஒரு 
அசட்டுப பாசம்‌ எதற்காக இருக்க வேண்டும்‌ ? அல்லாஹ்‌ 
அவளுடைய குலையில எனனெனன எழுதி வை குதிருக 
கிறானோ -அப்படி. யெல்லாம்‌ ௩டக்றாம்‌. ௮ ற்குது கான 
ஏன்‌ இப்படி கவலைப்பட க டட 2 ஆலை தான்‌ 
ிசசயம்‌ ஈவலைப்பட வேண்டிய காரியம்‌ வேறு ஒன்று 
உண்டு, அதுதான்‌ சந்திரிகாவின்‌ விஷயம்‌. 


மிராசுகாரிடம்‌ கான வாக்குக்‌ கொடுததாயிற்று- 
இந்த அகில உலகமே எதுாதுது வந்காலும்‌ ரவீந்‌ 
தஇரனையம சந்துிரிகாவையம்‌ மாவல்‌ செய்ய வேண்டிய 
பொறுப்பு தன்னுடைய, 


ஆமாம்‌ ?  . பகேரானிடம்‌ சென்று கண்டிப்பாக 
இரண்டில்‌ ஒன்ரு தெரிந்து வந்து விட வேண்டும்‌. 
அயோககியன நாகரகதினகைத அறவே ம றந்து விட்டுத்‌ 
ரன்னுடன்‌ விசுவாசககாடு நிறகிறானா அல்லது அந்து 
நாகரகுதினத காடு சேர்ந்‌ நு கனக்கு எதிராக நிற்கப்‌ 
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படு 2--இந்த விஷய தகை த்‌ தெளிவாக த தெரிந்‌ து 
வந்துவிட வேண்டும்‌. அப்படி அவன்‌ நாகர க.இன, கீ 
காடு உறவு கொள்வ கா யிருக்‌, தால்‌ இனி இரந்த உஸ்தா 
துக்குச சாகும்‌ வரை பகேரான்‌ ஐவாப்‌ சொல்லியாக 
வேண்டும்‌. அவனை விடப்‌ போவதில்லை-- இவவாறு இர்மா 
னிக்கார்‌ உஸ்தாகு, ஆனால்‌ ஓன்று. குப்புசாமி ஒருவன்‌ 
இவர்‌ ளோடு சேர்ந்‌ இருக்கறான. அவன்‌ வெறும்‌ முயல்‌ 
குட்டி. பயந்தாங்கொள்ளி, அக்க முயல்‌ குட்டி இவாக 
ளோடு சோர்திருப்பதால்‌ எல்லாமே முயலகுட்டி. வியவ 
காரமாகக கான்‌ முடியும்‌ / தைரியமாக இவர்கள்‌ ஒரு 
காரியம்‌ செய்வது என்று இராது, 


மஜித்‌ ஒருவன தான வீரன்‌, மீத விஷய ததிலும்‌ 
இனிக்‌ கண்டிப்பு தீ. கான. ஒன்று ஆமினாவோடு ஒழுங்காக 
வாழ்சகை ஒப்பந்தம்‌ செய்துகொண்டு, நல்ல பிள்ளையாக க 
குனது சிலம்பப்‌ பள்ளிக்கூட தைத நடத்த வேண்டிய து. 
இல்லை யென்றால்‌ உஸ்தாத்‌ மீரானுக்கு ஜனமப்‌ 
பகைவகை மாறியாக வேண்டியது. இரண்டில்‌ ஒன்று, 
அகைையும்‌ இன்றே முடிவாககு தெரிந்து வந்துவிட 
மேவேண்டும்‌. 

உஸ்தாத்‌ மீரானு£கு மனசில்‌ அமைதி இலலை. இந்த 
விஷயங்களை யெல்லாம்‌ ஒரு கத்தத்‌ இர்த்து£ 
கட்டினால்‌ தான அவருக்கு நிம்மதி உண்டாகும்‌. எனவே 
லுங்கியை வரிந்து கட்டிக்‌ கொண்டு மஸ்லின விப்பாவை 
எடுத்து விரைவாக மேலே போட்டுக்‌ கொண்டு, வீட்டி 
லிருந்து பகேரானைக கேடிப்‌ புறப்படத்‌ தயாரானார்‌ 
உஸ்காத்‌ மீரான, 


அப்பொழுது காலை ஏழரை மணியிருசகும்‌. உஸ்தாக 
மீரானுக்கு இம்மா இரி எப்பொழு, தாவது மனக கிலேசம்‌ 
ஏற்பட்டது எனறுல்‌ உடனே மஸ்தான சாபு பாடலைத்‌ 
குூன கமக்குள்ளேயே பாடிக்‌ கொளளுவார்‌. குணங்குடி 
॥ஸ்தானே கனக்கு உறுதுணைவனாக வந்து இம்மா தரி 
யான சந்தர்ப்பங்களில்‌ எ ததனையோ முறை உதவி 
யிருப்பதாக அவருடைய அனுபவம்‌. மனகது்துக்குள்ளே 
பாடலை முணு முணுதீது? கொண்டே வெளியே வந்தார்‌, 
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வேதம்நீ வேதவே தாந்தம்நீ எனைபாளும்‌ 
வித்தகன்‌ தானும்‌ நீயே 

மெய்ஞ்ஞான வீடுநீ வீட்டின்‌ விளக்குநீ 
விரிகதீர்ச்‌ சுடரும்‌ நீயே 

நாதன்நீ நவநாதசித்தன் நீ முத்தன்‌ நீ 
நாதாந்த மூர்த்தி நீயே 

நற்குணம்‌ குடிகொண்ட பாதுஷா வானகுரு 
நாதன்‌ முகயத்‌ தீனே ! 


என்று பாடியவாறு வீட்டு வாசலைத்‌ இறந்து கொண்டு 
வந்தவர்‌, அப்படியே இடுககட்டுப்‌ போய்‌ நினருர்‌. 

வாசலில்‌ கார்‌ வந்து நின்றது. அதுலிருந்து மூதூ£ 
பெரிய மிராசுதகார்‌--அ௮ப்புலிங்க கஇன்‌ தகப்பனார்‌ இறங்கி 
வந்தார்‌. உஸ்தாதுக்குக்‌ தூர வாரிப்‌ போட்டது. அந்த 
மாதுரி முனன காகச்‌ சொல்லாமல்‌ கொள்ளாமல்‌ பெரிய 
மிராசுதார்‌ வருவது வழக்கம்‌ இல்லை, 

* மீராசுதார்வாளா ?” என்று சலாம்‌ செய்து 
கொண்டே ஆச்சரியத்தோடு வரவேற்றார்‌ உஸ்தா த. 

மிராசுதார்‌ படியில்‌ ஏறும்போதே அவருக்குக்‌ கையும்‌ 
காலும்‌ பதறின. 

: உஸ்தாத்‌ / நடக்கக்‌ கூடாதது நடந்து விட்டது 7 
என்ன செய்வேன்‌ ?'' எனறார்‌ மிராசுதார்‌. அவருடைய 
குரல்‌ நடுங்கிய ௫, கண்களுங்‌ கூடக்‌ கலங்கின. 

“ எனன மிராசுதார்வாள்‌ 7 இப்படி உங்களுடைய 
உடம்பெல்லாம்‌ ஆ ரிகிறதே. உட்காருங்கள்‌ இண்ணையில்‌/”' 
என்றார்‌ உஸ்தாத்‌ மீரான்‌, 

்‌ உட்காருவகற்கெலலாம்‌ நேரமில்லை. சந்தஇுரிகா 
காணாமற்‌ போய்‌ விட்டாள்‌ / ரவீந்கிரனுடைய வீட்டில்‌ ஒரே 
அமளியாக இருக்கிறது 7 


: என்ன 7/ சந்டுரிகாவை£ காணவிலலையா !” 


உஸ் தாதுக்கு அப்படியே உகடு துடிக்குது, 
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“உஸ்காத்‌/ டாகடர்‌ சுரேஷ்‌ சொன்னாரெனறு 
அந்த விசித்துரமான குடும்பகைக முற்றத்து வீட்டிலே 
குடி வைத்தோம்‌. குடி. வைகும்போதேத எனககு முழு 
॥னசு இலலை. அரை மனசுதான்‌, ஆனாலும்‌ அப்பு 
சொம்பப்‌ பிடிவா தமாக இருக கான. சரி எனறு சொன 
னேன,. வந்கு அன்றைக்கே அநக வீட்‌ டில்‌ சண்டையும்‌ 


சச்சரவுமாக இருந்தது. இப்பொழுது அந்தக்‌ கூகதாடி 


யைத்‌ கரணோம்‌ எனறு.” 


” அப்படி யெல்லாம்‌ சொல்லா இர்கள்‌ நீங்கள்‌. ரவீந 
இரனும்‌ அவனுடைய குடும்பக்தார்ஈ/ளும்‌ ரொம்ப நல்ல 
வார்கள்‌ என்றுகான்‌ (9 ரிக. து, அந்தப்‌ பாழாயப்‌ 
போகிற நாகரத்தினம்‌ வந்து புகுந்துதான்‌ இகதனை 


ரகா செய்து விட்டான்‌.” 


£ நாகரக தினமா?” 
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மாம்‌ 7 அ ளட ௪ந்‌.தில்‌ இருக்கும்போேத 

இருட்டு வேலை செய்தான்‌. உங்கள்‌ வீட்டு வளைவுக்குள்‌ 
வந்த பிறகாவது ரட்‌ அ என்னு கின ததன்‌. 
இப்பொழுது சந்திரிகாவையே அபகரிததுப்‌ போயிருக் 
கிருனகள்‌. இது நீண்ட நாள்‌ இட்டம்‌ மிராசு தார்வாள்‌?' 


உஸ்தாத்‌ / எனனுடைய உீட்டும காம்பவுண்‌ 

க்குள்‌ இப்படி. ஒரு காரியம்‌ டந்து விட்டது என்றால 

இனி நான எல்லாம்‌ மனிதன்‌ என்று வளைய வருவதில்‌ 
அர்கதகம எனன இருக்கிறது 1....”' 


ம்‌ மிராசு தார்வாள்‌, உங்களைப்‌ போலேகான்‌ என்னு 
டைய நிலைமையும்‌. உங்கள்பையன அப்புலிங்‌ ௩த்இடம்‌ இனி 
மோல்‌ ௮க்தக்‌ குமம்பகசததை க காவல்‌ செய்ய வேண்டிய 
பொறுப்பு எனனுடையது என்னு வாக்குக்‌ கொடுதேே தன்‌. 
இனிமேல்‌ அந்த வாககுஈகு விலை இல்லை. இந்க உஸ்தாகு 
இணனியோல்‌ வெறும்‌ பிணக்கான்‌. இந்த உடம்பில்‌ உயிர்‌ 
இருக்‌ இருந்தால்‌, இந்த நாக்கிலே ரகதம்‌ ஓஉனால்‌ அந்௫ 


வாக்கைக்‌ காப்பாற்றி பிருப்பேனே...”' 


மிராசுதார்‌ உஸதாகு மீரானின்‌ மகதுகையே பார்து 
கார்‌. அதில்‌ வே கனை ஓடி.க கொண்டிருக்கு து, 
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“உஸ்தாதி/ நீங்கள்கூட மனம்‌ கலஙகுவை இனறு 
கான பார்க்கி றன்‌, இனி என்ன செய்வது? ௨ ங்கா த 


குவிர இதற்கு ஒருவழி எனக்கு த பம ட்ட்ட... அம 


மிராசுதா£ இண்ணையில்‌ உட்கார்ந்தார்‌. உஸ்தாதும 
எ துரே உட்கார்ந்து கொண்டு கொஞ்ச நேரம்‌ மெளனமாக 
இருந்தார்‌. பிறகு சொன்னார்‌ 2 

மிராசுதார்வாள்‌ / நீங்கள்‌ கவலைப்படாயால்‌ வீட்‌ 
டற்குப்‌ எ நான்‌ நேரே பகேரான்‌ வீட்டுக்குப்‌ 
போகிறேன்‌. ந்திரிகாவைப்‌ பற்றிக்‌ துப்புதி தெரிகிற 
வரையில்‌ இந்த உஸ்தாது க்கா இருப்பு இல்லை. இது 
உறுதி /' என்று சொன்னார்‌ மீரான, அவருடைய குரலில்‌ 

கண்டிப்பு இருக்கது. 

: உஸ்தாகு/ கரலைபில்‌ எழுந்து பார்த்ததும்‌ 
சந்திரிகாவை மாடியிலே காணோம்‌. அந்து வினாடியி 
லிருந்து ரவீந்திரனுடைய நிலை எப்படியோ பயங்கரமாக 
இருக்கிறது. இந்நேரம்‌ கல்யாணி அும்மாளோடு எனன 
ரகளை நடந்து கொண்டிருக்கிறதோ தெரியவில்லை / 
எங்கேயோ  ” ட தொல்லையை வீட்டிலே இழு கீதுப 
போட்டு? கொண்டு நான்‌ அவஸ்கைப்படு 'இகிறன. அக்தப்‌ 
பயலோ இந்தச்‌ சமயம்‌ பார்து து ாலை நாட்டு கு உல்லாச 
யாதகுதுரை போயிருக்கிறான்‌. டாக்டருக்கு என்ன வந்தது 2 
காமிராவும்‌ கையுமாக அவர்‌ மலைகளிலே கற்றிக கொண் 
ட,ிருபபார. வேதனைப்‌ படுவது இந்து முருகானந்தும்‌ 7 
எலலாம்‌ நம்முடைய தலைவிது, உஸ்தாக / கலைவிதுி /” 

“மிராசுதார்வாள்‌ / நீங்கள்‌ சலித்து? கொள்ளா 
கார்கள்‌, இக்தனை பெரிய ஊரில்‌ இந்த ௨ ஸ்தாதுக்கு 
வேண்டிய மிம்பதீதில்‌ இப்படி. ஒரு நாரியம்‌ நடந்தது 


என்றால்‌ மான்‌ உயிரோடு இருக்‌, துகான என்ன 
ரரயோலனம்‌ ? நீங்கள்‌ சவலைப்படா கர்கள்‌, வி ட்கெகுப்‌ 
போய்‌ அந்து ர ஷீர்‌ தர்‌ ணா மட்டும்‌ கெ ரஞசம்‌ பார்து, துகி 


கொளஞங்கள்‌, நான இ தட்‌ ஒரு மணி மநேரம்தஇல்‌ 

அங்கே வருகிறேன்‌. இப்பொழுது நேரே பூ ரானைப்‌ 

பார்கீது அந்த நாகர தீஇனம்‌ பமே டு வலுச்‌ சணைலடைக்கு 

வழு பன்‌ எனபதை மட்டும்‌ ஜசெரியப்படுச கீது விட்டு 
ருகிறேன்‌ !” 
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இவவானு சொல்லி மிராசுகாரை அவருடைய 
வீட்டுக்கு அனுப்பி விட்டு, ஒரே கவலையும்‌ கோபமுமாக 
உஸகாக மீரான்‌ பாலக்கரையில்‌ பகேரான்‌ வீட்டை 
கோச்சி விரைவாக நடந்தார்‌. அவருடைய நடையில்‌ 
இருக்க வேகமும்‌ மனகுதில்‌ இருந்த வேகமும்‌ ஒன்ரோ 
டொன்று மோ இக்‌ கொண்டிருந்தன. அகத வேக த.தில்‌ 
எதிரே நாகரகதஇனம்‌ மட்டும்‌ அகப்பட்டிருக் தால்‌ 
அபபடியே அவனை த துகைத்து மெழுகிக்‌ துடைகு 
இருப்பார்‌ போலக்‌ தோன்றிய து. 
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பூ தார்‌ மிராசுகார்‌ நேரே வீட்டுக்குப்‌ போகவில்லை, 
உஸ்தாத்‌ மீரானிடம்‌ தகவல்‌ சொல்லியிருந் காலு கூட, 
எதற்கும்‌ பின்னொரு சந்தர்ப்பததல உகவியாக இருககும்‌ 
எனறு கருதி நேரே மலைஃகோட்டைப்‌ போலீஸ்‌ 


ஸ்டேஷனுக்குச சென்ரு. அங்கே அஅவருக்குகு 
௦ி.கரிந்‌ தவர்‌ ஒருவர்‌ ஸடப்‌-இன்ஸ்பெக்டராக இருந்தார. 


மிராசதார போலீஸ்‌ ஸ்ஷேனுக்குச செல்வது அதிசய 
மான ஒரு சம்பவமான கால்‌, இவருடைய வரவிலே 
ஆச்சரியப்‌ பட்டுப்‌ போனார்‌ ஸப்‌-இன்ஸ்பெகடா்‌, அவரிடம்‌ 
மிராசுதார்‌ விவரங்களைச்‌ சொன்னதும்‌ ஸப்‌- -இனஸ்‌ 
பெக்டருக்கு ஆச்சரியம்‌ இன்னும்‌ அதிகரித்து. காணாமற்‌ 
போன சந்திரிகா சிறுமி இல்லை, வயது வரநக பெண்மணி 
கரண என்ற விவரம்‌ தெரிந்ததும்‌ ஸப-இனஸ்பெஃட 
ருடைய குழப்பம்‌ மேலும்‌ அதிகம்‌ ஆயிற்று. ரவீந்திர 
னுக்கும்‌ சந்துரிகாவுக்குமுள்ள கொடர்பை அவர்‌ அலசிக 
கேட்டபோதோ மிராசுதாருக்குக குழப்பம்‌ அ.இகமாயிற்று. 
யார்‌ யாரைச்‌ சந்தேகப்‌ படுகிறா£கள்‌, அந்தக வீட்டுக்கு 
வேணு யாரெல்லாம்‌ அடிக்கடி வந்து போகிறார்கள்‌, இரவு 


படுக்கப்‌ போகுமுன்‌ சந்திரிகாவை? கடைசியாகப்‌ 
பார்த்தது யார்‌ என்டுறல்லாம்‌ ஸப-இன்ஸ்பெக்டர்‌ சர 
மாரியாகக்‌ கேள்விகள்‌ கேட்க ஆரம்பிக்கவே, மிராசு 


காருக்குக்‌ கலை சுற்றியது, எவ்வளவு தெரிந்‌ தவராக 
இபந்துங்கட ஸப-இன்ஸ்பெகடர்‌ இந்தமா இரி ௮வரைக 
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கேள்வி கேட்க ஆரம்பிப்பார்‌ என்று முருகானந்தம்‌ எதிர 
பார்கவில்லை. 


: மிஸ்டர்‌ ஸப்‌-இன்ஸ்பெகடர்‌ ஸார்‌ 7 ஏதோ 
டுகரியாபல்‌ முன யோசனை இல்லாமல்‌ (இங்கே வந்து 
விட்டேன்‌. எனக்கு ஏற்கனவே புத்தி டப்ப யிருக்கிறது. 
குயவு செய்து ஒரு நாள்‌ பொறுத்துக்‌ கொள்ளுங்கள்‌. 
நாளைக்‌ காலையில்‌ நம்முடைய பு கீ.கிரபாக்கியம்‌ வந்து 
விடுவான்‌. அவன்‌ இழுத்து வைத்த வம்புகான்‌ இந்தக 
காரியம்‌, தயவு செய்து நாள அவனுடைய புத்தியைக்‌ 
ப அதத்‌ என்னை விட்டு விடுங்கள்‌ '' என்று சொல்லி 

ட்டுப்‌ புறப்பட்டார்‌ முருகானந்தம்‌. அவருக்குப்‌ பு.கு.கி 
சரியில்லை, வயது காலகுதில்‌ இம்மா இரிக குழப்பங்களை 
யெல்லாம்‌ தாங்குவதற்கு வேண்டிய பொ அமையும்‌ மன 
உறுதியும்‌ இல்லாமல்‌, அவருடைய உள்ளம்‌ கலங்கித 


ககுதளித்தது. 

மிராசுதார்‌ முருகானந்தம்‌ போலீஸ்‌ ஸ்டேஷனிலிருந்‌ 3) 
வெளியே வந்த ஐந்து நிமிஷகதுககெல்லாம்‌ ஸப்‌-இன்ஸ்‌ 
பெகடருக்கு , மனனால்‌ வந்து நின்றார்‌ ஒரு போலீஸ்‌ ஐவான., 
புகழ்‌ பெற்ற பிரிட்டிஷ்‌ அரசாங்க கீ.தின இராணுவ 
முறைப்படி. சித்தககுதுக கம்பாக நின்று டக: என்று ஒரு 
“ஸல்பயூட்‌' அடித்து விட்டு, மறுபடியும்‌ அக கம்பாக 
நின்றார்‌ அவர்‌ / 


ு: எனன நாற்பததம? எனன விசேஷம்‌ ?” என்ஞார்‌ 
ஸப்‌-இன்ன்பெகஃடர்‌. 


“ நேற்று ராகுஇரி ரோந்து போன லஓவான்கள்‌ ஒரு 
குகவல்‌ சொன்னாங்க யஜமான்‌ !'' என்று இழுத்தார்‌ 
ஜவான்‌. 


: எனன சொன்னாங்க ?'' என்று கேட்டுகத கொண்டே 
ஸிகரெட்டைப பறற வைககார்‌ ஸப-இன்ஸ்பெக்டர்‌, 


2 ராத்திரி மூணு மணிக்கு ஆண்ட ரர்‌. தெருவில்‌ 
கன்னு குனியாக ஒரு பெண்மணி நடந்து போனாளாம்‌ 
யஜமான்‌. ௭௩6௩ போகிறாள்‌ என்று பின்றமையே 


பதுங்க போய்ப்‌ பாரத்தார்களாம்‌ முடை ஆட்கள்‌, 
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அவள்‌ காவேரிப்‌ பக்கமாக நடந்துபோய்‌ விட்டாளாம்‌. 
துலாக  காடவரி ஸ்நானகதுக்காகள்‌ சில பெண்கள்‌ 
சக்கரமே போகிறுர்கள அல்லவா, அபபடி. இவளும்‌ 
போடிறாளாஃமாம்‌ என்று நினை க்து விட்டார்களாம்‌ ரோந்து 
போனவர்கள்‌. இப்பொழுது மிராசுதார்‌ வந்து சொல்‌ 
வதைப்‌ பார்கதால்‌...... 


இந்தா நாற்பத்‌ 50௧ (ழ£ராத.இரி றோந்து போனவர்கள்‌ 
அத்தனை பேரையும்‌ இன்‌_று சாயந் இரகத்துககுள்‌ என்னை 
வந்து பார்க்கச்‌ சொல்லு, எண்டா, துலாக்‌ காவேரி 
ஸகானகுதுக்குப்‌ போகிறது என்றால்‌ பதினெட்டு வயது£ 
கனனிகான்‌ போவாளோ ? சரி அப்படியேதான்‌ போனாள்‌ 
என்று வைத்துக்‌ கொள்ளுவோம்‌. துலாக காவேரி 
இந்த சித்திரை மாசத்துக்‌ கோடையிலே கான்‌ ஓடுமோ ? 
ஏண்டா, உங்களுக்கெல்லாம்‌ வர வர ட்ப காவேரியோடு 
போய்‌ விட்டதா ? அப்படி க தானா ?' 


: இல்லீங்க யஜமான 7 

: எனனடா, இல்லை. மூளைதானே ்‌'” என்று ஒரு 
அகட்டு அகட்டி, விட்டு ஸப்‌-இன்ஸ்பெகடர்‌ கண்டிப்‌ 
போடு சொனனார்‌ :-- 

தா. - அரி! மருந்து போனவர்கள்‌ . அதகுகுனை 
மபபரையும்‌ இன்று சாயந்திரகதுக்குள்‌ இங்கே வந்து 
என்னப்‌ பார்க்கும்படி. சொல்லு 7” 


ட எப்ப குழப்பம்‌ போலீஸ்‌ ஸ்டேஷனோடு 


நீங்குவதாக இல்லை. உண்மையில்‌ இத்தனை குழப்பவ்‌ 
ட்ட விட மிக மிக ௮.இரசசி கரகடைடிய ஒரு குழப்பம்‌ 
வீட்டிலே அவருடைய வரவுச்காகக்‌ காத்திருந்தது / 


காரிலிருந்து கழே இறங்கி த காது பங்களாவுக்குள்‌ 
ம தத. தம்‌ அடியெடுத்து வைக்கும்‌ போதே பகுறி 
யடி. தது கொண்டு ஓடி. ட கான பங்களாக்‌ காவல்காரன்‌, 


 ரவீந்துரனுககு, ரவீரந்இரனுக்கு, அவருக்கு” 


இதற்கு மேல்‌ வேலை£காரனுக்கு யஜமானிடம்‌ 
சொல்ல வார்‌ ததைகள்‌ வெளி வரவில்லை. 
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என்னடா விஷயம்‌ ? ரவிந்திரனுககு என்ன ?' 
எனறு கேட்டுக கொண்டே படிகளில்‌ ஏறினா 
முருகானந்தம்‌. என்ன ஆச்சரியம்‌ 7: முற்றதுது வீட்டி 
லிருந்து கூக்குரல்‌ கேட்டது. ரவீந்திரனுடைய குரல்‌ 
கான்‌ அது. 


“கொண்டா அவளை 7 அடே. நாகர த்தினம / 
கொண்டாடா அவளை / கல்யாணி/ நீயும்‌ உடநை கயா? 


எங்கே ௮வளா ? சொல்லு / சொல்லி விடு !”' 


இப்படி ஒரே கூக்குரலாக இருந து, அந்தக்‌ 
கூக்குர லுக்கு மத்தியில்‌ கல்யாணி அம்மாளின அழு 
குச லும்‌ கேட்டது. 

லஃயும்‌ காலும்‌ ப.துறியவராக முருகானந்தம்‌ நேரே 
முற்றகுது வீட்டுக்குள்‌ நுழைந்கார்‌, 

ரவி ந திரன 2 கையும்‌ காலும்‌ கயிற்றினால்‌ கட்டிப்‌ 
போட்டிருந்தா ர்கள்‌, ன நாலைந்து பேர்‌ இருந்து 
அவன எழுந்து ஓடிவிடாதவாறு பிடித்துக்‌ கொண்டிருந்‌ 
ர. ஏதேதோ கூப்பாடு போட்டுக்‌ கொண்டு 
தனனைப்‌ க அன்‌ யெல்லாம்‌ திமிறி, ஓடு 
வதற்கு முயனறான ரவீந் நரன. 


மிராசுதார்‌ உள்ளே நுழைந்தார்‌. இவரைக கண்டதும்‌ 
்‌ பெரியப்பா?” என்று ஒரேயடியாகக்‌ ௧த0ிக கொண்டே 
கல்யாணி அம்மாள்‌ ஓடோடி, வந்து அவர்‌ காலிலே 
விழுந்‌ தாள்‌. 

: பெரியப்பா / நீங்கள்‌ கான எனககு அப்பா / எனக்கு 
வேறு அப்பா இல்லை. எனஃ£கு அண்ணன்‌ இலலை. கம்பி 
இல்லை. எலலாரும்‌ லால்குடியிலே செத்துப பிணமாகப்‌ 
போய்விட்டார்கள்‌. இனிமேல்‌ நீஙகள்‌ கான்‌ எனுக்கு 
எல்லாம்‌. ஐயோ/ நான்‌ என்ன செய்யப்‌ போகிேறேன்‌. 
ப ணில்‌ நான்‌ என்ன செய்வேன ? அவரைப்‌ பாருங்‌ 
களேன்‌ / அப்பா / அப்பா!” என்று மிராசு தாரின்‌ கால்‌ 
களிலே விழுந்து ககுறினாள்‌ கலயாணி. உலகில்‌ உள்ள 
மனி இதயங்களின்‌ சோகம்‌ அனைத்தும்‌ ஒன்று சேரந்து 
ஓர்‌ அபலையின குரலிலே கதறுவதுபோல்‌ இருந்துது 
அது. மிராரசுதாருக்குக்‌ மண்ணீர பொங்கியது. 
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எழுந்திரு அமமா கல்யாணி/ என்ன செய்யலாம்‌. 
ஏகோ கஷ்ட காலம்‌ / கவலைப்படாதே அம்மா” என்று 
சொல்லிக்‌ மிகாண்டே ரவீந்திரனுக்கு அருகிலே வந்து 
அவனைக்‌ கூர்ந்து பார்த்தார்‌. அவன்‌ இவரை ுடை 
யாளம்‌ தெரிந்து கொண்ட தாகவே காணவில்லை. 
அவனுடைய விழிகள்‌ அங்குமிஙகும்‌ இரு இரு” என்னு 
ஓடி. விழி த. தன. நினவு என்ற ஒளி அந்தக விழிகளிலே 
அணைந்து போய இருக்கது. பு. 2. திசாலிகதனமும்‌, மேதா 
விலாசமும்‌ சுடர்விட்ட அநதக கண்களில்‌ இப்பொழுது 
ஒரு சூணியம்‌ படாரந்துருந் தது. ஷிவகளா மின்னிச கொண் 
டிருந்த அந்த மூகம்‌ இரு ப போய்‌ வெறிச்சோடி. 
யிருந்தது. மிராசுதாருக்கு ௮ந்த முகத்தையே பார்க்க 
முடியவில்லை. | 

ம்‌ ப்பபத்த அவளை? எங்கே அந்த நாற்காலி. 
எடி ௮தை7 தூக்கிப்‌ போடு, நான சாகிறேன முதலில்‌. 
அதன்‌ பிறகு கான மற்றப்பேர்‌ சாகவேண்டும்‌. ஆமாம்‌, 
நான தான முதலில்‌ சாகவேண்டும்‌---'' இப்படிச்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டு பயங்கரமாக ஒரு சிரிப்பு சிரித்தான்‌ ரவீந 
அதச்‌ சிரிப்பிலே மூளையின துண்டுகளே சி.த.றி 
ட்ட அது இருக குது. எண்ணநுகளும்‌, கற்பனை 

களும்‌ ஏகோ ஒரு நுட்பமான கயிறறினால்‌ கட்டப்பட்டு 

மனம்‌ என்ற மையதுதிலே சுழலகினறன மபஅல்லவா, 
அந்தக்‌ களிற்றை ௮அறுததுக்கொண்டு சித றியது ரவீந்‌ இர்‌ 
னுடைய சிரிப்பு. அந்தக கோரமான பயஙகரச சுரிப்பின 
ச தழலில்‌ கலயாணி அம்மாளுடைய இதயம்‌ அப்படியே 
சுக்கு. நூறாகச சிதறி விழுந்து ரத்தக கண்ணீ 
மகொட்டியது. 

இந்த அலங்கோலக காட்சிகளஞுககெலலாம்‌ களமாக 
அமைந்த அக்க முற்றகது விடுரவீந கரனுடைய பயஙகரச 
சரிப்பையும்‌, கல்யாணி அம்மாளின துன்பமயமான அ(மு 
குரலையும்‌ இதயததுக்குளளே வைகுதுப பொருமுவது 
போல விம்மி விமமி நான்கு சுவருக்குள்ளும்‌ எது 
ரொலிதக்துக குமைந்து. 


31. இத்தர்‌ ஆ௫ரமம்‌ 


(ரியா தகை பலைக காட்டிலே பளிஞர்‌ குடியிருப்பில்‌, 
இலஞ்சிச சாமியாருக்கு நடந்த பிரிவு உபசாரக கூட்ட ம்‌, 
டாக்டர்‌ சுரேஷின்‌ பிரவேச க இனால்‌ கலகலப்பு 
அடைந்தது. இலஞ்சிச்‌ சாமியாருக்கு டாக்டர்‌ சுரே௦ 
காட்டிய மரியாதை மற்றச்‌ சாமியார்களுக்கு மகிழ்ச்சி 
யையும்‌ வியப்பையும்‌ அளிககன. மகிழ்ச்சி எதனால்‌ 
என்‌ ரல, தங்களப்‌ போன்ற ஒருவருக்கு இதுதனை ணட 
கால்‌-குழாய மாட்டிய ஒருவர்‌ கொடுக்கிருரே என்ப தனால்‌! 
வியப்பு எதனால்‌ என்றால்‌, இத்தனை மதுப்புக்கு வேண்டிய 
விசஷம்‌ இலஞ்சிச சாமியாரிடம்‌ உண்மையிலேயே 


இருந்த, தா எனபது. இந்த வியப்பு அதுிகமாவகுற்குள 
டாகடர்‌ சுரேஷ்‌ பேச ஆரம்பித்தார்‌. 


“ எனன சாமிகளே! உங்களோடு ஒருவராக நடமாடும்‌ 
இந்துச்‌ சாமியாரை நான்‌ இத்தனை தூரம்‌ பிரிய ததோடு 


நடத்‌. துவது ப்பட்டு ஆச்சரியமாகப்‌ பட்டால்‌ நான 
ஆசசரியப்‌ பழிவதறகிலலை. நீங்கள்‌ அ அ எ 
இருக் கால்‌ தான நான்‌ ஆச்சரியப்‌ படவேண்டும்‌. 


ஏனென்றால்‌ பொதுவாத என்னைப்‌ ரட்‌ ற ஆஙுகிலம்‌ 
படி.தீத மக்களிடையே நம்முடைய ௪௪ வைத்தியத்தைப்‌ 
பற்றிப்‌ பல தவரான கருத்துக்கள்‌ நிலவுகன றன. 
இதற்குப பல காரணங்கள்‌ உண்டு, 


1 9: இந தச சித்த வைககுய முறைகள்‌ 
எல்லாம்‌ ஒரே சங்‌ கை குப்‌ பகுங்களாக, இரகசிய பாஷையாக 
எழுதப்பட்டிரு2மகன்றன. 'அ,கீ.இப பிஞ்சு" என்று சொல்வ 
தற்குப்‌ பதில ஆனைக்‌ கன்று” என பம்‌ “முசு முசுக்கை' 
எனு டி சால்வ தற்‌ குப்‌ பதில்‌ : இரு குரங்கின்‌ கை ” 
என்னும்‌ பாட்டாக எழுதப்பட்டிருக்கிறது, இந்குச சி குது 
பட்டதன்‌ மை, றில்‌. இதனால்‌ இந்தப்‌ பாடல்களைப்‌ 
புரிந்து கொள்வது கஷ்டமாக இருகிறது. அது மட்டு 

மில்லை. தவருகப்‌ புரிந்து கொண்டு விபரி தமான மருந்து 
களச்‌ செய்து “ஆயிரம்‌ பேரைக்‌ கொன்றவன்‌ அரை 
வைகுதியன' எனறு வெரிவருபவர்களும்‌ பலர்‌, ஆகவே 
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இ.க்தனை குழப்பங்கள்‌ நிரம்பிய வைகு்தியதைப ப றி 
சாதாரணமாகத்‌ கபபபிப்பிராயம்‌ பரவுவது இயலபு. 
ஆனால்‌ அதிர்ஷ்டவசமாக நான சென்னை மருகிதுவத 
கலாசாலையில்‌ படிக்கும்போது எங்கள்‌ ஆசிரியர்களில்‌ 
ஒருவர்‌ சித வைகுதியமும்‌ நன்றாகப்‌ படிகத்குவராக 
இருந்‌, துர்‌ அவருடைய தகதொடாபினால இரண்டுடாரு 
துட்பவகளை த தெரிந்து கொள்ளும்‌ பாக்யம்‌ எனககு 


ஏற்பட்டது. ஆகை. னணால்தான்‌ இன்னு இந்த இலஞ்சி7 
சாமியாரை நான மிகவும்‌ மதிகஇறன..." 


இப்படி ஒரு உண்ட சொறபொழிவே நிகழ்துதனா 
சுரேஷ்‌. 


அந்தச்‌ சொற்பொழிவில்‌ எல்லாரையும்‌ கவாந்த 
விஷயம்‌, இலஞ்சி௪ சாமியார்‌ பத்‌ பறட அந்த்‌ குடி- 
யிருப்பிலேயே நிரந்தரமாகத்‌ தங்கி விட வேண்டும்‌ என்று 
டாக்டர்‌ சொனன னம அவலக்‌ 


பிரிவு உபசாரம்‌ முடிந்த பிறகு, டாகடர்‌ சுரேஷ்‌, 
இலஞ்சிச்‌ சாமியா, அப்புலிங்கம, கந்தப்பன்‌ நர ன்ஞு 
"பேரும்‌ கண்ட நேரம்‌ ப மேபசி%ழ கொண்‌ 
டருந்தார்கள்‌. ட்டா சுரேஷ்‌ பல மூலிகைகளின்‌ பெயா்‌ 
களையும்‌ அவற்றில்‌ ஆராய வேண்டிய விஷயங்களையும்‌ 
பற்றிச்‌ சாமியாரிடம்‌ சட நத கேட்டு அப்புலிஙகம்‌ 
அசக்துபோய வீ விட்டான்‌. ட்ட கான பிறந்த க்கு 
மலைக்‌ காட்டில்‌ இ,த,தனை விசேஷமான மருந்துச்‌ செடிகள்‌ 
இருக்கின்றனவா எனறு இகைததவண்ணம்‌ இருந கான, 


இருச்சியில்‌ ஏருதனையோ பெரிய விபரீதக்‌ குழு 
பங்களா நடந்து கொண்டிருந்த அத கேரத்தில்‌ லைக்காடு 


களிலே டாகடா க காமிராவும்‌ கையுமாகச்‌ ௬றறிக 


கொண்டே இருந்தார்‌. மரங்கள்‌, செடி. கொடிகள்‌, வானத்‌ 
இன பல பல காட்சிகள்‌, நீரோடைகள்‌, அருவிகள்‌, 
மான்கள்‌, மயில்கள்‌ எனறு அவருடைய காமிரா * இளுக்‌” 


இக கொண்டே இருந்தது. கந்தபபன மலை நாட்டுத 
கலைவனின ௮எதாகால மாப்பிளை என்றும்‌, சொக்கு 
என்று அகத்து வன சுந்தரிதான கந்கப்பனுடைய எ௫இர்கால 
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மனைவி என்றும்‌ டாக்டர்‌ சுரேஷுக்முகு தெரிந்த வினாடியி 
லிருந்து, அவருடைய காமிரா அந்து மலை நாட்டுக்‌ 
கன்னியிடம்‌ கண்ணும்‌ கருத்துமாக இருந்தது. அவ 
ஞடைய கம்பீரம்‌, அவளுடைய ந நடையின்‌ ஓயில்‌, அகத 
மேனியின்‌ எழில்‌, அவள்‌ ௩டந்து ர... அந்த 
இயற்கைச சூழ்நிலையில்‌ ஏற்படுகிற கல கலப்பு... இப்டடி. 
எக்கனையோ பல வண்ணக்‌ காட்சிகளைக்‌ காமிராவிலே 
படம்‌ பிடித்தார்‌ சுரேஷ்‌. நிலவப்‌ பாறையைப்‌ ப ற்றிஃ 
கேள்விப்பட்டு ॥று நாள்‌ பிற்பகல்‌ அந்த நிலவுக்‌ காட்டுத 
குள்ளே சென்று நல்ல சூரிய வெளிச்ச ததிலேயே 
சிற்றரோடையையும்‌, ரா ட காமிரா வுக்குள்ளே 
பிடிகுதுப்‌ போட்டுக்‌ கொண்டார்‌. சொக்கி தனது யானை 
புடன்‌ பேசிய *கானா பாஷை' டாகடர்‌ சுரேஷைக்‌ 
கவர்ந்தது. அ கனால்‌ அவர்‌ மிக்க பிரியகதகோடு சில 
சமயங்களில்‌ *;கசொ ௧௧ ௧௫ ' என்று கஉடச சொக்கியைய 
கானா பாஷையில்‌ கூப்பிட ஆரம்பிகு கார்‌ / 


இப்படியாக இரண்டு நாட்கள்‌ பலக காட்டிலே 
உலலாசமாப்‌ பொழுதைக்‌ கழித்து விட்டு, இலஞ்சி 
சாமியாரையும்‌ ௮ந்துச சொக்ககுடியிலேயே இரு தீ.கிவிட்‌ டி 
டா£டர்‌ சுரேஷ்‌ பலையிலிருந்து புறப்பட்டபோது, பளிஞர்‌ 
,தலைவனுககுககடட மனம்‌ கஷடபபட்டது, இதந்த மாதுரி 
ஒரு நல்ல ப,தவியிலே இரு£ககடைடி/ப டாக்டரும்‌, 
இருசசியில்‌ உள்ள இளம்‌ மிராசு தாரும்‌ குன்னுடைப 
மருமகனுக்கு நண்பர்களாகக்‌ கிடைத்ததில்‌ கலைவண்‌ 
அளவற்ற மகிழ்சசி அடைந தான. ரவீர்‌ தரன என ற ஒரு 
மனிதனைப்பறறிக கந்தப்பன்‌ சொன்னதைக்‌ கேட்ட திலி 
ருந்து, பளிஞா தலைவனுக்கு ரவியிடம்‌ அபாரமான ॥.இப்பு 
உண்டான மட்டும்‌ இலலை. ரவர்‌ இரன என்றால்‌ அ வன்‌ 
ஏகோ தெய்வப்‌ பிறவி எனறும்‌, அவனுடைய புல்லாங்‌ 
குழல வாூிப்பு அர்த மலைப்‌ பிராந்தியத்தில்‌ ஒருகுரம்‌ 
நிகழ்ந்‌ தால்‌ பிறகு வலை மிய இல்லை, கூப்பிட்ட நேரத்‌ 


துக்கு எல்லாம்‌ வன குவைகள்‌ வந்து வரம்‌ கொடுத்துச்‌ 


செல்வார்கள்‌ ? எனறும்‌ பட்டது அவனுக்கு. டாகடர்‌ 
சுரேஷிடம்‌ முக்கியமாக ஒரு வேண்டுகோள்‌ செய்து 


கொண்டான்‌. வெகு விரை வில்‌ (222/ இ கு. ர்‌ சழ ஷ கும்மோ றி 
20 
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அக்க அபூர்வ ரஷீக இரையும்‌ அமழைகுது5 கொண்டு மலை 
நாட்டுக்கு வரவேண்டும்‌ எனறும்‌, வந்து ஒரு வாரமாவது 
ங்களோடு தங்கியிருக்க வேண்டும்‌ என்னும்‌, தப்‌ 
மலைக்‌ காட்டில்‌ அவர்கள்‌ வரும்போது ஒரு விெஷ 
பூஜை இருவிழா நடதகுத வேண்டும்‌ என்றும்‌, அகவல்‌ 
மகலைாக்‌ கூப்பிட்டு ௮ந௧க ரவீந்துரனுக்குப்‌ பெரிய ஆசார 
வாகுமாகச செய்யும்படி. சொல்ல வேண்டும்‌ எனும்‌ 
எலலாம்‌ மிக்க உற்சாகககோடு சொன்னான்‌ பளிஞர்‌ 
குலைவன்‌. 


எனன, கசொ கக ௧௫7 நாங்கள்‌ போய்விட்டு வரு 
கிரோம்‌. கச௪கரி ககா ல்‌ 2” என்று சொக்குியிடம்‌ 
விடைபெற்றார்‌ டாகடர்‌ சுரேஷ்‌, அவள்‌ டாகடருக்குக 
கை கூப்பி வணக்கம்‌ செய்து கொண்டே சிரிக்தவண்ணம்‌ 
கு ள்‌ சென இ உ அப்படியே அ௮ைக 
ஒரு * ஸ்காப ' எடுிகததுக்‌ கொண்டார்‌ டாகடர்‌ சுரேஷ. 


அபபுலிங்கமும்‌ கந்தப்பனும்‌ எல்லாருகமும்‌ வண கம்‌ 
செலுதகதஇுவிட்டு டாகடர்‌ சுர ஷாடு உன டார்கள்‌. 
அவர்களோடு கூடவே உஸ்‌ தாதுக்காக ஜந்து மலைப்‌ 
பளிஞாகளும்‌ உடன புறப்பட்டார்கள்‌. 


இவர்கள்‌ அனைவரும்‌ சொக்கி முடிக்‌ காட்டிலிருந்து 
புறப்பட்டுச்‌ சென்ற பிறகு, இலஞ்சிச சாமியார்‌ மலை 
நாட்டுப்‌ பளிஞா கலைவண் து கனியாக அமைகுதுக 
கொண்டு ஆலமரதகுடிககுச சென்ருர்‌. அவருடைய 
மனத்தில்‌ ஏக கோ யோசனைகள்‌ ஓடிக்‌ மொண்டிருந்‌ தன. 


்‌ சொககபபா / நான்‌ சொல்வைகக கொஞ்சம்‌ கவன 
மாகக்‌ கேட்கவேண்டும்‌, தெரிந்தகா ?” என்று சொல்லிக்‌ 
கொண்டே பேசசை ஆரம்பித்கார்‌ சாமியார்‌. 


“ உன்னுடைய குடியிருப்புக்கு வந்து போயிருக்கிற 
டாகடர்‌ சாதாரண மனிகார இலலை, நேற்று இரவு 
என்னை கு தனியாகச்‌ சந்இதது சில விவரங்கள்‌ பேசுக 
கொண்டிருக்‌ தரர்‌. அது காரணமாககது்தான நான 
கொஞ்ச கான்‌ இங்கே தங்கலாம்‌ என்று கினை திததன. 
இன்றைக்கோ அவா என்னை இங்கே நிரந்தரமாகவே 
இருக்க வேண்டும்‌ எனறு சொல்லுூிருர்‌ /” என்று 
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ட இியவாறு சிரிககார்‌ சாமியார்‌. பளிஞார குலைவன்‌ 
நிமிர்ந்து உட்கார்ந்து கொண்டு சொல்லுவான? : சுரமி 
இங்கே ச. நெனைச்சா, அது பெரிய நல்ல 
காலமாகமும்‌ இந்தச்‌ சொக்கி குடிக்கு! கட்டாயம்‌ இருக்‌ 
கணும்‌ 2” 


சொக்கப்பன்‌ இப்படிச்‌ சொன்னபோது, ஸுந்து 
வாது கைகளுக்கு அப்பாறபட்ட களிப்பும்‌ வாஞ்டழையும்‌ 


அவனுடைய முகதுஇலே பிரகாசிக தன. 


: சசொக்கப்பா /? உங்களுடைய மலைக்காட்டில்‌ சர்ப்ப 
கத எனற மூலிகை இருக குல்லவா? வுக்கு மூலிகை 
தான்‌ இனிமேல்‌ என்னுடைய ஆராய்‌எ்சிக்கு முக்கியமான 
மருந்து. டாகடர்‌ சுரேஷ்‌ இந்த மூலிகை எ குதனையோ 
பெரிய பெரிய மோயகளு£ஃகெல்லாம்‌ கைகண்ட மருந்து 
என்று சொல்கிறார்‌. இரகுதக்‌ கொடுப்பு என்ற கோயைப்‌ 

பற்று நகரங்களில்‌ எலலாம்‌ பெரிது பெரிதாக இங்கிலீஷ்‌ 
வார்த்தைகளைப்‌ போட்டு வாணிப்பார்கள்‌. இந்து நோய்க 
குச்‌ சாப்பகந்தஇயினால்‌ அதிசயமான பலன உண்டு என்று 
மோனாிகளில்‌ கண்டு ர ட்‌ ஈம்முடைய 
சுத்த வைத்தியத்திலும்‌ இநத மா தரி ஒரு பரச சிலையைப்‌ 
பற்றிச சொல்லி யிருக்கிறது. டாகடர்‌ சுரேஷ்‌ இந்த 
॥்ருந்து௪ செடியை மனறுக ஆராயுமபடி. சொல்லியிருக்‌ 
கிறார்‌. ஆகையினால...... 


ப்‌ ஆகை பினால்‌ என்ன சாமி 2 கூாராளமாகச்‌ 
சொல்ல ணுமாக்கும்‌ ப எனறான்‌ பளிஞர்‌ குலைவன 
சொக்கப்பன்‌. 


74. ட கப்‌ கான இக்க ஆல மரு கடியில்‌ 
குனியாக ஒர்‌ சிறு முடிசை கட்டி” கொண்டு எனனுடைய 
மருந்து ரர சதச்கா நிம்மதியாக நடத்தலாம்‌ எனறு 
நினை க்கிறேன. கவுள்‌ புல ண்ணிய,த்திலே ேகனும்‌ பழங்‌ 
களும்‌ நீரோடையும்‌ மட்டு இல்லாமல்‌ உண்டு இந்த 
காட்டிலே / ஒரு சாமியாருக்கு இதைவிட வேறு என்ன 
மவண்டும்‌ 0” என்றாரா. இலரி சாமியார்‌ சிரித்துக்‌ 
கொண்டே, 
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“எனன சாமி/ இப்படிச்‌ சொல்லணுமாககமும்‌ 7 
வேண்டிய அளவு செடி. செடியாக நம்ப காட்டிலே...... ம்‌ 


: ஓ? கமன ஒடியை௪ சொல்லுகிறாயா ? பலே பலே? 
அதுகான ஏராளமாகக்‌ கிடைக்குமே / ஆனாலும்‌ அதை 
அளவுக்கு மீறி உபயோகிக்க ஆரம்பிகது விட்டால்‌ நம்‌ 
முடைய ஆராயச்சி நடக்காது 7 அதுவும்‌ உறங்க ஆரம்‌ 
பித்து விழும்‌? ஏதா முருகனா கிருபையிலே கமன ஓடியைக 
கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாகக ஞூ குறை தீதுவிட மவண்டும்‌ எனறு 
எண்ணி யிருக்கிறறன. டாகடர்‌ சுரேஷ்‌ இனிமேல்‌ எனக்கு 
எகுதனையோ ட டதக அலுவல்கள்‌ கொடுத்து 
விட்டார்‌. ஆகையினால்‌ கமன ஓடியை எச்சரிக்கையோடு 
கான்‌ ப உபயோக வேண்டும்‌. கெட்ட பழக்கம்‌ 
அது 47 எனறார்‌ சாமியார, சொக்கப்பனுககு இந்த 
வார்த்தைகள்‌ ஆச்சரியமாக இருந்தன. 


சாமிக்கு எது எது எப்படி எப்படிச்‌ செய்ய 
வேண்டுமோ அப்படியே செய்யணுமாக்மும்‌ 7 இந்தச்‌ 
சொக்கி குடியிலே நல்ல காலம்‌ பிறநதுிரு£குதாக்கும்‌ / 
௮ துனாலே கான்‌ எங்க குல தயவமே உங்களை யெல்லாம்‌ 
இங்கே அனுப்பி யிருககிறதாகளும்‌ !்‌ எனறு ஆனநக்குத்‌ 


கோடு சொன்னான்‌ பளிஞா கலைவன்‌ சொக்கப்பன, 


£ அதெல்லாம்‌ சரி, சொக்கப்பா 7 இந்த காட்டுக 
குள்ளே எனனுடன சறு_றுகிறகுறகும்‌, நான்‌ 
சொன்ன இடத்தில சொன்ன மூலிகைகளைப்‌ 
பறிப்பதற்மும்‌ மட்டும்‌ இரண்டு ஆள்‌ கொடு, போதும்‌. 
2 0. மான்‌ பார்கதுக்‌ கொள்ளுகிறேன்‌ 7” 
என்று ஓரே பேசசில்‌ விஷயத்தை முடித்து விட்டு 
எழுந்தார்‌ "சாமியார்‌. 

அவர்‌ வார்‌ ததைக்கு௪ சரி சொல்லி விட்டுச்‌ சொக்கப்‌ 
பனும்‌ ஆலமர த கடி.யிலிருந்து புறப்பட்டான்‌. புறப்படும்‌ 
போது கன்னுடைய ஒரே விருப்பதை மீண்டும்‌ சாமி 
யாரிடம்‌ சொனனான்‌ 2. 


“நம்ப மூல தெய்வதுதுககுச சொக்கி குழல்‌ வா௫ிச்சா 
ரொம்ப ரொம்பப்‌ . பிடிம்குமாககும்‌ / அந்ரகு ரவிந்திரன்‌ 
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மட்டும்‌ இங்கே ஒரு தடவை வந்து பூசையிலே வாசிச 
சாருன்னா, எப்படி. பிருக்குமாக்கும்‌ /” 

இப்படி. அவன்‌ சொன்னபோது அத்த ஆலமரம்‌ 
காற்றிலே அசைந்து ௮, நன்‌ இலைகள்‌ அ து.தனையும்‌ சல 
ககன ஏகோ வருங்காலத்தை அறிந்து ௮ரத ஆல 
மரம்‌ * கல கல ' என்று சிரிப்பது போல இருந்தது, இ 
களின்‌ ௮ந்கச்‌ சல சலப்பு 7 

ஆமாம்‌ / மலைக்‌ காட்டிலே இப்படி. ஏதேதோ எதிர 
காலத்‌ இட்டங்கள்‌ உருவாகிக்‌ கொண்டிருந்த அந்தச 
சமயக்துிலேதான்‌ அரு எயில்‌ ரவீந்‌கரனுடைய நிலைமை 
மணிக்கு மணி மோசமாக கொண்டு வந்து, எத்தனை 
பேர்‌ இழுத்து அமுக்கிப்‌ பிடி.தீதா லும்‌, ௮.த.கணை .. 
கீமே தள்ளிக்‌ கொண்டு பாய்ந்து விழு இிகிற அளவிற்கு 
ரவியினுடைய ஆவேசம்‌ அதிகரித்கது. அக்கு உடம்பில்‌ 
இதக்தகனை பலமும்‌, இவ்வளவு வேகமும்‌ இத்தனை காள 
எங்கே மறைந்து கிடந்தன? சாதாரணமாக வெறு ஙு 
கோபம்‌ வந்தாலே 4 பட பட ' என்று ஆடக்கூடடிய அக்க 
உடம்பிற்குள்‌ இத்‌ தனை ஆற்றல்‌ இதுவரை எங்கே குடி. 
கொண்டிருக் தது 2 இது கண்டு மிராசுதார்‌ நட பகடறு 
குதீது£கு ஒன்றுமே புரியவில்லை. காலையில்‌ உஸ்தாை 
யம்‌. போலீஸ்‌ ஸப்‌-இன்ஸ்பெகடரையும்‌ பார்தது வந்து 
பிறகும்கூட மனத்தில்‌ நிம்மதி இல்லாக முறையில்‌ ரம்ப 
வங்கள்‌ குமைந்து கொண்டிருக்‌, கன. உடனே வந்து 
விடுவதாகச்‌ சொன்ன உஸ்தாத்‌ வருவகுற்குகி தாமதம்‌ 
ஆக ஆக, அவருடைய ஆகுஇிரம்‌ அளவுகடந்து 
போயிற்று. * சரி) மறுபடியும்‌, ஒருமுறை உஸ்காகைப்‌ 
போய்ப்‌ பார்த்து விட்டு வர வேண்டியதுதான்‌ போலிருக்‌ 


இறது 7 என்று நினைத்துப்‌ புறப்படக்‌ தயாராகும்‌ 
சமய தில்‌, பங்களாவுக்குள்ளே மீரான்‌ நுழைக்கார்‌. 


ஆனால்‌ அமைதியோடும்‌, நிதான, த்‌ காடும்‌ வழக்கமாக 
நுமைகிற உஸ்காக மீரான பரப்பர ப்போடு வக்‌ கூர்‌, 


“மிராசுதாரவாள / கொஞ்சம்‌ தனியாக வருகிறீர்‌ 
களா ? ஒரு முக்கியமான விஷயம்‌ பேச வேண்டும்‌. ௮.குன்‌ 
பிறகு ரவீந்திரனுடைய விஷயகத* கவனிக்கலாம்‌” 
எனறு சொன்னார்‌. 


218 


மிராசுகார்‌ அப்படியே பதறி எழுந்‌, கூ] வந்தார்‌, 
உஸ்காக மீராணும்‌ அவருமாக வெளி முற்‌, றத்துககு வந்து 


எழூதோ 'இரகசியமா உப்‌ பேச ஆரம்‌! ிக்கார்கள்‌. 


26. நட்சத்டுர நாகை, 


3 ஸ்தாத்‌ மீரான்‌ அப்புலிங்கத்‌இன்‌ குகப்பனாரைகு 
கனியாக அழைகதுப்‌ போய்ப்‌ பேச ஆரம்பித்தார்‌ 
அல்லவா ? அந்தப்‌ பேச்சின்‌ விவரங்கள்‌ மிகவும்‌, இரகசிய 
மாக இருக்க வேண்டும்‌ என்று உஸ்காத்‌ மீண்டும்‌ 
மிராசுதாரிடம்‌ சொன்னார்‌. அதன்பேரில்‌ மிராசுதாரும்‌ 
த ப காதல வைத்துக்‌ கொள்வ தாகச்‌ சொல்லி 
விட்டு : .மூடிவாக உஸ்தாகுடம்‌ ஓன்று கேட்டார்‌? 
்‌ _ இப்பொழுது சந்திரிசாவைப்‌ பற்றித்‌ துப்புத்‌ துலக்கு 

நற்கு. முூனபு மிக மிக அவசரமாகக்‌ கவனிக்க 
லல்லு ரவீந்திரன்‌ காரியமல்லவா 2” 


உஸ்காக சிரித்தார்‌. சொனனார்‌ £2 4 ப த 
ரவியின்‌ மகா சரியாக வேண்டுபொனருல்‌ அது நம்முடை! 
கையில்‌ இல்லை. டாகடர்‌ சுரேஷ்‌ வந்து ர. 
வேண்டிய காரியம்‌ ௮து. சந்துரிகாவைப்‌ பற்றிய காரியம்‌ 
நம்‌ கையில்‌ இருககிறது. அவர சல்லடை போட்டு 
இந்த அகில உலககுதகில்‌ எங்கே இரு மடத்‌. கண்டு 
பிடித்து விட இந்த உஸதாஇனால்‌ முடியும்‌ 2 அங்குப்‌ 
பொறுப்பு என்னுடையது. பின்னர்‌ ஏன கவலைப்பட 
வேண்டும்‌ நீங்கள்‌ ?” 


மிராசுதார சொனனார்‌ : ட அது ரரி, உஸ்தாகு 7 


சந்‌ இரிகா இங்கே இரும்பி வந்தால்‌, கான ரவீர்கரனுடைய 
புக்தி சரிப்பட்டு வரும்‌ என்று எனக்குப்‌ படிகிற : து, 
டாக்டர்‌ சுரேஷும்‌ அப்படி. கீகான சொல்லுவார்‌ என்று 
நினை இறன்‌ /''. 


டாக்டர்‌ சுரேஷ்‌ எனன சொல்லுவார்‌ எனபக 


இப்பொழுது: யூகக்க ஹம்‌ ்‌ நாளைக்குகுகான்‌ 
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அவர்‌ வந்துவிடுவாரே, அதன்‌ பிறகு அதைக்‌ கவணித்துக்‌ 
கொள்ளுவோம்‌ 7” 

மிராசுகார்‌ நெற்றியைப்‌ பிசைமந்‌, ] கொண்டே 
சொனஞார்‌ 0 ம்‌ வாஸ்‌ ர துவாமான வார ௧) ம்‌, ஆனால்‌ 


டாகடர்‌ வக்‌ அ] சேரும்வரை ரல ந திரனே என்ன செய்வ து? 
. அகுற்கு வழி ெதெரியவில்லையே 2 


அத ற்கு வழி ஒன்டற னைறு தான, ரவீந்‌ இரனை 
இப்படியே ௮க்த அறையில்‌ பூட்டி வை கீது விடுங்கள்‌. 
னக்கு கஷ்டமாகக்கான்‌ இருக்கும்‌. ஆனாலும்‌ வேறு 
ாாரர்க்கம்‌ இல்லை. புக்தி ஈவா தனம்‌ இல்லாதவரை வேறு 


எனன செய்ய?” 


இப்படி.ர்‌ சொல்லி விட்டு உஸ்காக சலாம்‌ செய்தார்‌. 
மிராசு தாருக்கு அவரை வழியனுப்ப மனம்‌ இல்லை. கதன்‌ 


மீகய்க்கார்‌. 


 தயங்காஇர்கள்‌ மிராகதார்வாள்‌ / நாலா விடியும்‌ 
ட்டும்‌ ரவீந்டுரனை இப்படி.ககான்‌ பாதுகாக்க வேண்டும்‌. 
வேறு வழி இல்லை. தயங்காதீர்கள்‌ / தைரியமாக 
இருங்கள்‌ 7” 

இவ்வாறு சொல்லி விட்டு உறுதியான மனகதுதோடு 
விடைபெற்ருர்‌ உஸ்தா கு, 


% 3 3 


100 .றுகாட்‌ காலை டாகடர்‌ சுரேஷ்‌, ரப்புலிங்கம, 
கந்தப்பன மூவரும்‌ மலைக்காட்‌ டிலிருக்து இருச சசிகுத்‌ 


இரும்பினாரகள்‌. இரும்பிய தும்‌ அவர்களுக்கு அந்தப்‌ 
பேரடஇர்ச்சி காத்திருந்தது / 


ஆமாம்‌ ) அப்பிய நம்‌ அப்படியே இட. விழுந்தது 
போல ஆ விட்டான்‌. கந்தப்‌! னோ ர க ர னும்கம 
வீட்டுச்‌ சுவரோடு சுவராக உட்கார்ந்து கண்ணீர்‌ வடித 
கான. டாகடா்‌ சுரேஷ்‌ குமது வழுகமான புன்முற௮ுவலை 
இழச்‌, குவராய்‌, முற்ற அது வீட்டின்‌ வெளித்‌ தாழ்வார க.தஇல்‌ 
அப்படியும்‌ இப்பா. (சம்‌... டக 11 கொண்டே பலத்கு 
யோசனையில்‌ ஆக்க (நத 
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விது செயனெற உகதுக்களாப்‌ பற்றி என்ன 
சொல்ல இருகி றது / சந்திரிகா எங்கே மாஷறுந்‌ இருக்க 
கூடும 2? ரவீந்தஇரனுடைய மூளை ககோளரு இனி எப்படிச்‌ 
சரியாகக்‌ கூடும்‌? தான்‌ நினை த.தபடி. எஇர்காலச 
சம்பவங்கள்‌ உருவாகாத வண்ணம்‌, இப்பொழுது இந்தப்‌ 
பேரிடி விழுந்து விட்டத / இனி இதிலிருந்து எப்படி. 
இந்தக குடும்பத்தை மிட்ட து?” 


இவவாறு பலமான யோசனையில்‌ ஆழ்ந்தவராக 
டாக்டர்‌ தாழ்வாரதீடுலேயே மேலும்‌ £ழமும்‌ நடந்து கொண் 
ரகம தது பெரிய மிராசு கார்‌ அங்கே வந்தா. 


என்ன டாக்டர்‌ ஸார்‌./ எங்களுக்‌ கெல்லாம்‌ 
யோசனை சொல்ல வேண்டிய நீஙுகளே இப்படிக்‌ கவலைப்‌ 
ங்க ஆரம்பிகுதால்‌ இனி நாங்கள்‌ என்ன செய்வது?” 
என்னு கேட்டார்‌. 


: கவலைப்படவில்லை மிராசுதார்வாள்‌. ஒரு வைத்திய 
னுடைய வாழ்க்கையில்‌ கவலைஃகு இடமே கிடையாது. 
நோயானளியோடு சேர்ந்து டாக்டரும்‌ கூடி. அழுதால, 
கொலைந்கது காரியம்‌, உண்மையில்‌ நான்‌ இப்பொழுது 
கவலைக்கு இடம்‌ கொடுக்கவில்லை. கோயை ததான 
ஆராய்ந்து கொண்டிருக்கிறேன்‌ 7” என்றார்‌ சுரேஷ்‌, 

“ அப்படி யெனனால்‌, இது வெறும்‌ அதிர்ச்சி 
பில்லையா ? ஒரு நோய்‌ தானா ॥” 

்‌ மிராசுதார்வாள / ரர யெல்லாம்‌ ஒரே வரியில்‌ 

பதில்‌ சொல்லி விடுகிற 6 விஷயமில்லை இது, ஏற்கனவே 

ரவீந்இரனுடைய ॥னக ககுவை அன்றொரு நாள்‌ இறந்து 
பார்‌ தீகன்‌. அவனுடைய இதய வீணையில்‌ சில நரம்புகள்‌ 
பிசஇயிருக் தன எலாபை அன்றைக்கே முடிவு செய்கு 
விட்டேன்‌. நிறைவேறா க சங்க ற்பங்கள்‌, ஈடேறா க கனவுகள்‌, 
துயரம்‌ தருகிற சிந்தனைகள்‌, கற்பனையின்‌ கொகுப்‌ 
பினால்‌ ஏற்படுகிற இரதத வேகம்‌-- இக்சனையும்‌ சோந்து 
அக்‌த உத, கமனுடைய உடம்பின்‌ நரம்புகளை ஏற்கனவே 
நன்றாகப்‌ பாகுகதுருந்கன. இது காரணமாக அவனுடைய! 
நடககையிலும்‌, பேசசிலும்‌, கோப காபங்களிலும்‌ ஒரு 
விசிததரமான போக்கு ஏற்பட்டிருந்கது எனபதைக 
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கண்டு கொண்டேன்‌. இந்த விசித்திரப்‌ போசகை ஒரு 
வகையான நரம்பு வியாது என்று அன்றைக்கே அணு 
மானம்‌ செய்சேகன்‌. அது காரணமாகவே சர்ப்பகந்தி 
என்ற மூலிகையைப்‌ பற்றிச சில ஆராய்சிகள்‌ . நடத்தும்‌ 
படி. இலஞ்சிச்‌ சாமியாரை பம இரு த்இவிட்டு 
வர்ேதன்‌. ஆனால்‌-.”' 
்‌ 
னால்‌ என்ன டாக்டர்‌, இனிமேல்‌ பயன 


இல்லையா?” என்று மிக்க கவலையோடு கேட்டா 


மிராசுதார்‌. 


அப்படிச்‌ சொல்லாதீர்கள்‌, ஒரு வைத்கு பெனுக்கு 
அப்படியெல்லாம்‌ விரக்தி அடைந்துவிட டர்‌ இடை 
யாது. புதிது புஇகாக ஏற்படும்‌ குழப்பங்களை வென்று 
கீர்ப்பதிலே கான்‌ ஒரு டாக்டரின்‌ சாமர்‌ தீ.இயம்‌ இருக 
கிறது. நான்‌ ப லாம்‌ ரவீந்துரனுடைய சூழ்‌ 
நிலையைப்‌ பற்றித்தான்‌ /”' 


அப்பரி. யென்றால்‌ ?”: 


 கல்யாணியைக்‌ கண்ட தும்‌ ரவீந்்‌தரணனுடை(ப 
இர க்கு வேகம்‌ அ இகரிக்கிறது, சக்‌ இரிசா காணாமற்போன 
குறுகுஃ கல்யாணிதான காரணம்‌ என்று நினைத்து, 
ரவீந்திரணனுடைய உள்‌ மனம்‌ பயங்கரமாக வேலை செய்து 
கொண்டிருக்கிறது. அவளைக்‌ காணும்‌ போடுதல்லாம, 
அவனையும்‌ அறியாமல்‌ அதி தடைய்‌ உள்‌ மனத்தில்‌ இந்த 
நினைவின்‌ கொதுப்பு இீவிரமாக௫, மூளையிலே வந்து 
கொந்தளிக்கிறது. மு.குலில இந்தக்‌ கொந்தளிப்பைதக்‌ 
குடுக்க வேண்டும்‌. அதன்‌ பிறகு, தான மூளையின்‌ அஅுஇர்ச்‌ 
ட்‌ ரட்‌ செய்ய முடியும்‌ 7” 
அப்படி. யெனருல்‌ ்‌” என்று ஆச்சரிய கோடு 
கேட்டார்‌ முருகானக்கும்‌. 


ரவிந்திரனைக்‌ கல்யாணியிட மிருந்து பிரிக்க 


வேண்டும்‌ 7” 


 ஒயய்யோ / அப்படியானால்‌ அகச்‌, தப்‌ ண்ணுக்கும்‌ 


பைகுதியம்‌ பிடிது விடும்‌ டாகடர்‌. பாவம்‌ அந்தக்‌ 
குழந்தை கன புருஷனிடம்‌ எத்தனை பாசம்‌ வைது 


தனை 


இருக்கிறது, தெரியுமா ?'' என்று சொல்லிக்‌ சண்‌ 
கலங்கி நினரார்‌ முருகானந்தம்‌. 


்‌மிராசுதார்வாள்‌ / நீங்கள்‌ சொல்கிறது மெய்யான 
வார்தை. ஈல்யாணி அம்மாளுக்கு ர விந்திரனிடம்‌ 
உள்ள அனபு கரையில்லாஈ ஒரு கடல்‌, அந்த எல்லை 
யற்ற அனபுகான்‌ இக கனை சிக்கல்களுக்கும்‌ காரண 
மாயிற்‌ ர, குன்னுடைய பாசகு.இன பிடியிலிருந்து நன 
கணவன்‌ நழுவி விடிவானோ என்ற பய த்இனாலேகான்‌, 
பாவம்‌, அந்து அம்மாள்‌ தன்னையும்‌ துனபப்படுகு இக 
கொண்டு, அன்த்த துன்பசுதகையும்‌ வரவமைகுதுக 
கொண்டு விட்டாள்‌. உண்மையில்‌ அது அவளுடைய 
தவறு இல்லை. ஒரு நல்ல மனைவிக்கு இயல்பாக உள்ள 
அச்சம்‌ அது. ஆனால்‌ ரவீந்கிரனைப போனற ஒரு 
அபூர்வப்‌ பிறவியின்‌ போக்கு அவளுக்குப்‌ பிடிபடவில்லை. 
கமமைப்‌ போன்ற மனிதர்களையே குழப்புகிற அவனுடைய 
மனநிலை, பாவம்‌, அக்க அபலைக்கு எப்படிப்‌ புரியும்‌? இறை 
யெல்லாம்‌ ட ளா. தான, விதியின்‌ எழுத்து 
என்றும்‌, ர. செயல்‌ எனறும்‌ சொல்ல வேண்டி. 
உ று விஞ்ஞானம்‌ உடம்பைக்தான ஆராய முடியும்‌. 
உடமபுககுள்ளே உள்ள மனம்‌ எனற ஒரு நுட்பம்‌ இருக 
இ றது, ௮ைக யார்‌ கண்டு சொல்ல வல்லார்கள்‌ ? 
மூளையைக்தான கண்ணினால்‌ கண்டு ஆராய முடியும்‌. 
ல. மனம்‌ எனறு சூக்ஷம மேகத்தை யாரால்‌ ஆராய 
முடியும்‌ 2 இந்‌ னோ, எண்ணம்‌, ஆசாபாசஙுகள்‌ என்றெறல்‌ 
லாம்‌ சொல்லுகிரோமே இவற்றின்‌ விகது இந்த உடம்ப 
குள்ளே எக்க இடத்தில்‌ இருக்கிறது ? மின்சாரத்தைப்‌ 

ன ட கண்ணுக்கு தெரியாகு ஒரு ௪%இ கூட, ஒரு 
பாட்டரியிலிருந்கதோ அல்லதுமினசார மைய ததிலிருக்தேதோ 
கான்‌ உண்டாகிறது. அதுபோல நம்முடைய ஆசா 
பாரங்களும்‌ ஏதோ ஒரு மின்சார குப்பிஃகுள்ளிருக்து கான 
அந்‌ மின்சாரத்‌ ப்‌ இந்த சரீரத்துக்‌ 
ப எங்கே இருக்கிறது என்பதை யார்‌ கண்டார்கள்‌? 
மூளை என்பது வெறும்‌ ஜடப்‌ பொருள்‌. இதகறகம்‌ மனம்‌ 
என்ற சூரஷ்ம குது யப என்ன விகுகியாசம்‌ ? இதெல்லாம்‌ 
கற்கால ஸையன்ஸாக்கு அப்பாற்பட்ட விஷயங்கள்‌. 
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குமிழ்‌ நாட்டு ச] க.தர்களுக்கு [ட்‌ து தெரிந்த இரகசியம்‌ 
அது 7” என்றார்‌ டாக்டர்‌ சுரேஷ்‌ 


இவர்களுடைய பேச்சைக்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டே தாழ்‌ 
வாரத்துக்கு வந்தார்கள்‌ அப்புவம்‌ கந்தப்பணும்‌, 


: என்ன கந்தப்பா 2 ரவி ந இரணை பலைக்காட்டிலே 
வந்து தங்க வேண்டும்‌ என்‌ று உங்கள்‌ ரலைவர்‌ சொன்னா 
ரல்லவா? அது இப்பொழுது விபரீ தமான முறையிலே 
நிறைவேற வேண்டிய திருக்கிறது?” என்றார்‌ டாகடாஈ 
சுரேஷ்‌. 


இந்த வாகிய தை துப்‌ பிந்து கொள்ள முடியால்‌ 
இகைகு, து] நின்றான்‌ கந்‌ கப்பன, அ௮ப்புவோ டாகடரையே 
பார்கதுக்‌ கொண்டு நின்றான்‌ 


்‌ இல வைத்திய படலம்‌ இலஞ்சிச்‌ சாமியாரோ (௫ 
ஏறுஈகனவே பேசி யிரு£கிறேன்‌. இப்பொழுது அ, கு 
முறைக்‌ ஆராப்வதோடு, சர்ப்பகந் தியின்‌ பிரயோக கை 
ஆரம்பிப்பகற்கும்‌ அவசியம்‌ ஏற்பட்டு விட்டது 7” என்மனார்‌ 
சுரேஷ்‌, 


4 
அப்புலிங்கம்‌ கேட்டான்‌? 4 அப்படியானால்‌ நம்‌ 
டைய ரவீந்திரணை மலைககாட்டிலே கொஞ்ச நாள்‌ வைத்‌ 
இருக்க வேண்டும்‌ எனது சொல்லுகிறீரகளா, டாகடர்‌ த்‌ 


2 ஆமாம்‌ அபபு. கல்யாணி அம்மாள்‌ தல்‌ ரச நாள்‌ 
ரவீந்திரனைப்‌ பிரிந்‌ இரக வேண்டியதுதான, வேறு வழி 


யிலலை?'' எனறார்‌ டாகடர்‌, 


ட இதைக்‌ கேட்டாலே ௮௩த அம்மாளுக்கு இரகு 


கொ துப்பு உண்டாகி விடுமே டாகடர்‌!” என்றான்‌ கற்க ௮ 


[அ ட 2. இ சூ. ௪ த த ௪ 163 ௪ ்‌ 
அதைப்‌ பற கங்கள்‌ கவலப (ப. வ ல்வதப் ப வப்க் கம்‌ 
இந்த விஷயத ரக கல்யாணி ௮ம்மானளிடம்‌ பம்‌ டம்‌ ப 


சொல்ல வேண்டிய பொறுப்பை நான்‌ ஏற்றுக்‌ கொ த 
கறன. நீங்கள்‌ செய்ய வேண்டி ள்‌ ஈடு ஒன்டற ஒன்‌_று 
தான்‌, ரவிந்‌ இரனையும்‌ அவனுடைய! புல்லாங்குமுலையும்‌ 


॥லைககாட்டுக்கு அனுப்பு வை குப பற்றி உடனே யோசி 
யுங்கள்‌ 7” 
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“அப்படியானால்‌ ரவீந்திரன்‌ அங்கே கனியாக 
இருப்பதா [கனி 

₹ அகைப்‌ பற்றிப்‌ பிறகு யோடிகதுர சொல்கிறன்‌. 
முகுல்‌ ஒரு வாரகுதுக்கு நானும்‌ என்னுடைய மருந்துப்‌ 
பெட்டியும்‌ ரவி சந இரனோடு சித்தர்‌ ஆசிரமத திலே இருக்க 
வேண்டும்‌ என்பது என்னுடைய யோசனை / பிறகு மற்று 


விஷயங்களை முடிவ செய்து கொள்ளலாம்‌ 7” என்னார்‌ 
சுரேஷ்‌. 


மெளனமாக இந்த வார்த்தைகளைக்‌ கேட்டுக்‌ 
கொண்டே யிருந்த முருகானக்கம்‌ சொல்லுவார்‌ £ 


:டாகடா/ எப்படியும்‌ ரவி ந இரனுடைய தோய்‌ குண 
ன: விட்டால்‌ போதும்‌, அந்தப்‌ பொறுப்பை நீங்கள்‌ 
ஏற்றுக்‌ கொண்டு விட்டால்‌, அது ஓன்றே பெரிய 
புண்ணியம்‌. சந்திரிகா எங்கு இருக்கிறாள்‌ என்று கண்டு 
பிடித்துக்கொண்டு வருவது எங்கள்‌ பொறுப்பு. ஏற்கனவே 
உஸ்காக மீரான்‌ அது விஷயமாக உறுதி சொல்லி 


ட. ல்‌ 


இவ்வாறு மிராசுதார்‌ முருகானந்தம்‌ சொன்னதும்‌ 
டாகடர்‌ புன்முறுவல்‌ செய்து கொண்டே கூறினார்‌ : 

6 சந்திரிகா காணாமற்‌ போன விஷயம்‌ எனக்கு ஒரு 
பெரிய புதிராகவே படவில்லை. ஆகையினால்‌. அதுப ற.றி 
அதிகமாகக்‌ கவலைப்‌ படவில்லை கான, அந்தப்‌ பெண்‌ 
எங்கிருகஇறள்‌, அவளை எப்படிக இரும்ப இங்கே கொண்டு 
வருவது, எனபதெல்லாம்‌ பெரிய பிரசீனைகளே அல்ல. 
ரவிகதிரனுடைய உடம்பு சரியாவதும்‌, சந்‌.இரிகா இரும்ப 
வந்து சோவதும்‌ ஒன்றை யொன்று சார்ந்து நிற்கும்‌ 
விஷயங்கள்‌. ஆனாலும்‌ முகலில ரவீந்தாரனை சித்தர்‌ ஆசிர 
மத்திலே கொண்டு சேர்ப்பது தான முஃகியம்‌, பைத்தியக்‌ 
கார ஆபத தரியிலே கொண்டு விட்டு, அந்கச்‌ சூம்‌ 
நிலையிலே ரவீந்திரனை வைப்பது அவசியமில்லாத ஒரு 
சிக்கலாக முடியும்‌. ஏனெனரறால்‌, யோ த்துப்‌ பார்‌ கதால்‌ 
ரவீந்தரனுகமு வந்துள்ள கோய்‌ சாகாரணுமாகப்‌ 
பை. கீதஇயம்‌ என்று சொல்ல£கூடிய கோளறு அல்ல. 
மனத்தத்துவமும்‌, மருந்தும்‌ ஒன்னு சோந்து வேலைசெய்ய 
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வேண்டிய ஒரு தனியான சி௫சசை முறைகான்‌ இப்‌ 
பொழுது தேவை. எங்கள்‌ . வைத்தியக்‌ கல்லூரியில்‌ 
ஆராய்சசிப்‌ பேராசிரியராக இருந்த ஒரு பெரியா 
கையாண்டு டுபார்த்த அரிய சிகிச்சை முறை இருக்கிறது. 
அதைத தான இப்பொழுது நாம்‌ கையாள வேண்டும்‌ 7'' 
என்றார டாகடர்‌ சுரேஷ்‌, 


மிராகதார்‌ சொனனார்‌ : *அது எப்படி எப்படி. 
செய்ய வேண்டுமோ அமசகல்லாம்‌ எங்களுக்கு என்ன 
தெரியும்‌ டாகடர்‌. நீங்கள்‌ தான கண்‌ பார்கக வேண்டும்‌. 
ஏதோ நம்முடைய வீ சீட்டு வளவுக்குள்‌ அவர்கள்‌ கால்‌ 
எடுத்து வைகததுற்கு, ஒரு இங்கும்‌ அந்தக்‌ குடும்பததுககு 
ஏற்படக்‌ கூடாது. அதுதான்‌ என்னுடைய கவலை7” 


இப்படி. சொல்லும்‌ போது மிராசுதாருககு உணர்சசி 
யினால்‌ குரல்‌ கம்மிற்று, 


“வலைப்படா கர்கள்‌. நான்‌ ர பக ழுய்லடய்‌ இன்னும்‌ 
விவரமாக யோசனை செய்து விட்டு நாளை வருகிறேன்‌. 
இப்பொழுது ஆஸ்பததிரிககுப்‌ போய்‌ ஒரு மாத்திரைப்‌ 
பனக அனுப்புகிறேன்‌. அதில்‌ இரண்டு மாத்திரைகளை த்‌ 

ஊணீரிலே பொடி. செய்து போட்டு, ரவீந்திரனு£குக 
5 அதகேகமாக இன்னு இரவ அமைதியாக 


உறங்கி விடக்‌ கூடும்‌?” எனருர்‌ டாகடர்‌, 


“ அதை அவன்‌ சாப்பிட வேண்டுமே?” என்டுற 
பாவனையில்‌ குழப்பசிகோடு டாக்டரைப்‌ பார்த்தான்‌ 


அபபு. 


: கல்யாணி மம்மாளை அடுக்களையில்‌ இருக்கச்‌ 
சொல்லி விட்டு, நீங்களே எடுத்து கொண்டு போய்4 
கொடுங்கள்‌ அப்பு. சாப்பிட்டு விடுவான்‌. இமிறினால்‌ 
மல்லுக்கட்டி வாயிலே ஊற்றிப்‌ புகட்டி. விடுங்கள்‌. _அ.இ 
லும்‌ சிரமம்‌ இருக்‌ தால்‌, எனககுச சொல்லி 'யனுப்புங்கள்‌. 
ஒரு ஊசி மருந்தை ஏற்றி விடலாம்‌ 7?” என்று சொல்லி 
விட்டு “4 மாதி திரைகள்‌ நானே ஒரு ஆளிடம்‌ கொடுத்‌ 
கனுப்புகிறேன்‌ '' என்று கூறிய வண்ணம்‌ காரிலே 
ஏறினார்‌ சுரேஷ்‌, 
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இரசக்‌ உரரியங்கள்‌ இப்படி. நடந்து கொண்டிருக்க, 
பம்பாய்‌ பாதுங்காவில்‌ மாதர்‌ கலைச சங்ககத்திலே கலை 
விழா கோலாகலமாக நடந்து கொண்டிருக்த.து. ஆமகாக 
அலங்கரிக்கப்‌ பட்டிருந்த உயரமான மேடையில்‌ அபூர்வ 
எழிலோடு கூடிய விணா ஸரஸ்வது வெள்ளாக்‌ துரை 
யிலை கொலுவிருக் காள்‌, 


“வெள்ளைத்‌ தாமரைப்‌ பூவில்‌ இருப்பாள்‌ 
வீணை செய்யும்‌ ஒலியில்‌ இருப்பாள்‌ ்‌ 
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என்று துஇ கீதுந்தை : மாகுர்‌ இங்குரல்‌ பாட்டிலே 
கலைர்‌ சங்கப்‌ பெண்கள்‌ கோஷ்டியாக நின்‌ க வ தலம்‌ ப 
“கண கண ' எனறு மணி ஒலிக்கது. மத்களமும்‌ வீணை 
யும்‌ இயம்பின. புல்லாங்குழு௦ லின நாகும்‌ காற்றிலே இழைக்‌ 
து. சலங்கைகள்‌ ஒலித்தன. பினனணிப்‌ பாட்டாக 
இனிய குரலோ கூடிய கலைச்‌ சங்கப பெண்கள்‌ பாரஇ 
யாரின்‌ ரைஸ்வது வணக்கதமைப பாடத்‌ கொட ங்கிய தும்‌, 
அலங்கார மோடையிலே கோன்றினள்‌ அந்தப்‌ பிய 


நட்சத்திர நங்கை 7 


ஆம்‌, அவளை 4 நட்சத, இர நங்கை '' என்றுதான்‌ 
கா! மித்‌ சவி அஇரி பம்மாள்‌ சபை£கு அடுிமுகப்‌ படுத 
இனாள்‌.  கெனனாட்டு றிப்பரகு 5 நாட்டியத்திலே அபாரமான 
தேர்சசிபெற்ற நட்சத்திர நங்கை ' என்னு பெருமையோடு 
அவளை வர்ணித த்து விட்டு ககான்‌ நிகழ்சசிகளை ஆரம்‌ 
பித்த தாள்‌ ௮க்த அம்மாள்‌, இப்பொழுது அந்த : நட்ச கதிர 
நங்கை ? மேடையிலே வந்து நின்றதும்‌, சபையில்‌ பலத்கு 
கரகோஷம்‌ எழுந்கது. மாதுங்காவின அந்த ரசிகப்‌ பெரு 
மக்களும்கு இரண்மி கரங்களையும்‌ கூப்பி அஞ்சலி செய்து 
விட்டு, அர்த நட்சத்திர ஈங்கை மினனலைப்‌ போல்‌ பரிச 
சென்று துள்ளிப்‌ பின்னணியிலே மிதந்த பாரஇயாரின 
பாட்டில்‌ தனாது மேனியை ஓட விட்டாள்‌. அந்து அறு 
புகுமான பாடலிலே உளள சொல்லும இசையும்‌. அ 
டைய மின்னல்‌ போணனியிலே அபிநயமாககு துவண்டன. 
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“* கோதகன்ற தொழிலுடைத்‌ தாகிக்‌ 
குலவு சித்திரம்‌ கோபுரம்‌ கோயில்‌ 
ஈதனைத்தின்‌ எழிலிடை உற்றாள்‌ 
இன்பமே வடிவாகிடப்‌ பெற்றாள்‌ 1!” 


என்ற வரிகள்‌ ஓலிககுாம்‌ போது, இத்திர ரமாகவும்‌, சிற்ப 
மாகவும்‌, கோயிலாகவும்‌, கோபுரமாகவுமே அக்கு நங்கை 

அரங்கிலே நினறு, அங்கங்களிலே பாவ கக உருவகிதத 
மிபாது, ஜவ ரசிக மகாஜனஙகள்‌ மெய்ம்‌ மறந்து 
கரகோஷம்‌ செய்தார்கள்‌. நடனம்‌ * விறு விறு ' என்று 
மகுதள மாகதகோடு கலந்து ஒரே களிப்போடு நடந்து 
கொண்டிருந்தது. இ, தா, பார இயாரின்‌ மற்றொரு அற 
புதப்‌ பாடல: தூண்டிற்‌ புழுவினைப்‌ போல்‌ ' எழுந்தது. 
ஆனால்‌ இ, "தன்ன ? : இன்பமே வடி.வாஇடப்‌ பெற்றுள்‌ £: 
என்னு இனபகதை அத்தனை பேரின்பகதோடு உருவ 
இத்து நினற அதே மேனி, இப்பொழுது உண்மை 
பிலேயே கூண்டிற்‌ _புழுவாகத துடி த்தது. அது அபி 
நயமா 1 அல்லது மமய்யான மெய்யனுபவந்தான அந்த 
இளம்‌ மேனியிலே நிகழ்கிறதா ? 


கூண்டுக்‌ கிளியினைப்போல்‌-- தனிமை 
கொண்டு மிகவும்‌ நொந்தேன்‌ 
வேண்டும்‌ பொருளையெல்லாம்‌--மனது 
வெறுத்து விட்டதடி ! 
என்று வேதனை மொழிகள்‌, அக்க மேனியை ஊடுருவிக்‌ 
கொண்டு அபி ௩ுயக கோலங்களாக வெளி வந்தன. 
எ கான மக்கள்‌ அுநதஃ காவிய தாபகுதஇலே 
னம்‌ உருகி ட மெயம்‌ மறந்து அசையாமல்‌ இருக்கார்கள்‌, 
ஆனால்‌ இதென்ன ? 
எண்ணும்‌ பொழுதி லெல்லாம்‌--அவன்கை 
இட்ட இடத்தினில 
தண்ணென்‌ நிருந்ததடி-- புதிதோர்‌ 
அவ்வளவு 4 நான்‌ ; பாட்டு முடிய வில்லை. அருக உ இலே 
ஆடிக்‌ கொண்டிருந்த அக்க நங்கை அப்படியே தடால்‌ 
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பத்ப மேடையிலே மயங்கி விழுந்து விட்டாள்‌ / _இது 
வரை மெய்ம்‌ மறந்துருந்த ரசிகாகள்‌ ௭ தா்பாராத. க்‌. க 
நிகழ்ச்சியிலே அதா சுடி யடைந தவர்களாய, பிரலாபி த 
கர்கள்‌. சபைக்‌ காரியதரிசி சாவித்இரி அம்மாள்‌ பத, றிப்‌ 
போய, திரைக்குப்‌ பினனால்‌ இருந்து வேகமாக ஓடி. வந்து 
அந்து நட்சத்திர நங்கையை அப்படியே உடலோடு 
சேர்த்துக்‌ தூக்கி எடுதகாள, 


29. பாலக்‌ கரையிலே ! 


அ] ஸ்ப த்திரிக்குப்‌ போனதும்‌ 0 க்டார்‌ சுரேஷ்‌ ஒரு 


பையனிடம்‌ உறக்க மாத்திரைகள்‌ கொடுத்து 
அனுபபினார்‌. அவறறை அப்புலிஙஃம்‌ சாமாகதுதுயமாக 
ரவிந்‌ சரனுக்குப்‌ புகட்டியதன பலனாக  அன்றிரவுப்‌ 


பொழுது விபரீதம்‌ ஏதும்‌ இன்றிக்‌ கழிந்தது. 

மறுகாட்‌ காலை ரவீநதஇரனுடைய வீட்டுக்கு டாகடர்‌ 
வந்தபோது உஸ்தாத மீரானையும்‌ உடன்‌ அமைத்து 
கொண்டு வக்கா. அவாகள்‌ இருவரையும்‌ மிக்க 

ஆவலோரமு வீட்டுககுள்ளே அமைகதுச சென்றான்‌ 
அப்புலிங்கம்‌. 

“மிராசதார்வாள்‌ / ஒரு வகையாக என்னுடைய 
இட்டம்‌ தயாராக இருக்கிறது. நகாளக்கே க அடப்‌ 
அழைத்துக்‌ கொண்டு கான பளிஞா்‌ அடி.யிருப்புஃ்குக 
இளம்புகிறேன்‌. எனக்கு ஒரு வார லீவுக்கு ஏற்பாடு 
செய்து விட்டேன, 8ீங்ளை தான உங்கள்‌ பையன்‌ அப்பு 
லிங்கத்துக்கு ஒரு வாரம்‌ லீவு கொடுக்க வேண்டும்‌ / 
என்றா சுரோஷ. 


ன்‌ ௮, தல்லாம்‌ சரி, டாகடா. முதலில்‌ கல்யாணியின்‌ 
பன ததைச சரிப்படு தத வேண்டுமே. உள்ளே போர்ப்‌ 
பாருங்கள்‌. அக்‌ தப்‌ பெண்ணுக்கு என்னுடைய சம்சாரம்‌ 
ளக தனை யோ ஆது,தல்‌ சொல்லிப்‌ பார்க்கிறாள்‌. பாவம்‌, 
அந்தக குழந்தை அழுது கொண்டே பிருககறது, 
முன்பெல்லாம்‌ கடவுள்‌ அப்புலிங்ககுதுக்கு ஒரு 
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சகோதரியைக்‌ கொடுத்தான்‌ இல்லையே எனறு 4 வலைப்‌ 
படுவேன்‌. இப்பொழுது இகையெல்லாம பார்து ந பிறரு 
அந்தகக்‌ கவலையே போய்‌ விட்டது. வடா 1 என்ன 
வாழ்க்கை 7 என்ன பெண்கள்‌ போங்கள்‌ 7 பாவம்‌, 
இந்த விசித்திர மனிதனுஃகு வாழ்க்கைப்பட்டு அந்தப்‌ 
பெண்‌ தான்‌ என்ன சுகம்‌ கண்டது? 

ட்‌ அம அய ப்கியு / நீங்களா இப்படிப்‌ பேசுகிறீர்கள்‌. 
அந்தப்‌ பெண்ணுக்கு&. கொஞ்சம்‌ நஞ்ச புருஷனிடம்‌ 
அனபு ள்‌ றது என்னால்‌, அதைக்‌ கூடது துடைதது 
மெழுக விடும்‌ போலிரு£கிறே த உங்களுடைய பேச்சு 7”. 


“அகுற்குச்‌ சொல்லவில்லை டாகடர/ பொதுவர 


்‌ மிராசுதாரவாள / ஏத விரக இயால்‌ இப்‌! (டிப்‌ 
பேசுகிறீர்கள்‌. உண்ணாயில்‌ ர ள்‌ வியிணிட் ட ம கல்யாணி. ஞூ 
இருக்கி, ஐ... பாசம்‌ அபாரமானது. அவன எக துனை 


உயர்ந்த மனிதன்‌ என்பது அவஞககு நன்று, குடு கரியும்‌, 
அனால்‌ பாவம்‌ சந்திரிகா ஒருக்கு இருந அதான அவளை 


இதுவரை துன்பப்‌ படுத்துக கொணாடிருக்குது. இப்‌ 
பொழுதே தா அந்தக கவலையும்‌ இல்லை, எனவே இணிமேல்‌ 
கன்‌ அவளுக்கு ர ரவியினிடம்‌ உள்ள அனபு பூர்ணமாக 
வளரப்‌ போகிறது. நீஙகள்‌ வேண்மிமானாலும்‌ பாருங்கள்‌, 
நான்‌ செல்லுகி றகதன்‌ இரகசியதல த--"' 

இப்படி. அவர்கள்‌ பேசிக்‌ கொண்டிரு தகம்‌ போதே 
வெளியே வில்‌ வண்டி வந்து நிலாற ஓசை கேட்டது. 

என்ன ஆச்சரியம்‌ 7 / வண்டியிலிருந்து கல்யாணியின்‌ 
குகப்பனாரும்‌ தாயாரும்‌, நாகர. இனமும்‌ இறங்கினாகள்‌. 

டத்டா்‌ நாற்காலியிருக, ஷீ எழுந்து கூர்ந்து 
பார்த்தார்‌. மிராசுதார்‌ முருகானக்தமும்‌ எழுந்தார்‌, 

1்ஐ./ கனகசுந தரம்‌ வருகிறா. பாவம்‌ கலயாணியின்‌ 
அம்மாவும்‌, அவள்‌ கும்பி நாகரத இனமும்‌ வருகிறா! 

மிராசுதார்‌ இப்படி.ச சொல்லிக்‌ கொண்டே அவர்களை 
வர்‌ வேவ ப்ப சதிப்ரி ற்கு ம... ஸ்‌ கலயாணி ': ம ஒப்‌ கஉபபிட்‌ நிக 
(2 ணட ரவி இரனுடைய வீட்டுக, ரள்ளே இனை 
அக்கு அம்மாள்‌ -- கலயாிபிலா தாயார, ட 

21 


220 


அம்மா '' என்னு ஒரு கதறல்‌ க குறினாள்‌ கல்யாணி, 


கடட உன னுடைய மருமகனைப்‌ பாரம்மா / பாரம்மா 7” 
என்று சொல்லி? கொண்டே அப்படியே கூயாரின்‌ மேல 
விழுந்து பற்றியவாறு துடி.துடி.தீதுக்‌ கொண்டு கூச்ச 
லிட்டாள்‌ கல்யாணி. பெரியவர்‌ கனகசுந்கரம்‌ மெளன 
மாகத்‌ தாரு! மனைவியைப்‌ பின்‌ தொடர்ந்து உளளே 
௪௪௦ றவர்‌, உணர்சசியை அடகக முடியாமல்‌ மேல்‌ 
துண்டில்‌ முகத்தைப்‌ புகைத்துக்‌ கொண்டே விம்மி 
விம்மி அழுகா£. அந்தக வீடு முழுவதும்‌ சோககுதின 
பிரலாபம்‌ எதுரொலிகுதது. 


இதககனை சோககத்துககும்‌ காரணமான ரவிந்திரன 
உள்‌ கூடத்தில்‌ நனருகப்‌ பூட்டப்பட்ட அறைககுள்ளே 
ந்‌ க உலக நடப்புக்களைப்‌ பார்த்தும்‌ பார்க்க முடியாது 
நிலையிலே, பனிதகாகளின்‌ குரல்‌ காதில்‌ விழுந்தும்‌ கேட்க 
முடியா த ஒரு ரட்ட னம்‌ பின்னிப்‌ போனவனாக தீ 
கானும்‌ தனிமையுமாக இருந்தான்‌ 7 


நாகரக்தினமோ உஸ்தாத மீரானை அகத வீட்டிலே 
கண்டதும்‌ ஒன்றும்‌ கோனறுதவனாக அந்தத்‌ இகைப்பைச 
சமானித்துக கொண்டே கூக்குரல்‌ கேட்கும்‌ அறை 
குள்ளே நழுவிர சென்றான்‌. டாகடர்‌ சுரேஷ்‌ அவனைப்‌ 
பின்‌ தொடர்ந்து உள்ளே செனஞுர்‌. 

்‌ பெரியம்மா / உங்களைத்தானே. தயவு செய்து 
சப்தம்‌ போட ர கர்கள்‌. கோயாளிக்கு£ கெடுதல்‌ -?' 
என்றார்‌. இந்தவாரததை அந்தக கூகருரலில்‌. எடுபடவே 
யில்லை. அடுத்த வினாடி. கனகசுந்தரததைப்‌ பார்த்துச 
சொன்னார்‌. 

“ஜயா? தயவு செயது உங்கள்‌ மனைவியை 
ர” நிமாதியாக இருக்கச்‌ சொல்‌ ஓங்கள்‌. பககதுது 
அறையிலே உங்கள்‌ மாப்பிள்ளையைப்‌ பூட்டி. ட்ட. 
இரும்‌. இந்த மாஇரிக கூப்பாடு போட்டால்‌ அவரு த்ஞு 
வேகம்‌ அழ ப அ தகனால்‌ விபரீ தமே ட... 
புரிந்ததா? 

இவ்வாறு டாகடர்‌ சொல்லிக்‌ ம ொண்டுத்த 
போதே மிராசுதார்‌ முருகானந்தம்‌ உள்ளே வந்து கனக 
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சந்‌ தர தத இரணாடு கையாலும்‌ தாங்கியவாறு வெளியே 
அமைத்து வக்கார்‌. 

“ அம்மா கல்யாணி / உங்களுக்கு எந்த விஷயமும்‌ 
லேசாகச்‌ சொன்னால்‌ புரியும்‌. உங்கள்‌ கணவருடைய 
உடம்பு இப்பொழுது இருககும்‌ நிலைக்கு நீங்கள்‌ இந்து 
மாஇரிக்‌ கூச்சல்‌ போடலாமா ? மனசைக்‌ களர விடா 
இர்கள்‌. என்னுடைய உடம்பில்‌ உயிர்‌ இரு£ஞும்‌ 
வரைக்கும்‌ உங்கள்‌ புருஷரை இந்த நோயிலிருந்து காப்‌ 
பாற்றுவல தவிட எனககு முக்கிய காரியம்‌ வேறில்லை, 

என்னை நம்புங்கள்‌. கடவுள்‌ அருளால்‌ எல்லாக்‌ கஷ்டமும்‌ 


சரியாகி விடும்‌. எல்லாம்‌ என்று மறுபடியும்‌ சொல்‌ 
கிறேன்‌ 7 

டாகடர்‌ சுரேஷின்‌ வார்சதைககு எப்பொ துமே 
அந்து குடும்ப தீதில்‌ ஒறு ॥இிபபு இருந்தது எனபது 
இப்பொழுதும்‌ நனறாககு குரிந்தது. ஏனென்ல்‌ 
அவருடைய வார்ககைக்குப பிறகு அங்கே கூரரல்‌ 
அடஙுகியது. 

டாக்டா்‌ சுரே ன காகரகுதஇன தையும்‌ அழைத்து 
கொண்டு மற்றவர்கள்‌ உட்கார்ந்திருந்த தாழ்வாரத்துக்கு 
வந்தார்‌. 


்‌£ லால்குடி. ஐயா 7” ப ல்‌ அம்மானின்‌ 
குகப்பனாரை அமைத்‌ வாழு பேச ஆரம। /குதார்‌ டாகடர்‌ 
சுரேஷ்‌. 


: லால்குடி. ஐயா / உஙுகள்‌ மாப்பிளைக்கு ஏறு 
பட்டுள்ள கோயைப்‌ பறுறி உங்கள்‌ மகள்‌ அளவுக்கு மீறி 
கவலைபபடுகிறாள்‌. அது இயல்பு,கான, ஆனால்‌ இந 
வியாகுி நாளபட்ட வியாகுி என்பது என்னுடைய 
சித்தாந்தம்‌. ஏற்கனவே அநக நோய்‌ உள்ளடங்கி 
பிருந்தது. மூன காபமாகவும்‌, அத்தா வா்‌, 
விசித்திரச்‌ செயல்களாகவும்‌ அக்க கோய்‌ இதுவரை 
அவ்வப்போது, கன்னப்‌ புலப்படுத இஃ கொண்டிருக்‌ ஈது, 
இப்பொழுது எதுர்பாராகு 5 சூழ்நிலயி லை அது பலமாக கு 
தலை விரி கு காடுகிறது. அவவளவு, தான, இந்த 3 பைர்‌ 


இல நாளாகவே நான்‌ ஆராயந்து வருகஇிடூறன்‌, 
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தெய்வ த.இல்‌ ௮,இக ஈமபிக்கை உள்ளவன்‌ ௩௱ன. எனவே 
எப்படியும்‌ இதைக்‌ குணப்படுத்தி விடலாம்‌ என்று நினைக்‌ 
கிறேன்‌. அதுவரை உங்கள்‌ மகக ்‌ ஆறுதல்‌ செய்து கவன 
மாகப்‌ பாதுகாக்க வேண்டிய பொறுப்பு உங்களு கனு, த 
கதூான,. உங்களைப்‌ பார்த்தால்‌ சாந்தகுமே உருவெடுத்தது 
போல்‌ இருக்கி நீர்கள்‌” 


1. ௪ ௪ 8] த ௪ ்‌ ்‌ ச [்‌] க்‌ 
டாகடா -கனகைந்தரம்‌ பேச ஆரம்பித்தா. 

“டாகடர்‌, என்னுடைய மகப்‌ பற்றி நானே 
வத்து கொள்வது நனறாக இராது, ஆனாலும்‌ 
உண்மையைச்‌ சொல்லித்தான்‌ ஆக வேண்டும்‌. உங்‌ 
கஷக்குகு கெரியா குது ஒன ம்‌ ப பரப்பிள்ளையின்‌ 
கோபமும்‌ தாபமும்‌ நீங்கள்‌ அறிந்த விஷயங்கள்‌ தான்‌, 
இ குதணைகரும்‌ மக இயில்‌ ௮ வரே ௬இ ன்று அவள 
நடந்துவருவைகப்‌ பார்த கால்‌, தெயவம்‌ இன்றைுகமும்‌ 
இருககிறது, தமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பண்பாடு இன னும்‌ சாக 
வில்லை என்று கான நான்‌ இணைக்கிறேன்‌. என்னுடைய 
இளையபமகளின்‌ கல்யாணத்துக்கு வந்தவள்‌ வஅகுகுனே 
அவசரமாகத்‌ இருச்சிக்குப்‌ புறப்பட்டு வந்து கார்‌ விபகு 
திலே ௪௧௫௮4 கொண்டாளே, நின க துப பாருங்கள. 


அத குணனை குடுத்தும்‌ அவள்‌ ஏன புறப்பட்டு வந்தாள்‌ ! 
புருஷனிட அதில்‌ அவளுக்கு அத்துனை பாசம்‌ இருக்கிறது 
டாகடா / 


* பெண்ணிற்‌ பெருந்தக்க யாவுள 


என்ற வள்ளுவரின்‌ கூறா கேட்டிருபப்‌. ர்கள்‌. “பெண்‌ 
பிறப்‌ பபபேரல்‌ மேம்பட்ட பிறப்பு எது” எனறு மண 
குடவர்‌ இத ௫ உரை எழுதுகிறார்‌. கணவனே எல்லா 


மம்‌ என்கிற. கற்பு மட்டும்‌ இருந்து விட்டால்‌, 
4 பெபெண்ணிற்‌ பெருந்தக்க யாவுள ) கற்பெனும்‌ 
நிண்மை உண்‌ டாகப்‌ பெறின்‌ !” 


என்கிறார்‌ இருவள்ளுவர்‌”--௩ல்யாணியைப பருறி இப்படி: 
சொல்லும்‌ போது கனகசுந்தரதீதுககுக குரல்‌ 
அடைகுகுது. 


லம்‌ 


“ என்ன. அப்பா? உங்களுடைய இருக்குறள 
ஆசாயச: யை ஆரம்பி து ட உர்க்ளா? சரி, ர்க. 
என்று ஆரம்பிகதான நாகர கீ.இனம்‌, இதுவரை சுவரோடு 
சுவராக ஓரே பொளனகுதில்‌ உட்கார்ந்‌ இருக த உ ஸ்தாத 
மீரான்‌, நாகர க.இன, தைக அப்படி. ஒரு தரம்‌ ஏற இழ, ங்கப்‌ 
பார்த்தார்‌, இந்தர சந்தாப்பத்‌ இல்‌. 


“ நாகரத்தினம்‌ / நீங்கள்‌ கொஞ்சம்‌ பொனுபையாக 
இருங்கள்‌. உங்கள்‌ குகப்பனார்‌. தமிழ்‌ நரகரிக எனற 
பண்புகளின்‌ உருவம்‌ என்று நான்‌ வியந்த வண்ணம்‌ 


ரே. ீங்களானால்‌...... ன்‌ 


66 


டாகடர்‌ / நாகரகுது னதுதுக்கும்‌ எனகஞும்‌ வெகு 
தூரம்‌. என்னுடைய பிள்காதான்‌. ஆலுலும்‌ என 
போக்கு அவனுக்குப்‌ பிடிப்பதில்லை. மான அந்தக 
காலத்து மனிரன்‌, அவூனோ...... ம்‌ 


ல்‌ அவன வினாசகாலத்து மி 1ல்‌ எனு 6 வாக 
ையைச ரர்‌ உஸ்தாத்‌ மீரான்‌. அவருக்குக்‌ கண்‌ 
சிவந்திருந்தது 


டாகடர்‌ க பேச்சை மாற்றினார்‌. 


: என்ன மிராசுகார்வாள்‌ / நீங்கள்‌ஏ என்னவோ 
பெண்‌ குழந்தைகளைப்‌ பற்றி அலுத்துக்‌ கொண்டீர்களே, 
ஒரு பெண குழந்‌ைதகடட இல்லாது ௪ குகப்பனாராக இருந்து 
ப்ப வடத்‌ லால்குடி. ஜயா சொல்வதைக்‌ கேட்டீர்களா? 

எனறார்‌ டாக்டர, அப்புலிஙக கதன்‌ தகப்பனாரிடம்‌. 


“ஏது டாகடர்‌ / அப்பாவை இத்தனை தூரம்‌ குழை 
அடிக்க ஆரம்‌:ரிதது விட்டீர்கள்‌ ? எனக்குப்‌ பயமாக இருக 
கிறேத 7” என்றான்‌ நட்ட ்விவு கழிகடுப்பாக முக தை 
வைகுதுக்‌ கெரண்டே / டஸ்.தாத இக்க இட, கடல்‌ ஒரு 
கரம்‌ இருமிக்‌ கொண்டார்‌. உள்ளத்தில்‌ பொங்குகிற 
கோபதைக இரும லாகக்‌ கழித்து விடுஇரர்‌ என்பது 
அவருடைய முகக்‌ குறிப்பிலே தெரிந்தது. 


தம்பீ / எல்லாரிடமும்‌ பேசுவ துபோல ஈம்முடைய 
ட பட்ச தூக்கி எறிந்‌.- து பேசா 3. அவர ஒருவர்‌ 
கூன்‌ உன்னுடைய அதகுதானுுகு ஊன றுகோல்‌, 
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தெரிந்ததா கறு எனருர்‌ மிராசுதார்‌, சாவ தானமாக 
வார்‌ கதகைகளை அடிய வண்ணம்‌, 


“ டாகடர்‌ ஸாரை எனக்கு நனருகத்‌ தெரியும்‌ / 
அவர்‌ வந்கு] சேர்ந்த பிறகுதானே ॥ாறுற ஊனு 
கோல்கள்‌ த்‌ கானுக்கு தீ மகவைப்‌ படுகிறதிலலை, 
போதாகு குறைக்கு ஒரு புல்லாங்குழல்‌ வேறு பரிசு 
கொடுக்தாராமே, அதை விடச்‌ சிறந்த ௨ என்றுகோல்‌ 
வேறு என்ன உண்டு?” என்றான்‌ நாகர த்இனம்‌ எக 
களமாக, உஸ்‌. தாதுக்கு மீசை துடி. தீ.குது. கோபத்தை 
அடக்க முடியாமல்‌ வார்தைகள்‌ வெளிவந்தன. “இந்தா 
நாகர த்இனம்‌ / உன்னுடைய வுத்தானுக்கு வேறு 
ஊன றுகோல்களும்‌ இருக்கின்றன, தெரியுமா 2 இந்த 
உஸ்காகுன்‌ சிலம்பப்‌ பள்ளிக்கூட கலே இருக்கிற 
... இலம்பக கம்பும்‌ ஒரு ஊன்றுகோல்‌, ஞாபகம்‌ 
இருக்கட்டும்‌ /?' என்றார்‌ மீரான்‌. 


“ஓ? தெரியுமே? புஇகாக மலைக்காட்டிலே யிருந்து 
கூடப்‌ பல ஊனறுகோல்கள்‌ வந்துிருக்கின்‌ றன என்று 
எனக்குக்‌ தெரியும்‌ 7” என்றான நாகரத்தினம்‌. 


॥ஈகனுடைய பேச்சை எப்படி அடக்குவது எனறு 
கெரியாரல்‌ தகப்பனார்‌ தவிக்கிறார்‌ என்பது கனக 
சுந்தரக்இன்‌ முகத்திலே தெரிந்தது. டாகடர்‌ இதைப்‌ 
புரிந்து கொண்டார்‌. பிரித்துக்‌ கொண்டே பேச ஆரம்‌ 
ிகுதார்‌. 

“ மிடைர்‌ நாகர ததினம்‌ 2? தயவு செய்து என்னிடம்‌ 
சண்டைக்கு வாருங்கள்‌. எனக்குகி தர்மாமீட்டரைதக்‌ 
கவிர வேறு ஊன்றுகோலே தெரியாது / இராணி 
இல்லா,க மனுஷன்‌ நான்‌ / என்னை விட்டு விட்டு உஸ்தா 
இடம்‌ ஏன்‌ பேசுகிறீர்கள்‌ ்‌ அதிலும்‌ இந்தச்‌ சந்தர்ப்‌ 
பதுதில்‌......” என்று சிரிக்கார டாகடர்‌ சுரேஷ்‌. நாக 
ரக இனம்‌ இரிக்கவிலலை, 

“கம்பு பிடிக்க த தெரியா தவனோடு நரன்‌ 
சண்டைக்குப்‌ போவதிலலை டாகடர்‌. உண்மையில்‌ இந்த 
விட்டில்‌ இ.த்தனை அலட்சியமும்‌, நாங்கள்‌ எலலாம்‌ 
பெரிதில்லை என்ற அகம்பாவமும்‌ யாருடைய தைரியக 
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,இஞல்‌ ஏற்பட்டது என்று எனக்குத்‌ தெரியும்‌. அக்க 
அகம்பாவத்துகறு இப்பொழுது இப்படிச்‌ சோ இக்கிறான 


கடவுள்‌?” என்றான்‌ காகர க இனம்‌, 


“ ஏண்டா / கடவுளை ஏண்டா இழுக்க இருய்‌ ? உனக்குக 
கூடக கடவுள்‌ இருக்கிறாரா? அன்றைக்கு ராகுஇரி 
குப்புசாமியைச சுவரேறி£ குஇக்கச சொன்னபோது 
கடவுள்‌ எங்கேடா இருந்தார்‌! இரு நல்ல ஏஎனவியின 
மனசை நனருகக ர! முனைக் காயே, அன்றை ய] 
எங்கேடா போயிருக்கார்‌ உன்னுடைய ௧ட. வுள்‌ ்‌ குருது 
அுரோகம்‌ செய்வதற்குப்‌ பகேரானைத்‌ தயார பண்ணி 
னாயே, அப்பொழுது உனனுடைய கடவுள்‌ எங்கே 
போயிருக்கார்‌?” என்று கேட்டார்‌ உஸ்தாத. 


உஸ்தாத்‌...” என்றார்‌ டாகடர்‌ சுரேஷ்‌, அந்த ஒரு 
வார்ககையிலே எதனையோ டதத ளை அடக்கி 
அவரை அுமர்துக விரும்புகிறவரைப போல, 

“டாக்டர்‌?! நீங்கள்‌ ஏன்‌ உஸ்சாதை! அமர்த்து 
இறிர்கள்‌? அனவவைசியம்‌. கிழட்டுப்‌ புலிக்கு கதான எப்‌ 
ர்க்‌ கோபம்‌ அதிகம்‌. ஆனால்‌ காரியம்‌ நடவாது. 
ஸர்க்கஸில்‌ பார்த்ததில்லையா?  விதைக்காரனிடம்‌ 
பார்த்ததில்லையா பல்‌ போன சிங்கம்‌, இராணி இல்லாத 
குதிரை, கிழட்டு கரடி, ப்‌ குரங்கு இவைகளை 
வைகதுதுக பப்ப அதர வித்தை காண்பிப்பார்கள்‌. 
அவற்றைக்‌ கோபப்படுகதி ஜனங்களைப்‌ பயமுறு து, தலாம்‌. 
ஆனால்‌ அவற்நினால்‌ ன ரர்‌ ஒன்றும்‌ இல்லை என்பது 
வித்தைக்காரனுக்கு மட்டும்‌ நனறாக க தெரியும்‌ 7” 

: நாகரத.இனம்‌ / இப்படி௪ சண்டை பிடிப்பதற்காகத்‌ 
கான்‌ நீ இங்கே எங்களோடு வந்தாயா?” என்று கேட்டார்‌ 
கனகசுந்தரம்‌. மகன வேறுவிகாக அடக்க முடிய 
வில்லை அவரால்‌ / 

“ அபபா? உங்களுக்குப்‌ பிடிக்கவில்லை யென்ருல்‌, 
நீங்களும்‌ உங்கள்‌ மகஞா, அந்தப்‌ பைத்தியக்கார 
மாப்பிள்ளையும்‌ எக்கேடு கெட்டுப்‌ போங்கள்‌. நான்‌ 
வருக றன. ஆனால்‌ ஒனறு மட்டும்‌ சொல்கிறேன்‌. 
இந்க டாகடரும்‌, இந்த உஸ்காதும்‌-.-”' 
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இதற்குள்‌ உஸ்தாத்‌ மீரானுக்குகத கோபம்‌ ஈகரை 
புரண்டு விட்டது. 


ு: இந்தா / நாகப்பாம்பு / என்னப்‌ பற்றி எனன 
வேண்டுமாக னாலும்‌ பேசு/7 முச்சி பதில்‌ சொல்லும. 
டாக்டரைப்‌ பற்றி ஏதாவது பே ிினாயானால்‌.../' ்‌ 


£உஸதாது/ இந்த வரட்டுப்‌ பேசசெல்லாம்‌ இனி 
டூமல்‌ ர மேவேண்டாம்‌. கூசி 6 எனறு சொன்னீர்களே, 
அமுதா வைத்துக்‌ கொள்ளுங்க ள்‌... அதிகமாகப்‌ 
பபச ன ரம்‌. ஏதோ அநு காலத்தில்‌ உங்களிடம்‌ 
தேங்காய கட்டின மரியாகைக்கு இதுவரை பார்‌ கதன்‌. 
உங்கள்‌ என்னடா என்றால்‌, வரவர இந்தக்‌ குடும்ப: கையே 
எனக்குப்‌ பகையா ஈகிவிட நிற்கிறீர்கள்‌. பார்க்கலாம்‌ *' 
என்னு சொல்லிக்‌ கொண்டே எழுந்தான நாகு, 


்‌ எனன சொன்னாய/ பார்க்கலாமா.? தம்பி/ யாரிடம்‌ 


பேசுகிறாய்‌ தெரியுமா 1” 


்‌ உஸ்தாகு ” எனு அவரை,& கையமாகு கினா 
டாக்டர்‌. மிராசு தாரும்‌, அப்புலிஙக மும்‌, மீரானுக்கு 
அருகிலே வந்தார்கள்‌. மனகசுந்தரம்‌ தம்முடை 
மகனுக்கு அருகிலே போய்‌ நின்றுகொண்டு சொன்னார்‌ 2 


்‌: நாகரக்தினம்‌ / £ போடா பேசாமல்‌ / ந போடா / 
இங்கே நின்று என பிராணன வாங்காம 7" 


: உங்கள்‌ பிராணனயா / அது என்ன மெய்கு து 
பாவம்‌ 7/7 வாங்குவதற்கு வேறு பிராணணா இலலை 7?” 


உஸ்தாகு £றி எழுந்தார்‌. 


* இங்கு அட்ட வலுச சணாடைக்குப்‌ போக 
மரட்டான  :- லட்‌ ஆலை வரந்த சண்டையை 
விடமாட்டான. £ இனறைக்கு இரந்கமா இரிப்‌ பேசின க. 
குக அலலாஹ்‌ முன லை நீ கண்ணீர்‌ வடிக க்கவில்லை 
யெனரறுல்‌, உஸ்தாத இக்க கத மீசையை எடுத்து விடுவான்‌/ 
அவண்‌ ஒளர த / அல்லாஹ்‌ பேரில்‌ ஆணையாகச்‌. 

சொல்லுகஇமறன 7 | 
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ஐ உஸ்‌. தா, த/ இது வீடு/ நான்‌ வருக இூறன்‌. இனிமேல்‌ 
உங்களைச்‌ சந்து வேண்டிய வித்தல்‌ சந்தித்து 
கொள்ளுகிறேன்‌. சலாம்‌ ஆலே கும்‌ /” 

உஸ்தா.த மீரானை நன்றாகப்‌ பிடித்துக கொண்டாரா 
டாக்டர்‌. கைப்பிடியைவிட அவருடைய அன்பின்‌ 
பிணைப்பு பலமாக இருக்குது. து உக்கும்‌ மீசையோி 
உட்கார்ந்து விட்டார்‌ உஸ்தாதகு, 

“பூலை வேளையில்‌ கரடி, என்பார்கள்‌, இங்கே 
இருக்கிற நிலைமை என்ன இக்‌ ,கப்‌ (பயல்‌ பேசுவ ள்‌ 
என்ன? இப்படி ஒரு புத கரன்‌ ௩ாத்கு வந்து வாய 
தான 2 எலலாம்‌ நம்முடைய பூர்வ புண்ணிய பலன 
டாகடர்‌?” எனறு குலையில்‌ அடிக்துக காண்டே 
மேலும்‌ சொனனார்‌ கனக கரம்‌ ? 

்‌ பவல்‌ 2 டாகடர்‌ 7/ நீங்கள்‌ இரண்டு பேரும்‌ 
குயவு செய்து கோபப்‌ ரப. 7 அவனுக்காக கான 
மன்னிப்புக்‌ கேட்கிறேன அதத்‌ கனசந்குரம்‌ இப்படிச 
சொல்லும்போது குரல தழகழககுது, 

: மீஙறுகள்‌ பெரியவர்‌. அப்படி. யெல்லாம்‌ சொல்லக்‌ 
கூடாது. ௨ ங்கள்‌ பையனுமஃகுப்‌ பு.க.இ வரவழைக்க தரு தான்‌ 
அல்லாஹ்‌ இந்த மாதுரி என்னோ? அவன பேசம்படிக்குர 
செய்‌ இருக்கிறான்‌. இனிமேல்‌ அவனுக்குப்‌ புக்தி வந்து 
ர” ௮, ற்கு. வழி பிறந்து விட்டது? இவ்வாறு 

உஸ்தாத்‌ சொன்னபோது யாரும்‌ பதில்‌ பேசவில்லை, 
அப்புவைப்‌ பார்தது டாகடர்‌ ஏதோ உண்ஜலாடை 
காட்டினா. உடனே அப்புலிங£ம்‌ எழுந்து உஸ்தாகடா 
ஏகோ சொல்லித்‌ தன்னுடைய அறைக்கு அழைத்து 
போனான. 

காக்டா சுரேஷ்‌ கனகசுந்தரககோடு பககுவாரகப்‌ 
பேச ஆரம்பிதகார்‌. க்கின்றன மூளை நோய்க 
அருவியும்‌, காமம்‌, நிம்சதியான ஆசிரம வாழ்க்கையும்‌ 
அவசியம்‌ என்று கூடிஞர்‌. கல்யாணி கொஞ்ர நாள 
கணவனை பிரிந்துிரு௩ வேணாம்‌ என்பதைய/ம குடிப்‌ 
பிட்டார்‌. மாகரத்தஇுனககன்‌ தொடர்பு இல்லாால்‌ 
இருக்குமானால்‌ ற்ற லால்குடிபிலேயே இருப்பஇல்‌ 
கவறில்லை என்றும்‌ சொன்னார்‌ டாகடர்‌ சுரேஷ்‌, 


328 


: இஷடையெல்லாம்‌ உ, 5௦ சிக்கும்‌ போது நிங்கள்‌ 
இப்பொழுது இங்கே வந்துது எவ்வளவு நல்ல தாய்ப்‌ 
போயிற்று பார்ககீர்களா?”? எனறார்‌ டாகடர்‌ சுரேஷ்‌, 


“ உங்கள்‌ தந்து கிடைகுத ம்‌ எங்களுக்கு இருப்பு 2 
கொள்ளவில்லை டாகடர்‌. உடனே வந்து விட்டோம்‌ 7” 


எனறார்‌ கனககுந்‌ தரம்‌. 


“ஓகோ 7 நீங்கள தந்இ கொடுத்தீர்களா, டாகடர? 
எனறு கேட்டார்‌ மிராசுதார்‌. 


(்‌ ஆமாம்‌, கேறுறு இரவு ஆஸ்ப கதிரிக்குப்‌ போனதும்‌, 
இவர்களுக்கு ஒரு குந்தி ள்‌ கன்‌ 7” எனருர்‌ 


சுரேஷ்‌. 


இவர்கள்‌ இங்கே இப்படிப்‌ பேசிக்‌ கொண்டிருஃகும்‌ 
போது அப்புலிஙககதின அறையில்‌ உஸ்‌ தாதும்‌ அப்புவும்‌ 


பலமாகச்‌ சர்சசை செய்து கொண்டிருக்தார்கள்‌. 


* விஷயம்‌ பலமாக முருகி விட்டது. இனிமேல 
என்னுடைய மகளுக்கு நிக்காஹ்‌ செய்‌ துவிட வேண்டியது 
மிக மிக அவசியம்‌, அப்படியானால்‌ தான நரன்‌ பந்தும்‌ 
இல்லாத மனிதன்‌ அப்‌. அப்படியானால்‌ தான இந்த 
விஷப்‌ பாம்பின்‌ பல்லை என்னால்‌ எடுக்க முடியும்‌!” என்னார்‌ 
உஸதாதகு, 

“ இது தனை துணிரசல்‌ இவனுக்கு எப்படி. வந்கறு] 
உஸ்தாகு7 எங்கு மோ னாலும்‌ கால்‌ பந்து மாஇரி அங்கும்‌ 
இங்கும்‌ இவனை எல்லாரும்‌ பர காட்‌ ்‌ யாரும்‌ 
உதவி செயயவிலலையே குப்புசாமியைக்‌ கவிர 1 அப்படி. 
வருந்தும்‌ இவனுக்கு எப்படி இத்தகு னன துணிசசல்‌ 
பரிந்தது 2” என்றுன்‌ அப்பு. 

அந்த பகேரான்‌ பயல்‌ இப்பொழுது புஇதாகச்‌ 
ழேர்ந்‌ இருக கிறான. இது தெரியாமல்‌ நானே துக்கு 
பகேரால பையலோடு கடட பே௫னேன்‌, ஆமி டி விஷயப 
மாக ஏன்‌ புததியை 6 ம்ஜாட டால்‌ அடி மக மவண்டும்‌ 7” 
ஏஎனரார்‌ உஸ்‌ ௮ தாகு, 
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அப்படி யெல்லாம்‌ சொல்லா தீர்கள்‌, உஸ்தாத ்‌ 
பகேரான்‌ அத்தனை போசரானவன்‌ என்று எனக்குதி 
தான்‌ றவில்லை. உங்களிடம்‌ ௮ வனுக்கு மிகுந்த பக்தி 
உண்டு உஸ்தாத்‌ 7” 

“ அதெல்லாம்‌ அந்தக காலம்‌ அப்பு / இப்பொழு 
தெல்லாம்‌ குரு என்கிற மரியாதையே தெரியாத காலம்‌, 
குருவுக்குக்‌ கபர்க்‌ குழி தோண்டுகிறானே, அவன்‌ கான 
நல்ல சிஷ்யன்‌ 7” 


ு இல்லை, உஸ்தாத்‌ / பகேரான விஷயத்தில்‌ ஏகா 
மர்மம்‌ இருக்கிறது. இந்த நகாகரத.இனம்‌ பகேரானிடம்‌ 
ஏதாவது பொய்‌ பித்தலாட்டம்‌ பேசி ஏமாற்றியிருப்பான, 
அதைப்‌ பற்றித்‌ தெளிவாக விசாரிதுது விடவேண்டும்‌ 7” 


: விராரிக்கிறது எனன விசாரிக்கிறது. நான 
அந்‌,தப்‌ பயலை நேருக்கு நேராக " 


“உஸ்தாத்‌ / என்னை என்னியுங்கள்‌. சயவு செய்து 
ங்கள்‌ போக வேண்டாம்‌. அதஇலும்‌ இப்பொழுது உள்ள 
மன நிலையில்‌ நீங்கள்‌ போகவே கூடாது. நான்‌ போய 
பகேரானிடம்‌ எல்லா விவரங்களும்‌ கெரிந்து வருகி£ோறன. 
நீங்கள்‌ அதுவரை பொழு க்‌்இருங்கள்‌ என்றான்‌. அப்பு 
லிங்கம்‌. 


ரவ 


“அது சரி, ஆமினாவின நிக்காஹைப்‌ பற்றி 
என்ன சொல்லுகிறாய்‌ தம்பி !'' 

்‌ சொல்லுவது என்ன! எப்பொழுது ஜி துக்கும்‌ 
அவளுக்கும்‌ மனம்‌ ஒன்று பட்டாய்‌ விட்டதோ, இனிமேல்‌ 
அகுற்குக குறுக்கே நிற்பதில்‌ ஆஅர்குதும்‌ இல்லை. 
முறைப்படி. நிக்காஹை முடி. த. துவிட வேண்டியதுதான ?'' 


“ அகுற்கு ஒரு வழி பண்ண வேண்டும்‌ முதலில, 
நான்‌ ஒரு குனி மனிதனாக வேண்டும. இனியோல்‌ நமக்கு 
எந்தவிதமான பந்தமும்‌ இரு நம்‌ உடாது7'' எனருர்‌ 
மீரான்‌, 

ற உஸ்தா து உங்களுக்கு உங ளுடைய | ஈஉளிட த இல 
எத்தனை பிரியம்‌ எனபது எனவக்குகு தெரியும்‌, கவலைப்‌ 
படா தீர்கள்‌, மலிக்‌ ரொம்ப மல்ல பையன்‌, விசுவாசம்‌ 
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உள்ளவன்‌, ஏகா வாலிப வேக ்‌.தீ.இல்‌. இப்படி. ஒரு 
காரியம்‌ செய்து விட்டான்‌. மற்றப்படி...” 


“மெவன மாதிரிப்‌ பேசுிிறராயே கும்பி 7 நீயும்‌ 
வாலிபன்‌ காண்‌, கியம்‌ நிர சகாஹ்‌ ஆகா த பிள்ள தான. 
ராமியார்‌ இல்லையே நீ? இப்ப டிச்‌ சொல்‌ அம்மே ரது உஸ்‌ 
கூாாகு சிரித்து விட்டாரா. மனத்தில்‌ நிம்மதி அரும்புகிற து 


எனபகுற்கு அடையாளமாக 7 


படத. புறப்பரிவோம்‌. பதட்ட பக 


ரானைப்‌ பார்த்து விட்டு வருகிறேன்‌ 7” என்று சொல்லி, 
அப்புலிங்கம்‌ எழுந்தான்‌. 


6: நாங்கள்‌ கொஞ்சம்‌ வெளியோ போய்விட்டு 
வருகிறோம்‌ டாக்டர்‌. நீங்கள்‌ அகுறகுள்‌ ஒரு நிகழ்த்‌ 
இட்டம்‌ தயாரித்து வையுங்கள்‌ 7: 


இவவாறு சொல்லிக கொண்டு அப்பு லிங்கம்‌ வெளியே 
படறது உஸதா. து! ட எலலாருக்கும சலாம்‌ செய்து 
விட்பெ புறப்பட்டார்‌. 


ஆடிரிலே உஸ்காதகை ஏற்றிக்‌ கொண்டு பாலக்‌ 
கரையில அவருடைய 6 வீட்டிலே அவரை விட்டுவிட்டு அப்பு 
லிங்கம்‌ பீமநாயகன்‌ பாளயதகை கோக்க சென்ன, 
பாலக்கரை ரயில்‌ே வ ஸ்டேஷனுக்கு அருகே அக்தப்‌ புகழ்‌ 
பெற்ற கேட்‌ பூட்டிக்‌ கடந்குது. கேட்டிககு எஇரே காரை 
நிறுத்‌ இயதும்‌ அபபுலிங்கம அகைக மவனிக்கான்‌-.- 
வேகமாக நரகரக.இனம்‌ கேட்டைக்‌ தாண்டி நடந்து 
கொண்டிருந்‌ கான. 


66 சா ்‌ இ வஅணு! ற்‌ த்த ப வீட்டுக்கு குகான்‌ 
போகிருன்‌ போலிரு கிறது / என்று நினைகுறநுக்‌ 


கொண்டான்‌ அபபு. 


சரி) இந்த கேட்‌ இறப்ப த 9 ஞ்‌ எப்படியும்‌ இனனும 
அரை மணி கேரம்‌ ஆகும்‌. அசதுற்குள்‌ நாகர்‌, இனம்‌ 
பகேரான்‌ வீட்டிலிமுந்து கெளம்பி விடுவான்‌ 7” ஏன்று 
யோ௫ுத்தவனாக* கையிலே சகொண்டுிவந்‌ இருந்த ஓர்‌ 


46 
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2 
ம்‌ 
ஆங்கிலப்‌ புத்தகத்தைக்‌ காரின்‌ ஸ்டி.யரிஙு வீலுக்கு மேலே 
௦வத்துப்‌ பிரித்துப்‌ படிக்க ஆரம்பி த கான அப்பு. 
வாழ்க்கை என்ற பு.திரைப பற்றி உலகப்‌ பெரியா 
ஸின்‌ கருத்துக்களைத்‌ இரட்டித்‌ தரும்‌ ஒரு நூல்‌ அது: 
்‌ வாழ்ககை எனபது ஒரு குஸ்தி மைதுனம்‌ ழ்‌ 
என்றார்‌ ஒருவர்‌, 
“ வாழ்க்கை எனபது ஒரு கால்‌ பந்தாட்டம்‌ 2?” 
ஈன்றார்‌. இன்னொருவா. 
“ வாழ்ககை எனபது ஒரு ஸாக்க ஸ்‌ கடாரம்‌, ஒவ 
வாரு மனிதனும்‌ விது எனற ஸாக்கஸ்‌ (மாணடைர்‌ 
ஆட்டுகிற ஆட்ட தது செல்லாம்‌ ஆடவேண்டிய இரண்டு 


ப்‌ ்‌்‌ 


காரல்‌ மிருகம்‌” - இப்படி.௪ சொல்லியிருக்கார்‌ மற்றொருவா. 


2 


₹ வாழ்க்கையில்‌ இன்னும்‌ என்ன என்ன ஏல்லாம்‌ 
இருக்கிறதோ ட பார்க்கலாம்‌ என்று ஏண்ணி௰ 
கொண்டே கேட்டைத்‌ இறந்ததும்‌ காரை ஓட்டிக 9காணாடு 
பகேரான்‌ வீட்டை நோககிர செனனரான அபபு. 


வாழ்வின்‌ விந்தையை என்ன சொல்வது : அப்பு 
ஸாரா வாருங்கள்‌ ஸார்‌/” என்று சொல்லி நரற்கரலியைக 
காண்பிககான்‌ பகேரான, நாற்காலியில்‌ உட்காரும்‌ 
போகே இடது புறம்‌ மாகரத.இனம்‌ உட்கார்ந்து விஷாத 
குனமாக விழித தான. 


“ஓ? நாகரகுதினமா /” என்று முகான கூறுனான 
அ 

: ஆமாம்‌, ௪ ங்கள்‌ அப்பாவின்‌ புகுதிர பாஃகியம த்த 
என்று சொல்லி கொண்டே தன்னம்பிக்கையோடுி மாக 
ராத்‌ இனம்‌ கொண்டையை இருமிக கொண்ட விகுத்தகில்‌ 
விஷமத்தின்‌ வெற்றி தொணிகுதறு. 

அப்பு பகேரானை4 கூர்ந்து பார்குதான. அந்த 
முகதுதில ஏமேதோ ம்ம்‌ பரிதாபம்‌ இருக்கது. க ஞு சும 
மாக” ஒரு பெரிய சங்கடத்தில்‌ மாட்டி” கொ ண்டு விட்டது 


போன்ற நெருக்கடி பகேரான்‌ முகக்‌ குறிப்பில தெரிந்தது. 
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உண்மை ) பாலககரைப்‌ புகை வண்டி நிலையத்‌ இன: 
ஆசார டல்‌. அரை மணி கேரம்‌ அப்புலிங்கம்‌ 
காகுதுக கொண்டிருந்தான்‌. அல்லவா, அகுற்குள 


பேரான வீட்டில்‌ ௮ கனை பெரிய. சிக்கலான விஷயம்‌ 
தநோரந்துபோய இருந்துது / 


0. சகோரகுரி சாவித்திரி 


* அன்னை காவேரிமான்‌ எனக்குப்‌ புகல்‌. என்னைப்‌ 
போனற குூரயற்ற அனா திகள்‌, கு.க குடும்‌ குந்டைதயும்‌ 
அநதக காவேரி அன்னது, ரமன?” என்று எண்ணி அக்குகு 
துயரமான முடிவுக்கு வந்த சந்திரிகா, உண்ணீர்‌ வடி.தது£ 
கொண்டுீட கடிதம்‌ எழுதினாள்‌ அல்லவா 0 டட எழுதி 
வைகுது விட்டு அவள்‌ எறைந்ததால்‌ கானே இத்தனை 
குழப்பங்களும்‌ தேரர்‌ தன 2? ஆனால்‌ உண்மையில சந்‌ இரிகா 
என்ன ஆனாள்‌ ? ரவீந்திரனுடைய வீட்டிலிருந்து அவள்‌ 
இரவு அகதுதனை நகேரததுக்குப பிறகு யாருக்கும்‌ 7 


யாமல்‌ வெளியே களம்பியபின்‌ எனன கான்‌ நடந்தது ! 


ஆண்டார்‌ தெருவில்‌ இரவு சுமார்‌ மூனறு மணிக்கு 
யாரோ ஒரு பெண்‌ நடந்து போனகைக கண்டதாக 
ரோந்துப்‌ போலீஸகாரர்கள்‌ சொன்னது உண்மைதான்‌, 
அந்து நேரகதில அப்படி. ஆண்டார தெரு வீதியிலே 
நடந்து சென்றவள்‌ சந்து/காவேகதான்‌, அவள்‌ காவேரிக்‌ 
கரையை நோக்கிது. தான நடந்தாள்‌. அதுவும்‌ உண்மை 
தானா, ஆனால்‌ அப்படி. அவள காவேிியை கோக்கு 
நடந்து சென்றபோதுதான்‌ அரக மனப்‌ போராட்டமும்‌ 


நடந்தது! 
இரு/சராப்பள்‌ ஐிபில சிந்‌ தாமணிப்‌ படி குதுறையை க 
குரண்டினால்‌ ஆமமாலா ஒரு க௪ம இருக்கிறது என்‌ 
சந்இரிகாவுக்கு, த மகுரியும்‌.  மகேள்விப்பட்டி முக்கிறாள., 
அத்தகு இட தை து ட மாக்கி, தான்‌ அவள்‌ நெடுஞ்சாலை 
வழியாக நடந்து டம்‌ ண்டிருந்‌ காள்‌. அப்பொழு து அந்தச 
ரம வழியாக 2 உறங்கிக்கொண்டே நடந்து ரெலகிற 
மாடுகள்‌, பாரமான வண்டியையும்‌ உறங்கி விழும்‌ வண்டி௰௮ 
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காரரரையும்‌ சேர்த்து இழுத்துக்‌ கொண்டு, குங்களை த 
கரங்களே ஓட்டிக்‌ கொண்டே வழி ஈடக்தன. வரிமை 
வரிசையான அக்‌, கப்‌ பார வண்டிகளுககுப்‌ பின்னால்‌ 
கடைசியிலே வநத ஒரு பார வண்டியில்‌ மட்டும்‌, வாலிபன்‌ 
ஒருவன்‌ உறங்காமல்‌ கண்‌ விழித்தவாறு பாடிக்கொண்டே 
பிருந்தான்‌. கன்னுடைய காதலியை நினை கது உறக்கம்‌ 
வரஈக விழிகளை நன்றாகத்‌ திறந்து வைத்துக கொண்டு 
இருந்தாலும்‌, அவனுடைய பார்வை யெல்லாம்‌ 
பாகையிலே இல்லை. வந்தப்‌ பார்வை மனகுதுக்கு 
உள்ளே சென்று, அங்கே மனப்‌ பீடத்தில்‌ அமர்ந்து: நகம்‌ 
அவனுடைய காதலியைது தான ட... பார்தது 
சொக்க கொண்டிருந்தது. வாயோ அநதப பாட்டை 
ஆன; நமாகப்‌ பாடிய வண்ணம்‌ அப்படியே அுசை 


போட்டுக்‌ கொண்டு இருந்தது, 


பருப்பு பிடிக்கும்‌ வண்டி--இநு 
பட்டணந்தான்‌ போகும்‌ வண்டி 
பருப்புவிலை ஆகட்டுண்டி-- தங்கரத்தின௦ம 
பதக்கம்‌ பண்ணிப்‌ போடுறேண்டி--பொன்னுரத்தின மே 


அரிசி பிடிக்கும்‌ வண்டி--இது 
அவிலசி போகும்‌ வண்டி 
அரிசிரிலை ஏறட்டுள்டி-நங்கரத்தினமம 
அட்டி. பண்ணிப்‌ போடுறேண்டி-- பொன்றுரத்தினமே 


கொள்ளு பிடிக்கும்‌ வண்டி--இநது 
கோரட்டைதாண்டிப்‌ போகும்‌ வண்டி 
கொள்ளுவிலை ஏறட்டுண்டி.-தங்கரத்தின$ம 
கொலுஈ பண்ணிப்‌ போடுறேண்டி--பொன்னுரத்தினமே 


வாழப்‌ பிறந்த வண்டி--இது 
வாழவகை செய்யும்‌ வண்டி. 

மாளாப்‌ பிறவியல்லோ--தங்கரத்தின0ம 
மனுசப்‌ பிறவியடி 1--பொன்னுரத்தினே 
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4 
சாலை யோரமாக நடந்து சென்ற சந்இரிகா இந்தப்‌ 
பாடல காதில்‌ விழுந்ததும்‌ இகைத்துப்‌ போய்‌ நின்றாள்‌, 
எக னையோ வர்ண மெட்டிக்களையும்‌, தெனஞட்டுச்‌ சுங்க 
டத்தின்‌ வக ொகை களையும்‌... கேட்டு மிப பண்பட்டிருந, ரூ 
அவளுடைய செவிகளில்‌ இந்துப்‌ பாட்டின்‌ எனிமையான 
அந்கு வண்டி கமாரனின்‌ இயற்கையான குரலும்‌ 
அதில்‌ இழைந்து வந்‌ பாடலின்‌ உணர்சியும்‌, அதில 
ஊடுருவி நின்ற கன்னம்பிககையும்‌ புகுந்து மனதை 

என்னவோ செய்தன. 


எகதுரதனையோ வறுமையிலும்‌ துன்பு திலும்‌ இ 
யுள்ள ஏமைக மகுடியானவனுடைய பாட்டுத்தான்‌ அர, 
ஆலஷை இல்‌ எகுனை மனனமபிக்கை, தன்னுடய 
காருலியினிட ததுலே உள்ள பாசகு்தினால என்‌ 
னென்ன இலட்சிய கனவுகள்‌ ஏல்லரம்‌ அவனுடை | 
உள்ளதுஇல உண்டாகின றன. எகுகனை துன்பகுதுத்கு 
மத்தியிலும்‌ அவனுக்கு விரக தியோ அவகம்பிககையோ 
ஏறுபடக காணோமே. அதிலும்‌ அவன பாடிய ஸந்த4 
சடை வரிகள்‌ தூன ஏகருருணனை உண்மை / 


்‌ மாளாப்‌ பிறவியல்லோ-- 
மனுசப்‌ பிறவியடி ! 


கர வண்டி. சாலையோரமாக நகர்த்‌ ௮ து இப்பொ து 
தொலை தாரம்‌ சென்று விட்டது. ஆனாலும்‌ அர்த வண்டிக்‌ 
காரனுடைய குரல்‌ வொலைவில்‌ எங்கோ ஒரு தெய்வ உல 
லிருந்து வரும்‌ நாதமாக மெதுவாகக கேட்ட து. 


* மாளாப்‌ பிறவியல்லோ-- 
மனுசப்‌ பிறவியடி '' 


சந்‌ இய்கா நினை க. தாள்‌. இந்த வண்டிக்‌ 274 டய 
வண்‌ ௮ ஐ துகளில்‌ ட கனை பெரிய தகதுதுவம்‌ அடங்கெ௬ 
இற்று. * புல்லில்‌ ( இருந்து பரிணமித்து மணிகன வந்‌.இருஃ 
இரான்‌ என்டு றல்வா ம்‌ விஞ்ஞானிகள்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌. 
இக்க ஒரு ஜன்மத்தோடு மடிகிற காரியமில்லை மனிதப்‌ 


பிறவி, என்று மாகான கள்‌. சொல்கிறார்கள்‌. உண்மை 


தானே; 
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சு. சக்‌ தர்கா க டய்ப் டவ்‌ க அவனும்‌ ஸார்‌ இப்படியே கவே 
ந தஇியிலே போய்‌ விழுற்து விடலாம்‌. உயிரை பாடிதுதுச 
கொண்டு விடலாம்‌. இந்த வாழ்க்கையின்‌ இன்னல்களை 
தாங்க முடியாமல்‌ இப்படி. ஒரு முடிவு செய்துகொளளல: ஈம்‌, 
(னால்‌ இறக்க பிறகு பாக்காகக்‌. காத்திருகளும்‌ 
வாழ்க்கை இஃ, தவி. இன்பமாக இருகும்‌ என்று யார 
கண்டார்கள்‌ ; ்‌ அ.இலும்‌ இப்படி ஒரு துர்‌ மரண குதஇனால 
சாவு க கிட்டியது எனறால்‌ பிறகு அதன படபட எப்படி. 
பிருக்குமோ : ்‌ அல்லது ॥று வன்மம்‌ இடை கிறது எனு 
வைதகது£த கொள்ளலாம்‌, அந்த ௦ ஜனமம்‌ மட்‌ ட்டும்‌ சிக்க 
லினறி ஒரே சீராக அமைந்து விடும்‌ எனபது என்னா 


ல்‌, 


இிசசயம்‌ 1: 


இப்படி. நினைத்துப்‌ பார்குகுதும்‌ சந்திரிகா ஒரு கணம்‌ 
சாலையோரத்திலே நின ற |. நர எரத.இன அடிபபில்‌ கினறாள்‌, 
மீண்டு யோசித்தாள்‌. ்‌ 

ச. ஒன அதான வாழ்வின்‌ சிக்கலகஷைக்கு 
ஒரே "டை எனருல்‌, மாரை தைப்‌ போன்ற சஞ்சீவி 
உலக இல்‌ வேறு எது உண்டு? பின ஏன்‌ அறிவாளிகள்‌ 
எலலாம தற்கொலையை வெறுத்துப்‌ பேசியிரு£கியுர்கள்‌? 


சந்திரிகா மனம்‌ கலங்களை, 


நான தற்கொலை செய்ய நினப்பது சவக்கா ம 
மட்டும்‌ இல்லியே. எனனை அன! போடு வளாதகது, பாடப்‌ 
படிக வை௫துக கைதூக்கி விட்ட முந்தப்‌ புண்ணிய 
வாளனுடைய வாழ்கமையில்‌ அமைஇல௰ய நிலை காட்டத்‌ 
கானே. அபட 9. அமைதியை நிலை நாட்ட, ஒரு பாபம்‌ 
செய்துதான்‌ ஆஃ வேண்டும்‌ என்றால்‌ ஏன்‌ அலை ரய/ம்‌ 
செய்யக்‌ கூடாது? 


இப்படி. எண்ணியபோதேதே மனுவிநாடி இனமஞூ 
நினைப்பும்‌ பளிரசிட்ட து. ள்‌ 
உண்மையில மான தற்கொலை செய்கு து. விடுவதால்‌ 
ரவீந்தரனுடைய பன குஇ ல்‌ அலைக உண்டாகி விடுமா 7 
அவருடைய ஒரே இலட்சிய, புகழ்‌ பெறுற கய்‌ ய்து த்து 
நட்டுவனாரின. பப. மபரைச டச்‌ த்தான இசைச்‌ சல்வார்‌ 
வழிவழியாக ர னள இருக்கவேண்டும்‌ என்ப 
2 
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ததத ஈன இப்படியே படிந்து விட்டால்‌ இனி எனன 
ஆகும்‌ 2 அவருடைய ஒரே பரம்பரைச்‌ சொத்தான வந்த 
இசைச்‌ செலவதைகு ரவீந்திரன்‌ எ.து தனை ஆசையோடு 

ரனக்கு வழங்கினார்‌. கன்னுடைய உடம்பைக்‌ காவேரியிலே 
ஆம்‌.த்இ விட்டால்‌ ௮ரந்த இசைச செல்வமும்‌ 
அல்லவா ஆற்றோடு போய்விடும்‌ / கங்கமுகது நட்டுவ 
னாரின்‌ ட ட காவேரியோடு போய்‌ விட்டது 
என்‌ டல்லவா ஆ௫விடும்‌ ? என்ன பை கு.௫யக்கார நினைப்பு 


இது 7 


இப்படி. எண்ணியதும்‌ ரந்‌இரிகா அக்க மரத்தடியில்‌ 
மன்றாகக கால்களைப்‌ படட கொண்டு நிதானமாக 


நின ருள்‌. 


சரி; தற்கொலை செய்து கொள்வது அறியாமை, 
ஆனால்‌. மீண்டும்‌ வீட்டுககுக இிரும்புவதா 2? அது ௮ைகு 
விடப்‌ பெரிய அறியாமை. பம்‌ ஒரு கணம்‌ அந்த விட்டில்‌ 
இருந்த. லும்‌ அது குருகு துரோகம்‌, அவருடைய வாழ்த 
கையைப்‌ பாழ்படுகதுவதாகும்‌. அப்படியானால்‌...... 


. இப்படியே யாருடைய கண்ணிலும்‌ படாமல்‌ 
எங்காவது ஓடி. மறைந்து விட்டால்‌ எனன? என்று 


எண்ணினாள்‌ ஏந்தஇுரிகா, 


இப்படி நினை குதறும்‌ சந திரிகவுக்கு ராமநாகுன 
சொன்ன விவரம்‌ பளிசசெனறு ஞாபகம்‌ வந்தது. 


: ராமநாகுனுடைய சகோதரிகளில்‌ ஒருகதுி பம்பாயில்‌ 
இருக்கிறாள்‌. எனரறாுரே. அங்கே மாதுங்காவில்‌ கூட 
இப்பொழுது புதிதாக ஒரு மாட்டியப்‌ பள்ளிக்கூடம்‌ ஆசம்‌ 
பிததருப்ப காகச்‌ சொனனாரே, இப்படியே நாம்‌ பம்பாய்‌ 
போய்ச சோந்து விட்டால்‌ என்ன ? கங்கமுக்து நட்டுவ 
னாரின்‌ பரம்பரை இரு சியிலே தழைப்ப ற்கு கு, தானே 
மார்கம்‌ இல்லை. யாருக்கும்‌ தெரியாமல்‌ அங்குத்‌ தூரப்‌ 
பிரேர ந௪கு.இல்‌ று குரு ணி. இந்து 
சேவையைச்‌ செய்து 9 கொண்டிருக்கு தால்‌ என்ன ? இத்ச நனை 
பாடுபட்டு நம்மை மூ ன்னு£கும கொண்டு வந்குவரிடம்‌ 
சொல்லாமல்‌ கொள்ளாபல்‌ ஓடிப்போகிற இந்தப்‌ 
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பாபதுதுக்கு, ௮ விடர்‌ சரியான பிராய சித்தும்‌ 
வேறு என்ன இரு£க முடியும்‌ ?' 

இப்படி. நினை தததும்‌ சந்திரிகா அந்த மர த.தடியில்‌, 
॥றைவிலேயிருக்த ஒரு சிறு கல்லின்‌ மேல்‌ உட்காரக்‌ 


காள்‌. பத்து நிமிஷம்‌ அப்படியே மெளனமாக இருந்து 
யோசனை செயகாள்‌. 


்‌ ஆமாம்‌ ) அது, தான சரியான முடிவ... ௮தைச 
செய்து பார்ப்போம்‌. மீண்டும்‌ அது சரிப்படவில்லை 


யென்றால்‌, மரணம்‌ என்ற ருக்‌ து எங்கே போய்‌ விட்டது 1 
அந்தக கைகண்ட ருந்து காவேரிக்‌ கண்ணீரில்‌ 
மட்டுந்தான்‌ கரையுமா ்‌ பம்பாயில்‌ ஆறோ, குளமோ, 
னெ இல்லாமலா. போகிறது, ஏன அங்கே பெரிய 
கடலே இருப்பகாகச்‌ சொல்கிருர்களே 7 


இப்படி. கின த்துக்‌ கொண்டே சிரித்தாள்‌ சந்‌ இரிகா. 
அக்கு? சிரிப்பில்‌ வேதனை தெறிக்க போதிலும்‌ அக்‌, ல்‌ 
பப டக லுங்டட ஒரு 4 நளிவு துலஙகியது. துன ப. 
சிரிப்பு.க,௪ கான, ஆனால்‌ அர்கத்‌ துன்ப? சிரிப்பிலே 
குப்பம்‌ இல்லை. உறுதுபபாடு இருக்கது. 
உயிரை விடுவது எனற இர்மானத்தில்‌ இருக்குபோது 
அக்க ஏகாந்தமான சாலையும்‌, மரம்‌ செடிக களும்‌ அவ 
ஞசகுப பயமாக இலலை. இப்பொழுது கஙுகமுகது மட்டுவ 
னாரின இசைப்‌ பரம்பரையைப்‌ . பாதுகாக்க வேண்டும்‌ 
எனற கடமை உணரர்சசி மேலிட்டதோ இல்லையோ, று 
கணம்‌ அந்தச்‌ சாலை ஓரே பயங்கரமாக _இருக்த து. மரு 
மரமும்‌, புளிய மரமும்‌ முலை விரிது தாடும்‌ பூத பைசாழுறும 
ளாகக்‌ காட்சி தந்தன. சாலையின்‌ நிரப்ப ரீ கீதூடே ப்ரநு 
களிலே காறுறு ஊளையிட்டு? செல்வ 3, சந்திரிகாவின்‌ 
காதில்‌ விவரிக்க முடியாக அசச,தல த 2 _-ணடாம்மிய து, 
அ௮க் இடதகுதிலிருந்து எழுந் ரு ன க.க இரும்பி 


தடத்த ஆரம்பித்காள்‌ அவள்‌. 
[ல 
28 24 3 


ரிரிபபாய்‌ 0 து வக வில்‌ மா த ட்ர(ச க லேமு: சங்க க. இ ல்‌ 
கலை விழாவுக்கான ஏற்பாடுகள்‌ இரணாழி வாரங்களுக்கு 
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முன்பிருந்தே ஏக அமர்க்களமாக நடந்துகொண்டிருக தன, 
புதிதாக ஆரம்பி இருந சங்கம்‌ ஆன கால்‌, காரிய தரிசி 
சவி இர! அம்மாள்‌ இரவும்‌ பகலும்‌ ஊர, உறத்‌ 
இல்லாமல்‌ நிகழ்சசி நிரல்‌ தயாரிப்பதும்‌, நன்கொடை 
வசூலிக அஙக கஇனர்களை நானு இசைக்கும்‌ அனுப்பு 
வதுமாக ஒரே சர சுருப்பாக இருந்தாள்‌, சங்கக்‌ கராரியால 
யத்தில்‌ தன்னுடைய அறையிலே. அப்பா ழதுதான 
சங்க த) தர சோந்த ஒரு சிறுமி வந்து வெளியே யாரோ 
இரு சியிலிருந்து ஒரு பெண்மணி காரியதரிசியைப்‌ பார்க்க 
வந்‌ இருப்பகாக அறிவித்தாள்‌. வேறு யாருமாக இருக்‌ 
கால்‌ அகுதை வேலைகளுக்கு 2 கு.தியில பார்க 
முடியாது எனறு இதன்ப ப அலு பிருப்பாள்‌ சாவிக.இர 
அம்மாள்‌, ஆனால்‌ இருசசியிலிருந்து என்று சொன்னதும்‌. 
பிறந்த ஊரப்பாசம்‌ சாவித்‌ இரியம்ம. ஈனா ஆட்கொண்டது. 
உள்ளே வரச்சொல்‌ ' எனமுள, 

: இருசசிப்‌ பெணாணி :  காரியதரிசியின அறைக்‌ 
குள்ளே நுமைந்ததும்‌ அபபடியே இகைகதுப போய 
நின்று விட்டாள்‌. 

்‌ ரனனம்மா இப்படி. க திகைத்து நிற்கிறாய ? 
இத, ற்கு முன்பு எனனை எங்காவது சந்து அ... த்‌ 
என்று 5... சாவித இரியம்‌ ர்ள்‌. 

“ அப்படி, எண்ணித்தான இகைத்து விட்டேன்‌; 
உங்களப்‌ பார்ததால்‌ உங்களுடைய தம்பியின்‌ முகஷாடை 
அப்படியே இருக்கிறது /' எனறுள சந்இரிகா. 

ராமநாதனை த தெரியுமா உனக்கு ! உட்காரம்மா, 
நிற்கராயே / ராமநா அனுக்குப புடவை கட்டினால்‌ என்னப்‌ 
போலவே இருக்கும்‌ என று அவனே அடி. டி. சொல்லு 
வான்‌. வேடிக்கையிலலை. அவன காலேஜில்‌ படிக்கும்‌ 
போது ஒரு நாடக கதில்‌ அவனுதகுப ன்னை வேஷம்‌ ப 
போட்டார்களாம்‌. எனன ஆயிறுறு தெரியுமோ! அவனோ ற்‌ 
படித்த பிள்ளைகள்‌. எலலாம்‌ அவனணச சாவிகுஇரி 
சாவித்திரி ௪ ன்னு கூப்பிட ஆரம்பி குது விட்டார்களாம்‌ 7” 


இப்படிச்‌ சொன்னபோது சா வி த.தரியம்மாளுஃடய 


குரலிலும்‌ முக குதிலும்‌ கமபியென்ற வாஞ்சை அப்படியே 
பிரதி பலித்தது. சந்‌ இரிகா ௮4 கவனித்தாள. 
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“ உனக்குத்‌ இ! ரூச்சியா . அம்மா ?”” என்று கேட்டாள்‌ 
சாவிகுதுரி அம்மாள்‌, 
ட. ஆமாம்‌ ்‌ பட்டது ஒரே வார்கதையில்‌ பதில்‌ 


சொல்லி விட்டு, அகுற்‌. என்ன சொல்வது எனறு 
தெரியாமல்‌ விழிககாள்‌ சந்திரிகா. 


்‌ இருசசிபில எந்குகு தரு ்‌. என்று கேட்டாள்‌ 
சாவித்‌ இரி,. 


தாயுமானவர்‌ தெரு” என்று சொல்லும்போத 
கஇகைகது நின்று விட்டாள்‌ சந்இ து பமைய ஞாபகம 
அது. புதிய இடமான ஆண்டா . தரு மனத்கிலே 


இன்னும பதிந்து வார்‌ கைதைய லே வருவகுற்கு உரிய 


காலம்‌ ஏற்பு நிவகுற்கு கிலும்‌ இத்தனை குழப்ப 
எல்லாம்‌ ஆய்‌ விட்டே 


இவ்வாறு எண்ணியவளாக, ஏரந்திரிகா தன்னையும்‌ 


॥றந்து பெருமூச்சு விட்டாள்‌. 


தாயுமானவர்‌ தெருவா? _௮ அத ற்கு ஏனமமர இ.கு கனை 
பெருமூச்சு விடுகிருப்‌. இந்தப்‌ பம்பாய்‌ வீ.இகள்ப்‌ போல 
இல்லைகான அது. ஆனால்‌ எத்தனை அடக்கமான 
இடம்‌ அது. அதிலும்‌ தம்பி இருந்தானே அந்த 
வீடு எத்தனை. நிம்‌ 1 இயான வீடு, எனககு என்னவோ 
கத்‌ பம்பாய்‌ இரைச்சலில்‌ இருந்து இருந்து அலுத்து 
விட்டது. பேசாமல்‌ தாயுமானவர்‌ ௫ கருவி லே போய்‌ 
இரண்டு மாதம்‌ இருந்து விட்டு வந்கால்‌ என்ன எனறு 
கோனறுகிறது. மனசுக்கு எககனை குஷறமையான இடம்‌ 
அது 7” என்றாள்‌ சாவித்‌ இரி, 


குயுமானவர்‌ தெரு, அடக்கம்‌, நிம்மதி, குளுமை-- 
இத கு வார்த்தைகள்‌ எல்லாம்‌ அனலும்‌ தப அ 


குமைந்தன ஏரந்திரிகாவககு. அப்படியே கண்‌ கலங்கயெது, 
இந்த இட த்தில்‌ விக்ர அம்பாள்‌ பேச ஆரம்பி க 
காள்‌: “எனன செய்ய/ ஊரை நினைக்கால்‌ மனசு 


கெகிமத்தான செய்கிறது, அ இலும்‌ ஊரை விட்டு 
எத்தனைக்கு எத்தனை தொலை தூரம்‌ அ ல்‌ 
அதுதனைககு அத்தனை ஊர்ப்‌ பாரம்‌ அ.கரிக்கிற து / 


2௦0 


கண்கலஙககதகான்‌ செய்யும்‌ ”' . சாவிகுஇரி, இப்‌ 
பொழுது சந இரிகாவுக்கு. அழுை கயே வந்து விட்டது, 


கஷ்டப்பட்டு அதை அடக்க முயனருள்‌, 


நான ஏதகோே ஊர்க்கதை பேச ஆரம்பி ௧3! 
விட்டேன்‌. நீ டட ப டப பம்பாய்க்கு வந்தாய்‌ £ 
என்னுடைய விலாசம்‌ தம்பி சொன்னானா 2? அவன 
இல்லிக்குப்‌ போய்ச்‌ சேர்ந்து நேற்றுத்தான்‌ கடிதம்‌ 
வக்கது. உனக்கு அவனைக்‌ தெரியுமா !''. இப்படிச 
சரமாரியாகக கேள்விகளைப்‌ போட்டு? கொண்டே வந்த 
சாவ கதிரி அம்மாள்‌, படல வ்வம பம்‌ முக தீதில்‌ ஏற்பட்ட 
குழப்பத்தை கண்டு ப்ரேம்‌ போட்டு? கொண்டாள்‌. 


 பார்க்தாயா?/ நான்‌ பாட்டுக்கு கேள்விமேல்‌ 
கேள்வியாகப்‌ போடுகிறேன்‌. ட எதற்கு எனறு தான 
பதில சொல்வாய்‌. இப்பொ மது சொல்‌. முதலில்‌ நீ 
எப்பொழுது பம்பாய்க்கு வந்காய்‌ ? எங்கே தங்கி யிருக 
இரறாய்‌ ? உனக்கு இங்கேயார்‌ உறவ 2” 


சந்திரிகா ஒரு கரம்‌ இருமி குரலைச ரரிப்படு த. இ.௰ 
கொண்டாள. 

ு பார்ககாயா ? அதற்குள்‌ சேரரந்காற்போல்‌ மூன்‌ று 
மேகள்வி கேட்டு விட்டேனே / ॥ன்னிதகதுச கொள்‌ அம்மா. 
எனக்கு இந்தக்‌ சலைவிமாச சந்தடியில்‌ நிதானமே தவறிப்‌ 
போய்‌ விட்டது. : சொல்லம்‌.ஈஈ, % பம்பாய்க்கு வந்து 
எக்கனை நான்‌ ஆகிற 

. இன்றுதான்‌ 7” என்றாள்‌ சந்‌ இரக. 

ு இனறைக்கா ? காலையிலா ?” 

 இப்பொழுதுதான ?'' எனறாள்‌ சந்திரிகா. 

5 அப்படியானால்‌ எங்கே கங்க யிருகஇருய்‌ !” 

 இனனும்‌ எங்கும்‌ தங்கவில்லை /” 
: ஓ./ ஸ்டேஷனிலிருக்து. நேரே வருகிறாயா ! ஆப்படி 


யானால்‌ உனனுடைய சாமானகள்‌ !”' 


ஒல ஒன்றுமில்லை .' 6 


3௦1 


என்ன?” என்று கேட்டுக்‌ கொண்டே நாற்காலி 
லிருக் து! எழுந்தாள்‌ ரரவிகு திரி அம்மாள்‌. சந்‌ இரிகர மிக 
கஷ்டப்பட்டு நிகானகை வரவமைக்துகத கொண்டாள்‌. 

“ அும்மா/ உங்கஞு்டைய தம்பி எங்கள்‌ குடும்பகு 
துக்கு மிகவும்‌ வேண்டியவர்‌. அவர்‌ சொன்ன தகவலை 
வைகுதுககான்‌ இங்கே வந்துிரு£0றன்‌ 7 

£ பெட்டி படுக்கை யெல்லாம்‌ என்ன ஆமி ற்று, 
ரயிலில்‌ களவு கொடுத்து விட்டாயா ? ஐயய்யோ 27:' என்று 
அங்கலாய்தகாள்‌ சாவி தரி. 


₹ அம்மா, நான்‌ இங்கு வந்து சோக்குது ஒரு ௧, 


அதை சாவகாசமாய்‌ த.கான்‌ சொல்ல வேண்டும்‌. 
உண்மையைக்‌ கூறுவதா யிருந்தால்‌ நான பிறந்‌ குத ஒரு 
௧. நான்‌ வளர்ந்குது ஒரு கதை. காவ ஆடிய 3, 


பாடியது எல்லாம்‌ ஒரு ௧). இங்கே வந்து ரேர்ந்ததும்‌ 
ஒரு சதைகான்‌. அறை யெல்லாம்‌ சொல்லுவ தாயிருந 
கால்‌ இந்த ஒரு நாள்‌ போதாது 4 

சாவித்திரி அம்மாள்‌ மெளனமாூ விட்டாள்‌. தனக்கு 
௭ தரே ஒசே சோகப்ாக உட்காரந திருக்‌, க அரத இருரசி 
நங்கையை ஆராயந்து பார்‌ குதாள்‌. அந்து மூக குீதின 
அசாதாரண எழிலும்‌ கண்களின்‌ தீட்சண்ய 1ம்‌; 
உடம்பிலே ஊடாடிய ஓயிலும்‌ அவனாக கவரக்‌ கன. 


: சரி / அதெல்லாம்‌ சாவகாசமாகப்‌ பேசுவோம்‌. ஒரே 
ஒரு கேள்வி மட்டும்‌ கேட்கிறேன. நீ ஆடியதும்‌ பாடிய, தூம்‌ 
என்று சொன்னாயே. அப்படியானால்‌ உனஃ£கு மடனமும்‌ 
பாட்டும்‌ தெரியுமோ 2!” 


₹ முதரியும்‌.. அதுகான இத அணைக்கும்‌ கரணம௱க-.-”' 
எனறு சந்இரிகா வாத்திய ட்ப டி.ப்பகற்குள்‌ 


சாவிதுதுரி அம்மாள்‌ குறுக்கிட்‌। 


* ஏனம்மா, நீதான்‌ அந்தர சந்இரிகாவே 


அடுக்க வினாடி சந்திரிகாவுக்கு மூரசே நின்று வி௫ம்‌ 
போல்‌ இருந்து. * தலை மறைவாக யாருக்கும்‌ தெரி 
யாமல்‌ வாழலாம்‌ என்று வந்த இடத்கிலே கூடவா 
கன்னுடைய பெயர்‌ ர. / அட துர இருஷ்டமேசீ 
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என்று நினைத்து? கொண்டே பதில்‌ சொன்னாள்‌ 
சந்இரிகா, 
66 அ. அம்மா, நான்கான்‌. நுந்தது தூரப்‌ 


பாககியவ இ." 


“உநுகள்‌ வீட்டிலேதானே இரவு திருடன்‌ குதுத்‌ 
கான ?' என்று மறுபடியும்‌ கேட்டாள்‌ சாவிக்‌ இரி, 
இரநதகக்‌ கேளவிக்குப்‌ படல்‌ சொல்ல முடியா தபர்‌ 
சந்திரிகா. அப்படியே தஇகைபபிமல மூழ்கிப்‌ போனை. 
உராவே! நதுயிலேயே மூழ்கி விட்டது போல இருந்தது 
அவளுக்கு, சகலை சுற்றியது. மயக்கமே வரும்‌ போல 
இருக்த அ... ஆனாலும்‌ மாயங்கி விழுந்து விடவில்லை. 
ர” மயங்கி விழமும்படியான ரம்பவம்‌ சந்துரிகாவக்காக 
தலை வி 1 / ஈவில்‌ அலலவா காகுதிருந்தது / 


21, ஸமாப்பின்‌ள அமைப்பு 


அர்பபுகவ க்‌ பசேரான்‌ வீட்டுக்குச்‌ சென்றபோது 
அங்கே நாகரத்தினம்‌ உட்கார்ந்து பைப்‌ பாரகிதுகு 
இமைகுதுப்‌ போஸன்‌ அல்லவா; அந்து திகைப்பு 
அதிகமாகும்‌ வகையில்‌ இருந்தது பகேராணனுடைய ாறகக்‌ 
குறிப்பு. 

ஏகோ விஷமம்‌ நடந்துருககிறத ' என்து தீர்மானித்‌ 
தான அப்புலிங்கா. 

பகேரான்‌ உன்னோடு நான தனியாகச்‌ சில 
விதையங்கள்‌ பேச வேண்டும்‌ ்‌்‌” என்று ஒரே போடாகம்‌.. 
போட்டான்‌ அப்பு. 

நாகரத்தினம்‌ “டக ' என்று நாற்காலியிலிருந்து 
எழுந்தான்‌. 

“ மிஸ்டர்‌ அப்புலிங்கம்‌ ! கான்‌ இங்கே இருப்பது 
உங்களுமகுப்‌ பிடிக்கவில்லை என்று நேராக ஒரே 
வாக்யக்இல்‌ சொல்லி விடுங்களேன்‌ / ஏன இப்படிச்‌ 


௮59 





ற்றி வளைக்கிறீர்கள்‌- ந௱னும்‌ வந்த காரியம்‌ முடிந்து 
புறப்படுவத தற்குத்‌ யாராக விட்டேன்‌ 7” 


இப்படிச்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டே அப்புலிங்ஈ கு.இன 
பதிலுக்குக காகுதுராபல ஸு... * புிகராண்‌ 7 நான ப்‌. மு 
இேோறன்‌. உன்னை மறுபடியும்‌ இரண்டு நாட்கஷில்‌ வந்து 
கதன்‌ 7” என்று சொல்லி விட்டும்‌ சளெம்பினான்‌ 
நாகர குகினம்‌. 


ச 


அப்புலிங்கத்தின மனக கததில கோபுரம்‌ வரனையும்‌ 
கூ குகாடின. மன ட 2 குற விடால்‌ உணர்சசிகள்‌ 
அடக்கிக்‌ கொண்டான, 


சொஞ்ச நேரம்‌ மெளனம்‌ நில வியது. பிறகு பகேரானே 
பேச வ்‌ தான்‌ 2 

அப? நீங்கள்‌. வித்ியொரமாக நினை கீது க்‌ 
கொள்ளக்‌ கூடாது. நான்‌ எக்கச்‌ சக்கமாக ஒரு 
விபரீ கத்தில்‌ பாட்டி கொண்டு விட்டேன்‌ 7” 

“ என்ன சமாசாரம்‌ ?” என்று ஆவலோடு கேட்டான 
ப்பு. 

* கொஞ்ச நேரத்துக்கு முூனபு காகரத உ இனம்‌ ஒரே 
நலவரமாக இங்கே வக்கான்‌, வந்து என்னிடம்‌ ஒரு ஆணை 


வாங்கிக்‌ கொண்டு விட்டான்‌ 7” எனறான்‌ பகேரான்‌. 
இப்படிச்‌ சொல்லும்போது குன்னை ப ப.ற.றிே (ப கான 
வெட்கப்படுவதாக அவனுடைய முக குறிப்பில்‌ 
தெரிந்தது. 


ன்‌ ள்‌: என்ன ஆணை வாங்கக கொண்டு விட்டான்‌ 
அக்கு சத்தியசீலன்‌ ?” என்று சேட்டான்‌ அப்பு. 


பகேரான்‌ சொன்ன விவரம்‌ ர்‌ சரியாக இருந்துது, 


அது வருமாறு 2 
அன்று மாலையில்‌ மாகரத்டஇினம்‌ ஒரோ கலவரகு 


தோடு பேரான வீட்டுக்கு வந்தான்‌, அவனுடைய 
மகதீஇன்‌ கலவரககைப்‌ பார்த்து விட்‌ கு இகைத்துப்‌ 
போனவகஞைப்‌ பகேரான்‌ கேட்டான; :* எனன, நாகு? 
என்ன விஷபம்‌ 1 
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“ ஒரு பெரிய ஆப கல்‌ ௪௪% கொண்டு விட்டேன 
இனி இதிலிருந்து மின வேண்டுமானால்‌ நீதான்‌ உருவ 


சசய்ய வேண்டும்‌ 7” 


“ ரரி/ கவல்ப்படாே ௪, விஷயத்தைச்‌ சொல்லு 7 


எனறான்‌ பகேரான்‌, 


“ இப்படி. யெல்லாம்‌ சொன்னால்‌ போகாது. நிசசயம்‌ 
உ குவி செய்கேன்‌ எனறு சொல்லு 7” என்றான்‌ நரகு, 


நிருபம்‌ உ தவுகி£ோறன்‌. என்‌ குருநாதர்‌ பேரில்‌ 
ஆணையாகர்‌ சொல்லுகிறேன்‌ '' என்றான்‌ பகேரான்‌. 


“ அப்படிச்‌ சொன்னாலும்‌ போதாது, அல்லாஹ்‌ 
பெரில்‌ அஆணையாகச்‌ சொல்லு” என்று கேட்டான்‌ 
நாகாகு இனம்‌, 


அப்படியே ஆணையிட்டு சொன்னான்‌ பகேரான்‌. 


இந்த ஆணையை வாங்இஃ கொண்ட பிறகு, நாக 
ரகுகினம்‌ விஷயங்களைச்‌ சொன்னான்‌, பகேரானுக்கு க 
தூக்கி வாரிப்‌ போட்ட து. 


* நாகு 7 இப்படிச சொல்லுக்‌ றன்‌ என்று வருத்தப்‌ 
படா, நீ ஓரு சிநேக தனை இக்க மாரி ஏமாற்றக்‌ 
கூடாது '' என்றான்‌ பகேரான்‌. 


“நான என்ன ஏமாற்றினேன்‌ உன்ள௯?” எனனான்‌ 


கு. 


“ எனனுடைய முருவுக்கே விரோதமாக நிற்கும்படி. 
சொல்லுகிறாயே 7 எனு கேட்டான்‌ பகேரான்‌. 


“குரு தவறுன மனிதர்களுக்கு உதவி செய்ய 
நிற்கிறார்‌. அகனால்‌ தான்‌ உன்னை...” 


“ கும்பி நாகு? உனக்கு எல்லாமே கவறுதலாகத்‌ 
கான படும்‌. நக முறையில்‌...” 
. அப்படியில்லை பகேரான்‌, ட இந்த மாஇரிச சாக்குப்‌ 
போககுச சொல்லக்‌ கூடார என்றுதான்‌ மாகலிலேயே 
உன்னிடம்‌ ஆணையிட்டுக்‌ கட்டும்‌ ௮ 
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ட நரகு / ஆணையின்படி. நடக்கச சித்‌ தமாயிருக்கிறேன்‌. 
னால்‌ அக்கு அல்லா ஹ்கூட குருவுக்கு விரோதமாக 
9௦௫. ஆணையை நிறைவேற்ற வேண்டும்‌ எனறு எதிர்‌ 
ஈச மாட்டான்‌ ! தெரிந்தகா? என்றான்‌ பகேரான, 


நாகரத்இனத்துக்குக்‌ கண்‌ சிவந்தது, ஆனா வும்‌ 
ுகரபப்பட்டுப்‌ பயன்‌ இல்லை என்றும்‌ அவனுக்கு 
நன்றாகத்‌ தெரியும, கேட்டான 2 


“ பகேரான்‌ / இப்படியெல்லாம்‌ சுற்றி வகாக்காதே ்‌ 
ஓரே பேச்சில்‌ சொல்லி விடு, ர எனக்கு உதவி செய்யது 
குயாராக இல்லையா? ஆணையோ ஊயில்லையோ அழைப்‌ 
பற்றி உனக்கே ஈம்பிக்கை இல்லா இருக்கும்போது நான்‌ 
ஏன்‌ அந்த ஆணைக்கு முக்கியம்‌ கொடுக்க வேண்டும்‌--'' 

“ நாகு / அல்லாஹ்‌ ஆணையை மீறுவது எனபது 
இந்த ஜன்மத்தில்‌ இல்லை. ஆனால்‌ அல்லாஹ்‌ தன்னையும்‌ 
விட ஒரு டன குருவை மதிக்கிறான்‌ என்று கண்டால்‌, 
அந்தச்‌ சீடனை ஆசீர்வதுப்பானே குவிர, தண்டி௰க மாட்‌ 


டான்‌. அதுதான்‌ எங்கள்‌ வேகம்‌. தெரியுமா உனக்கு?'' 

இப்படிச்‌ சொல்லும்‌ போது பகேரானுக்கு உடம்பு 
துடி ககுது. நாகரத்தினம்‌. எனன பேசுவது எனறு 
இகைத்தான, 

நாகு / உன்னிடம்‌ போய்க இரு குர்‌ஆனையும்‌ 
வேகத்தையும்‌ பேசுவதில்‌ அர்த. 31 இல்லை. எப்படியோ 
எக்கச்‌ சக்கமாக அகப்பட்டுக்‌ கொண்டு விட்டேன்‌, உன 
னுடைய வார்‌ தகையில்‌. ௮,தனால்‌ ஒரு உதவி உனக்கு 
நான்‌ செய்ய முடியும்‌. எனனுடைய ஆணையை நி) 
வேற்றியதாகவும்‌ இருக்கும்‌. குருவுக்குத்‌ துரோகம்‌ செய 
யாது காகவும்‌ இருக்கும்‌ 7” என்றான்‌ பகேரான, 

புது என்னா... அைதயிவடத சொல்லேன்‌ 7!” 

என்றான்‌ நாகர த இனம்‌. 

 இனிபேல்‌ இந்த ரவிந்தான்‌ சந்திரிகா விஷயமாக 
நான்‌ எந்தக ஃட்சியிலும தலையிடாமல்‌ இருந்து 
விடுகிறேன்‌. அதுவே உனக்கு நான செய்கிற பெரிய 
உதவியாக இருக்கும்‌ ॥/”' என்றான்‌ பசகேரான, 
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“ அப்படி யென்றால்‌ ?' 


இது சம்பந்தமாக நாண்‌ சலையிடுவ தற்கில்லை ன்று. 
உஸ்தகா இடும்‌ டட விருகிறன. வேறு யார்‌ வந்து 
உனக்கு ௭குராக என்னை ச எண்டையி டல சொனடி னாலும்‌. 
மான உ ரவி செய்யாமல்‌ இருந்து விரிகிேேன. ஆனால்‌, 
ஒனறு : காரணதகதை யாராவது விவரமாகக கேட்டால்‌ 
உண்பையைச்‌ இ விடுவேன 7” எனறான்‌ ப பரடாடத 


நாகுர கதினம்‌ பகில்‌ பேசவில்லை. மன தி துக்குள்‌ 
யோகித்துப்‌ பார்‌ குதான, இருசசிராப்‌ பள்ளியில உஸ.தா 
அக்கு அடுத்தபடி. பகேரான்‌ தான்‌ பெரிய சணாடியன்‌, 
இவன்‌ யாருடைய கட்சியிலும்‌ சேராமல்‌ விலகு இருந்து 
விட்டால்‌, அதுவே பெரிய ௨ குவி என்னு அவனுக்குப்‌ 
பட்டது. உஸ்தாதஇுன்‌ வலது கையை ஓடிக்குது போல 
மன த்துக்குள்ளே ஒரு இருபது. இடது கை என்று 
சொல்லக்கூடிபயவன்‌ மலிக ஒருவன்‌ தான்‌, இனி ன்‌. 
போய்ச ரரிக்கட்டி ட போதும்‌. இப்படி நினைத்துக்‌ 
கெரண்டவனாக நாகர இனம்‌ சொனனான்‌ 2 


“ பகேரான 7/7 அப்படியானால்‌ இது ஒன்றாவது 
உறுஇ.கானா?' 

நாகு / மீண்டும்‌ எனனைச சங்கடப்‌ படுத்தாதே. 
அவசரப்பட்டு உனனிடம்‌ ஏமாந்து போய்‌ விட்டேன்‌ 
அகற்கு இந்த ஒரு கண்டனையை நான அனுபவித்து க்‌ 
மாண்‌ ஆச வேண்டும்‌. ஆனாுலை ஒன்று. உன்னுடைய 
॥ானகுஇன அஅக்குரங்கத்துில்‌ இதுவே ஒரு பெரிய உதவி 
என்பது உனக்கும்‌ நன்றாகக தெரியும்‌, இனி மலவியைப்‌ 
போய்ப்‌ பார்க்கலாம்‌. என்னு நினைத்து? கொண்டிருக்‌ 
இராய, அந்த ததத அல அல்லு உனகமுப படுகோல்வி 
கிடைக்கப்‌ போகிறது / உஸ்காதின வலது மையை ஓடித்‌ 
காயிறறு. இடது கை இருக்கறது. எனறு நின 5கருய்‌, 
ம க இடதுகை இருக்கிறானே எலித்‌, அவன்‌ இணிமேல்‌ 

கதூாதகுன இடதுகை, வலது கை, இரண்டே ரடு மட்டும்‌ 

இல்லை, உஸ்தாஇன்‌ உயிரே அவன தான 7” 


இப்படிப்‌ பகோரல சொல்லிக்‌ கொண்டிருந்தபோது 
ச * [ இர ப்‌ ல்‌ ன்‌ ௪ (ஷி ச. 
கான்‌ அப்பு அங்கே வந்து சசோந்தான. நாகரக்தினம்‌ 
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ந்த இடத்தை விட்டுக்‌ களம்பியதும்‌, பகேரான்‌ இத் கு 
|)வரங்கள்‌ ஆனைத்தையும்‌ அப்புவிடம்‌ சொனனான. 
கரதீஇனம்‌ புறப்பவவ.த ற்கு எழுந்து போத 

வனுடைய னம்‌ உள்ளுக்குள்ளே யோசிக்க ஆரம்‌ 
1 தருது விஷம வலை விரிக்க ஆரம்பி குது, இரண்டு 
னங்களில்‌ மீண்டும்‌ வந்து சந்திப்பதாகச்‌ சொன்ன 
பாது, பகேரானை மறுபடியும்‌ ஏதோ சூழ்ச்சிகுள 
வளத்து விடப்‌ போவதாககு இர்மானித்து, விட்டான 
கு. உண்மையில்‌ பின்னால்‌ ௩டந்து சம்பவங்கள்‌ இக 


ஃன்கு நிரூபி த தன. 


|॥கேரானுடைய உதவியை இனி எ.திர்பார்ப்பதற்கு 
இடமில்லை என்று தெரிந்ததும்‌ அப்‌ ர/லிஙவக தீதுககு 
ஏமாற்றமாக இருந்தது. ஆனாலும்‌ உறுதியை விடாகு 


வணாக ஓன்று கேட்டான்‌. 


அது சரி, மஜிீதி மனம்‌ மாறமாட்டான என நூ 
எப்படிச்‌ சொல்ல முடியும்‌ ? 


“அதுதான்‌ இரந்து போன வில்தப்வாற. ற்ற / 
ஆமினாவின்‌ நிக்கா ஹு த்ஞ்‌ அவன கா கீதுக (இ எட்ட த 
கிறான்‌. உஸ்த ரத்‌ ௪ ? என்று சொனனால்‌ போதும்‌. 
உடனே முடித்து விடலாம்‌ ॥/ ந ன்‌ சேற்று அவனை 2 
சந்திக்துப்‌ பேசிக்‌ கொண்டிருந்தன.” ஏஎனறுன பேரன்‌, 


அப்புலிங 5, தீதுககு ஆனந்தம்‌ உண்டாயிற்று. 4 இக்கு 
பகேரான்‌ எத்தகு ரன நல்லவனாக இருககருன? இவனைக்கூட 


உஸ்தாத்‌ கொஞ்சம்‌ சந்தேகப்‌ பட்டாரே; எனறு 
எண்ணிக்‌ கொண்டான்‌. சொன்னான்‌ : 


ன்‌ அப்படியானால்‌ அக்ரு நிக்கரை கூடிய சிக்கிரம்‌ 
முடிக்கு] விட்டால்‌ நல்லது, பகேரான 4 


நான்‌ பேசியாயிற்று. இனிமேல்‌ கஙகளோ உட 
மஜிகதைக்‌ கண்டு பேசி உஸ்தாதகுடம்‌ அலழழைகுதுச 
செல்லலாம்‌, எற விஷய மும்‌ மிராசு கார்‌  முனனிலையில்‌ 
தானே அவர்‌ ஒப்புக கொள்வது வழக்கம்‌?" 
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இ சன்பி, றக்‌ சம்பவங்கள்‌ துரிகமாக நடக்‌ 
ஆரம்பி சுதன. அப்புலி:கம்‌ மஜி. வீட்டுக்குப்‌ போனான்‌ 
அவனயும்‌ அவனுடைய சாச்சா வையும்‌ ௪ந்‌இ.க துப்‌ 
தத்‌ பிறகு இருவரையும்‌ கச்‌ கொண் 

உஸ்தாத்‌ வீட்டுக்கு வந்தான்‌. க தப மு.கலில 
தனியாகப்‌ பேசினான்‌. பிறகு அவர்களையும்‌ உஸ்‌ தாதையும்‌ 
நேருக்கு நேராகப்‌ பேசச்‌ செய்து தான எல்லா முடிவு 
களையும்‌ துரிதப்படுத்தி கொண்டு வந்தான்‌. உடனே 
சூ. இக்னு ர சென்று அங்கிருந்து காஸியை அழைத்து 
வந்தான்‌. அவருடைய ௪ந்கிஇயிலே மீண்டும்‌ உஸ்காதும்‌, 
மஜிதும்‌, அவனுடைய ஏசகாக்களுமாகப்‌ பேசினார்கள்‌, 
நிக்காஹ்‌ ' நிசசயம்‌ ஆயிற்று. 


அப்புலிஙகம்‌ அனறு பாலக்கரையில்‌ ஐந்தாறு 
கடவை தன்னுடைய காரை அப்படியும்‌ இப்படியுமாக 
ஓட்டி கொண்டு சுற்றினை. ஓவ்வொரு துடனையிதி 
எங்காவது ஒரு மூலையில்‌ நாகரத்தினம்‌ கண்ணில்‌ பட்டுக்‌ 
தடட. யிருந் கான. ௮௮ கஇிலிருந்து வன்‌ ॥ஜிதத்‌ 
டித்‌ மீதடித தண ுகிறான என்னு டுகுரிந்குது, 
இப்படிக்‌ தெரிந்ததன்‌ வினாவாக ரிர்காஹைக்‌ குள்ளிப்‌ 
போடாமல்‌ அ௮வசரம ராகுவே முடிகுது விடுவ து. தான புத்த 
சாலிக்தனம்‌ ஆகும்‌ எனறு அவனுக்குப்‌ பட்டது. 


இந்த எண்ண ததை அப்பு டாகடரிடம்‌ சொன்ன 
போது டாகடர்‌ ௮ை முழுமனககோடு ஆமோ துிகுதார்‌. 
ன்‌ மனித மனம்‌ ஒரு நிலையில்‌ இலலாத விஷயம்‌, எனவே 
தாம்கம்‌ இல்லாமல்‌ இந்து நிக்காஹை முடிததுவிட 
வேண்மிம்‌. நீங்கள்‌. மலைத்‌ மாட்டுக்கு வரவேண்டிய 
அவசியஙகூட இல்லை. கான ரவிந்தரனை அழைத்துச 
செல்கிறேன்‌. நீங்கள்‌ இ௫கேயே இருந்து ஆமினா-- மாஜி கீ 
கல்யாணதை முடித்து லவயுஙகள்‌. நான இரும்பி வரும்‌ 
போது உஸ்தாத்‌ தம்முடைய மருமகனை எனக்கு 
அறிமுகம்‌ செய்து வைக்க வேண்டும்‌ /7 தெரிந்ததா 7” 


என்றார்‌ டாக்டர்‌ சுரேஷ. 


டாக்டரின்‌. யோ சனைப்படியே ள்‌ பாடுகள்‌ கடை 
பெற்றன. கல்யாணியை லால்குடிககு அழைத்து? 
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காண்டு செனருர்‌ கனகசுந்தரம்‌. டாக்டர்‌ சுரேஷ்‌ 
(வீந்திரனை அழைத்துக்‌ கொண்டு, இரண்டு வேலைக்காரா 
5ஸின்‌ துணையோடு மலைம்காட்டு குப்‌ புறப்பட்டா£-.- 
உரு வாரத்தில்‌ இரும்பி விடுவ தாகச்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டு. 


%்‌ 3% 38 


9_ஸ்காக்‌ மீரான கம்முடைய மசளின்‌ நிக்காஹ்‌ 
விஷயமாக இக சராம்‌ எடுத்து கொள்ள வேண்டிய 
அவசியமே ஏற்படவில்லை. அப்புலிங்க க. இன குப்ப 
னாருக்கு. எத்தனையோ சந்தர்ப்பங்களில்‌ பககபலமாக 
நின்று உதவியவர்‌ உஸ்தாத்‌, அப்புவுக்கோ உஸதா, இடம்‌ 
குனியான ஒரு மரியாதை. க பல்ப்‌ காரணமாக 
ஆமினாவின நிக்காஹ்‌ ஏற்பாடுகள்‌ ஒரே கடபுடலாக 
நடைபெறுறன. 


நூலா ' கோலத்தில்‌ மலரினால்‌ முகமூடி. மரித்து, 
வெள்ளா& குதுரையியலே ஏ.றினை [ற த்‌, 'இருச்சிராப்‌ 
பள்ளியிலுளள ஹாஜிஉள, பக்கீர்கள்‌, ரொளல்வ கள்‌, 
ஈமாம்கள்‌.-எல்லாரும்‌ புனிதமான முறையில்‌ ன்‌ பைக 
சொனஞார்கள்‌. பாலக்கரையில்‌ உள்ள பணக்காரா, 
படததததுத்து எலலாம்‌ ஊர்வல ததிலே கலந்து கொண்‌ 
டார்கள்‌, உஸ்.தாதின செல்வா கு எத்தனை எனபது 
அகத ஊர்வல தழைப்‌ பார்த்தால்‌ தெரிந்தது. பத்‌ 
வாத்தியமும்‌, * ஜே ஜே ' எனற கூட்‌ டமும்‌, காஸ்‌ லைட்டு 
களுமாக அக்தப்‌ பட்டணப்‌ பிரவேசம்‌ இரு அ 
போல இருந்தது. பொய்க்கால்‌ குதிரை ஆட்டம்‌ அமர்‌ ர்‌ 
களமாக முன்னால்‌ நடந்து சென்று கொண்டி. ருந்தது. 
மிராசுதார்‌ முருகானக்குத்தின வற்புறு கு, தலின்‌ பேரில்‌, 
இராமத்‌ திருவிழாப்‌ போல ஒரு கும்ப£ குடமும்‌, பம்பையும 
சினன மேளமுமாக-- இப்படி. ஒரு. கோஷ்டி. வே அ 
இனமனொரு பக்கம்‌ சென்று கொண்டி. ருந்த. து 7 உஸ்கு 
துக்கு இந்த அன்பை பயெலலாம்‌ கண்‌ ட்‌ மனா ப 
ஆனக்தத்‌ இனால்‌ கண்ணீர வந்து விட்டது 7 


சிக்காஹ்‌ சடங்குகள்‌ (ரரமாகுமாக ௩டந தன. 


டமஜ்லி 'ஸில்‌ வவதகுது *முஹரா்‌ ' கொடுகமும்‌ சடங்கில, 


சீ: 
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மஜிகின சாரபாக ஒரு பெரிய பண முடிப்பை சாடுகுது 
லவக்கான்‌ அப்புலிங்கம்‌. அர க[( ௮ன்பைக்‌ கரவஸியார்‌ ஒரே 
வியப்போடு பாராட்டினா *. உண்மாயில்‌ அந்தச்‌ சடநு 
கெலலாம்‌ நடந்த பிறகு, நிக்காஹாக்கு வந்திருந்த 
அனைவருக்கும்‌ அ௮ப்பலிவ்கம்‌ னது கையா டமூலயே பன்னீர்‌. 
தெளிக்க ஆரம்பிகிகதும்‌ டெனன்‌ காஸிக்கு உணர்சசியை 
அடக்க மூடியவிலலை. ' அப்படி. யே. ஓடி. வந்து. அப்பு 
க்‌ குழவி அணைகுதும கா ண்டு 1 ஆர்வ கும்‌ 
செய்‌ தார்‌. ௮. 

ங9க  இருசசியில்‌ இத்தன. சம்பவங்க. ளும்‌ 
மினனல்‌ வேக குதல்‌ ஓடிக்‌ கொண்டி.முந்‌த போதுகான 
ச துங்காவில்‌ மாதர்‌ கலை7 சங்கக்‌ காரியகுரிசி சா ்‌/ த.இரி | 
ட்ட ளும்‌ சந்திரிகாவும்‌ பேசிக்‌ கொண்டிருக்‌ ப ல்‌... இத்‌ 


' உங்கள்‌ விட்டிலேகாலோ இரவு இருட ன்‌. குதுகு 
ன்னு என்று சங்ககுதின காரியாலய திலே பிருந்கு 
சாவிதுஇரி அமமாள ரந்துரிகாவிடம்‌ கேட்டாள்‌ அல்லவா? 
௮க்கக கேள்விக்குப்‌ பதில்‌ சொல்ல படியாமல்‌ சந்திரிகா 
இக்குமுக்காடினாள்‌ அல்லவா ட்‌ இலகுக்‌ கவனணிக 3 
காவிகுதஇரி அம்மாள்‌ சொல்லுவாள : 


ஏனம்மா. கேள்வி மேல்‌ சகேள்வியாகப்‌ போட்டு 
உன்னை கி இண ற அடிசகிறே போலிருக்கிறது. வர, 
வீட்டுக்குப்‌ புறப்படுவோம்‌. ௩ ரயிலிலிருந்து ஒரே களைப்‌ 
போடு வந்திருக்கிறாய்‌. முதலில்‌ ஸமுளித்துக்‌ மாப்பி 
சாப்பிடு, அதன பிறகு சாவகாசமாகப பேசி? கொள்ளு 
வோம்‌ 7” என்று சொல்லிய வண்ணம்‌ உாற்காலியை 
விட்டு எழுந்தாள்‌ சாவிததுர, சகதிரிகாவும்‌.. இருந்து 
இடத்தை விட்டு எழுந்து கொண்டே கேட்டாள்‌ ; 


்‌ வீட்டுக்குப்‌ போவோம்‌. ஆனால்‌”! 
: அனால்‌ இந்தக இகைப்பு ம பயபபமிகது 
இ றிது, நம்‌. முடைய வீ ட்டில்‌ இருடன முஇத்கதறு இவளுக்கு 


எப்படி. தெரிந்தது என்று, ரத ம ்‌” என்று 
கேட்டாள்‌ சாவித இரி, 


* அதுவுக்கான 1. 


௦201 






அடு. 5ல்லாம்‌. சாவகாசமாக சொலதவமேறேன. 
நதரிகா எனபது 5 தான்‌: ஏன்று தெரிந ௮ பிறகு, உன்னை 
ங்கே. இப்படித்‌ தாமதிக்க வைப்பது பிசகு/ வா, 
உடனே வீட்டுககுப்‌ போவோம்‌. எதிர்காலத்தில்‌ ஒரு 
பரிய நட்சத்திர நங்கையாக விளங்கப்‌ போகிறவளை, 
சாதாரண உபசாரம்‌ -௨டச செய்யாமல்‌ ஆபீஸில்‌ உட்கார 
வைத்துப்‌ பேசினேன. என்று என தம்பி ஆவலா : 
சொல்லுவான, யார்‌ ஆவலா தியையும்‌ சகிததுக கொள்ள 
லாம்‌. ஏாமகா தன ஆவலாதி சொல்ல ஆரம்பிததால 
அதைத்‌ த காங்க முடியாது, பதில பேசவும முடியாது. 
என்னா பல்‌ சொன்னாலும்‌ அதற்கும்‌ மேல்‌ ஒரு கேள்வி 
போட்டு. ஈம்மை கீ திணற அடித்து விடுவான்‌. ந்தம்‌ 
காலத்தில கார்ட்டன்‌ எனு சொலலுவார்களே. 
அப்படிப்‌ பேசுவான ராமநாதன்‌??? ௭ னு சொலலி5* 
கொண்டே ஏந்்‌இரிகாவை கட்‌ தது மகாண்டு தானே 
காரை ஓட்டிக்‌ கொண்டு வீடு மகோக்கி விரைந்‌ குள 
சாவித்திரி அம்மாள்‌, 


இதற்கு முனபு 2பணாகள்‌ ரர்‌ ஓட்டுவலழப்‌ பற்றிக்‌ 
மகள்விப்‌ ட தலி ரள சந்திரிகா. ஆனால்‌ பார்தத 
இலலை. இங்கே இந்‌, த அம்மாள, இத தனை லாவது 
தோடு, எதிரே காரும்‌ வண்டியும்‌ மணிதாகளும கும்ப்றைக 


வருகிற ீதிகளிலைலலாம்‌ சற்அும்‌ பயமிலலாமல்‌ 
வேகமாகக்‌ காரை ஓட்டிக்‌ கொண்டு செல்வ க ஒரே 
ஆசசிியதததா தண்‌ கொட்டாமல பார்த்து 


கொண்டே இருந்தாள்‌ சந்‌ தகா, 


“ எனககு ரரமத ஈதன தான 'ட்ரைவிய ' சொல்லி 
கொடு இதுதான. ஒரு வாரத்தில 1/ நீது விட்டது. என்‌ 
னுடைய கெட்டிசகார.5தனம்‌ இல்லை அது. ராமகா தன்‌ 


அத்த ன சாமாகததியாா? நான்கூட ஒரு வாரத்தில்‌ கரர்‌ 
ஓட்டும்படி. சொல்லிக கொடுத்து விட்டான்‌,” 


இந்த விதமாக / ததர? நா தனைப்‌ தனை டன இட கப 
பேசித்‌ இகரண்துி (த) சனறுள சாவித்‌ இரி, ம்பசிரை ர 
கொரணாமுி 717/7 டராதனைப பற்று ௨ த்‌ தாம்‌ மசய்து ரல, ப டட்றத்‌ 
ஏதோ சா த்ார்ரம்‌ா மனிதப்‌ பிறவி இல்லை 
28௦ 


எனடுற 


202 


தகதோனறும்‌ 7 அுப்படியிருந்தது அவளுடைய பாசப்‌ 
டூபசசு, 


சரிவிகஇரி அம்மாவின்‌ வீடு மாதுங்காவில்‌ விசால 
மான இனபப பூங்காவுக்கு அருகிலே இருந்தது. வீடு 
விசாலமான வீடு, அந்த வீட்டுக்கு எதஇுரே ஒரு சிறு 
கோட்டம்‌. அந்தத்‌ கோட்டகதுல்‌ அங்கங்கே ஸிமமன் ட்‌ 
பெஞ்சுகள்‌ நினறன. உள்ளே நுழைந்தால்‌ பங்களாவின 
முகப்பு மனசை வசீகரிக்கக்கூடிய விகுத்துல்‌ ஒரே சிகதிர 
வேலைப்பாடுகளுடன்‌ விளங்கியது. மானும்‌, பயிலும்‌, 
பரமும்‌, செடியும்‌, பூவும்‌ கொடியுமாகக கொத்து வேலையில 
பல அலங்காரங்கள்‌ செய்து முகப்பில்‌ ஓட விட்டிரும 
குரர்கள, சந்திரிகா அ்கு ல... முணாடி 
அ.இசயி, முதுக கொண்டே வீட்டினுள்‌ நுழைந்தான்‌, 
£ உங்கள்‌ வீடு எக்கனை அழகாக இருக்கிறது? என்று 
சொல்லிக கொண்டூ£ட. 


அகத அழகான வீட்டில்‌ ஒரு வாரம்‌ கழிந்தது. 
இந்த ஒரு வாரத்திலும்‌ சாவிகுஇரி அமமாள, விட்டில்‌ 
இருக்த நேரம்‌ மிக மிகக்‌ குறைவு. கலை விழா சம்பந்தமாக 
அலைந்து கொண்டே இருந்தாள்‌. அதோடு இல்லை. கான்‌ 
போன இடங்களுக கெல்லாம்‌ சந துரிக ஈவையும்‌ 
உடன கூப்பிட்டாள. சந்‌ இரிகாவுக்கு எப்படியோ 
இருந்தது. இதுவரை அவள்‌ பழி கய முறையும்‌ சூழ்‌ 
நிலையும்‌ வேறு. இப்பொழுது அந்குபு புதிய சூழ்கிலை 
அவஞுக்கு க திகைப்பாக இருக்குது. ஆனால்‌ சாவித்ரி 
ல வகிய்‌ காட்டிய பிரியமும்‌, செய்த . உபசாரமும்‌ சக்‌ இரி 
காவின்‌ மனககைக கொளலா கொண்டன. இதுவரை 
ஒரு பெண்ணி கன்னிடம்‌ இத்தனை பிரியமாக இருந்து, 
அங்குப்‌ பிரிய ததை அனுபவித்து அறியாள்‌ சந்‌்இரிகா. 
எனவே, சாவிகதுரி அம்மாளின்‌ பிரியமும்‌ பாசமும்‌ 
அவளுக்குப்‌ புதுமையாக இருந்ததா, ஆனக்‌, தத 
கண்ணீரே. வரும்படியாகவும்‌ இருந்தது, பல சந்தர்ப்‌ 

ஒரு. வாரமும்‌ ஓட்ட சாட்டங்களிலும்‌ அனபு 


வெள்ளத்திலுமாகக கழிந்துது, ஆனாலும்‌ இரவு நேரங்‌ 
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களில்தான்‌ அமைதி இல்லை. கட்டிலில்‌ படுது, இரு கும்‌ 
போது, ஏந்திரிகாவுக்கு முன்னால ரவிந்‌ இரன்‌ உருவம்‌ 
வந்து நிற்கும்‌, தான ஓடி. ர ந்டலன்‌ விட்டதை நினகுதுப்‌ 
பார்க்கவே அவளுக்குக்‌ கஷ்டமாக இருந்து து, 
சாவித்‌இரி அம்மாளிடம்‌ இன்னும்‌ மு. விவரங்களையும்‌ 
சொல்லவில்லையே ' என்று நினைப்பாள்‌. * அவள கலை 
விழா. மும்முரத்திலேயே இருக்கிறுள. இப்பொழுது 
அவளுடைய மனசைக்‌ குழப்பக்‌ கூடாது? எனறு ஒரு 
நினைப்பு எழும்‌. உணாரச்சிநளை அடக்கிக கொளஞவாள, 
அகத அறையிலே எத்தனை மினசார விளக்குகள்‌ இருக ர 
போதிலும்‌ கண்ணுக்கும்‌ உள்ளத்து க்கும்‌ ஞு மை கர ல்‌ 
கூடிய ஒரு மெழுகுவகு த விளக்கும்‌ சாவித இரி அம்மான்‌ 
ஒரு மேஜையேல்‌ கலை அழகு ஒளி ட வைகு 

திருக்‌ தாள்‌. சந்இரிகாவுக்கு : அர்த மெழு( தவதகுதி விளக்கை 
அகணி நகவே ரானம்‌ வரஈது, அந்த மங்கலான குளுமை 
யான வெளிச்ச கதுஇல ரவீந்தஇரனே குனனுடைய 
கண்‌ ஒதுக்கு முன்னால்‌ வக்து நிற்பதாக ஒரு பிரமை 
தோன றும்‌, அரத விளக்இன்‌ நிழல்‌, அசைசக்து . ப்பர்‌. 
ஆடும்போ௮, கல்லாம்‌ ரவி 2ச.தரனே த ந்து நின அ, கனக்றா 
நடன கற்பிப்பது போல எல்லாம்‌ தோன. ம்‌ 


சந்‌ ரிக ராவுக்கு, 


தாலை விடியும்வரை படிக்கையில்‌ அபபடியும்‌ இப்‌ 
ப). பும்‌ புரண்டு கொண்டேட கழிப்பாள சந. இரி //417/, வழக்கம்‌ 
போல ஆறு மணிக்கெல்லாம்‌ கையில்‌ ஒரு டம்ளர்‌ காப்பி 
புடன்‌ சாவித்திரி அ ம்மாள்‌ கட்டிலுக்கு அருகிலே வந்து 


நிற்பாள. 


ஏன்ன சந்தி 7)தா, இரவு ௦னமுக உற வில்லை 
போலிருக்கிறதே. புது இடம்‌ அப்படி.கதான இருக்கும்‌. 
ச/பாக உறக்கம்‌ வராது, ஒரு வாரம்‌ கழிந்தால்‌ சரியாகி 
விரும 7” என்று அன்பு நதும்பும்‌ புன்சிரிப்போடு கூறு! 
ரி) இ “தி ந துர பியைத தயி 08) செகண்டு கொடு குதுர 
சைல்லுவாள. | 


லந. 7, நா டு । 11] பாரத. தும்‌ 7 31.” இர! (2 2(இ வுக்குப்‌ 
பளிச்சென்று சல்யாணி அம்மாளின ஞாபகம்‌ வரும, 
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“ தல்யாணி அம்மாளும்‌ இப்படித்தானே இருக்காள்‌ 
ஆரம்பத்தில, பிறகு தானே அவளுடைய மனம்‌ விகல்பம்‌ 
ஆயிற்று. அது அவளுடய குற்றமா ்‌ இல்லை. அது 
விஇயின்‌ குறுறம்‌ /?” என்று நினை கதுக கொள்ளுவாள 
சந்‌ இரிகா. 


[ஹு கலம்‌ சாவி, த .திரி அம்மாள்‌ சிரித,த முககுகோடு 
ஏன்ன தப்த எழுந்து ஸ்நாகம்‌ பண்ணு. நேரம்‌ 
ஆகிற ்‌” என்னு சொல்லி£ கொண்டே வரும்போது, 
அர்த அனைவ சஞ்சலம்‌ எல்லாம்‌ பறந்தோடி. விழும்‌, 
சந்இரிகா படுக்கையை விட்டு எழுந்து செல்வாள்‌. 


இப்படியாகக கலை விழா இனம்‌ வரை கழிந்தது. அது 
வரை. சாவிகுஇரி அம்‌. உராண சந்தஇுரிகாவிடம ஒரு 
விஷய, தகர்‌ சொல்லவே இலலை. கலை விழா இனகு 
குன்று சக்‌.இரிகா னா குிகநு நெறுறிக்குப்‌ பொட்டு இட்டுக்‌ 
கொண்டி. ரககம டர்‌ அதுகதான மெதுவாகப்‌ பேச்சை 
ஆரம்பித்‌ தாள சாவிதுதிரி, கையில்‌ கலை விழ£ அமைப்‌ 
பிரமை வைகுதுக்‌ கொண்டு. 


: சந்திரிகா, இனறு மலை விழாவில்‌, ஒரு மட்சத்‌ இர 
நங்கை நடனம்‌ ஆடுகிறாள்‌ தெரியுமோ?! என்று 
கேட்டாள்‌. மாவிகுஇரி. சந்துரிகாவுக்குகு தூச்கிவாரிப்‌ 
போட்டது. 


சாவிகத்துரி அம்மாள்‌ பக்குவமாகப்‌ பேச ஆரம்பி த 
காள்‌. அவளுடைய பிரியதகதையும்‌, அவள்‌ பேசிய 
மாஇரியையும்‌ பார்குதுச சநதரிகாவுககுப பதில பேச 
முடியவில்லை. 


சரவிகு இரி சொனனாள்‌? * உன்னுடைய சந்திரிகா 
என்று பெயரை வேண்டு மென்றால்‌ நான அுறிவிஃகவில்லை. 
நிகழ்சசியில நட்ச ததர நங்கை எனறு ஒரு இடுககிடும 
தலைப்பு, கொடுக்தருக்கறறேன அல்லவா? அுலகயே 
சபையிலும்‌ சொல்லுகிறேன்‌ 2! | 


சந்திரிகாவுகம மறுக்க முடியவிலலை, எப்படியோ 
மன தறை யெல்லாம்‌ ஒறு க்ப்‌ படிக்துக காண்டு சரி 
சொன்னாள. 
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இ.தன (ரிறகுகான கலை விழாவில்‌ நட்சத்திர நங்கை 
ரகக கோன்‌ றினாள்‌ சந்திரிகா. சாவி தகுரி அம்மாளுக்கு 
ஒரே மகிழ்சசி, பாவம்‌, அந்த மஇழ்‌ர்‌ சியில்‌ இப்படி. 
பங்கி விழுகிற சம்பவம்‌ நடக்கும்‌ என்று அவள்‌ எதிர்‌ 
ார்த்தாளா ? இலலை. 


்‌ --அவன்கை 
இட்ட இட்த்திலெல்லாம்‌ 
தண்ணென்‌ நிருந்ததடி 
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என்ற பாட்டு வந்ததும்‌ சந்திரிகா அப்பி. மயங்கி 
விழுவானேன்‌ 1 


மயங்கு .. த சந்தஇுரிகாவுக்குக்‌ கரைக்குப்‌ பின்னால்‌ 
முதல்‌ உருவி கச்சை நடந்தது. கலை விழா அத்துடன்‌ 
முடிந்தது என்‌ ற செய்தியை மேடைபின்‌மேல்‌ ஒரு குரல்‌ 
அதிவித்தகு. போலீஸ்‌ ஜவானகள்‌ குழப்பமான 
கூட்டகதை வகைப்‌ புடுதுதி அனுப்புவதில்‌ முனைக்‌ 
கார்கள்‌. அநேகம்‌ பேர்‌ மேடைக்கே வந்து ௩ட்சதுஇர 
நங்கையின்‌ உடல்‌ நிலையைக்‌ தெரிந்து கொள்ள 
எண்ணினாகள்‌. 


சந்இரிகா த ண்க்க்ல்‌ இறந்து பாரத்காள்‌, இழைந்த 
மூச்சு மெதுவாக ன த ஆரம்பி லது. இகுற்குள்‌ “தார்‌ 
தயாராக இருக்கி றது. ்‌்‌ என்று ஓரு சிறுமி வந்து 
சாவிததுரிபிடம்‌ சொன்னாள்‌. உடனே நாலைந்து பெண்‌ 
॥ணிகளாகச சோந்து சந்திரிகாவைக்‌ கைக தாங்கலாக 
எடுத்துக கொண்டு மேடைமேல்‌ இருந்த உள்‌ வாதல்‌ 
வழியாகக்‌ காரு£கு அலழகது வக்கார்கள்‌. சாவித்‌இரி 
அம்மாளோடு இன்னொரு பெண்மணியும்‌ காரில்‌ ஏறிக்‌ 
கொண்டாள்‌. கூட்டம்‌ வந்து கரரை மொயப்ப ற்குள்‌, 
சாவிதுஇரி அம்மாள்‌ காரை வேகமாக ஓட்‌ டிறை. ஆனால்‌ 
ஆஸ்ப து. திரியை கோககிக காரை ஓட்டிக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கவள்‌ இடீரெனறு ஏூதகோா நினை த்தவளாகக்‌ தாரைச்‌ 
சட்டென்று வீட்டை கோத்‌ இருப்பி. ளை. 


டப்‌ இஒகயக கடல்‌ 


ஸ்பதுதுரியை நோக்கி காரை வேகமாக ஓட்டிக்‌ 
கொண்டு சென்ற சாவித்திரி அம்மாள்‌ இடீரென்று 
அந்து சாரை வேறு பக்கம்‌ இருப்பியதைக்‌ கண்டு 
கு கீதாள்‌, காரில்‌ உடனிருந்த பெண்‌.ஈணி, 


* அஸ்பகுதிரிக்கு இந்‌, தப்‌ பெண்ணக்‌ கூட்டிக்‌ 
கொண்டு போனால்‌, அங்கே பலருடைய முனனிலையில்‌ 
இந்தப்‌ பெண்‌ அகேக கேள்விகளுக்குப்‌ பதில்‌ சொல்ல 
வேண்டி நேரிடலாம்‌. நீண்ட . நாள்‌ நோயில்‌ அழுந்திய 
வளாக. இருந்தால்‌, கேள்‌ விகள்‌ நோயைப்‌ பற்றியே 
இரு கும்‌. ஆனால்‌ இவள சமாசாரமோ அப்படி. பில்லை. 
ஆடிக்‌ கொண்டிருக்தபே டூ பிட இடீரெனறு மயங்கி 
வி மந்து விட்டாள்‌. இது மனத்தைப்‌ பற்றிய ஒரு காரியம்‌ 
என்று எனக்கு கானறுகிறது. அந்கப்‌ பாட்டு 
இருக்கிறதே, அதில...... 


இந்த இடத்தில்‌ சந்டஇரிகா நன்றாகக்‌ கண்ணை த 


இறந்து பார்த்தாள்‌. “அமமா? நாம்‌ இப்பொழுது 
எங்கே போய்‌£& கொண்டிருக்கிறோம்‌ ?'' என்று கேட்டாள்‌. 


“ நம்ரடைய விீட்டுக்குககான்‌ அம்மா?” என்றாள்‌ 


சாவித்திரி, 
“ அஸ்ப த.இரிககு இல்லையே ?'” என்று மறுபடியும்‌ 


கத்ட்டாாண்‌. 


“து புரிந்துகானே வீட்டை நோக்கிக்‌ காரைகு 
கணக்கன்‌ ட்‌ என்றாள்‌ சாவித்‌ தரி அம்மாள்‌. 


விட்டுக்கு வந்து சேர்ந்ததும்‌, சாவித்திரி அம்மாள்‌ 
அனக்கு ஆரத்‌ ஒரு டாக்டருக்கு போன்‌ ' பேசப்‌ 
போவ காகக்‌ கூறிளை. சந்‌ இரிகா சொன்னாள்‌: “ அவசியம்‌ 
இல்லை அம்மா. எனக்கு மயக்கம்‌ தெளிந்து விட்டது. 
॥ுபடி. ஏதாவது ஒரு மாதிரியாக இருந்தால்‌ சொல்லு 
இோறேன. அப்பொழுது டாகடருக்குக குகவல்‌ 
கொடுத்தால்‌ போதும்‌, இப்போ து வேண்டாம்‌ 7” 
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இப்படி.ர சொன்னபோது அவளுடைய முகக்‌ 
குறிப்பைப்‌ பார்த்தால்‌ கத்தத்‌ வருஇரரர்‌ ” என்றால்‌ 
மறுபடி மயக்கம்‌ போட்டு விழுந்து விடுவாள்‌ பால 
இருந்தது / 


இன றிரவு எவ்விதச்‌ சம்பவமும்‌ இல்லாமல்‌ 
கழிந்த து. ॥று நாள்‌ மாலை சாவிதக்இரி அம்மாள்‌ சக்‌ இரிகா 
வைக கூப்பிட்டு, “4 சந இரிகா, இப்படி.க கொஞ்சம்‌ 5 
வெளியே போய்‌ ட்டு வரலாம்‌, வருகிறாயா ?' என்(7 


: கட்டம்‌ ௮இகமாாக இலலாத இடமாக இருந்கால 
பரவாயில்லை வம்பா? 


சரி, இங்கே ஒரு சிறு பார்க இருக்கி றது; நாம்‌ 
ஒரு மூலைரில்‌ ஸிரொெனட்‌ பல்‌ போய்‌ உட்‌ கார்ந்து 
காறுறு வாஙுகி. கொண்டே யிரு£கலாம்‌. க ட்சம்‌ 
கொந்குரவ)  . மாட்டார்கள்‌ /” என்றாள்‌ சாவி த.இரி. 


சந்திரிகாவும்‌ சாவித்‌ இரியும்‌ காரிலே புறப்‌ 


பட்டார்கள்‌. 


காரில்‌ சென்று கொண்டிருக்கும்போேத சாவித்‌ இரி 
அம்மாள்‌ பெதுவாகப்‌ பேச்சை ஆரம்பி ககாள, 


தம்பி என்னிடம்‌ உனனப பற்றிப்‌ பேசியிருககிறான்‌ 
மா. ஆத நணுல தரன ௨ உங்கள விட்டில்‌ இருடன்‌ வந்கு 
செய்சி எனக்குக்‌ தெரியும்‌ /? என்றாள்‌ சாவித்ரி. 


அதெப்படி? உங்கள்‌ தம்பி எப்பொழுது பம்பாய்க்கு 
க்‌ இதைச்‌ சொல்ல?” என்று ஆச்சரியத்தோடு 
ஆது கா கேட்டாள,. 


அவன்‌ இங்கே வரவில்லை. கான தான்‌ அங்கே 
வந்திருந்தேன்‌. உங்கள்‌ வீட்டில இருடன்‌ குதித்து 
அன்றைக்கு, நான இருசசி யில்‌ இருக்‌ே, தன்ட, பொன்‌ 
லையில்‌ ஒரு கல்யாண த்துககாக வந்திருந்ேேதன ?'' 


அப்படியா? என்னப்‌ பற்றிப்‌ பேச எனன 
சந்‌ கர்ப்பம்‌ வந்தது 1 
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்‌ அன்று இரவு இடீரென்று எங்கள வீட்டிலிருந்து 
கம்பி காணாமற்‌ போய்‌ விட்டான்‌ அல்லவா ? அவன வீடு 
இரும்புவதற்கு வெகு நேரம ஆரிற்று அல்லவா 1 
கரங்கள்‌ எல்லாம்‌  . விட்டோம்‌. சாகாரணமாக 
அவன்‌ இரவில்‌ எங்கு வெளியே போக மாட்டான்‌. 
சிறு பிள்ளையில்‌ அவன்‌ எனன செய்வான்‌ டு கரியுமோ ! 
எங்கள்‌ வீட்டிலேயே இருட்டு ட்டம்‌ ஸ்டோர்‌ ரூமுக்குப்‌ 
போய்‌ ஏதாவது சாமான்‌ ஏடு 9) கீது வரக கூடப்‌ பயப்‌ 
படுவான்‌. யாராவது ஒரு, ககர்‌ வெளியே இருந்து 
“ரராறாநாகா/ ராாநாகா?7 என்னு கூப்பிட்டுக்‌ கொண்டே 
இருக்கவேண்டும்‌. அப்படியானால்‌ கான ஸ்டோர்‌ நூமுக்‌ 
குள்ளே போய்‌ ஒரு சாரானை எடுத்து வருவான்‌, 
இருட்டில்‌ ௮ககனை பயம்‌/ ஆலலை பனனி-ஈகூட த.இல்‌ 
எப்படி.என்று நினைக்களுய : ஸ்போர்ட்ஸில்‌ அவ னுக்கு 
சாம்பியன்‌ எனறு பெயர்‌. ஐட்டப்பக்‌ இயகுதில்‌ அனை 
கான்‌ எப்பொழுதும்‌ முகல்‌ / ஆனால்‌ எங்கள்‌ வீட்டில்‌ 
அவர்‌ பரிகாசம்‌ பண்ணுவார்‌ திருட ன வந்தால்‌ இர 
ம்பி நனறாக ஓடுவான்‌: என்று. 


இப்படி. சாவித.இரி அம்மாள்‌ சொல்லிக்‌ டப 1. 
கும்‌ போத, சந்திரிகா எனகது£்குள்‌ எண்ணினாள :-- 


: இப்படிப்பட்ட சாது ராமநா தனா அனறு ௮.த தனை 
குறியாக ஈாடிபிலே குதித்து வந்தார்‌? என்று, 
அப்பொழுது சாவித்ரி அம்மாள்‌ சொன்னாள்‌ 2 
“ இகெல்லாம்‌ க்கக்‌ காலம்‌. இப்பொழுது அவன்‌ 
தைரியம்‌ யாருக்கு வரும்‌? உங்கள்‌ வீட்டு மாடியில்‌ 
இவனும்‌ ஏறிக்‌ குதிக்க வேண்டும்‌ என்றால்‌ எத்துனை 
துணிசசல்‌ /--நான ஒன்று சொல்கிறேன்‌ வித்தியாசமாக 
நினை கது£க கொள்ள மாட்டாயே?” என்று கேட்டாள்‌ 
சாவித்ரி, 

: இல்லை'' எனறாள்‌ சந்இரிகா. 

“ இங்கே அவரிடம்‌ அகச்‌ சம்பவ தைத : சொல்லிக்‌ 
ுகொண்டிருக்ேேசேன்‌. அவர்‌ என்ன சொல்லுவ டஇகுரியுமோ! 


* காற்றில்‌ ஏறிஅவ விண்ணையும்‌ சாடுவோம்‌-- 
காதற்‌ பெண்கள்‌ கடைக்கண்‌ பணியிலே !” 
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ன்று பாட ஆரம்பித்து. விட்டரா. எங்களவருககு ராம 
சாகனப்‌ பரிகாசம்‌ பண்ணுவது என்றால்‌ அதகுதுனை 


அனந்தம்‌, அவனிடம்‌ அக்தனை பிரியம்‌ இவருக்கு 7 


த ரி அம்மாள்‌ இப்படி ஒரு பாரதியா ர்‌ 
பரட்டை சொன்னது க்க தப்ப வடு எப்படி. யோ 


இருக, ள்‌ ஆனா னும்‌ அம்மாளிடம்‌ அவளுக்கு இருந்த 
அ௮னபு அதைதைச ௪௫ துக்‌ கொண்டது! 


ட கார்‌. பூங்காவிலே வந்து நின்றது. இருவரும்‌ 
இறங்கச சென்று ஒரு ஸிபென்ட்‌ பெஞ்சில்‌ உட்கார்க து 


(“2 ப வத்ததுது 

“சந்துரிகா/ உன்னைப்பற்றிக கேள்விப்‌ பட்ட திலிருந்‌ேேத 
உனனைப்‌ பார்க்க வேண்டும்‌ எனறு எனஈகு ஒரு ஆசை 
உண்டு. கும்பி அது தனை தூரம்‌ சொன்னான்‌ உனனுடைய 
இறமையைப்‌ பற்றி. ஆனால்‌ இப்படி இங்கே நாம்‌ 


சந்துககப்‌ போடும்‌ என று நான நினைத்துப்‌ பார்துகு 


்ட்ரி 
அம்மா, உங்கள்‌ அம்மி உங்களப்‌ பற்றித்‌ 
ம்‌ குப்‌ போகுமுன்‌ ஒருநாள்‌. எங்கள்‌ வீட்டிலே 
செரனனதும்‌, எனக்கு என்னவோ பம்பாய்க்கு வரப்‌ 
போகிற த காகவும்‌ உங்களோடு தங்கப்‌ போகிறதா த வும்‌ ஒரு 
எண்ணம்‌ என்‌ மனசில்‌ ௨௫௮ தது. ௮, னால்‌, கான உஙநக 
ருடைய வில, ஈசதிதைடட5. குறிதது. வைத்துக்‌ 
கொண்டேன்‌. ஆனால்‌ குனியாக இங்கே வருவேன்‌, 
இப்படி ஒரு அ.திரயச சந்‌ இப்பு ஏற்படும என்று நானும்‌ 
உட எண்ணிப்‌ பார்க்கவில்லை /” என்றாள்‌ சந்திரிகா. 
| தனியாக ௦ என்றால்‌ : 3 ரவீந்‌ இரனும்‌ உன (னோடு வருவார்‌ 
என்று எ௫ர்‌ பார்ததாய,. அப்படிக்கானே ?'” என்று 
சாவித.இரி கேட்டாள்‌. 


* ஆமாம்‌. ஆனால்‌...... 
| சந்திரிகா. பெரு மூச்சு விட்டாள்‌, சாவித்இரி 


அம்மாள்‌ கேட்டாள : 


ம்‌ சந்‌ இரிகா / ஏன இப்படிப்‌ பெரு மூசு விடு ராய்‌ 7 
ப்‌ இங்கே எப்படி வந்து சேோந்காய்‌ என்ற வி உயகைத 


| 
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விவரமாகச்‌ சொல்லுவாய்‌ என்று அல்லவா நான்‌ எதஇர்‌ 
பார்‌ ட ன்‌ 


அம்‌.மா, அதை? சொல்‌ னுவகுற்கு க.தரனா இப்பா 
ஒரு ன ரச விட்டுத கொண்டேன்‌. ரயில்‌ புறப்படு 
வகு, ற்கு மூனனால்‌ பெருமூச்சு விடுகிறது அல்லவா 7 
அப்படி.த்கான இது! என்றாள்‌ சந்இரிகா,. 


௪.றிு பொளனம்‌ நிலவியது. பிறகு சந்இுரிகா பேச 
ஆரம்பி, ககாள. கூன்‌ இருசசிக்கு வந்து சோந்த து, 
வள௱ாந்தது, வாழ்ந்தது, வாழ நினததது, பிறகு வாழ்வை 
முடிக்க நினை க.௪. து, எல்லாவற்றையும்‌ சாவிதுதிரியிடம்‌ 
சந்திரிகா மனம்‌ விட்டுக்‌ கூறிளை. ஓரே அனு தாப க 
கோடும்‌ சரத்தையோடும்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டே வந்தாள்‌ 
சாவித்ரி, சந இரிகா கன்னுடைய பேசசை முடித்து 
விட்டுத கைக்குட்டையால்‌ முகத்தைத்‌ துடை குதுக்‌ 
கொண்டு றத்‌ சாவித்ரி அ௮மமாளஞுக்கு மிகவும்‌ 


கஷ்டாாகப்‌ போய்‌ விட்டது. 


: ரந இரிகா, உனனுடைய கஷ்டம்‌ எலலாம்‌ எனக்குப்‌ 
புரிகிறது அம்மா, ஆனாலும்‌ சொல்லுகிறேன்‌, வாழ்க 
கையில்‌ நம்பிக்கை இழக்கக்‌ கூடாது. உலகத்தில்‌ பிறப்‌ 
பகுற்கு நமக்கு எப்படி உரிமை இல்லையோ, அப்படியே 
இறப்ப துற்கும்‌ உரிமை இல்லை. நம்மை இந்த உலகத்‌ 
துக்கு அனுப்பிய சக இயே, ஈம்மை இந்த உ லக தீதிலிருக்து 

அமைத்துக்‌ கொள்ளவும்‌ செய்யும்‌. அதுவரை நாம்‌--' 

“ஏன்‌ வந்கச்‌ சக்தியே நமக்குள்ளே புகுந்து 
கொண்டு நம்மை நாமே கொன்று முடித்துக்‌ கொள்ளும்‌ 
படி. செய்யக்‌ கூடாதா? மரணம்‌ என்ருல்‌ கோட்ட 
எற்பகிவது ஒன்றுதானா !” 

எல்லையற்ற விரக்இயினால்‌ இப்படி. ஒரு கேள்வி 
போட்டுக கொண்டே சந்திரிகா மீண்டும்‌ கைக்குட்டைக 
குள்ளே முகத்தை மறைக்து£ கொண்டு பொருமினாள்‌. . 

“அட பெண்ணே/ இப்படி அசடு மா௫இர்ப்‌ 
பேசலாமா? ஒன்று சொல்கிறேன்‌, கேள்‌. நமக்குத்‌ 
$தான்றியை யெல்லாம்‌ செய்து விட்டு, இது பரா 
பொருள்‌ எனக்குள்ளே இருந்து கொண்டு செய்கிற 
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காரியந்தான எனறு சொல்வது பிசகு, நம்ரைப்‌ படை கத 
கடவுள்‌ டடம மனம்‌ என்ற ஒரு சக்தியை வைகுது 
அனுப்பி பிருக்கிறான்‌. ஆனால்‌ இந்த ॥னம்‌ இருக்கி, தேத 
இதை இரண்டு சக துகள்‌ டது ஆட ிகின்றன. ஒன்று 
நல்ல புத்தியைக்‌ கொடுக்கிற சக இ. ॥ற்றொனறு தவறான 
கரரியங்களைச செய்யது தூண்டுகிற பிசாசு, இரந்த இரண 
டுக்கும்‌ நடக்கிற போராட்டம்‌ கான்‌ வாழ்க்கை. இந்தப்‌ 
போராட்டதை த அறிவாளிகள்‌ வேடிக்கையாகக்‌ கருது, 
மேலே தாமரை இலைக்‌ கண்ணீரைப்போல்‌ நினறு 
பார்தது ரஸிப்பார்கள்‌. நம்மைப்‌ போன்ற பிறவிகளோ 
இந்தப்‌ போரிலே கலந்து கொண்டு அவ இப்படுகிராம்‌, 
இறிஸ்‌ தவ வேததுஇல்‌ இந்த நன்மை இபைப்‌ போராட்‌ 
ட கதைப்‌ பற்றி மிக நன்றாகச்‌ சொல்லி யிருக்கிறார்கள்‌. 
எங்களவர்‌ சொல்லிக்‌ கேட்க வேண்டும்‌. இவருக்கு பைபிள 
என்றால்‌ உயிர்‌. இிருசசியில்‌ ஜோசப்‌ கல்லூரியில்‌ படி.த.க 
போது இவா எங்கே பாது ரியாசப்‌ போய்‌ விடுவாரோ 
என்று பயந்துகான சங்கள்‌ மாமனார்‌ சிறு வயதிலே 
எனனைப்‌ பிடி.சீது அவருடைய காலிலே கட்டி விட்டார்‌ 
என்று எங்களவர்‌ அடிகடி சொல்லுவார்‌ 7” 

இப்படிச்‌ சொல்லி£ கொண்டே. சரவிகதுரி அம்மாள 
சரித.தாள்‌. சந்இரிகாவுக்கும்‌ சிரிப்பு வந்து விட்டது. 
* அமமாடி/ ஒரு மட்டும்‌ சிரித்தாயே/ இப்பொழுது 
குரன அழகாக இருக்கிறது. இந்தா பார்‌, சந்துரிகா 
உன்னுடைய முகத்துக்கு ௮ந்தச்‌ அரிப்பு எத்‌ கனை அுமழுகர£ 
இருக்கிறது தெரியுமா ? அப்படியே சந்திரன்‌ உதுககு 
வரத மாதுரி இருகிறது. எந்த கா மல்லாடு இந்து 
முகத்துக்குகு தவம்‌ செய்‌ இருக்கிறானோ 2!” 

இப்படி சொல்லிக கொண்டே சாவிக தரி அம்மாள்‌ 
சந்‌இ காவின்‌ முகத்தைப்‌ பார்க காள்‌. அக்‌, க முக சதிலே 
சுறுறு நேரத்துக்கு முனபு உதித்து வந்து சந்இுரன்‌ இப்‌ 
பொழுது இந்த வார்‌ தத களைக கேட்‌ டதும்‌ பூரணாரக 
அஸ்‌ தமி.த து விடடிருந்கைக£ கண்டாள்‌. ஆனாலும்‌ 

பச்சை நிறுகுதவில்லை சாவிகுஇரி, 

்‌ சந்திரிகா, உன்னை எனக்கு உண்மையாகவே 

ரிடிகீதுப்‌ போய்‌ விட்ட து! ஆகையினால்‌ உனனிடர்‌ என்ன 
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வேண்டுமானாலும்‌ கேட்பேன்‌. பேசுவேன்‌, ந கோபப்பட 
ட்டால்‌. 


2 அம்மா? அப்படியெல்லாம்‌ சொல்லா தீர்கள்‌, உங்க 
ளிடம நான்‌ கோபப்பட்டால்‌ அடை கப்‌ போலப்‌ பாபம்‌ 
வேறில்லை. என்ன பாபதிமைச்‌ செய்தேனோ, இப்படி. 
ஆயிற்று என வாழ்க்கை, இனியும்‌--'' 

ட்‌ இப்பொழுது என்ன அற்றும்‌. உன்‌ வாழ்க்கை 0 
ரந இரிகா, நானாக்கு உன்ன ஏங்கள்‌ சேவா சங்க தீதுகளு 

அழைத்துச்‌ ரெல்கிேறேன்‌. அங்கே பார்‌ எத்தனை 
கஇககற்ற பெண்கள, வாழ்‌ கையில்‌ பூ. கிய நம்பிக்கை 
பெறுறவர்களாய்‌ வாழ்கிர௫ர்கள்‌ என்று, உலகம்‌ தெரியாத 


பெண்ணாக இருக்கிறாயே 7 


ஸிமெனட்‌ பெஞ்சில்‌ கற்று நேரம்‌ மீண்டும்‌ மெளனம்‌ 
நிலவியது. பிறகு சாவித்ரி அம்மாளே பேச 
ஆரம்பிதகாள. 

்‌ சந்திரிகா, உனனைப்‌ பற்றி எல்லா விவரங்களும்‌ 
சொன்னாய்‌, ஆலுலும்‌ ஒரு சிறு சந்‌தக த) த உனனிடம்‌ 
கேட்டு கெளிவு படுத்தி கொள்ளலாமா 7” 

அம்மா / உங்களு க்குச்‌ சந்‌ேதகம்‌ ஏற்படும்படி. நான்‌ 

ட்‌ ட்‌ எனறு தெரியவில்லை. ஆனாலும்‌, 
கேளுங்கள்‌. அகறகுப்‌ பதில்‌ சொல்ல வேண்டிய து 
என்னுடைய கடமை 


இப்படி சந்‌ இரிகா சொன்னதும்‌, சாவிதஇரி 
அம்மாள்‌ கொஞ்ச நேரம்‌ மெளனமாக இருக்காள்‌. கான்‌ 
கேட்க நிணகத்க கேள்வியை எப்படிக்‌ கேட்பது என்று 
மன தீதுககுள்ளே பல முறை ஓக இகை பார்த்துக்‌ 
கொண்டாள்‌. பிறகு கேட்டாள்‌? : | 
'“ரவீந்துரன ரொம்ப நலல மனிதர்‌ என்று கும்பி 
அடிக்கடி சொல்லுவான, நீயும்‌ ரொம்ப நல்ல மாரி 
என்பான. எனனுடைய அபிப்பி ரிராயமும்‌ அது கான, 
ஆனால்‌ ௮2 சமயம்‌ வ. ணியும ஈல்லவள்‌ கான்‌, 
அப்படி பிரு க்கும்போ ரு து காரணம்‌ இல்லானல்‌ ஏன 
இது கனை குழப்பங்கள்‌ ஏற்பட்டன 2” 
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வார்க்கைகளைக்‌ தன்னுடைய வழகக குதுககு மானாக 
கவும்‌ நி கானக, ட்டு ஒவ்வொன்றாக சத்து மெது 
வாகக்‌ கேட்டாள்‌ சாவிது இரி அம்மான்‌. ஆனால்‌ ச்‌ தரியா 
பளிசசென்று பதில்‌ சொன்னாள்‌. 

“ஏன இத்கனை தூரம்‌ ட்டி. வளைகஇதிர்கள்‌ 
அவருக்கும்‌ எனக்கும்‌ உள்ள கொடர்பு எனன 
மநராகவே :“ ஏன்‌ குயங்குஇ றீர்கள்‌, உஙகள்‌ 
வழக்கததுக்கு மாறாக 7 

இப்படிச்‌ சொல்லி விட்டு? சந்இரிகா ஊம௫க தேறு 
பேச ஆரம்பி தாள்‌. 

“ அம்மா? நீங்கள்‌ எனனவிட வய கானவர்‌. அ துபவ 

சாலி, எதையும்‌ இரஇககும்‌ தன்மை உங்கள ககு உண்டு, 
அகனால்‌ நான சொல்வதை அநுகாபக தாடு புரிந்து 
கொள்வீர்கள்‌ என்று நினைக்கிறேன்‌. நான்‌ செரல்லப 
போவது அப்பட்டமாக இருக்கலாம்‌, நீங்கள்‌ ॥எனனிதது 
விடவேண்டும்‌, எனககு அ இகப்‌ படிப்பு இல்லை. 
என்னுடைய படிப்பு எல்லாம்‌ ஆட்டமும்‌ பாட்டும்‌ தான 4”' 

ன்‌ நனரறாயிருககிறது * சொல்வது / சங கக) விட 

டமலான படிப்பு வேறு எனன இருக்கிறரு உலக க.இல்‌, 
னைறு சொல்லு றேன கேள்‌. எங்களவர்‌ அடிக்கடி 
சொல்லுவார்‌. எந்து சங்க த விதவானுவது உண்மையா! 
டூலயே சங்ககு அதுபவம்‌ உள்ளவனா என்று பார்க்க 
வேண்டும்‌ என்றால்‌ எனன செய்ய வேண்டுமாம்‌ தெ. ரியுமோ! 
அந்த விதவானோடு நாலு வார்தை பேசிப்‌ பார்க 

வண்டுமாம்‌. அக்த நாலு வார்துதையில்‌ பண்பாடு 
இருந்தது எனரால்‌, அவன உண்மையிலேயே பெரிய 
வித்வான்‌ தானாம்‌. அந்த நாலு வார்‌ கதையும்‌ கேவலமாக 
இருந்ததோ, அநுபவ சங்கீதுமோ அஙநக ௮ நுபவமோ 
அவனிடம்‌ கிடையாது. அவனுடைய வாயப்பாட்படல 
லாம்‌ வாய்ப்பாட்டு இல்லை, வெறும்‌ வாய்பாடு அரிசுவடி. 
கூனாம்‌ / ஏதோ படிக) ஓபபிக்கிற காரியந்‌ தானாம்‌. 
சங்கீ தம அவனுடைய இதய அப்புற போய்‌ வேவேலை 


செய்ய வில்லை என்று அர்த டல அயனி 9௮, ர்ச்‌ 
சொன்னேனே வாய்ப்பாட்டு வட்ட அத க நடுவிலே 


அக்த “ப்‌'' இல்லை". 
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2 அப்படி. யெனுல்‌ 0” என்று இகைப்போடு 
கேட்டாள்‌ சந்திரிகா. 
ட்‌ பள்ளிக்டட தீதில்‌ பிள்ளைகள்‌ சொல்லுகிற அரிச : 
சுவடிக்‌ கணக்கு இருக்கிறதல்லவா. அதை வாய்‌ 
பாடு ஏன்னுதான சொல்ல வேண்டும்‌ எனறு ஒரு 
குமிழாசிரியா்‌ அந்தக காலத்துல்‌ சொல்லுவார்‌. இந்தக்‌ 
காலத்தில்‌ யார இலககணம படி.ககிறுர்கள்‌. ஆசிரியா 
படிப்ப திலலை ? பவாய வாயப்பாடு எனறு ஓரு 
7” போட்டுப பேசுகிறார்‌ உள 2 அது குவறு, பார்த்தாயா, 
ல ய வழககப்படி. எங்கேயோ ஆரம்பிக.௪ பேச்சை 
எங்கெங்கோ கொண்டு போய விட்டேன்‌? ஓ4/ ஆமாம்‌, 
நாபகம்‌ வந்து விட்டது. சங்கத விடப்‌ பெரிய 
படிப்பு எனன இருக்கிழது. படிப்பில்‌ எலலாம்‌ பண்பட்ட 
படிப்பு சங்கீதந்‌ ஜான, அக்தப்‌ படிப்பு உன உள்ளத்திலும்‌ 
உடமபு முழுவதிலும்‌, உனனுடைய அஙக த.இன ஒவ்வொரு 
படம்‌ லும்‌ நடனம்‌ ஆடிப்‌ பொஙு9% கொண்டிருக்கிறது, 
உனக்கு இருகி பண்பு வேறு யாருக்கு ச உணாடு, 
ஆகையினால த 5 மாகச்‌ சொல்லம்மா...” 


: இல்லை. உண்மையில்‌ எனக்கு இருக்கிற படிப்பைக்‌ 
கொண்டு அந்து விஷயககைச்‌ சொல்லத தெரியவில்லை, 
வார்த்தைகளிலே அ வர்ணிக்க வரவில்லை. என்ன 
செய்வேன்‌. எங்கள்‌ இருவருக்குள்ளும்‌ உள்ள தொடர்பு 
ன ரர து... . அ இருவருமே. அதித 


துண்டு. எற்கு. ஷ்க்ஞான்‌ ரல்‌ எலலையைக கடந்து 
சென்றது என்பது, கையைக்‌ கொட்டு உதறியகோடு சரி. 
எங்கள்‌ இருவருக்கும்‌ மனசாட்சி ஒன்று இருக்கிறது 
அம்மா. அது எங்களை க காப்பாற்றிற்று. கல்யாணி 
அம்மாளின உளள ௪, தில்‌ ஏற்பட்டுளள சந்தேகம்‌ கவறு 
என்றாலும்‌ அந்‌ ௧ச சந்தேகத்துக்கும்‌ ஒரு அர்குதம்‌, ஒறு 
நியாயம்‌ இருக்கிறது அம்மா? உண்மையில்‌ என 
இதயத்துக்குள்ளு ஞுமே அப்படி. ஒரு சந்ேேதகம்‌ உண்டு, 
வி பரி தம்‌ இதுவரை வட வட என்றைக்காவது 
கேர்க்து விடுமோ எனு 2 ஆலை த ஒன ஹு செச்லகிறேன 
கேளுங்கள்‌. அவர்‌ என்ன எடுத்து வளர்குது தகப்பன்‌, 
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எனக. குக கலை புகட்டிய குருமா தன்‌, ௭னனைப பேணிப 
பாதுகாகமும்‌ தலைவன்‌, சரீர இசசை எனறு ஒனறு 
இல்லா கு நிலையிே ல, கா குல்‌ என்று ஒனறு இருக்குமானால்‌ 
அவரை ஏன உள்ளத இலே எனறும்‌ நிரந்தரமாக நிற்கு 
காகுலன என்று கூடச ரெ ரலலுவேன. ஆலால்‌ ண்‌ 
நிசசயம்‌, நிச்சயம்‌, அவர்‌ என்னுடைய மணவனண்‌ இல்லை. 
இருக்கவும்‌ முடியாது. அது தவறு, அவ, ள்‌, அவர, 
அவா, கல்யாணியின கணவன்‌. கல்யாணியின்‌ நாயகன்‌, 
கல்யாணியின்‌ புருஷன்‌. எனக்கோ ? அவர்‌ தகப்பன்‌, 
குரு, த லைவன்‌, காகலன, எனனுடைய  தெதய்வம்‌ 7 


ச 2௮ ர [/?? 
எனனுடைய கடவுள்‌, என்னுடைய வழிபாட்டு மூர்குது 


இப்படிச்‌ சொல்லி விட்டு இதுவரை ஊக்கத்தோடு 
இுட£கி வைத்திருந்த கண்ணவிரை இனிமேல்‌ அடக்க 
முரி. யாகவளாக, அணையை உ -டைதீது கொண்டு வரும்‌ 
வெள்ள ௧), தப்‌ போல்‌ _ )பபடியே கொட்டிளை சந்திரிகா, 


தி குகரி அம்மாள்‌ அவஞககு அருகிலே நகர்ந்து 
டகாரந்து கொண்டு ஒரு தாயின்‌ அன (போடு, 


அவளுடைய கண்ணீரைத்‌ துடை க காள்‌, 


கீண்ட நேரம்‌ மெளனம்‌ நிலவியது. மாலைப்‌ பொழுது 
கழிந்து இரவின ச சபல பூங்காவின்‌ மின்சாரக்‌ 
குமிழ்கள்‌ எலலாம்‌ பளிசசிட்டன. மனிதர்கள்‌ பிறரைக்‌ 
கவணிஃகர£ த முப றயிில்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ கா. ய. ததிலே 


கண்ணும்‌ க௬௮ துரக இருந்த தார்கள்‌, அரதப்‌ பூங்காவி மல. 
வரனகத்தில்‌ சந்திரன எழுந்து வந்து கெ £ண்டிருக் கான்‌, 


சந்திரிகா, 2 உனனுடைய மேனிபரிச தீ2ா ரன மேனி, 


உன னுடைய உளளம்‌ ப.குதரை மாற்று, 5 குங்கம்‌, இல்‌ 
சநேேதகமே இல்லை ?'' என்றாள்‌ சாவி துரி, 


(5) 


குயவு செயது எனககுச சொல்லா இர்கள்‌ அக்குப்‌ 
பெருமையை. அவருக்குச்‌ ரேர வேண்டிய பெருமை அது. 
எனனை வளர்க்க தகப்பன்‌ ஏன்‌ மனே, ுந்ர க 

தகப்பனு£்முச சேரவேண்டியது." 


இப்படி £ சொல்லி விட்டு சந்திரிகா கேட்டாள்‌ : 
“ ஏனம்மா, நீங்கள்‌ கரலும்‌ ஓ.தரிந்‌ நர 


௮ நுபவசாலி. 
எகதுதனையோ பெண்ககக்‌ கை தூூுகி விட்ட புண்ணியவ து, 
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உங்கள்‌ சேவா சநத குதலும்‌ எதுதனையோ. மபண்கஞடன்‌। 
க, மம்‌ பழகிய அநுபவசாலி , ஈங்கள்‌. உண்மையிலேயே. 
சொல்லுவ, உள்‌, எனக்‌ ஓம அவருக்கும்‌ உள்ள பாசக த. 
ஏந்து வார்‌.த்ையிலே சொல்வது 2 அது ண்ட்‌ அனபா]! 
இலலை . / ர தகும்‌ டப 0 உளள பாசுர? 
இல்லை / குரு--சிஷ்ய பக்தியா? ப அட்டனவ்‌ சொல்லி 
நினுத்தத சோனறவில்லை. பின்‌ என்னதான்‌ அது?” 
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சந்திரிகா, இந்தக்‌ கேள்விக்குப்‌ பதில்‌ மசொாலவது 
எளிதில்லை. நீ சொன்ன இது தன அனபு வகைகஷிலும்‌ 
எதிலும்‌ சேராத ஓர்‌ அன்பு என்றுதான்‌ இலரைச சொல்ல 
பேண்டும்‌. யோடத்துப்‌ பாரஈகதால்‌ நீ சொன்ன இக கனை 
அனபு வகைகளில்‌ ஒவ்வொன்றி லும்‌ கொஞ்ச! ௦ எடுத்துத்‌ 

கலந்து சேர்‌ தற ரூ ஒரு, அது எப்படிச்‌ சொல்ல, ஒரு 
பஞ்சாமருதம்‌ போன்ற கீலிமை என்று வ துது த 
கொள்ளலாமா ॥ ஆனாலும்‌ ஒன்‌ று கேட்கிறேன்‌. மனசை 
விட்டுப்‌ பதில்‌ சொல்வாயா 2?” 


“ அமமா, பொதுவாகவே ஒரு பெண இன்டுனாரு, 
பெண்‌ ராணியோ டு பேசும்போது கரராளமாகப்‌ பேக றது 
வழக்கம்‌. உங்கள்‌ சம்பந்‌ தப்பட்டவரையோ, எனக்கு ஒரு 
அனனியரிடம பேசுவதாக வ தோன்றவில்லை. இத்‌ தனே 
சொன்னேனே, கூச்சோ எனக்கு ஏற்படவில்லை, இனியும்‌ 
எனன கேட்டாலும்‌ செ ரஈலலுவேன, அபபடிச்‌ சொன்னால்‌ 
கான, பெருமூசக விட்டதும்‌ மனத்திலே ஒரு கிமமது 
ஏற்படுகிறதே அப்படி யிருக்கிறது எனக்கு 1” 


“வா? நேரமாகிறது. காரில்‌ போய்க்‌ கொண்டே 
பேசலாம்‌ 7” எனறு சொல்லியவாறு அமைக்கரள்‌ 


சாவிகுஇரி, 


-.. இருவரும்‌ பூங்காவில்‌ காரை கோத நடந்தார்கள்‌. 
நடக்கும்‌ போதே, இருவரும்‌ ஆழ்ந்த யோசனையில்‌ 
இருந்தார்கள்‌. சாவ/துதரி பில்டப்‌ ள, கூன்‌ கேட்க 
நினக்கும்‌ கேள்வியை எப்படிக்‌ கேட்பது என்ப று / 
சந்திரிகா யோசித்தாள ? * இந்த அம்மாளை வெறும்‌ 
படபடப்பு உள்ளவள்‌ என்னு மட்டும்‌ நினை த மனே. 


எதுகுனை நிகானம்‌ மனசுக்குள்ளே இருகிறது, அப்படி. 
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|யன்றால்‌ படப்பு டர்‌ பது ஒருகு2௦ர ட பட்டண _/௦0). து 
மதத்து அ.றிவின நிர கான கதைக்‌ கணிக்க கூடாது 
பாலும்‌ / அவரும்‌ படபடப்பு உள்ளவா ப ப்து அவருக்கு 


டள்ள அறிவு வேறு யாருக்கு உணடு இரந்த உலகில 7” 


இருவரும்‌ காரிலே ஏறி உட்கார்ந்து கொண்டார்கள்‌. 
ல்டியரிங்கைப்‌ பிடி.த்தவாறு யோசனையில்‌ ஆம்க் தாள 
ர விகுஇரி, 


“ என்னம்மா / மறுபடியும்‌. அடுத்த கேள்வியை 
2யாசிக்கிறீர்களா ? உங்களிடம்‌ இத்தனை நிகானம்‌ 
இருக்கும்‌ என்று நான எதா்பா ர்க்கவே ! இல்லை / துக்களி 
நூற்பது போல்‌ நிதானமாக வட்ட தகுதைச்‌ சுமுல விட்டத 
காண்டே. பஞ்சிலிருக்‌ து நூலை இழுத்து முறுக்குவரா 


களே,  அப்படியல்லவா என்னிடம்‌ கேள்வி போட்டு 


வாசக விாாாரகத்‌ இழுத்து ௫ முறுக்குகிநீரகள நத 
66 பட டியில்லை யம்மா. 2. ரர்‌ அபக இ. தூப பஞ்ச 


மபானறு மென்னாயானது. பஞ்சு போல பரிச குது ரன 
அதைப்‌ புரிந்து கொண்டு விட்டேன்‌. எனனால உலுகளு 
ஏ நாூவறுஉழவி செயய பதுவு என்ற ய யோசளைவினுல்‌ 
தான்‌ இத தனையும்‌ கேட்கிம்றுன.௦ வி குதியாசமாக நின குது? 
கொள்ளாதே. உண்மையில்‌ 8 ்‌ சொன்னது ரல்‌ ஊரு 
அுதுகுலா] நூற்கிறகாகவே வைகதுக கொண்டாக லும்‌ 
மென்மையான பஞ்சை நூலா ௩௫. இரித்து அகுற்கு 
வலிமையும்‌ உறுதியும்‌ ஏநுறி விட என்னால்‌ முடிந்தால்‌ 
அதுவே எனக்குத்‌ இருபது 2! 

இப்படி.ச சா விகுதி 1] | அமா ரள சானனது 
சந்இரிகாவின்‌ இதயத்துக்கு மிகவம்‌ உகப்பாக இருந்துது 


இர னாள்‌ அபக 


“ தத்களி என்ன / ராட்டினத்திலே போட்டு வேண்டி 
மானா லும்‌ சுற்றுங்கள்‌ 7”. சாவிகதுஇரி கேட்டாள்‌ 2 


ப தந்இரிகா, ஒனறு கேட்கிறேன்‌, நிதானித்துப்‌ 
பதில்‌ சொல்லு. ரவீந்துனோ॥ இதனை ஆண்டுக ப்‌ 
இவ்வளவு பாசகுதுடன்‌. நெருங்கிப பழகி விட்டாயே, 
இன்னமும்‌ உன உள்ளதகுதில்‌ கணணுககுகு தெரியா 
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இனக்‌ தெரியாத ஏதோ ஒரு பொ குலை மாழிகிற ஒரு 
காட்டம்‌, ஓர்‌ ஏஃகம்‌ இருக்கி, கா? உனனுடைய இதய. 
மரளிகையில்‌ எகோ ஓர்‌ அறை வெறிசசெனறு, காலியாக 
இருக்கிறதா 2? மூனு சக்கர சைக்கிள வண்டியில பின 
இரண்டு. சக்கரநுகல்ா கு குவிர முனனால்‌ ஒரு சக்கரம்‌ 
இருக்குமே, அந்த ப அன்னை அல்லி இலலையெனஞுல்‌ அகத 
சகன்‌ எப்படி. இருக்கும்‌ ? அப்படி யிருக்கிறகா௱ உன 
 ர்வதகு மனம்‌ 2 


“ அம்மா, நீங்கள்‌ மறுபடியும்‌ கற்நதி வளைகல நீர்களே.'' 


ல்‌ கதறிக்‌. / நனரு ஆராயந்து பார்‌ த்துச மசால்‌, 

வ, £ழ்க்கையில இதுவ, ரை நீ வாழ்ந்து' வந்துள்ள விகுமே 
உனக்குப்‌ பூரண திருப்தி  அருகிற தா ! எக்க கடு 
ட கொண்டுளள பாசக இனாலேயே உன இ, தயம்‌ பாணி 
அடைக்கு. வி 2ட்டதா : அல்லது உன்னை அன்போடு 
அரவணைக்க, உன கர நீலக கேசத்தை வருட, ௨ உன 
கன்னகுகைக களளிவிட, உன லச டம பிடி.தது 
இழுக்க, ஐ உரு கையை நாழிகிறதா உன மனம்‌ ? உன்னோடு 
கொஞ்சும்‌ மொழிகள்‌ பேசுவ கற்கும்‌, உன்னக்‌ (கண்ணே ' 
என்னு அழைதது கேசம்‌ புரிவகற்கும்‌ ஓர்‌ இன்பக 
குரலுக்காக உன சனி என்றுமே ஏங்கிய இல்லையா 0 
மனத்தை ॥றைக்காமல்‌ என்னிடம்‌ சொல்லம்மா 7” என்னு 


கேட்டாள்‌ சாவித்திரி. 


93. கோமாஸிக்‌ கூத்து 


லஞ்சிச சாமியாரைப்‌ பவிஞர்கள்‌ மதஇயில்‌ 
சொக்கி குடியிலே குடியேற்றி விட்டு டாகடர்‌ சுரேஷ 
இிருசசிக்கு த திரும்பியபோ து, இலஞ்சிச சாமியாரோ 
அல்லது பளிஞார்‌ கலைவூனோ மீண்டும அதுதனை சக்கரம்‌ 
டாகடர்‌ இரும்பவும்‌ மலைக காட்டுஃஞே வருவாரா எனு 
ஏ.இர்பார்ககவ ரில்லை. ராவி ந்தி ரன வருவான்‌ ஏஎன்ம 
அவர்கள்‌ கனவில்கூட எண்ணவில்லை, அதிலும்‌ அகத 
நிலையில்‌ அவன வருவாலா எனறு எப்படி. ௦ இரபார்கு 


இருக்க முடியும : 
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அன்னு அாரவாசை இனம்‌, சாமியா தாடட்டில்‌ 
காஞ்ச தூரம்‌ நடந்து சென்று, மலையருவியிலே குளி தத] 
ட்டு நிலவுப்‌ பாறையை யடுத,க காட்டு வழியே நடந்து 
ந்து கொண்டிருந்கார்‌. அப்பொழுது மகக 3௫4 
.ஸமைப்‌ படுத்துகிற ஒரு ரம்யமான வாசனை அந்த 
ரட்டுககுள்ளே பிருந்து வந்துது. சாமியார்‌. இமைத்தார்‌. 
ஈகலிங்கப்‌ பூவின்‌ வாசனை அது / 


நாகலிங்க மரம்‌ என்றால்‌ இலஞ்ச சாமியாரு ம்‌ று 
கஇ அ இல்‌ ல உண்டுகளுககு முனபு தானும்‌ மறு 
னிதர்களைப்‌ போல வீடும்‌ வாசலுபாக இருந்த காலது 
ல்‌ தாம்‌ தர்மகர்தீதாவாக இருக்து மேற்‌ பார்த்து 


ச்‌ 


பந்த சிவன கோவிலிலே வைத்து வளாபபகுறகாக ர] 
ிகங்கோ சென்று தேடி. ஒரு நாகலிங்கக்‌ களையை*கொணாரடு 
வந்து நட்டார்‌. ஆனால்‌ கவனிபபு5 கதுறைவினாலோ 
அல்லது வேறு எனன காரண த காலோ நமாகலிஙகக இல்ர 
அரக பூமியிலே ரிடி.த்து வளரவில்லை. * அசரா ணியம்‌ ' 
ரன்ஸறு னைறு சொல்வார்களே, அப்படி. அவருடய 
மனதகுதில்‌ அந்தச்‌ சிறு சம்பவம்‌ ஒரு பெரு கறையை 
டண்டாகஇயிருந்குது. சிவபெருமானுக்கு மிகவும்‌ பிரீதி 
பானதும்‌, சிவ பூஜைக்கு மிகவும்‌ புனிதமானது மாத 
விளங்குகிற அந்‌ நாகலிங்கம்‌, கமமுடைய கையினால்‌ 
உட்டது, வளராமல்‌ போகவே அது ஒரு பெரும்‌ துர்ப்‌ 
ரரக்இயம்‌ என்று அவருக்குப பட்டது. பிறகு வாழ்ம்கை 
பில நடந்த அு.இரரசி நிரம்பிய சம்பவம்‌ எல்லாம்‌, அந்த 
ஈரம்‌ பட்டுப்‌ போனதன்‌ விளைவு எனறும்‌ அதுவே 
ரின்னால்‌ ஏற்பட்ட துர்ப்பாக்கியததுக்கு மூன றிகு றி 
அயனறும்‌ பலமுறை அவர்‌ எண்ணிப பார்க இருக்கிருர்‌. 
இதலலாம்‌ காரணமாக அவருக்கு நாகலிங்க மரத்து 


னிட த்தல்‌ ஒரு பய பக்தியே இருந்தது. 


எனவே இப்பாழுது அசந்த ரசழைப பாரத நும்‌, 
தம்முடைய பிராயச்சித்ததிதுக்கு உரிய காலம வத்து 
விட்டது போல ஒரு கினைப்பு எழுந்தது. 4 விறுவிறு ' 
என்று கலைவனுடைய குடிசைக்கு நடந்கார்‌. அவனிடம்‌ 
விஷயதகதைச சொனனா. 
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1 று மாளே இலஞ்ச சாமியாருடைய ஆசிர க 
துக்கு அருகிலே ஒரு நாகலிஙகக்‌ களை நடப்பட்டது. 
மரத்தோடு பழகிப்‌ போன பளிஞர்களின கவனமான பாது 
காப்பிலே பேணப்பட்டு, அத்த இள “நாளொரு மேனியும்‌ 
பொழுதொரு வண்ணமும்‌. என்ற நைந்து போன பமைய 
சொல்லுக்கு ஏற்பத்‌ களிர்சக ஆரம்பித.ஐ ஸூ, இலஞ்சிச 
சாமியார்‌ ௮ங்கே ஒரு ௪ சிவலிங்க த 2 தப்‌ பிரதிஷ்டை ௦ சய 

தோடு, அருகில ஒரு சூலாய க //ம வேலையும்‌ நட்டுத 
குமக்குதி தெரிந்த விதத்தில்‌ நிகுஇய. பூலை அடிகடி 
உடகுறுகு தொடங்கினார்‌. 

டட ஸ்தாபிதம்‌ ஆகிறது என்றால்‌, ப ப்த 
களுக்கு ஏதேதோ பழம்பெரு நம்பிக்கைகள்‌ உண்டு. ஆகு: 
ஈமபிக்கைகளுக்கு ஏறப அவர்களும்‌ அர்க்‌ கோவிலு ஸ்‌ 
வெளியே மரத்திலிருந்து சில ஏடி. தூரகடுில்‌ ஒரு 
கோமாளி பொம்மையை நிறுகுதி வை தரு] விட்ட ர்கள்‌ 7 
கம்பீரமான மண்‌ ஆனை ஒன்னு ; அகுனமமேல்‌ கோமாவி 
உட்கார்ந்து அகநக வட்ட கினுள்னுறளே விலங்குகளேோ 
துஷ்டப பூசசிகளோ அலல. த்‌) மபய பிசாசுகளோ பஸ்‌ 
விடா தபடி. கரவல்‌ . காப்பான்‌ எனபசு ௮. துச்‌ சுரகுஇ 
குடிப்‌ பளிஞாகளுஃகே உரிய பரம்பரை ம ற்க ) ட்‌ 
கப்பன்‌ சொன்னான்‌ ? :* மாமி, கோமாளியையும்‌ இங்ஙனே 
வச்சாச்சாகமும்‌. இனி, நிலா அனனிக்கு, கோமாளிதி 
இருகாளும்‌ கொண்டாடணுமாகலகும்‌ 7” 

இலஞ்சிச சாமியார்‌ கோமாளித இருவிழாவைப்பற்றிக்‌ 
கேள்விப்பட்டிருக்கிறடா, அவருடைய சிறு பிராய கல்‌, 
ம்மை பெயவதுறகாகவும்‌, நிலம்‌ வளைந்து, அறுவை 
சரியாக நடப்பதறகாகவும்‌ சில கிராமங்களில்‌ கோமாளித்‌ 
இருவிழாக்‌ கொண்டாடுவுத அவர்‌ பார்த இரகு 
பளிஞருடைய குடியிருபபிலும்‌ கூட இப்‌. ட)... ஒரு இருவிழா 
இல மாறுதல்களுடன்‌ ௩ட க்தூம எனறும்‌, அ து] ஒரே 
வேடிக்கைக்‌ கூதகுதாக இருககும்‌ என்றும்‌ கேள ட ட்ட 
துண்டு. ஆகவே இப்பொழுது கல்வன அடைய பற்றி 
சொன்னதும்‌ பலே / அப்படியே உடதுது விடுவோம்‌ 7 
என்று உரகுத ஞூ விலே உ௱சராகஉகததோடு ஆமோ ௫ குகார்‌ 


௮வா 7 
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ஆசிரமத்துக்கு வெளியே ஆலமர த்இன்‌ அடியிலே, 
புதிகாக நடப்பட்ட நாகலிங்கததுககு அருகிலே நின்று 
இவர்கள இப்‌ உப்‌ ணம்‌ கொண்டிருந்‌, நபோது, தான 
நாலைந்து போ குடி. பிருப்பை நோக்கி நடந்து வருவது 
தொலைவிே ல தெரிந்தது. தலைவன கூர்ந்து பா. ததான. 


அவணனுுகு எப்பொ துமே நல்ல தீர்க்கமான பார்வை. 


: சாமி/ நம்மா ர. சாமி 7?” எனறு ஒரு 
துள்ளு, க துளு வினை சொக்கப்பன்‌. சாமியார்‌ கண 
இமைககாயல்‌ பார்‌ அகரா. இதற்குள்‌ அருகிலே வநது 


விட்டார்கள்‌ அவர்கள்‌ . 


சாமி / சேவிசகிறேன்‌ 7 என்றார்‌ டாகடா சுரேஷ்‌. 
அடுக்கு க்‌ அலைவனுக்கு 222 வந்து நின்று 
அவனுடைய கையைத்‌ தாது கையிலே பிடித்து சோ குக 
வண்ணம சுரே ௫ 6 வணக்கம்‌ செய்கரா. இரணாடு கைகஞநம்‌ 
(த. பூண் டில்‌ வரிய வரியக்‌ கட்டபபட்டு, பக்கத்திலே 
இரண்டு மனிதர்களின்‌ கண்டிப்பான கத்னா தட 
நடத்தி கொண்டு வரப்பட்ட அக்கு விசித்திர மனிகனை 
டாக்டர்‌ சுரேஷ்‌ ஸஅுறிமுகம்‌ செய்வித்தார : “ இ. த 
ரனீந் தரன்‌ .!'' 


ஏன்ன ? என்ன ?'' என்று ஏக கால கீ.இல்‌ அது 
சய கதோடு குரல்‌ வந்தது / இலஞ்சி சாமியா நம்‌ சொக்‌ 
கு /்பனும்‌ அப்படி. ஐ இகைத்துப்‌ போய்க்‌ கேட்டார்கள்‌ 7 


' ஆபாம்‌, எந்த அதுசயக கலைஞனுடைய வரவை 


ல்‌, ன்‌ ஆவலோடு எ.இர்பார்‌ ததீர்களோ, ஏந்த 
௮.இ௪ய%  கலைஞ னுடைய பு ல்லாங்‌ குழல்‌ வாசிப்பு 


இக்க பல? காட்டைப்‌ புனி௰ப்‌ படுத்த வேண்டும்‌ 
என்று. கீஙகள்‌ ட நளேோர, அஅந்கு அ. இசயக 
கலைஞனை. அழை குது வந்இுரு ந்இேன்‌. ஆனால்‌. சரி, 
அசெல்லாம்‌ சாவகாசமாரகப்‌ (பேசக்‌ கொள்வோம்‌. .முகுலில்‌ 
சாமியாருடைய ஆசிரம, த. துல்‌ குள்ளே இவர்கள்‌ 
போகட்டும்‌ 7” என்று டாகடர்‌ சொல்லி, ரவீந் திரனையும்‌ 

அவூனாடு வந்து இரண்டு மனி கர்களையும்‌ ஆசிர மத்இனுள்‌ 


அழைகுதுக ம கொண்டு சென்ரு. 
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இ பிறகு டாுடர்‌ சுரேஷ்‌ தமது திட்டத்தின்‌ 
படி ஒரு வாரம்‌ அங்கே கங்கவில்லை,. இலஞ்சிச சாமி 
பாரும்‌ சொக்கப்பனும்‌ பெளர்ணமியன்று கோமாளி 
கூகுது விழா' நடத்தப்‌ ம வல்‌ குப்‌ பற்றிச்‌ சொன்ன தும்‌ 
அவர்‌ மறு நாளே இுச்சிக்குப்‌ புறப்ப' ிவகாகச 
சொன்னரை. இலஞ்சிச சாமியாரு£கு.க இகைப்பாக 
இருந்தது. டாகடர்‌ சொன்னார்‌ 2 


்‌ சாமிகளே /7 என்னையும்‌ உங்களுடைய திருக 


கூட்ட ததுலே சேர்ந்து 2. அடி. யேன்‌ ஒரு 
சம்சாரி, குடும்பஸ்‌ தன்‌, ௮௧0௪ தாடி எத்தனையே ஈ குடும்பங்‌ 
களின்‌ ஆரோ கிய ௧, தப்‌ பாதுகா£க வேண்டியவன்‌ 7 
ஒரு வாரம்‌ இப்பொழுது தங்இவிட்டு, பிறகு பெளர்ணமி 
பனறும்‌ இஙக வரவேண்டும்‌ என்றால்‌ அது எப்படி 
முடியும்‌ 7 சர்ச்காரிலே கான்‌ அந்தக மாதுரி லீவு 
கொடுப்பானா?” 


: ஏன்ன 7 அப்படியானால்‌ பெளர்ணமிக்கு நீங்கள்‌ 
வரு றீர்களா?”' எனறு கேட்டார சாமியார்‌. 


: கோமாளிக இருநாளைககு ங்களும்‌ வரறிங்க 
ளாக்கும்‌ / ஆட வேலப்பா 7” என்றான்‌ சொக்கப்பன்‌, 
எல்லையற்ற ஆனந்த உணர்ச்சியை :வேலப்பா' என்ற 
சொல்லினால்‌ வெளிப்படுத்துவது பளிஞர்‌ கலைவனின்‌ 
ம்‌ 

 அகஞை கான இப்பொழுது எடுத்துளள ஒரு வார 
லீவில்‌ ஐந்து நால்‌ மிசசம்‌ பண்ணலாம்‌ என்று பார்க்‌ 
இமூறன. ஆனால்‌ புறப்படுவதற்கு முன்பு ரவீந்துரனப்‌ 
பாதுக ஈப்பதறகு வேண்டிய சில விஷயங்களை ச சிடி 
கலந்து கொள்கிறேன்‌ '' என்றார்‌ சுரேஷ்‌. 


சொக்கப்பனுக்கு டாகடர்‌ சுரேஷ்‌ வரத்‌ னு, 
ேவேலப்பனே எழுந்‌ தருளி வந்ததுபோல இருக தது. ஆனால்‌ 
ரவீந்தஇரனை அக்க நிலையிலே கண்ட த. அவனுடைய 
॥னதக்தில்‌ ஆற்ற முடியாக துயரகதைக கொடுகுறுது. 
: நாகரிகம்‌ ' எனற பெயரில்‌ இதயகதில்‌ பாசத்தையும்‌ 
அன்பையும்‌ வற்றச்‌ செயது, வெறும்‌ சம்பிரதாய நமஸ்‌ 
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காரங்களும்‌, வணக்கங்களும்‌, பொருளற்ற வரவேற்பு 
சொற்களும்‌, அர்குதகம்‌ இலலாத நன்றி வார த்தைகளு 
மாக வளைய வருகிற நகர மனிதர்களோடு பழூிப பழி 
சலித்துப்‌ போன டாக்டர்‌ சுரேஷாக்குச்‌ சொரகப்ப 
னுடைய உள்ளத்தின்‌ ஆசாபாசம்‌ தெயவ கரிசனமாக 


இருநதது. 


்‌ முன்பின்‌ தெரியாது எங்களிடம்‌ இத்தனை அனபப 
உங்களுக்கு எப்படி ஏற்படுகிறது ? எங்களால்‌ இலைப்‌ 
புரிந்து கொள்ளவே முடியவில்லை 7” எனருர்‌ டாக்டா்‌ 
சுரேஷ்‌. இதற்குப்‌ பதில்‌ சொல்லத்‌ தெரியாமல்‌ சொக 
கப்பன்‌ அன்பின்‌ வசமா௫க்‌ கண்கலங்கி நினறான. அவ 


னுடைய சார்பிலே இலஞ்சிச சாமியார்‌ பேசினார்‌ £ 


டாக்டர்‌, இவர்களுடைய  அனபு தெய்விகாாக 
இருக்கிறது. நான்‌ இங்கு குடியேறிய வினாடியிலிருந்து 
ஒவ்வொரு கணமும்‌ ௮ைக அனுபவிக்க றன. ஒன்று 
தோன்றுகிறது. நமது நாட்டில்‌ முன்‌. காலத்இல்‌ 
எல்லாருமே இப்படித்தான்‌ அன்பாக இருந்‌ இருக 
இர௫ர்கள்‌. இந்த இங்கிலீஷ்காரன்‌ வந்துதான மயில்‌ 
சிம்மாசனததையும்‌ கோஹினூர்‌ வைரத்கையும்‌ ஈம்‌ 
முடைய மக்களுடைய இதயப்‌ பண்பையும்‌-- மூன்றையும்‌ 
கொள்காயடிததுக்‌ கொண்டு போய விட்டான்‌?” 


டாக்டர்‌ சுரேஷ்‌ சிரித்தார்‌. சொன்றார: 4 சாமி, 
உங்களுக்கு இக்கதனை பாலிடிக்ஸ்‌ தெரியும்‌ எனறு 
எனக்குத்‌ தெரியாதே / சபாஷ்‌ / ஆனால்‌ ஒன்று சொல்லு 
றேன்‌. மயில்‌ சிம்மாசன கதையும்‌, கோஹினூர்‌ வைரக 
கையும்‌ இரும்ப வாங்கிக கொண்டு விடலாம்‌. இதயப்‌ 
பண்பு என்‌ நீர்களே அக எப்படி. வாங்குவது 1 அசகுற்கு 
வழி ஈம்மிடந்தான்‌ இருக்கிறது 7 

இப்படி. டாக்டர்‌ சொன்னதும்‌ சாமியார்‌ கூறினார்‌ 2 
: இதயப்‌ பண்புதானே ॥ ஆமாம்‌. அகுற்கு வழி ௩ம்‌ 
மிடந்தான்‌. இருக்கிறது. என்னைக்‌ கேட்டால்‌ டையும்‌, 
புல்‌ சூட்டும்‌ போட்ட ஒவ்வொரு கறுப்புக்‌ துரை மகனும்‌ 
ஒரு மாசம்‌ நம்முடைய நாட்டு லை குகைகளிலே வாசம்‌ 
செய்ய வேண்டும்‌ என்பேன்‌, நமது நாட்டுப்‌ பூர்வ குடி. 
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மக்களோடு பழக வேண்டும்‌. என்று சொல்வேன்‌. 
அவர்களை நாம்‌ நாகரிகப்‌ பிக வேண்டும்‌ எனறு 
ன்று நான பேசினேனல்லவா ? வறு. இவர்க 
போடு பழகிலை நம்மை வர்க்‌ ட ச லார்‌ 
கொள்ளலாம்‌ / உண்மையில்‌: இந்துச்‌ ஸுசிஸ்‌ கரட்களில்‌ 
என்னுடைய ஆதுபவம்‌. அதுதான்‌. எனனை இவர்கள்‌ 
ஏடூதகா கெய்வ ௪க௧இ உள்ளவன்‌ எனறு எனன மா இரிக 
கொண்டாடுதரூர்‌ ள்‌ தெரியமா 2 ந்த உண்மையான 
நம்பிக்கையைப்‌ பார்சுதால, எனக்கு 6 ர்க அன இகய்வ 
சட இதுவரை இல்லாது இனிமேல்‌ உண்டாகி 
விடும்‌ என்று தோன்றுகிறது. இக்‌ உ மிவனும்‌ வேஷூகி 
துஃகே இத்கனை மப்பும்‌ கொடுக்க கிறார்களே என்று 
நினைக நினைக, இந்து வேஷ தீதும்‌ கு ஏற்ற காரியங்களை 
உண்மையாகவே செய்து அவாரகளுடைய நம்பிக்கைக்கு 
அருக யாக வேணடும்‌ என்று மனப்‌ பூர்வமாக நினைக்‌ 
கேன்‌ டாகடர்‌. என்‌ வார்‌ கதையை நம்புங்கள்‌ /' 


இலஞ்சி௪ சாமியா மிகக உணர்ச்சியோடு பே௫னார்‌. 
டாஃடார்‌ சுரேஷ்‌ இக யெல்லாம்‌ கேட்டு விட்டுப்‌ பிறகு 
தவக்‌ குனியாக அமை கதுப்‌ போய்‌ ரவிந்‌ இரணனுடை பப 
அிதிச்சை விஷயமாக ஆலோசனைகள்‌ சொனனஞுர்‌,. 
சாப்பகந்இயில்‌ எசு, தனை விதங்கள்‌ இரு£கின்‌ றனவோ, 
௮,க.கனை விகுங்களைப்‌ பற்றியும்‌ ஜெர்மனி தேத்து 
நிபுண ர்கஒநம்‌ மறற மோனாட்டு வை கதுியாகளும்‌ 
என்னென்ன கண்டிருக்கிறார்சளே ஈ அவற்றை யெல்லாம்‌ 
எடுிகுது௪. சொன்னார்‌. 


: இடுதல்லாம்‌ உங்களுக்கு த தெரிந்திருக்கட்டுமே 
என்னு சொன்னேன்‌. ளத றஞூம்‌ 6 மேனாட்ட ஈன மேற்கோள்‌ 
காண்பி குதால்‌ தான்‌ நம்முடைய ஜனங்கள்‌ நமபுகிருர்கள்‌, 
அக்கப்‌ பழமக கீதல்‌ சொன்னேன்‌. ம௰றப்படி அர்ப்ப 
கந்‌ இயைப்‌ பக்குவப்‌ படுத்துக ற முறை ததர்களுடைய 
முறையாகவே இருக்கட்டும்‌. நம்முடைய சித்த வைகுத 
யது) ஆராய்ந்து மோனாட்‌ டான அதிசயப்படு 9ிவகுற்கு 
இனனும்‌ அரை ஆரற ரண்டு ஆகும்‌. அவனுடைய 
சாஸ்திர ஞானம்‌ அவவளவுக்கு இன்னும்‌ விருதக்இயாக 
வில்லை / உங்கவிடமான கால துணிந்து இப்படிப்‌ 
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பேசினேன்‌. வெளியே நாலு பேர்‌ கேட்டால்‌ என்னை யும்‌ 
சாமிகளுடைய தஇிருக்கடட்ட கதிலே சோ ்க்து விடுவார்வள்‌. 
சுரேஷ்‌ 9 ரஸ்னி, என்று பட்டம்‌ வேறு ம  காடுகுது 


அ! ௪ ்‌ ௪ ௩9 
ஷர வார்கள்‌ ்‌ 


இவ்வாறு சொல்லி விட்டி டாகடர்‌ சரேஷ கூரம்‌ 
வைகது்தய £ கல்லூரியில்‌ படிக்கு கரலதுதில்‌ குறககு 
ஆசிரியராக இருந்த பேராசிரியா இருப்பதி நாதன்‌ என்ற 

அ.தி: ரின்‌ ஆர ரய்ச்சிக்‌ குறிப்புகளை -தமிழிலே எழுது 
பரிருநீ த). இ லலைஞ்சிச்‌ சாமியாரி:_ம்‌ கொடுத்தா. 


“ இந்தக்‌ குறிப்புகள்‌ எல்லாம்‌ சர்ப்பகந்தியைப 
பற்றியவை. மரென்னை வைகுதியக கல்லூரியில்‌ பல 
வருஷங்கள்‌ ஆராயச்சி செயது ன்னைப்‌ பற்றி உலகத 
துக்கு விளம்பரம்‌ செய்து கொள்ளகு தெரியாமல்‌ உயிர்‌ 
விட்ட ஒ! ர. பத னுடைய ம லப்‌ கள்‌ இவை. சிக்கு 
வைகுதியகஇலும்‌, ஆயா வேககுஇலும்‌, யூனானி முறை 
பிலும்‌ மேடைடு வைக தஇயச்‌ சோ தனைகளிலும்‌ ஒரு மிக்க 
அனுபவம்‌ வாரயநக லகு இல ஒரு பனிதர்‌ இந்தத்‌ 
இருப்பது நாகன்‌, இதைப்‌ படிகது விட்டு எதாவது 
சந்‌ தகங்கள்‌ டல்‌ கேளுங்கள்‌. இன்று இரவில்‌ 
இருக்‌ேக சிகிரசையை ஆரம்பியுங்கள்‌ ” என்றார்‌ சுரேஷ்‌. 


இதன [ரி ற்கு டாக்டரும்‌ சாமி யாரும்‌ ச௰௱ர இரண்ட [) 
மணி நேரம்‌ வைதக்இயப்‌ பேோசசுக்கள்‌ பேசித கொண்டிருந்‌ 
கூர்கள்‌. ந. ஸீ த குறிப்புக்களிலே கண்ட முறையில்‌ 
ருக்‌, துகளை செய்வகுற்கு வசஇயான இடம்‌ அந்த லைக்‌ 
கா தான என்பதிலே சாமிய ரர கு அளவில்லா, ஸீ 
சந்தோஷம்‌, மூளை 4 கோளாறு குணமாவ தற்‌ தூ அக்‌ து 
[ருந்து சக்கனை முக்கியமோ அத்தனை முக்கியம்‌ அந்த 
அருவிச சூழ்நிலையும்‌, ரம்யமான அஅந்குக்‌ காடும்‌, பதவபு 
பிசகிய ஒருவனை சுறு, 2) மனிகாகள்‌ எத்‌ கனக்கு எத்தனை 
தறைவாக இருக்கி ருர்களோ, அதுகுனைக்கு அத்தனை 
நல்லது என்று குடிப்பிலே எழுதியிருந்ததைப்‌ பார்து 
தும்‌ சாரியா சப்தம்‌ ஸ்தம்பித்து விட்டார்‌. 


௪ சு ஆ ௦ ப்‌ ப்‌ ய்‌ 
£ டஈகச்டர்‌./ நீங்கள்‌. கவலையே பட வேண்டாம்‌, 


நரம்பு சம்பந்தான வியாதிகளிலே எனககும்‌ ஒரளவு 
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பபிற்சி உண்டு. நீங்கள்‌ கொடுத இரு£கஇற கு ிப்புக்களோ 
மி மிக அருமையான ரத்தினங்கள்‌. நீங்களும்‌ பெளரண 
மிக்கு வருகிறீர்கள்‌. பெளர்ணமி தினங்களிலே கான மூளை 
கொதுப்பு பொதுவாக அதிகரிக்கும்‌ என்று சொல்வ 
துண்டு. நான அப்பப்‌... வியா இயின்‌ நாயைக்‌ 
கண்டு தேர்ந்து வாசிப்படுகக முயல்கிறேன்‌. உதவிக்கோ 
இநதச சொஇகுடிப டள இத்தனை பேரும்‌ இருக 


இருர்கள்‌. நீங்கள்‌ நிம்ஈ॥ இயாகப போய்‌ வரலாம்‌ 1ல்‌ 


்‌ ரொம்ப சரி சாமிகளே? எதற்கும்‌ எனமூனாடுி 
வந்துள்ள ஒரு மனிதனை இங்கே விட்டுச செல்கிடூறன்‌, 
கம்பெளன்டராக இருந்து நல்ல அநுபவம்‌ பெறுறவன 
இவன. உங்களை விட அதிகம்‌ தெரிந்து வன்‌ என்றில்லை. 
உங்களுக்கு உதவி செய்வதற்கு வேண்டிய அநுபவம்‌ 
உள்ளவன்‌ என்னு சொல்கிறேன்‌ / அத்தோடு ரவீந்திரன்‌ 
னம்‌. விட்டு சிரிப்பதற்கு வேண்டிய சூழ்நிலையை 


௮உ%கட. உண்டாக்குங்கள்‌ 7” 


இவவாறு சொல்லி டாகடர்‌ சுரேஷ்‌ தம்மோடு வந்த 
ஒரு மனி தரை இலஞ்சிச சராமியாருடைய ஆசிரம த, திலே 
விட்டு விட்டு மற்றவர்களோடு தஇுருரசிக்குப்‌ புறப்பட்டார்‌. 


ஏ ரிம்பாயில்‌ ஏரந்திரிகா சாவித்திரி. அம்மாளின்‌ 
அன்பிலும்‌ பராமரிப்பிலும்‌ பாதுகாச/கப்பட்டு வந்த அதத 
சாயம்‌, சொக்கு குடியில்‌ இலஞ்சிச சாமிய ருடைய 
௪7 ரையில பளிஞருடைய அன்பான கவனிப்பில்‌ மலைக 
கரடுகளிலேே பாதுகாக்கப்பட்டு வந்தான்‌ ரவீந்துரன்‌. 
கல்யாணி அம்மாளேஈ, தானும்‌ அகந்குக்‌ குத்து விளக்கும்‌, 
குனிமைபுமாக லால்குடியில்‌ குகபபனார்‌ வீட்டில்‌ குன்‌ 
காயாருடைய ஆறு தல்‌ ொழியரிலே இருகீறும்‌ 
குங்குமம்‌ இயானமுமாகப புனிகச சூழ்நிலையில 


பாதுகா க்கபபட்டி வந்‌. நாள. 


மூன்று வெவ்வேறு இடங்களில்‌, மூன்று விகுக்‌ 
காவல்களில்‌ இந்த மூவரும்‌ இருந்து போதிலும்‌ 
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॥௦வருடைய மன நிலை மட்டும்‌ ஒரே மாதுரியாகத்தகான 
இருந்தது / ரவீந்திரனுககோ கோளாறு காரணாரகப்‌ 
கதி நிலையில்‌ இலலை? அது எனன ஆரும்‌ எனறு 
பாரால்‌ எப்படி௪ சொல்ல முடியும ப்‌ சந்‌ இரிகாவோ 
சாவித்ரி அம்ராளோடு பட்டில்‌ சுறுினாலும்‌,  ... 
அலைக் காலும்‌ இரவு கேரங்களிலே ௦ 'மூருவ,த்தி விளக்கின்‌ 
(ிவளி4 சகு. இலே நிலையற்ற மனதோடு போராடிக்கொண் 
இருந்தாள்‌. கல்யாணியோ -- அவளுடைய நிலையைக்‌ 
காணவே மனம்‌ தாங்கவில்லை கனகசுந்தரகுது£கு / 
பொழுது விடியும்‌, பொழுது அஸ்தமிக்கும்‌. ஆனால்‌ 
அவளுடைய கண்ணீருக்கு ௮ஸ்‌, தமனமோ, விடிவு 
காலமோ இல்லை. தப்பித்‌ தவறி உடம்பின்‌ களைப்பினால்‌. 
இமை சோர்ந்து போய்‌ மூடினால்‌ பயங்கரமான கனவுகள்‌ 
குன கணவன்‌ கூச்சலி 9வது போலவும்‌, நாலைந்து பேபர்‌ 
அவனைக கயிற்றினால்‌ கட்டி இழுக்து வந்து சாட்டை 


பினால்‌ : பளீர்‌ பளீர்‌' என்று வடிப்பது : போலவும்‌ 
சொப்பனம்‌ ஈண்டு :' ஐயோ / ஐயோ என்று க குறித்‌ 


கொண்டட கண்‌ விழிப்பாள்‌ கல்யாணி; கு. த்து விளக்குக்கு 


ன போய்‌ நின்னு கண்ணீர்‌ விடுவாள்‌. ன்னுடைய 
அவ! 
மாங்கல்யக்தைக்‌ தொட்டு கண்களிலே ஒற்றி 


கொள்வாள்‌. அகுற்கு£ குங்குமம்‌ இடுவாள்‌. 4 அமமா 
காயே/ ஜோதுயே/ என்‌ குல விளக்கை அணை குது 
விடாத, அம்மா 7” என்று _ககறி ட டுப்ும்‌ இப்படி. 
அவள்‌ பிரா குகனை செய்யும்‌ 9 போது த, றசெயலாகக கனக 
சுந்தரம்‌ அக்தப்‌ பக்கம்‌ வர நேரிட்டு, அவருடைய காதிலே 
இந்த வார்‌ தைகள்‌ விழுந்‌ கால்‌, பெரியவருக்கு அப்படியே 
இகயம்‌ வெடித்து விடும்போல்‌ இருககும்‌. 


இந்த நிலையிலே சான்‌ பெளரசணமி வுக்குது, ஸந்குப்‌ 
பெளாணமி இனககில மூன்று இடஙகளிலும்‌ மூன்று விர 
விே 2 சஷங்கள்‌ நடைபெறுறன. லால்குடியில்‌ கல்யாணி 
அம்மாள்‌ விளக்கு ்ஞப்‌ பூஜை செய்து ிரார்துகனைகளும்‌ 
நேோர்தஇக கடன்‌ ௩ளும செயது கொண்டாள. பம்பாயில்‌ 
பெளர்ணமி அன்றுகான்‌ * நட்சக்ுஇர ஈங்கை ' மேடை 
(ரிலே ஆடி. ॥யங்கி விழுந்தாள்‌. சொஃூகுடியிலோ அன்று 
கான கோமாளி* கூத்து கோலாகலமாக நடைபெற்றது. 
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ஆமாம்‌ ; “ரவீந்திரன்‌ மனம்‌ விட்டுச்‌ சிரிக்க 
வேண்டும்‌” என்னு டாக்டர்‌ சுரேஷ்‌ சொன்னார்‌ அல்லவா? 
அக்க வார்கிலைகளின்‌ பொரு இலஞ்சிச௪ சாமியார்‌ 
கனகு அராய்க்கார்‌. மூல கோளாறு உள்ளவர்கள்‌ 
அடிககடிசிரி2இருர்கள்‌. ஆனால்‌ ௮ மனம்‌ விட்டுச௪ 
சிரிக்கிற சிரிப்பு இல்லை. மனதகுதுக்குள்ளேயே, கன்னுடைய 
॥ன கதுக்குள்ளேயே கானாக5 சிரிக்கிற சிரிப்பு ௮து. பின்‌ 
உத றவர்களுடைய இரிப்பு எப்படி. 2? தானே குன்னுடைய 
॥னகதுன போக்கில்‌ இரிக்கிரன்‌ ஒரு பைகுதுயம்‌. 
ஆனால்‌ நாமோ. அரிப்பு மூட்கிகிற புற விஷயங்‌ 
களைப்‌ பார்த்து, அல்லது அரிப்பு மூட்டுகிற புற 
விஷயங்களைக்‌ லேட்டுச்‌ சரிக இரோம்‌, நமக்குள்ளேயே நாம்‌ 
சிரிக்கும்போது கூட நம்முடைய மனகுகுல்‌ இரிப்பு 
மட்டிகிற எதா ஒரு விஷயம்‌ அலல து சிந்‌ தனை ஞாபகது 
துரு வந்து அது காரணமாகச்‌ சிரிக்கிரோம்‌. எனவே 
[னம்‌ விட்டு௪ சிரிப்பது எனபது) இது கான / உண்மையில்‌ 
கோமாளிகளின்‌ கூத்கைப்‌ பார்த்து அந்த விஷயங்களின்‌ 
வேடிக்கைகள்‌ மனத்திலே தாக்கி ரவிந்‌இரன்‌ இரி௰்க 
முடிந்தால்‌ எப்படி. பிருஃகும்‌ ?” 


இவவாறு யோசித்தார்‌ இலஞ்சி சாமியார்‌. எனவே 
சொககப்பனிடம்‌ சொல்லி, சொக்கி குடியில்‌ எட்டு 
மல்லாமல்‌, சற்று வட்டாரங்களில்‌ உள்ள மைம்‌ குடி. 
பிருப்புக்களிலிருந்தும்‌, மலையடி வாரக்‌ ொமங்களிலிருந்தும்‌ 
விதம்‌ விதமான கோமானிககா வரவமைக்கார்‌ சாமியார்‌. 
ஆசிரம வாசலில்‌ ஆனைக்‌ கோமாளிப்‌ பொம்மையை 
நிறு ததியிருசகும்‌ இடத்துக்குப்‌ பக்கத்தில்‌, ஒரு பெரிய 
ண்‌ மேடை அமைத்து அதில்‌ கோமாளிக்‌ கூத்து நடை 
பெறுவகறகு ஏக கடபடலாக ஏற்பாடுகள்‌ நடைபெ றறன. 
மேலகரம்‌ என்ற கஇிராமத்திலிருந்து புகழ்‌ பெற்ற கோமாளி 
வேஷககாரன ஒருவன்‌ இந்தத்‌ இருவிழாவுக்கு என்ற 
விசேஷமாக அமைக்துவரப்‌ பட்டான்‌. இரிகூடராசப்ப 
கவிராயர்‌ என்ற உன்ன தக்‌ கவிஞரின்‌ மரபிலே வக்க பல 
பாடல்களையும்‌ கேட்டுப்‌ பழகியவன்‌ என்றும்‌, தானே 
நூகனமாஈக கவி பாடக்கூடிய வல்லவன்‌ என்னும்‌ 
அவனுக்கு அந்தக வட்டாரத்தில்‌ ஈல்ல பெயர்‌. அவன்‌ 
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காரன்‌ கோமாளிகளின தலைவனுக வேடம்‌ தூங்கி அந்து. 
இருவிழாவிலே ஆனை மேலே அம்பாரி வைகுது அ இல்‌ 
ஒய்யாரமாக வந்து இறங்கினான. 

ஏராளமான கூட்டம்‌. இடது கையிலே குரபக்‌ மாலைத்‌ 
தரங்கக்‌ கொண்டு வலக்கையில்‌ மயில்‌ தோகை பிடி.தது 
இலஞ்சி7 சாமியார்‌ நிகழ்சசியை வை நப்படித்தினா. ஒரு 
குறிப்பிட்ட கட்ட தீ.தஇல ரவீந்தஇுரனை 5 கூட்ட ததுக்குள்ளோ 
அமைக்துவகந்து ஆலமரகு இரணையிலே உட்கார்‌ த்துவது 
என்னு ஏற்பாடு, 

கோமாளி பாட ஆரம்பிகு தான தவனை 


கோமாளி வேஷக்காரன்‌ ராமராமா-- நான்‌ 

ஏமாளி யல்லவடா ராமராமா ! 

ஆனையைப்‌ பிடித்திமுப்பேன்‌ ராமராமா--அந்தப்‌ 

பூனையைக்‌ கண்டோடுவேண்டா ராமராமா ! 

புலியைப்‌ பிடித்திழுப்பேன்‌ ராமராமா 1--அந்த 

எலியைக்‌ கண்டோடுவேண்டா ராமராமா ! 

சிங்கத்தைப்‌ பிடித்திழுப்பேன்‌ ராமராமா--பெண்டாட்டித்‌ 

தங்கத்தைக்‌ கண்டோடுவேண்டா ராமராமா ! 
இப்படி. மேலகரம்‌ கோமாளி பாடி. மடத்கததும்‌ இனடுனாு 
கோமாளி அவனுக்கு எதிரே வந்து நின்று, 4 அப்படி 
யானால்‌, ஏ கோமாளி / உன்னுடைய பெண்டாடடியைக 
டதான்‌ பூனை எனறும்‌, எலி என்றும்‌, குஙுகம்‌ எனா றும்‌ 
சொன்னாயோ 7” என்று வசன நடையிலே கேட்டு விட்டு£ 
ஓழ்க்‌ கணடவாஅு பாட ஆரமபிகு கான தஆ 

கோடாலிக்‌ கொண்டை போட்டு-ஏ தங்கமே தங்கம்‌ 

கோயிலுக்கு வாற பெண்ணே--ர தங்கமே தங்கம்‌ 
கோடாலிக்‌ கொண்டையிலே--அடியே தங்கூம தங்கம்‌ 
கொழுந்திருந்து வாடுதடி தங்கமே தங்கம்‌ 

இப்படி. கோமாளிகளின்‌ சம்பாஷணை டந்து கொண் 
டிருக்கும்‌ போக ௦24) (பபண்‌ [௮ ளா (த ரா ஷி. ... ப்பட்டு 


வந்தது. 
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தன்னு என்றுதான்‌ சொல்லுங்களேன்‌. -உங்க 
நாவுக்குச்‌ சர்க்கரை நான்தாரேன்‌ 
தில்லால்‌ என்றுதான்‌ சொல்லுங்களேன்‌ நீங்க 
தின்னச்‌ சர்க்கரை நான்தாடரன்‌ 
ஆனை வாரதைப்‌ பாருங்களேன்‌-- ஆனை 
அசைஞ்சு வாரதைப்‌ பாருங்களேன்‌ 
ஆனைப்படலம்‌ போல்‌ நம்ப $தவதை 
அட்டிகை மின்னலைப்‌ பாருங்களேன்‌ ! 
குதிரை வாரதைப்‌ பாருங்களேன்‌ -- குதிரை 
குதிச்சு வாரதைப்‌ பாருங்களேன்‌ 
குதிரைப்‌ படலம்‌ பால்‌ நம்ப 6தவதை 
கொலு மின்னலைப்‌ பாருங்களேன்‌ ! 
இகதைக தொடர்ந்து கோமாளி பாட ஆரம்பித்தான்‌ ட 
தங்கத்தாலே தாம்பாளமாம்‌--பெண்டுகளா 


இப்படிக்‌ கோமாளி ஆரம./தகுதும்‌ அழுகுகு அடியைப்‌ 
பெண்கள்‌ பாடிலனாகள்‌. 
சரம்‌ சரமாப்‌ பூச்சரமாம்‌--ஏ கோமாளி ! 
கோமாளி ஒரு அடி. பாடவும்‌, பெண்டுகள்‌ அடுத்து 
அடி. பாடவுமாக இந்தப்‌ பாடல்‌ மாறி மாறி நடந்தது, 
நங்கத்தாலே தாம்பாளமாம்‌-- பெண்டுகளா 
சரஞ்சரமாப்‌ பூச்சரமாம்‌--ஏ கோமாளி ! 
பூச்சரத்தைக்‌ கைப்பிடிச்சு--பெண்டுகளா 
புறப்பட்டாளே மாரியம்மா--ஏ கோமாளி 
வெள்ளியாலே தாம்பாளமாம்‌--பெண்டுகளா 
விதம்‌ விதமாப்‌ பூச்சரமாம்‌--ஏ கோமாளி 
பூச்சரத்தைக்‌ நைப்பிடிச்சார்‌--பெண்டுகளா 
புறப்பட்டாரர அய்யனுந--ஏ கோமாளி 
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அருவிக்கரை அரசமரம்‌-- பெண்டுகளா 
ஆனைகட்டும்‌ பூவரசாம்‌--ஏ கோமாளி 


ஆனை0ம௦ல்‌ அம்பாரியாம்‌--பெண்டுகளா 
அம்பாரியில்‌ கோமாளியாம்‌--ஏ கோமாளி 


ஈட்டு இப்படி. நடந்து கொண்டிருக்கும்‌ போது, 
உட்டத்தில்‌ ஒரு பரபரப்பு உண்டாயிற்று. சேவற்‌ கோழி 
உவுவது போல ஏதோ ஒரு சப்தம்‌ கேட்டுப்‌ பளிஞாகள்‌ 
அகைத்தார்கள்‌. இலஞ்சிச சாமியார்‌. தூபக்‌ காலைப்‌ 
பக்கத்திலே நினற ஒரு பளிஞனிடம்‌ கொடுத்து விட்டும்‌ 
கலே பிடித்திருந்கு மயில்‌ பிலியோறு சப்தம்‌ வந்த 
இசையை நோக ஓடினா ! 


54. ஒலியும்‌ ஓசையும்‌ 


கோர மாளிச்‌ கூத்து ஈடைபெற்று வரும்‌ போதே, 
நிகழ்ச்சிகளை வகைப்படுதுதிக கொண்டிருந்த இலஞசிச 
சாமியார்‌. அடிக்கடி கூட்டதைக அப்படியும்‌ இப்படியும்‌ 
சுற்றிப்‌ பார்த்து யாரையோ தேடிக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. 
கோமாவிக கூத்து நடப்பதைக காண வருகிறேன்‌ எனறு 
சொல்லிப்‌ போன டாக்டர்‌ சுரேஷ்‌ அதுவரை வந்து 
சேராகுது சாமியாரு£குக்‌ கவலை உண்டாக்கி யிருந்தது, 
எனவே கூட்டத்தில்‌ பரபரப்பு ஏற்பட்டதும்‌ ஒரு வேளை 
டாகடர் கான்‌ வந்து விட்டாரோ என்று அவர்‌ முதலில 
நின தீதார்‌. ஆனால்‌ கோழி கூவுவதுபோல ஓசை வந ததும 
அவருக்குத்‌ இகைப்பு உண்டாகி விட்டது. 

கதூபக்‌ காலைப்‌ பளிஞன்‌ ஒருவனிடம்‌ கொடுத்து விட்டுச 
ச.தரும்‌ வந்த தசையை நோக்கி ஓடினார்‌. எனன வியப்பு? 
ரவிந்தூனகான வந்து கொண்டிருக்கான / ஆலை 
அவடுனாரு வந்துது யா ? சாலஷாகு டா கடா சுரேஷ்கான்‌. 

்‌ ஏன்ன சசமிகளே / நஇிகைக்கிறீர்கள / ஏதேதோ ஒரு 
ரஸமான கட்டத்திலேகான்‌ ரவீந்துரனைக உூட்டததுக 
குள்ளே அழைத்துப்‌ போயத இரணையில உட்கார்துத 
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வேணடும்‌ ஏனறு நீறுகள்‌ இட்டம்‌ போட்டிருந்தீர்கள 
போலிருக்கிறது. நான அ௮ுைக& கெடுத்து விட்டேனோ !/” 


இவவாறு குறும்பாகச சொல்லிக்‌ கொண்டே 
சாமியாருக்கு அருகில வந்து நினறு கொண்டு டாகடர்‌ 
பேசினார்‌ : 14 இப்மிபாழமுது கோழி மாதுரிக்‌ கூவியது 
யா ரெனறுஃகினைகிறிரகள்‌. ? ரவீந்திரன்‌ என்றுதானே £ 
அது தானில்லை. ன வயம்‌ அக்குமா இரிக கூப்பிட்டேன்‌. 
இன்னும்‌ கொஞ்ச கே ஈர, தில்‌ ரவீந்துரனும்‌ அப்படி. ஒரு 
ப்பது உண்டாக்க கினால்‌ அவனுடைய வியாதி ஞு மணமாகி 
விட்டது என்று நுர்கததம்‌ / கோழி வினால்‌ விடியும்‌ 
அல்லவா ? அவனுடைய வியாதிக்கும்‌ விடிவு காலம்‌ 
வந்துவிடும்‌, அவனும்‌ கோழியைப்போல்‌ ககஇனால்‌ !'' 


இப்படி. டாகடர்‌ சொல்லிக வக்க 
ரவீந்திரன்‌, தூரகதில்‌ கோமாஸிகள்‌ ௮௨௬ 5, சா டுவன ஸீ 
இவைகொட்டாமல்‌ பார்குதுக கொண்டிருக்கு த னவிதகைத 
இருவரும்‌ கவனணிதுதார்கள்‌. அவனுடைய விழிகளை க 
கவனித்தால்‌, கோமாவியின கூத்தும்‌ பாட்‌ மிமே. அர்குத 
கண்களின்‌ வழியாக உளளே செனறு ॥னகைதைப்‌ போய்த 
தகி ன ரலன்சம்‌! என்று 6 தாண்றியது.. கொஞ்ச 
நேரத்தில்‌ அர்த பட்டும்‌ ட்டை மும்‌ உ௪௪ நிலையை 
அடைக்க? போது ரவி 5 தரனுடைய கால்‌ விரல்கள்‌ ஆடினா. 


௮. ஆட்டதைதக கரந்து பார்தகார்‌ டாகடர்‌ சுரேஷ்‌, 


6: சாமிகளே/ மான்‌ ரவிந்துரனை இங்கே கொண்டு 
வந்து விட்டுப்‌ போன பிறகு, இப்பொழுது கான பார்க 
கிறேன்‌. இந்த இடை நாட்கால அதிசயமான மாறுதல்‌ 
தெரிகிறது. உங்களுடைய சர்ப்பகந்து அவனுடைய 

உடம்பின்‌ ரத்தவேககுைை எவவளவோ அடக்க மிருக 
றது: அத சமயம்‌ இந்த மலைக்காட்டிர செடி கொடி. 
கனின குளுமையும்‌, ௪ம்பவச சிககல்கள்‌ இலலாத இந்து7 
சொக்கு முடியின்‌ கிமாஇயான சூழ்நிலையும்‌ ஒரு பெரும்‌ 
அளவுக்கு அவனுடைய மலா நிலையையும அபிவிருத்தி 
செய்திருககின றன. ஆனால்‌ முழுதும்‌ குணமாக வேண்டும்‌ 


என்றால்‌ அவனுடைய ரன துதிலிருந்து எழுசசி புறப்பட்டு 
அது ஓசையாக வெளிவர வேணடும்‌, ரவீநதுரன ஒரு 
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-ங்2 2 கலைஷன்‌,. அவனுடைய உள்ளகக்‌ கொடக 
உடிய ஒரே சக்இ, வேறு எந்து மருந்தையும்‌ விட ஆற்றல்‌ 
பாய்ந்த சக்கு, ஒலி தான. வெளியில்‌ கேட்கிற ஒலியும்‌ 
அவனுடைய உள்ளகுஇன ஒலியும்‌ சுருதி சேர்ந்து ஒலிக்க 
ஆரம்பித்து விட்டால்‌, ரவீந்திரன பமைய ரவிந்திரன ஆகி 
விடுவான்‌. இதுதான அவனுடைய மன கதன்‌ தகதுவம, 
உங்கள்‌ என்னோடு கொஞ்சம்‌ குனியாக வாருங்கள்‌, 
நல்யாணி ும்மானின துயர நிலையைப்‌ பற்றிச சில 
வரங்கள்‌ கேள்விப்பட்டேன்‌. அதன்‌ விள்வாக இரண்‌ 
டொரு விஷயங்கள முடிவு செய்திருக்கிறேன்‌. நாம 
இருவரும்‌ அதைப்பற்றிப்‌ பேசலாம்‌. ரவீந்‌ இரணை 5 
சகாஞ்சம்‌ தனியாக இந்தக்‌ கூட்டத்தில்‌ விட்டு விட்டு 
அப்பால்‌ செல்லுவோம. ப னிஞர்கள்‌ அவனைக்‌ கவணிகுநு 
கொள்ளுவார்கள்‌. அவலா இந்த வேடிக்கைங்‌ உ துறும்‌ 
சாக்‌ கொஞ்சம்‌ பார்தது? கொண்டிரு கட்டும்‌ 2 

இவவாு சொல்லி டாகடர்‌ சுரேஷ்‌ இலஞ்சிச 
சாமியாரை அழைத்துக்‌ கெ ஈண்டு நகர்ந்தார்‌. கூத்து 
தொடர்ந்து நடந்து கொண்டிருந்குது. 
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நீ வீிந்திரனுடைய மனதஹைச செமமைப படுத்து 
வதற்கான காரியங்கள்‌ மலைக்காட்டில்‌ சொம்கி முடியில 
இத்தனை தவன கூகாடு நடைபெற்றது போலவே, 
பம்பாயிலும்‌ நட்சகுதிர நங்கை மயங்கி விழுந்த பிறகு 
அவளுடைய உள்ளது்தின குன்மையை ஆராயும 
முயற்சியும்‌... அதை செம்மைப்‌ படுத்துவதற்காலா 
பிரயகத்கனமம்‌ தொடாந்து நடைபெறுறன. 

சாவித்திரி அம்மாள ஒவ்வொரு காரியத்திலும்‌, 
பேசுகிற ஒவ்வொரு வா£தை குயிலும்‌ இந்த கோக கத்தை 
உள்ளடக்கி நடந்து கொண்டாள. உண்மையில்‌ 
அவஞ டைய மன க.இன அக்துரங்க த்தில்‌ வேறு புதிய 
ஆல॥ச(ும்‌ அரும்பி பிருந்‌ தது. 

சந்திரிகா நனரமுக ஆரா ய்ந்து பார்முதுச. சொல. 
இதுவரை நீ வாழ்ந்து வந்துளள விதமே உனக்குப்‌ பூரஸா 
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இருப்து தருகிறதா ! ரவீந்தரணிடம்‌ £ மொொண்டுள்ள 
பாசத்திலேயே உன இதயம்‌ பூரணம்‌ அடைந்து 
விட்டதா? அல்லது உன்னை அன்போடு அரவணைக்க, 
உன்‌ குல கேசத்தை வருட, உன கன்னத்தைக்‌. 
கள்ளிவிட, உன்‌ கூந்தலைப்‌ பிடித்து இழுக்க, ஒரு கையை 
நாடுகிறதா உன்‌ மனம்‌ 1 உன்னோடு கொஞ்சும்‌ மொழிகள்‌. 
பேசுவகுற்கும்‌, உனனைக * கண்ணே எனறு அழைக்து. 
கேசம்‌ புரிவதற்கும்‌ ஓர்‌. இன்பக்‌ குரலுக்காக உன்‌ செவி 
என்‌ அுமமே ஏங்கிய இல்லையா ்‌ மனதை மறைக்காமல்‌ 
என்னிடம்‌ சொல்லம்மா /”' 


இவ்வாறு கேட்டாள்‌ அல்லவா சாவிகு தரி அம்மாள்‌, 
இக, மக கேள்விககு உடனே பதில்‌ வந்து விடும்‌ என்றோ. 
அப்படி வரவேண்டும்‌ என்றோ அவள எ இர்பார்ககவில்லை, ப 
பின்‌ எதற்காகக்‌ கேட்டாள்‌ என்றால, சந்‌ இரிகாவுககே 

.. மனம்‌ புரிந்இருககிறதா, இல்லை யென்றால்‌ 
த அவளே புரிந்து கொள்ள முயற்கிக்கட்டும்‌, குலா 
உணர்ச்சிகளைத்‌ தாலோ ஆராயந்து பார்க்கட்டும்‌ என்று 
கருதியே, சக்இரிகாவிடம்‌ சாவித்‌ தரி அமமாள அந்த 
மாஇரி ஒரு கேள்வியயப போட்டாள., மெய்யாகப்‌ 
பார்த்தால்‌ சந்இரிகாவுககும்‌, தானே மன்னுடைய 
இதய கைக கேட்டுதகி கொள்வது போல இருந்தது 
அந்தக்‌ கேள்வி, மமவனமாக இருக்காள, ப 

ட சுந்தரிகா 7 என்னுடைய கேள்விக்குப்‌ பதில 
சொல்ல வெட்கமாக இருக்கிறதா 1 அப்படியானால்‌ அக்கு 
வெட்க குதை விட்டு என்‌ / அல்லது, இந்தக்‌ 
கேள்விக்கு யோசித்துப்‌ பதில்‌ சொல்ல வேண்டும்‌ போல்‌ 
தோன்றினால்‌, பேஷாக யோ௫ுகதுச்‌ சொல?!” எனரறாள்‌ 
சாவித்‌ இ, 

64 அம்மா : / எனக்கே இதுவரை புரியாத ஒரு 
விஷயதுை நீங்கள்‌ இப்பொழுது கேட்கிறீர்கள்‌. யோசித 
துத்தான பதில்‌ சொல்ல வேணமும்‌. ஆனால ஒன்று 
மட்டும்‌ நிச்சயமாகச்‌ சொல்ல முடியும்‌, நீங்கள கூறிப்‌ 
பிட்டது போன்ற மு, ஐயில்‌ என்னோடு இது வரை யாரும்‌ 
பேசியதில்லை. யாரும்‌ ங்கள்‌ சொன்னீர்களே அப்படி. ழீ 
கொஞ்சும்‌ இல்லை, அவர்‌ சம்பநகப்பட்டவரளை அவர ஒரு 
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சாமாகாஜ வாலிபராக இருந்து, மா கள்‌ மார.தன முதுலாத 
ர்படிர சந்‌ இத்திருந்தால்‌ ஒருவேளை அவர்‌ அப்படி. 
ல்லாம்‌. என்னோடு பழகியிருக்கக கூடும்‌... நானும்‌ 
தையே எதிாபார்குது ஏங்கியிருப்பேன்‌. ஆனால்‌ இப 
பாழுதோ..- அம்மா, எனக்கு ஒன்றும்‌ சொல்லக தெரிய 
ல்லை. என்‌ இதயத்தின்‌ அந்தரங்க ததிலுளள ஏதேதோ 
தாரத்‌ தந்தச்‌ சண்டி விட்டீர்கள்‌ நீங்கள, இப்‌ 
பாழுது என்னால்‌ எதுவும்‌ பேச முடியவில்லை. எனஃ(கு 
ந்குக கேள்விக்குப்‌ பதில்‌ சொல்‌ ல்க ஓதரியவிலலை.'' 
கார்‌. பங்களா வாசலை அடைந்கு.து. இரு பரும 
॥றங்கிஞாகள. 
சந்திரிகா / உனனுடைய மூளையை அவுக 
மித்‌ குழப்பி விட்டேன போலிருககிறது. நீ போய்‌ 
ம்‌ ॥இயாகப்‌ படுத்துக்கொள்‌ அமமா. நன்றாக யோசனை 
,சய்து பார்த்து எனந்குப்‌ பதில்‌ சொல்லு, அவசரம்‌ 
மில்லை 2” 
இவ்வா நு சொல்லிய சாவித்திரி அம்மாள்‌ அந்தரி 
ரவை அவஞடைய அலை றக்க அனுப விட்டு, தான்‌ 
தன்னுடைய அறையில கனியாக இருக்நு ஈண்ட நேரம்‌ 
2 யாசனை செய்தாள்‌. அவரை மனசில்‌ முகுன்‌ மூரல்‌ 
-ந்திரிகாவைப்‌ ப ற்றி கேள்விப்பட்டதும்‌ உழுது 
ரண்ணம்‌, பிறகு ரவீந்தரனைப ப ற்றியும்‌ அவர்கள்‌ 
பீட்டிலே ஏற்பட்ட குழப்பங்களைப்‌ பற்றியும்‌ கேட்‌. தும்‌ 
டண்டான. சந்தேகங்கள்‌, பிறகு சந்திரிகா தனது 
உள்ளாத்தின அக்கதுரங்கத்ைகச சொல்ல ஆரம்‌)ித. கும்‌ 
பட்ட நிம்ா தி, ரவீந்துரனுக்கும சந்‌ இரி 74] ஞூ 
உத்இயில்‌ இருந்த அந்த அதிரயமான பாச தைப்‌ பறுறிய 
குனிவு, இப்பொ, பிது! அத்தகு இத 8] )7/ ”உ்ர்ணாமா: 5.3 
காரன்‌ மேற கொண்டும்‌ சந்திரிகாவிடம்‌ கேட்ட கேள்வி, 
அகுற்கு அவள்‌ எனன பதில்‌ சொல்ல£கூடிம்‌ ஏலா 


்‌ ்‌ ளகக ந ண ரப்‌ கறட அதும்‌ 
சிந்‌ தனை இப்படிய। 5௪ சாவி 1] அமமாள்‌ ஒரு சாய்‌ ன்‌ 
நாற்காலியில்‌ உட்காநதவாறு பலமாக யோசனை செய்து 
கொண்டிருநதாள . 

சந்திரிகா யோசித்தாள்‌ : * சாவிகுஇரி வம்மான்‌ 
கேட்ட கேள்வி முக்கியமான ஒரு கேளி. ஒனனுடைய 
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எதாகாலகுை கிரணயிக்கப்‌ போகும்‌ ஒரு கேள்வி அது. 
இருச்சியில்‌ காவேரி நதியிலே விழப்‌ போவது என்று 
இர்மானித்துக கொண்டு வீட்டை விட்டு நடந்து சென்ற 
வள, ரவீரநகஇரனுடைய இசைப்‌ பரம்பரை வழி வழியாககு 
துலங்க வேண்டும்‌ என்றும்‌, அவனுடைய இலக்ஷியங்களும்‌ 
கனவுகளும்‌ ஈடேற வேண்டும்‌ எனறு கருகிததானே,அ௮க்கு 
உயிரை இதனை பிரிய ககோடு காப்பாறுறி இந்கப்‌ பம்பாய்‌ 
நகரகுதுக்குச கொண்டு வந்து சேர்‌ த்இுருக்கிறாள்‌. இனி 
மேல்‌ அந்தக இட்டம்‌ நிழறைவேறுவகுற்மு ' வேண்டிய 
காரியங்களை நன்றாக யோசிக்க வேண்டியது மிகவும 
அவசியம்‌ அல்லவா, அப்படிக்‌ தன்னுடைய எதிர்‌ 
கால௧ க நிரணாயிக்க வேண்டுமானால்‌, சாவி ரி 
அம்மாள கேட்ட ௮௬௧௨ கேள்விக்கு கனனுடைய மனச 
சாட்டி என்ன விடை கருகிறது என்பஷகுத்‌ தெளிவாக 
ஆராயக்துவிட ட. உண்மையில்‌ இந்தக்‌ 
கேள்விக்கு து கான கரணுகிற விடையைப்‌ பொறுகுதுகு 
மூன்‌ தன்னுடைய எதிர்காலம்‌ அமையப்‌ போகிறது. 


இவ்வாறு எண்ணினாள்‌ சந்தஇரிகா. உண்மையில்‌ 
இதுவரை அவள்‌ யோசிகதுப பார்த்திராத ஒரு பு.இய 
விஷய, தை இப்பொழுது அவள்‌ யோசிதகாள்‌. இதுவரை 
அவள்‌ புகுந்து பா£ததிராத ஒரு புதிய சிக்கனை உலகிற்கு 
அவளை அமைத்துச்‌ செனறது சாவிகதஇுரி அம்மாளின்‌ 
கேள்வி. 


வாழ்வில கான தனனந்‌ கனியாக ஒரு கன்னியாகவே. 
வாழ்ந்து விட்டால்‌ என்ன 1/--இப்படி. ஓர்‌. ஏண்ணம்‌ 


சந்திரிகாவின்‌ மனததுல உண்டாயிற்று, 


எத்தனை பெண்மணிகள்‌ மரணம்வரை பரிசுத்த 
மான நிலையிலே கனனிகையராகவே வாழ்ந்து கடைது 
6,த.நி யிருக்க றார்கள்‌. தானும்‌ அப்படி. இருந்து விட்டால்‌ 
என்ன !” 


சந்திரிகா கின ரகு அணா ட 6 ஆனால்‌ அபபடிபபட்ட 6 ஒரு 

பரிசுத தமான வாழ்வு வாழ்வகுற்கு வேண்டிய மன உறு 

தனக்கு உண்டா £ திசசயர்‌ இதுவரை அக்க உறுதி 
இருந்து வக்தருக்கிறது. ஆனால்‌ இனி?" 
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பாரமான கனத்த சிந்தனைகளை த தூங்கி? கொண்டு 
'வளுடைய மனம்‌ ஒரு ரதத்ைப்போல்‌ சிந்‌ சனைப 
-தையிலே நகர்ந்கது. அங்கங்கே சாவித்திரி அம்மா 
ன்‌. கேள்வி மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ நினைவுக்கு. வரும்‌. 
கொஞ்சும்‌ மொழிகள்‌ பேச ஒரு குரல்‌, * அன்போடு 
புரவண கக கூடிய இரண்டு நேசக்‌ கரங்கள்‌ '-இந்த 
உப்பானது நகரும்‌ ரகுத்து க்குச்‌ சருக்குப போடுவா 
மீள, அதைப்‌ போல அவளுடைய சிந்தனையைத்‌ இடர்‌ 
டர்‌ என்று நிறுத்து வேறு பக்கமாகத்‌ இருப்பும்‌. 

: பெண்களுடைய வாழ்க்கை மேடு பள்ளங்கள்‌ 
'றைந்த இடைஞ்சலான பா; இந்த உலகில்‌ கற்பு 
-ன்ற பாதை தரடு மரடான கடின றார்க்கம்‌. ஆனால்‌ 
று. இல்‌ நடந்து சென்று கடைத்தேறி விட்டாலோ [ல 

தனக்குத்‌ தெரிந்த, தான்‌ கேள்விப்பட்ட பெண்களின்‌ 
வரழ்க்கையை யெல்லாம்‌ ஒருதரம்‌ எண்ணிப்‌ பார்குதாள்‌ 
-ந்துரிகா, * ஒழுக்கத்தோடு வாழ்வது, வா விரும்புவது 
வாழ முற்படுவது, இதெல்லாம்‌ அவரவர்களுடைய மனது 
அன்‌ தண்மையைப்‌ பொறுத்த விஷயம்‌. ஏதோ உலகில்‌ 
பண்கள்‌ செய்கிற பாபம்‌ என்று அழைக்கப்படுகிற 
சாரியங்கள்‌ எல்லாம்‌, சந்தர்ப்பப்‌ பிசகினாலும்‌ வறுமை 
பினாலும்‌ ஏற்படுகின்றன என்று சொல்வது அறியாமை. 
எந்த வறுமையிலும்‌, எத்தனை சந்தர்ப்பச்‌ சிக்கலிலும்‌ 


தங்களாக காப்பாற்றிக்‌ கொண்டு அறவாழ்க்கை நடத்து 
இற பெண்கள்‌ உலகஒல்‌ இல்லையா ! நிர்சயம்‌ இருக 
இருர்கள்‌. அக சமயம்‌ எ க.ருனே செளகரியங்கள்‌ இருந்‌ 
காலும்‌, எத்தனை சந்தர்ப்ப வசதிகள்‌ இருந்தாலும்‌, 
கெட்டுப்‌ போகிற பெண்களும்‌ இருக்கவே இருக்கிறார்கள்‌. 
அதிலும்‌ சந்தேகம்‌ இல்லை. அப்படியானால்‌ ஒழுக்கம்‌ 
என்பது என்ன 1 அது பிறவியிலேயே அமைகிற குணமா? 
அல்லது வித என்று சொல்கிறார்களே, பெண்களின்‌ 


வாழ்க்கை என்பதும்‌ அதைச்‌ சோந்த ஒரு குத்துவந்‌ 
தானா : 

சந்திரிகாவின்‌ இளம்‌ மனத்தில்‌ இப்படி. ஏதததோ 
பெரிய பெரிய கேள்விகள்‌ எழுந்தன. தேர்த்‌ இருவிழாக 
காலங்களில்‌ அ.திர்வேட்டுப்‌ போடுவதற்காக ஒரு சிறு 
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ர வண்டி. யிருக்குமல்லவா 2 அதில்‌ வெடி.மருந்தைம்‌ 
போடுவ கற்குச சில குழாய்கள்‌ இருக வ அப்படி, 
அவளுடைய இதயக்‌ தேரின்‌ பக்தா டகுடுற்கு மகதுியிலே 
பு.கியானது, பல குமாய்களில்‌ வெடித்துப்‌ புகைகிற 
பரிய பெரிய கேள்விகளை வெடி. மருந்காகப்‌ போட்டு 
உள்ளக தரச்‌ செய்சது, உலகன்‌ மகா ஞானிகள்‌ 
எல்லாம்‌ பஇல்‌ தெரியாமல்‌ புகைகற அடிப்படையான. 
பெருங்‌ கேள்விகள்‌ மன கீதில எழுந்து, அந்கச சநரக 
வெடியின ஓசையிலே அக்க இளம்‌ மனம்‌ சிதனுவதும்‌ 
॥னுபடி. ஒன்று சேர்வதும்‌, மீண்டும்‌ கல துத்‌ 
இரவப பொழுதெல்லாம உறக்கமே இல்லாமல்‌ நகர்ந்தது, 


மறுகானள்‌ சாவித்ரி ௮ம்மாள்‌ சந்கிரிகாவோடு அடிக 

நேரம்‌ காம௫ூக்கவில்லை. அவளுடைய கணவர்‌ இரண்டு 
வாரங்களாகக்‌ காரியாலய வேலை நிமித்தும எங்கேயோ 
கற்றுப்‌ பிரயாணம்‌ ரென்‌ நிருந்கவர்‌, துன்று காலை இரும்‌ 
ரிரை. அவர்‌ வந்து சேர்ந்து நிமிஷக்‌ இலிருந்து அவரிடம்‌ 
கலைக இருவிழா நிகம்‌ ச்செள்ப்‌ பற்றிப்‌ பேசுவதும்‌, ஸேவா 
ஸதகனகுகில்‌ தான இந்ரு இரண்டு வாரங்களில்‌ செய்கு 
ஏே குகா காரியங்களைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்வதும்‌ 
சாவி க்இரி அம்மாள்‌ மிகவும்‌ சறுசுப்பாக இருந்‌ தாள்‌. 
அந்த வரைகமும்‌ சநஇரிக௱ வுக்குச்‌ செளகரியமாக இருந 
ஐது. ஏனென்றால்‌ அ௮வஞக்கு இருந்த மன நிலையில 
யாரும்‌, சாவிகதுரி ௮ம்மாள்‌ உட, சந்இரிகாவின்‌ ஏகாந்த 
சிந்தனையைக்‌ கலைப்பது அவள்‌ விருமபி யிருக்க 
மாட்டாள்‌. 


(ஸ்‌ 


இதன பிறகு இரண்டு மூன்று நாட்கள்‌ அகப்‌ 
பேச்சு ஒன்றும்‌ இலலாால்‌ கழிந்கன. 


நான்காம்‌ நாள்‌. அன்று ஞாயிற்றுக்கிழமை, 
சாவித்திரி அமமாளின்‌ கணவர்‌ மீண்டும்‌ எங்கோ 
வெளியூருக்குப்‌ புறப்பட்டார்‌. அவரை அனுப்புகிற 
வரையில்‌ -. அம்மாள்‌ அவரு ப்‌ வேண்டிய துணி 
பாணிகளை டுகீது வைப்பதும்‌, *: ஹோல்ட்‌ ஆலை' து 
 .. இருக்காள்‌. உண்டையில்‌ அவரு: குச 
சாகம்உடப்பிசைந்து கொடுத்தகாள சா: விகுகிரி அம்மாள்‌, 
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இகையெல்லாம்‌ சந்‌ இரிகா கவனி காள்‌. புறப்ப 
போது அவருக்கு? சாவித்ரி அம்மாளே *டை' அகட்டி 
விடுவகைக்கூட அசைப்பிலே பார்த்தாள்‌ சந்திரிகா, 
காரில்‌ ஏறும்போது சாவித்திரி அம்பாள்‌ அவருக்கு 
அருகிலே போய்‌ நின்று கொண்டு “உடம்பை ஜாக்கிரை க 
யாகப்‌ பார்த்துக்‌ கொள்ளுங்கள்‌. பெரிந்தகா ? பச்சைத 
கண்ணீரில்‌ குளிக்காஇர்கள்‌. பிடிக்காது. குடிப்பதுகூட 
வெகந்நீரே முடியுங்கள்‌. நீங்கள்‌ பாட்டுக்கு உங்களுடைய 
அசட்டுத்‌ தைரியத்தில்‌ கண்ட இடங்களிலே போய 
எதையாவது சாப்பிட்டு வைக்காதீர்கள்‌. உடம்புக்கு 
ஒத்து கொள்ளாது. புரிகிறதா 0” என்ரான்‌. 


இப்படிச்‌ சாவித்இரி அம்மாள்‌ கணவனைர்‌ கண்டிப்‌ 
போடு ஏச்சரிகும்‌ போது, அவர்‌ சிரி.க.தார்‌.. அந்தச்‌ 
சிரிப்பைப்‌ பார்க்கதும்‌ சாவித்திரி அம்மாளு?்குக கோபம 
வந்துது. | 


£ இந்தச்‌ இரிப்புக்கானே வேண்டாம்‌ என்டஇிழறன்‌. 
இது என்ன இரிப்பு. : ௮ட அசடே * எனறு என்னை4 
கேலி பண்ணுகிற சிரிப்ப லலவா இது. * 8ீபாட்டுக்கு 
உனக்குக்கோன்‌ நியசை யெல்லாம்‌ பைத்தியம்‌ மாஇரிச 
சொல்லிக்‌ கொண்டரு. நான்‌ பாட்டுக்கு என்னுடைய 
காரியத்தை நடத்துகிறேன்‌ என்று சொல்லுகிற து 
அந்கத்‌ இருட்டுச்‌ சிரிப்பு, தெரிகிறதே, நான்‌ ஒருத்தி 
இங்கே கரடியாகக்‌ கத்துகிறேன்‌. என்ன பிரயோஜனம்‌ 
பாருங்கள்‌. பாருங்கள்‌. இன்னும்‌ சிரிக்கிறீர்களே ?!” 

வராந்தாவில்‌ நின்று கொண்டு சந்திரிகா இதைக்‌ 
கவனிய்துக்‌ கொண்டே யிருந்தாள்‌. * இல்லறம்‌ ' 
என்னும்‌, குடும்ப வாழ்க்கை' என்றும்‌ சொல்லுகிறார்களே, 
திம்‌ 1 தியான ஒரு குடும்பத்தில்‌ ௮து இக கனை ரஸமாகத்‌ 
தான்‌ இருக்கும்‌ போலும்‌, சாவித்திரி ௮ம்மாள்‌ புருஷனைக்‌ 
கோபிஈகிராளே, அஅந்க£ கோபத்திலேதான எத்தனை 
வாஞ்சை தொனிக்கிறது / அவர்தான்‌ சிரிககிறாரே, 
ட இருட்டுச்‌ இரிப்பு ' என்றாளே சாவித்திரி அம்மாள்‌, ௮௩த.த 
இருட்டுச சிரிப்பிலே கான்‌ எத்துனை பிரியம்‌, எத்தனை 
சொந்ும்‌ ஊடாடுகிறது / * கொஞ்சும்‌ மொழி பேசும்‌ ஒரு 
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தரல்‌, அரவணை 4 க்கும்‌ கைகள்‌' என்டுறல்லாம்‌ சாவி இர்‌ 
அம்‌ ாாள்‌ தன்னிடம்‌ சொன்னாளே, இவைகள்‌ தானோ _௮வை] 


லம்‌ கவலைப்படாத சாவிதஇரி, இ ந்த உடம்பு எனதகுர்‌ 
தக்கல்‌ க ல்லை என்று எனக்கு. ஈன்றாய்‌ 2 தெரியும்‌. இந்த 
உடம்பின்‌ சொந்த தகாரி க. இலை க எப்படிப்‌ பாதுகாக்க 
தக 9ம்‌ என்று சொல்வது ற்கு தானே ௮ இகாரி, 
அ)ைக௧க கேட்டு அ௮ுகன்படி நடக்க வேண்டியதுதானே 
எனனுடைய கடமை / தெரியாதா எனக்கு / அப்போ 
கான வரட்டுமா? டாட்டா...டாட்டஈ...டா ஆ ஆட்டா 7 
.. காருக்கு வெளியே கையை நீட்டி. ண டாட்டா என்ரு? 
அவர. சாவித்திரி அம்மாளும்‌ * டாட்டா” . எனறு 
கையை நீட்டி. ளை. காச அங்கிருந்து சட்டக்‌ கண்‌ 
பார்வையிலிருந்து மறையும்‌ வரை இரண்டு பேரும்‌ 
ப 4229 ௮0) அத்து சொல்லியவாறு கைகளை ஆட்டி. மிகாண்டே 
கடலோ 


சந இரிகாவுக. குப்‌ புரியவில்லை. இது என்ன வார்‌ கை 
டாட்டா '' என்று ? இருசசியி பில்‌ எல்லாம்‌ அவளுக்கு க 
தெரிந்‌ தவரை, புருஷனும்‌ -ணவனும்‌ இந்த ம்‌ விடை 
பெ.தறுக்‌ கொள்ளுவை அவள்‌ தட்கல்‌ சேத யில்லை, 
அதிலும்‌ “டாட்டா '' என்று குரலை ஏற்‌ யும்‌ காழ்துஇயும்‌ 
சொல்லுகிற அந்தக பரஷை, அவளுக்கு மறற்றிலும்‌ 
புதுமையாக இருந்துது / 


டாட்டா மில்‌ புடவை ' எனறும்‌ * டாட்டா ஈகா 
எனறும்‌ சொல்லக கேட்டி௫௬கிறாள்‌. இன்‌ ப்படி. 
தாத்தா ்‌ எனற தமிழ்‌ வார்குதை அவது கத இகுரியும்‌. 
ஆலை இது என்ன * டாட்டா ' வார்த்தை ? ஒரு வேளை 
ஹிந்தியாக இருக்குமோ என்று நினைத்தாள்‌. * இராது. 
இவர்கள்‌ எலலாம்‌ இஙுகிலீஷ்‌ முறையிலே நடப்பவர்கள்‌ 
ஆயிற்றே. ஒரு வேளை இங்கிலீஷ்காரர்கரின பாஷையில்‌ 
' டாட்டா ' என்றால்‌ நமாஸ்காரம்‌ என்று இருககும்‌, 
எக ற்கும்‌ செளகரியமாக ஒருகாள்‌ சாவிகு இரி அம்மாளிடம்‌ 
கேட்டு கு தெரிந்து கொள்ளலாம்‌! எனறு இர்மானித்தாள்‌ 


ரந்இரி 517 


401 







உள்ளே வரும்போதே சாவித்திரி அம்மாள்‌ 
கட்டாள்‌ : 4 என்ன சந்தரிகா/ நான அவரை இத்தனை 
மீகரபித்ேதேதனே எனறு பார்கிஇறாயா 2? ஆமாம்‌ அம்மா. 
இந்தப்‌ புருஷர்களே எப்பொழுதும்‌ இபபடி.து.தானா: 
வீட்டை - விட்டு நகர்ந்ததும்‌ எல்லாம்‌ மறந்து போய்‌ 
விடும்‌ அவர்களுக்கு. பசசைத குண்ணீரில்‌ குளிப்பது, 
னி புஉனில்‌ எண்ணெய்‌ முழுகுவது இல்லை, கண்டகண்ட 
அகசாயத்தில்‌ எலலாம்‌ காப்பியைக்‌ குடிப்பது-- உடம்பைக்‌ 
கெடுத்து கொண்டு வந்து நிற்பது. ஈகமமூடைய 
'ரொரணனை எடுப்பது / நீதான்‌ பாரேன, எப்படிச்‌ சிரிக 
கறார்‌ ௮வர்‌ என்று / பைத்தியம்‌ உளஹறுகிறது எனறு 
என்னைப்‌ பற்றி நினைப்பு /” 

இப்படிச்‌ சொல்லும்‌ போது சாவித்தரி அம்‌ ாஈளின 
வார்த்தைகளிலேதான்‌ எத்தனை கொஞ்சல்‌? 


£ சந்திரிகா?! என்‌ தம்பி இரு£கிறானே அவனும்‌ 
இப்படியே தான்‌ 1 அதிலும்‌ வேலை எனறு உட்கார்ந்து 
விட்டானே, ஒன்றுமே தெரியாது. பசி எடுக்காது, தாகம்‌ 
இராது. விடிய விடிய4 கண்‌ முழித்து எழுதிக்‌ 
கொண்டே யிருப்பான்‌, சில நாட்களில்‌ எனக்கே 
பொறுக்காமல்‌ நான்‌ போய ஒரு : டோஸ்‌ ' விட்டால்‌ 
கான்‌ எழுந்து சாப்பிட வருவான்‌ / பாவம்‌ டெல்லியில்‌ 
எப்படி. யிருக்கிறானோ? ௭நத ஹோட்டலில்‌ என்ன 
சாப்பிடுகறானோ ? என்னவோ அம்மா, அவனுக்கு ஒரு 
கரல்கட்டுப்‌ போடுகிற வரையில்‌ நமக்கு இந்த கவலை. 
பிறகு நமக்கு என்ன 4! அவன்பாடு அவன பெண்டாட்டி 
பாடு என்று விட்டுவிட வேண்டியதுகான்‌,. அகுன பிறு 
நாம்‌ தலையிட்டாலும்‌ : யார்‌ என புருஷனைக்‌ கேட்க 1 
எனது அநத அமமாள சண்டைக்கு வநதாலு॥ வந) 
விடுவாள்‌. அதுவும்‌ நியாயந்தான எனறு வையேன்‌ 7 
கல்யாணம்‌ ஆகிறவரை அக்காளுக்குத தம்பி. கல்யாணம்‌ 
ஆகிவிட்டகோ,பெண்டாடடிகமுப புருஷன்‌? ஈம்‌ யாருக்கும்‌ 


இல்லாத உரிமை அர்த அம: ணி அம்மாளுக்கு வந்து 
விடும்‌ / தம்பியோடு பேசக்கூடாது எனறு அவள உம்பைச 
சொன்னாலுங்‌ கூடக்‌ கேட்க வெண்டியது கான்‌ 2? எனன, 


சந்திரிகா, நான்‌ சொல்வது சரிதானே த்‌ 
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சாவித்ரி அம்மாள்‌ பொரிந்து கள்ளினாள்‌. சந்‌ இரிகா 
மெளனமாகக்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டே அறைக்குள்ளே வந்து 
உட்கார்ந்தாள்‌. 4 கொஞ்சும்‌ மொழிகள்‌ '' ₹ அரவணைக்கும்‌ 
கைகள்‌ “” என்ற வார்தைைகளுக்கு விளக்கம்‌ செய்வது 
போல்‌ இருந்தது ௮, அண்‌டிரவம்‌ அவளுக்கு உறக்கம்‌ 
இலலை 7 

॥றுநாட்‌ காலை சந்இரிகா படு£கையிலிருந்து எழுந்‌ 
இருப்ப. தற்கு முன்னால்‌ சாவித்திரி அம்மாள்‌ அவசரமாக 
உள்ளே வந்தாள்‌, * சந்இரிகா / நான்‌ தட்டல்‌ ஸண்டடேஷன்‌ 
வரை டேபோய்விட்டு வருகி றன்‌, ஒரு மூக்கயெமான விருந்து 
வருகிறது 7” என்று சொல்லிக்‌ கொண்டே. 


சந்தஇரிகா எழுந்து ஸ்நான பானங்களை முடிக. துக்‌ 
கொண்டு தலையைப்பின்னி நெற்றிககுப்‌ பொட்டு வைத்து 
கொண்டிருக்‌, கும்போேக வெளியே கார்‌ வந்து நினற 
ஓசை கேட்ட து, 

சந்‌ இரிகா எட்டிப்‌ பார்த்தாள்‌. காரிலிருந்து 
சானிக்கிரி அமமாளோடு மேனாட்டுப்‌ பாணியில்‌ உடை 
அணிக்‌ திருந்த ஓர்‌. இளஞா இறங்கி ரை. சந்இரிகா 
கூர்ந்து பார்த்தாள்‌. அவளுக்கு கீ தூக்கி வாரிப்‌ 
ரய / சானிக்தஇரி ௮ம்மாளோடு வந்தது வேறு 
யாரு ிலலை, அவளுடைய கும்பி ராமரா தன்‌ கான்‌ / 


25. அந்தக 11 கம்‌ 


நீமீமராகன்‌ வந்து சோந்த நிமிஷத்தஇிலிருந்து 
சாவித்இரி அம்மாளுக்கு இந்தப்‌ பூமியிலே கால்‌ பாவ 
வில்லை. 

:ராமநாதா, நீ பல்‌ தேய்ப்பது பேஸ்டா அல்லது 
பெளடரா 2? 

“ராமநாகு£, ந குளிப்பது நல்ல சூடான வெர்நரீரா 
அல்லது வெது வெதுப்பான வெந்£ரா 2” 

“ராமநகாதா, உனகருக்‌ காப்பி பிடிக்குமா, டீ 
பிடிக்குமா 7” 
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பராரமநாதா, உனக்குத்‌ தோசை வேண்டுமா, சப்பாத்து 
வேண்டுமா 7 


ஐயோ! ஐயோ/ க்க ராமநாகனுக்கு எது பிடிக்கும்‌, 
எது (பிடிக்காது, எது வேண்டும்‌, எது வேண்டாம்‌ என்று 
௮டககொரு தடவை ]ய்தது எடுகீது விட்டாள்‌ 
சாவித்‌ இரி அம்மாள்‌ 7 


இதையெல்லாம்‌ பார்கீதுச்‌ ந இரிகாவுக்கு ஒரு 
பக்கம்‌ டல வந்ருது, என்றாலும்‌ இந்‌, க அம்மாளு 5( ப்‌ 
குன்‌ கும்பி படம்‌ எ குகனே வாஞ்சை ட) ன்று ப்ன்‌ குதுககுளா 
அ இசயப்பட்‌ க கொண்டாள்‌; 


ட்‌ சந்திரிகா : உன்னிடம்‌ ராமநாகனை :(பாரமலாக 
(இனட்ரட்யூஸ்‌' பண்ணவில்லை என்று நினை தீதுக்கொண்டு 
பேசாமல்‌ இருக்கா, க. நிங்கள்‌ இருவரும்‌ ஏற்க மனவே 
ம.கரிக்தவர்கள்‌ ஆயிற்றோ என்றுதான பேசாமல்‌ இருக 
றன்‌: நீங்களானால்‌ அதுதான்‌ சாக்கு எனறு ஒருவ 
ரோடு ட ஒரு வார்கை கூடப்‌ பேசாமல்‌ இருக்கி 
இரக ளே 2?” என்று கனக்கு ஒரு :டோஸ்‌' கொடுத்த 
ர ரா சந்‌ இரிகாவுக்கு எப்படியோ இருந்தது 7 
உண்மையில்‌ சந்திரிகா அங்கே வந்ததைப்‌ பார்த 
அனும ராமநா குனா ஆச்சரியப்பட்‌ ி அலலவா பேசயிருக்‌ 2 
வேண்டும்‌/ ஆனால்‌ ௮ அவன்‌ த்தர இவளைப்‌ பார்தி தனும்‌ 
சற்றும்‌ ஆச்சரியப்‌ பட்ட தாகவே ட வலுப்‌ திரி. துத்‌ 
கொண்டே நமஸ்காரம்‌ செய்துவிட்டு உள்ளே போய்‌ 


விட்டான்‌ / சந்‌ இரிகாவுக்கு இது ட்டா இருந்துது. 


சந்திரிகா? ம இந்கே வந்டுருப்பது சகும்பிக்கு 
ஏற்கனவே தெர்‌ யும்‌. ஒரு கடி.ற.த தில்‌ குறிப்பாக எழுஇ 
யிருக்ே தன்‌: என்‌. று, 2 அன்று சாப்பிட்டுக்‌ கொண்டிரு கூம்‌ 
போதே சாவித்திரி அம்மாள்‌ மெ துவாகச்‌ சொன்னாள்‌. 
அப்பொழு துகுரன சந்‌ இரிகா வக்குக்‌ கொஞ்சம்‌ வியப்பு 
நீங்கி ற்று. ஆனுலும ஒரு புதிய வியப்பு மனத்தில்‌ 
ஏற்பட்டது. 
நாம்‌ இங்கே வப்‌ £ஐ௦தபபறடிச சாவித்ரி 
ம்மாள்‌ ஏன கன ம்பி ஞு எழுகுய டி. குதுதில்‌ 
குறிப்பிடவேண்டும்‌ ? அதற்கு என்ன அவசியம்‌ வந்த? 
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இப்படி எண்ணிப்‌ பார்க்காள்‌ சநீஇரிகா. அவளுககுப்‌ 
ப.இல்‌ கெரியவிலலை,. 


ரரமநர கனோ அடிக்கடி. அர்காஷிடம்‌ ஏதோ பேசு 
வதும்‌, அஃ£காள்‌ ஏகு ஸதா. 67 இல்‌ சொல்வது இருவ 
ருக்கும்‌ ஒரு பெரிய சார்சசை நடப்பது தெரிந்துது. 
சந்திரிகா. மனகுதுக்குள்‌ இஷலைப்பற்றிப்‌ பலவிதமாக 
உணண ஆரம்பி காள்‌. 


ன? மாலை ஐந்து மணி இருககும்‌. இடீரென்று 
சாவிகஇரி அம்மாள்‌ ராமகாகுனையும்‌ சந்திரிகாவையம்‌ 


கூப்பிட்டாள்‌. * ஆமாம்‌! நீங்கள்‌ இருவரும்‌ * மலபார்‌ 
ஹிலஸ்‌்‌ பார்‌ ௧௯, இல்லையே! அப்படியே ஒரு ட்ரைவ்‌! 
போய்விட்டு வந்தால்‌ என்ன?” என்று கேட்டாள்‌ 


சாவித்‌ இரி, சந்இரிகா இகைப்போடு பார்‌ ககதாள்‌. 


்‌: நானே உஙகள்‌ இருவரையும்‌ அழை குதுச சென்று 
காண்பிக்கிறேன்‌. கம்பி கையில காரைக்‌ கொடுத்கு 
மலபார்‌ மலையில்‌ எங்காவது பள்ள தீகஇலலே த 
இறக்கி விடுவான்‌, இப்பொழுது அவன்‌ இரு£ஃகிற 
நிலையில்‌ 7” என்றாள்‌ சாவிதுதுரி, சிரித்துக்‌ கொண்டே. 
ராமநாகுனும்‌ இரிக்க மூயனரன்‌. சந்இரிகாவுக்கோ 
௪ி7/ப்பு வரவில்லை. தஇிகைப்புககான்‌ அ௮திகரித்குது, 


இப்பொழு அவன்‌ இரு£கிற நிலையில்‌ என்ராளே, 
அது என்ன நிலை: இவ்வாறு யோசித்தாள்‌ சந்திரிகா. 


சாவித்திரி அம்மாள்‌ இதற்குமேல்‌ அவர்களுடைய 
ப.இலுக்குக காத்திருபபவளாக ௧௫ தோன றவிலலை, நேரே 


விறுவிறு. என்னு போய்க்‌ காரை ம. துக்‌ கொண்டு 
வந்து முற்றத்திலே நிறுத்தி விட்டாள்‌. 


சந்‌ இரிக௱. வுக்கு ஒரே குழப்பமாக இருக்கது 
என்ரலும்‌ ண்ட இரண்டு மூனு நாட்களாக 
அவ, பதத உள்ள த்துல ஏற்பட்டிருந, த எண்ணுங்கள்‌ 
ப திய புதிய 2 இத்தனையும்‌ சோந்து விவரிக்க 
முடியாத, இனம்‌ தெரியாத, இதுவரை மோன, ரம்‌ 
ஏதேதேதோ க ற்பனைகா யெல்லாம்‌ மேலும்‌ மேலும்‌ 
எழுப்பின. அதேத சமயம்‌ சாவித்திரி அ௮ம்மாளுடை 
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அனபு, அவஞககுகு கன்‌ தம்பியிடமிருந்த அளவு ஃடந்கு 
பிரியம்‌, அக்கப்‌ பிரியம்‌ எப்படியெல்லாம்‌ வெளிப்படுிகி கிறது 
த்‌ மிகத்‌ தெளிவாகத்‌ தெரியும்படி நடந்த 

ரரியங்கள்‌-- இத்தனையும்‌ சோந்து சந்திரிகாவின்‌ 
ல்‌ சாவித்திரி அம்மானைப்‌ பற்றிய மரியாதை 
உண ரச்சியையே ௨ ஊரி தப படு தி.தின. இர, த உணாரசசி௪ 
ச௬ுழலில அவள்‌ சிக்கித்‌ கவித்துக கொண்டிருக்‌ 
சமயத்தில்‌, * என்ன சந்‌.இ. ரிகா, ரெடி.தானே- புறப்‌ 
படலாமா?” என்றாள்‌ சாவிதீதுரி அம்மாள்‌. 


மலபார்‌ மலையை நோக்கி கார ண தணல்‌ முன 
ஸிட்டில்‌ சா விது திரி அம்‌ ரளு மு அருகி ல ௪ந்துரிகா 
உட்கார்ந்து கொண்டாள்‌. ராமநாதன்‌ பின ஸீட்டில்‌ 


உட்கார்ந்து கொண்டான. 


னது கனுன குளுமையான கடல்‌, பார்வை எட்டிய 
தூரம்‌ வரை நேது துரானகந்கும்‌ ்‌ எனறு சொல்லுகிறார்களே, 
அப்படி... கொோனறுகிற ஜலப்‌ பரப்பு. அங்கங்கே 
சிறு சிறு மரககலங்கள்‌, கனவி வலன்‌. பெரிய 


கப்பல்‌ கள்‌--புகை விட்டுக்‌ கொண்டே 7 மலபார்‌. மலையை 
கோக்கி ஏறும்‌ சரிவான பாது, இரு மருங்கிலும்‌ விம்‌ 
விதமான மரங்கள்‌, செடிகள்‌; கொடிகள்‌ ப. இவற்ல 
யெலலாம்‌ கடந்து * டுதாங்கும்‌ கோட்ட 'ததுககு 


பட ப்தகத்த அடடா / எதகனை அருமையான தோட்டம்‌ 
அது / இயறகையைக கடச செயற்கையாகச சிருஷ்டிக்க 
முடியுமா 7 

: சந்துரிகா 7 [ இறக  ॥னிகனுககு உயிர்‌ முகாம்‌ திம 
மட்டும்‌ இனனும்‌ நாம்‌ படிக்கவில்லை. ம.றறப்படி மனி கனால 
ஆகாதது ஒன்றும்‌ இல்லை?” என்று தோட்‌! _த்இன்‌ 
அமைப்பை அது௫சமித்துக்‌ கொண்டே. ஒரு "மர த்கடிபில்‌ 


இருந்த பெஞ்ச சில மூவருமாக உட்காருவ தற்கு ஆய தத. ற 
செய்தாள்‌ சாவித்‌ ரி, 


ஆன று மூவருமாக ஓவெகுதேரம அநு இருந்து 
பேசிகஃ கொண்டிருந்தார்கள்‌. சந இரிகாவுக்கு முதலில்‌ 
எப்படியோ கூரசமாக இருந்தது. பேச்சில்‌ அஇகமாக 
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கலந்து கொள்ளவில்லை, ட்ட கோம்‌ ஆனதும்‌ அவ 
(௮: மதுவாகப்‌ பேபேச்சில்‌ குன்னை பூம்‌ அறியாமல்‌ சலந்து 


கொண்டாள்‌. 


டட நாள மாலை படியும்‌ மலபா ர்‌ ர ட புறப 
பட்டார்கள்‌ மூவரும்‌. இன்று ராமகா தன சகநேற்றைவிடக 
கலகலப்பாக இருந்தான்‌. சாவிகுஇரி அம்மாளே முழுதும்‌ 
பச வேண்டிய அவசியம்‌ இல்லாால்‌ அங்கங்கே ராம 
நாகுனும்‌ பேசில்‌ கலந்து கொண்டான்‌. சந்‌ இரிகாவுக்கு 
ற ளவு கூசசம்‌ இல்லை. மக்கிய காரணம்‌ எனன 
வென்றால்‌ நேற்றும்‌ ரரி, இன்றும்‌ சரி, அவர்களுடைய 
பேச்சில்‌ இருசசியோ, இருடன்‌. குதஇத்த சம்பவமோ.- 
அயபர்க்‌, து] றந்து துட யாரும்‌ குறிப்பிடவில்லை / அனால்‌ 
ஜேனாருரம்‌ நாள்‌ ர்‌ லட ச 


ல ப்த்‌ நாள்‌ மாலை சாவிதுதுரி அம்மாள்‌ கூப்பிடு 

வ நற்கு முனபே கானகு மணிக்கே ராமநாகுன்‌ கயாராக 
இ ரந தான. சந்இரிகாவு க்கும்‌ இனறு ட சாவித்‌, இரி 
அம்மாள்‌ மலபார்‌. மலைககுக கூப்பிடுவாளா எ ன்று 
அபபட்டமாக ஆசை 4 பட £விட்டாலும்‌, கூப்பிட்டால்‌ 


அதுல்‌ தவறு இலலை, போகலாம எனறு இருக்குது. 


சாவிதுதுரி அம்மான்‌ வமககம்‌ போல்‌ அனறும்‌ ஐது 
பன ட ன்ண்னுல்‌ மலபார்‌ மலைக்கு இருவலாரயும்‌ அழைக 


தாள்‌. ௮ னும்‌ மூவரும்‌. அடகு மர குகடிமில்‌ அழுகு 
பஞ்சில்‌. கண்ட நேரம்‌ டி. 2 காண்டி.ருக் கார்கள்‌. 


ட்‌ நாலாம்‌ நாள்‌ வந்தது. இன்றும்‌ சாவிகுஇரி அம்மாள்‌ 
மலபார்‌ மலைக்குக்‌ கூப்பிடகதான்‌ பம்‌ ஆனால ஒரு 
சிறு சங்கடம்‌ கனக்கு இருப்பதாகச சொன்னாள்‌. 


£ உங்கள்‌ இருவரையும்‌ கோட்டத்தில்‌ விட்டுவிட்ர?ி, 
நரன்‌ கொஞ்சம்‌ ஷாப்பிங போக வேண்டும்‌. ஷாப்பிங்கை 
ற டத்‌ துவிட்டு வந்‌ து உங்களோடு கலக து கொள கிஹேன? 
என்றான்‌. 4 னார்‌. ்‌ எனறுன கம்ம ௮ . சந்துரிகாவுக்குப்‌ 
பதில்‌... சொல்ல வார்தை வரவில்லை, அவளுடைய 
பதிலையும்‌ யாரும்‌ எ.இர ர்பாாத்கதாககு பிதரியவிலலை, 9. கு 
நிலமையில்‌. தன்னுடைய கெள வதை விட்டுக்‌ 
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காடுக்காக முறையில்‌ சரி என்று வாயால சொல்லாமல்‌. 
கலையை அசை க காள்‌ சந்திரிகா, 


அன்றைக்கு ககான இந்த நானகு மாட்கஷிலும்‌ 

முகன்‌ முறையாகச்‌ சந்‌்இரிகா ராமமாகனை த கனிததுப்‌ 
பார்‌ கீஇருககிறாள்‌. அன்ரோர்‌ _ இரவு இருச்சியில்‌ இருடன்‌ 
(கூ.தஇுதகோடிப்‌ போனானே, ௮.கன்‌ பிறகு இன அ. தான ராம 
நாகுனே நேருக்கு நேராதகு ன ரே பார்குதுப்‌ பேச 

கிறாள்‌. சந்திரிகா. அது அவளுக்கு வாழ்க்கையிலேயே 
'ஒரு புது அனுபவம்‌. அவள்‌ நினை ததுப்‌ பார்க்காத, அவள்‌ 
. எண்ணியிரு£காக விதத்தில்‌ பேசசு தொடங்கிற்று, அப்‌ 
பொழுது ஒரு விநாடி, அவளுடைய ஆ ரவீந திர்‌ 
னுடைய உருவம்‌ வந்து நினறது, ரவிந்தரணனுடைய இலட்‌? 
யங்கள்‌, அவன ந ரம்‌ எண்ணியகனவுகள்‌, அவனு 
டைய உள்ள ட அதத்‌ போராட்டங்கள்‌, அ வனுடை ப எதிர்‌ 
கால திதிட்ட ங்கள்‌ இ, க கனையும்‌ சந்திரிகாவின்‌ உள்ள கு.கில்‌ 
ஒரு வினாடி. குமைந் கன, “அவாஇப்பொழுது எப்படி. இருக 
கிராரோ 2 என்னு ஓரு கணம்‌ நினைத்தாள்‌. அதே 
கேர, தில்‌ அவளோடு ராமநாதன்‌ பேசி கொண்டிருந்‌ 
கூான, தப்பான ம ணி தனா இல்லை. பெருக்‌ தன்மை நிரம்பி 
பவன்‌. கண்ணியமற்ற மனிதனிலலை. சீலம்‌ நிறைந்‌ தவன்‌. 
பிறருடைய மன இயல்புகளை அடிய முடியாக பேதை 
இலலை. நல்ல பு.க.இசா ர்லி, அப்படி.ப்பட்‌ டவனுடைய 
॥னகுதில்‌ எனன எண்ணாம்‌ அரும்பியிருந்கது என்பது 
சந்‌ தஇரிகாவுக்கு இப்பொழுது கெளிவாகதக தெரிந்து து, 


சந்‌ இரிகாவின்‌ மனம்‌ ட நன்டிட த சென்றது. ஆனால்‌ 
ரவிக் தரன்‌ திருசசியிலா இரு ரக்‌ தான! சந்‌ இரிகா திரு-சியை 
டுக்‌ களம்பிய. பிறகு எத்தனை சம்பவங்கள்‌ நடந்‌ ஸ்ரீ/ 
விட்டன 7 இவறறை யெல்லாம்‌ சந்திரிகா எரர்‌ 
பார்தீதாளார்‌ இல்லை. தனனுடைய பிரிவ ரவீத்‌ இரனுடைய 
உ ள்ளத்தில சொல்லொணா, த வேரனையைகு கரும்‌ என்று 
அவள்‌ ஆதிக்‌ திருக்‌ 2 ள்‌ என்றா ( மு! (2, கான்‌ ரவிீந்இுரனு4 கஞ்‌ 
எழுஇி வைகத கடிககதை அவன பார்‌ கீழால்‌, அந்கு 
வேதனை தணிவதோடு உண்மையில்‌ கல்யாணி 
அம்மாவிடம்‌ இருந்த மனது தடுமாற, ஐங்‌ கூட மாறி விம்‌ 
என்றல்லவா அவள்‌ ஏ.இிரபார் த்தாள்‌ / அவள்‌ ஏதுிர்‌ 
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பார்த்த, இல்‌ தான்‌ என்ன பிசகு ? பரிசகிலலை கான்‌. 
உண்மையில்‌ . அம்‌, குக கடிகும்‌ ஆரம்ப இல ௮.த் தனை. | 
பெரிய குழப்பத்தை உண்டாக்கியிரும்கக்‌ கூடும்‌ என்று! 
அவள எதர்பாரப்பதுற்கு என்ன இடம்‌ ௨ ண்டு 2 ௮க்தக. 
கடி.தகுைப ப: பிறகு டாகடர்‌ சுரேஷாுக்குது கான்‌. ப 
எ.து. ட ஏற்பட்டது ? அக்குக்‌ கடிகுது 
துக்கும்‌ ரவிந்து ொெனுடைய மனக குழப்பத்துஃகும்‌ எனன. 
காரணம்‌ என்று டாகடர்‌ கான எத்தனை கூரம்‌ மண்டை. 
யைக்‌ குழப்பிக்‌ கொண்டார்‌ / பிறகு கல்யாணி வும்‌. 
ளிடம்‌ அலலவா அந்து விஷயத்‌ கேட்டுத்‌ மெதெளிவு 
படுககிஈக கொண்டார்‌ அவர்‌ 4 





மாம்‌ ; கல்யாணி அமமாளுடைய வேதனையைப்‌ 
பற்மிசு சில விவரங்கள்‌ கேள்விப்பட்ட தா இலஞ்சி7 
சாமியாரிடம்‌ டாமடர்‌ சுரேஷ்‌ கூடினார்‌ அல்லவா 7 அது 
உண்மாயான வா ர்க்க. இந்த விவரத்தை அவருக்குகு 
தெரிவித்தவ வேறு யாருமில்லை, கல்யாணியின்‌ 


குக்ப்பனூ ச... 


லால்குடிகமு த கும்முடைய மகள்‌ கல்யாணியை 

அமு, குதுப போன அிலிருக்‌ 7, அவள்‌ படும்‌ வேகுனையத 
காணச்‌ சகியா த ௨னகஈசுந்தரம்‌ ஒரு மாள டாகடர்‌ சுரேஷ்‌ . 

சொக்லி குடிககுப போகிருர்‌ எனறு தெரிந்து இிருசசிககே 


புறப்பட்டு வந்தார்‌. டாகடர்‌ சுரேஷைப்‌ பார்‌ ததார்‌. 


4 ட்டா ஸார்‌ / எனனுடைய மகள்‌ படும்‌ 
ச. காணுவடைக விட நான்‌ இந்த உலக தைக 
விட்டே மறைந்து விடலாம்‌. எனன செய்வது ? அன்‌ 
க்கே அவள்‌ இந்த விவர ௧)௧௪ சொல்லி யிருந்தால்‌ 
நீங்கள்‌ ஏதாவது யோசனை சொல்லி பிருப்பீர்கள்‌, 
இந்‌, த கடிதத்தை நீங்கள்‌ கொஞ்சம்‌ பாருங்கள. இது 
அந்தப்‌ பெண்‌ சந்திரிகா எழு, இய கடிகமாம்‌. இதை எழுது 
வைத்து வீட்டுத்தா ன்‌ அகச்தப்‌ பெண்‌ ॥ை றந்திரு£லறாள. 
இழைப பார்த்ததும்‌ அவளுடைய மன .தில ஏற்பட்ட 


உணர்ச்சியை அனுவசியமரன சந்தேக: இ லினால 
கல்யாணி குழ ப்பி யடி.ததிருககிறுன. ஈங்கள இைக 
கொஞ்சம்‌ 1 ரருங்கள்‌ /” என்று கனகசுந்குரம்‌ அர்க்‌ 


கடி. தத்தை டாகடர்‌ சுரேஷிடம்‌ கொடுத்தார்‌, அகைப்‌ 
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டி.க்குதும்‌ டாக்டருஃகும்‌ குழப்பம்‌ அதிகரிக்க கதான 
)சய்தது.  *இந்துக கடி.குத்இனால்‌ உண்மையில்‌ ரவீந்‌ 
ிரனுக்கு ! னமாற்றம்‌ அல்லவா ஏற்பட்டிரு 5௧ வேண்ும்‌/ 
ன்‌ ுஇர்சசி உண்டாயிற்று? பெரிய புதிராக இருக 
9றதேத இது 7” எனறு இகைததார்‌ டாகடர்‌. 

“ ஜீங்கள்‌ லால்குடிக்கு ஒரு முறை வந்து போக 
வண்டும்‌ எனறு நினைஃகிறன டாகடர்‌. என்‌ மகளுவடய 
॥னமும்‌ ஒரே குழப்பகு திலும்‌ வேதனையிலும்‌ இருக்கிறது. 
ங்கள்‌ வந்து விசாரித்து இதற்கு ஒரு வழி செய்‌ தால்‌ 
என்‌ வீட்டிலே விளக்கை ஏற்றி வைகுகு புண்ணியம 
உங்களுக்கு உண்டு டாக்டா்‌.” 


. “புண்ணையார்வாள்‌ / மங்கள்‌ இந்த மாஇரி எல்லாம்‌ 
பசக்‌ கூடாது. உண்மையில்‌ என்னுடைய கடமையை 
நான்‌ செய்கிறேன்‌. அவ்வளவுதான்‌, இந்த கடிகுதைப்‌ 
பார்திது பிறகு கல்யாணி அும்மாளும ரவீந்‌ இரவோடு 
ஒன்றாக இருப்பதால்‌ குவறில்லை என்றுகான எனகு 
கோனறுகறது. அப்படி ஒன்றும்‌ கலய “ஊி அம்மாளைப்‌ 
பார்குது அதா உண்டாகி விடும்‌ எனறு எனககு 
ஷவோன்றவில்லை இப்பொழுது, இது விஷயகதகைகை இந 
கடிகும்‌ மிகத்‌ தெளிவாக விளக்குகிறது. ஆனலை ஏன்‌ 
இப்படி. ஒரு ௮.இரசி ஏறபட்டது எனற விஷயத்‌ கான 
இப்பொழுது எனக்குப்‌ புரியவில்லை. கான ஏற்கன 
செய்து வைத்திருந்து முடிவு ரரியில்லை என்று இந்‌ 
கடி.நம்‌ இப்பொழுது மனருக நிரூபிக்கிறது 7 


டாக்டர்‌ இந்த விதமாக? குமப்பத்தோடி பேினார்‌. 


கனகசந்தரத்து£கு மிகவும கவலையாக இருந்தது, 


.டபுண்ணையார்வாள்‌ !/ நீங்கள்‌ மனத்திடக்ை 
இழக்க? கூடாது. தைரியமாக இருங்கள்‌, எது எப்புடி. 
யானாலும்‌, அதர்‌ சிககு என்ன காரணாம்‌ இருந்தாலும்‌ 
சாப்பகந்இயினால்‌ ரத்த அமுக்கம்‌ குணமாகும்‌, சந்‌ேதகம்‌ 
இலலை. ரஈவீந்திரனுடைய என நிலை செம்மையாவ ற்கு 
ஆலையினால்‌ கவலைப்‌ படாமல்‌ மங்கள்‌ லாலகுடிககுப்‌ 
போங்கள்‌. மான வேறு காரியமாகசி சொதி குடிக்குப்‌ 
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போகிறேன்‌. . எலலாம்‌ விவரமாகப்‌ பார்கது இலஞ்சி 
சாமியாரோடுி கலந்து பேசி ஒரு முடிவோடு திரும்புவேன்‌, 
இரும்பியதும்‌ உங்களையும்‌ கல்யாணி அம்மாளையும்‌ சொக்க 
குடிக்கே அமைகதுப்‌ போக முயற்சிக்கிறேன்‌. எனக்கு 
ஒரு வாரம்‌ சாவகாசம்‌ கொடுங்கள்‌ 7” என்று சொன்னார்‌ 
சுரேஷ்‌. 


இதன பிர இட்டடும்‌ டாகடர்‌ சுரேஷ்‌ சொக்கி குடிககுப 
புறப்பட்டார. புறப்படுவதற்கு முனபு பகுட்டப்படாமல 
ட. 2 போய சந்தித்துப்‌ பேசிஞர்‌, ரவீந்இரனா 
இருந்த வி £ட்டுக்குள்ளே சென்று ஏதேதேேதோ ஆராயசிகள்‌ 
நடதகுதினா. மாடிப்படிகளை வெகுபலமாக ஆராய்ந்தார்‌, 


பிறகு ரவிீந்திரன எழுதுவகுற்கு உபயோகித்து வந்த 
மேஜையை யெல்லாம்‌ ஆராயந்கார்‌. வேறு. கடிதங்கள்‌ 


ஏ தாவ துஅங்கு இரு  : எனறு பார்துநார்‌. இதிலெல்‌ 
லாம்‌ ஒரு நாள கழிந்து விட்டது. எனவே. மான சொக்கி 


குடிக்கு. அவர்‌ வந்து தவ லட்‌ அனறு அகுகுனே 
குாரமகும்‌ ஏறபட்டது. 


னள துதனை ஞாாமதகும்‌ ஆனாலும்‌, கூகுதுக்கு மகுஇயில்‌ 
டாக்டர்‌ வந்து சோக்தகில்‌ இலஞ்சிச சாமிய ரருக்கு அள 
விலலாகு சந கூ ரஷம்‌, டார்க்‌ கும்மைகு கனியாக | 
அழைத்துப்போய்‌ மரக குடியிலே நிறுத்துப ட்‌ ஆரம்‌ 
(ரிக்க துமே, சாமியாருக்கு ஒரே ஆனந்தம்‌ உண்டாகி 
விட்டது. கடிததைப்‌ [.] ம விவர கய டாக்டர்‌ 
சொல்லி, கல்யாணி அம்மாளை அங்கே அழைகினு வந்து 
ஒரு மாதம்‌ மலை2 காட்டிலே ரவிந்‌ இரனோடு இருப்ப தற்கு 
ஏற்பாடு செய்ய வேண்டியதுகான எனறு டாக்டர்‌ கூறி 
முடி தி.ததும்‌, இலஞ்ச சாமியார்‌ மிக்க உணர்சசியோடு 
ஒரு குழந்‌ைகையைப்‌ போலக்‌ கேட்டார்‌. 


ப்‌ அப்படியானால்‌ ௮௩௧௪. சந்‌ திரிகாவையும்‌ உட 
இங்கே அமைகுீது வந்து விடுவீர்கள்‌ போலிருக்கிறம த 7 


“சாமிகளே / கான ஐடியை விட்டு .விட்டதாக 
நின த்தேன்‌ / பழக்கம்‌ போக வில்லையா 
இன்னும்‌! சந்‌ தரிகாை வ இநுகே அழைத்து வருவ தாவது! 
ஹாம்‌ / அவள்‌ உயிரோடு இருக்கிறாளோ ॥ அல்லது 
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ஈவேரியில்‌ கரைந்து விட்டாளோ 1 யார்‌ கண்டார்கள்‌ ! 
நுப்படியே உயிரோடுதான்‌ இருக்‌ தாள்‌ என்றாலும்‌ இந 
பந்தால்‌ இனி என்ன ஆகும்‌ ்‌? மீண்டும்‌ குழப்பமா 7 
டாக்டர்‌ ஸார்‌ / இந்தக்‌ கடிதந்தான்‌ நிலைமையை 
துளிவுபடுத தி விட்டதே! இனி என்ன உண்டு கசூழப்பம்‌?' 


ட ச ர்மிகளோ / எனக்கு இன்னும அ குகனை ஓத 8ி/வு 
டண்டாஇவிடவில்லை. மழையிலே நிற்பவனு£மு ஒரு 
ூடை.--அதுிலும்‌ பெண்கள்‌ பிடி. தீதுருப்பார்களே சினவாக 
குடை-- அது கிடைத்தால்‌ எப்படி யிருக்குமோ அபபடி. 
பிருக்கிறது இந்தக்‌ கடிகும, அரத மட்டும்‌ பெரிய உ.ரவி 
கான்‌. ஆனால்‌ குடை இடைத்ததேதே நவிர மமை நின்று 
விட்டது என்று அர்துதமா / வாருங்கள்‌. கூட்டதகுிில்‌ 
ரவிந்துரனை த்‌ தனியாக விட்டு வந்துருகக0ரும்‌. எனவ 
ம்‌ அண்ட்‌ ர்க க தனத 

ஆயிற்று எனறு பார்ப்போம்‌ . 

டாக்டர்‌ சுரேஷும்‌ இலஞ்சிச சாமியாரும்‌ ரவி இர 
னிடம்‌ உள்ள அளவு கடந்த பிரியததினால்‌ கூத்து நடக்கும்‌ 
இடத்த நோக்கி வந்து கொண்டிருக்‌ கார்கள்‌, 


இகையெல்‌ லாம, பரவம்‌, சர்‌ இரிகா கண்டாள ர்‌ 0 
குன்னுடைய கடிதம்‌ எலலா விஷயங்களையும்‌ டு விவ 
படுத்இயிருககும்‌ எனறு தான நம்பினாள்‌. ஆனாலும்‌ சொல்‌ 
லாமல்‌ கொள்ளாமல்‌ புறப்பட்டு வந்தது எககுன பெரிய 
தவறு,என று ஒரு நினப்பு மனகுதில்‌ / * சொல்லியிருந 
கூல: தான அகத வீட்டை விட்டு % களம்‌.9 பிருஃக 
முடியும / எனன பைத்தியக்கார நினைப்பு 1” எண்று மறு 
வினாடி. அவளே எண்ணிம கொண்டாள்‌. ர்‌ 


இத்தனை எண்ணங்களும்‌ ஒரு விமாடிக்குள்ளோ / 
வெளியுலகத்துக்குத்கானே வினாடி. எனறும்‌ நிமிஷம்‌ 
என்னும்‌ ॥ணி எனறும்‌ பாருபா ?ி/ பன உலூல்‌ எத்தனை 


்‌ ட ்‌ ர ர எரா ரன கத்தாத, ்‌ 
வருஷத்து 7 சம்பவங்கள்‌ ஓன்று சோந்து ஒரு கணூது 
துக்குள்‌ ஓடி விநிகன்றன 4/ அப்படித்தான சந்இரிமாவின்‌ 
மனத்துக்குள்‌. அ௮குகுனை நி ம்சசிகளும்‌ ஒரு. வி டில்‌ 
குள்ளே ஓழு / 
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்‌ முந்இரிகா / நீ என்ன அப்பொழுதே பிடி.தது அந்து 
வாடாமல்லிகைச்‌ செடியையே பார்ததுக கொண்டு. 
ஏதேதோ யோசனை செய்கிறாய்‌ ?” என்று கேட்டான்‌ 
ராமமாகன,. சந்துரிகா இகைகதுப்‌ போய்ப்‌ பார்த்தாள்‌. 


793 


: நான்‌ அகப்‌ பார்க்கவே இல்லையே ; 
“ பார்கதாயா 7 எதுரே இருக்கிற அந்தச்‌ செடிகூட. 
உன்‌ மண்ணுகரகுக தெரியாத விதத்தில்‌ ௮.த.தனை பலமாக. 
ஏதேதோ யோசனை செயகிறாய. அப்படிக தானே !” என்று. 


கேட்டான ராமநா தன்‌ மீண்டும்‌. 


“ ஒன்றுமில்லை. மன்னிக்க வேண்டும்‌ /”” என்றாள்‌ 


துல்‌ 


இதில மனனிப்பகுற்கு எனன இருக்கிறது ? ஒன்று. 
கன்டு எற்‌ கெழு கீதாலும்‌ : எக்ஸ்கயூஸ்மீ '' ஐ ஆம்‌. 
ஸாரி”? எனறு அக்க மில்லாமல்‌ மன்னிககச. 
சொல்வதும்‌, ௮ர்திதமில்லாமல்‌ வருத்தப்படுவதும்‌ 
இஙகிலீஷ்காரர்களுடைய வழக்கம்‌ அல்லவா? நீ எங்கே 
இப படி, கதாய ்‌ அக்காளோடு இரண்டு மூன்று வாரம்‌ 
பழகி மகாஞசம்‌ ஆங்கில வாடை அடிக்கிறது [ந 
அவவளவு., தான்‌. மற்‌, றப்படி. நீ முழுக்க முழுக்கத்‌ தமிழ்ப 
பண்பாட்டிலே பிறந்து வளரக்‌ தவள்‌ ஆயிற்றே. சம்பிர 
காயதகுதுகுகுச செய்கிற ஸாரி, தாங்ஸ்‌ போன்ற வாய்ச 
சடங்குகளை யெல்லாம்‌ கடந்த நாகரிகம்‌ அல்லவா 
உன்னுடைய நாகரிகம்‌, எனக்குகுதான்‌ நெதரியுமே .' 
என்றான்‌ ராமநா தன. 


அ தாஷட்டிட்‌ டவத்து அன 


66 அபபடி. யென்றால்‌ 2 


: உன்னை ம ஒரு நாள இரவு ஆபகுதூான 
வேளையில்‌ பார்க்கமோடு சரி என்று நினைக்கிறாயா ? 


இல்லை. பீ ரன பொரு மாள கஇலலிககுப்‌ போவதற்காக நான்‌ 
உங்களிடம்‌ எல்லாம்‌ சொல்லிக்‌ கொள்ள வந்தபோது நீ 
வந்து நினறாயே! அதோடு சரி என்று நினைக்கிறாயா ை 
அதுவம்‌ இலலை. உன்மையில்‌ உனனைப்‌ பற்றுப்‌ பரிபூரண 
பாக - எனக்குகு தெரியும்‌. டபக்‌. என்னை பபோல்‌ 
உன்னை த தெரிந்து கொண்டவன்‌ வேறு யாரும்‌ இருக்க 
பூடியாது. சொல்லப்‌ போனால்‌ ரவீந்இரனுக்குு? கூட உன்‌ 
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தயப்‌ பாங்கு மட்டும்‌ தான்‌ தெரியும்‌. ஏனக்கோ உன்னு 
டய, உனக்கே தெரியா ௧, வரலரறு கூட ஓரளவு தெரியும்‌ 
ன்று நினைக்கிறேன்‌. டாக்டர்‌ சுரேஷுஞு அடுத்தபடி. 
புந்த விவரங்கள்‌ அனை ததும்‌ அறிந்தவன்‌ நான கான ம்‌ 

இப்படி. ராமநா குன்‌ சொன்ன தும சந்திரிகாவுககு க 
லை சுற்றியது. குழப்பத்தோடு பார்குதாள. 

உ தந்தரிகா / உன்னுடைய பெயருக்குச சாதாரண 
ரகச சந்திரன்‌ என்று அர்கம்‌. ஆனால்‌ வடகாட்டு 
௦வத்தியாகளின்‌ பாஷையில்‌ சந்திரிகா என்றால்‌ சாப்ப 
, நீதிக்கு இன்னொரு பெயர்‌. அது தெரியுமா உனக்கு 2 
அந்தப்‌ பெயர்‌ உனக்கு எப்படி வந்குது என்று 
ஆராய்ந்ககதன பல கைத்தான்‌ யாருக்குமே தரியாது 
வரங்கள்‌ எல்லாம்‌ டாக்டர்‌ சுரேஷாக்கும்‌ எனக்கும்‌ 
2 தரிய வந்தன ” என்றா ராமநாதன்‌, 

சந்‌ இரிகாவுக்கு என்ன பேசுவது எனறு தெரியவில்லை. 
ரருண்டு பருண்டு ராமநா தனையே பார்த்காள்‌ அவள்‌. 


56. தொங்கும்‌ நோட்டம்‌ 


6 நரஷிதாஸ மகாகவி ரகுவம்சம்‌ என்ற அருமை 
பான காவியத்தில்‌ ௮ஜ மகாராஜனை இந்துமதி சந்திக்கும்‌ 
கட்டத்தில்‌ ஓா உ தாரணம்‌ சொல்இருன்‌, சுயம்வர 
மண்டபத்தில்‌ வீற்றிரு£கும்‌ அரசர்களை யெல்லாம்‌ 
ஒவ்வொருவராக இந்தும இக்கு அ.திமுகப்‌ படுத்துகிறாள்‌ 
தோழி ஸுகநை;. அஜன்‌ இருக்கும்‌ இடம்‌ வந்ததும்‌ 
அவளுடைய வர்ணனை பிரமாதம்‌ ஆக விடிகிறது. (குடிப்‌ 
பிறப்பு, அமகு, இளமை, அடக்கம்‌ முதலிய நற்பண்புகள்‌ 
உடைய உனக்கு, இத்தனை நற்பண்புகளும்‌ கொண்ட 
இந்த அஜ மகாராஜா சமமானவர்‌. அவரை ௩ வரிப்‌ 
பாயாக. ரத்‌ இனம்‌ பொன்னோடு சேர்ந்தது போலாகும்‌?” 
என்‌ இருள்‌. அடடா! அந்த உகாரணம்‌ தான்‌ 
இப்பொழுது எனக்கு நினைவு வருகிறது ” எனறுன 


ராமநா தன சந்‌ இரிகாவைப்‌ ப ரர குது. 
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பம்பாய்‌ நகரகுதுகு 4 தொங்கும்‌ கோட்டகஇிலே 
ராகா கனையே மருண்டு மருண்டு பார்த்துக்‌ கொண் 
டிருந்க சந்திரிகா இப்பொழுது கேட்டாள்‌ 2 * நீங்கள்‌ 
ரகுவம்சம்‌ படிகஇரு ுகிறிர்கள்‌ ந்த்‌ தெரிந்து ரந்தேதோ 
ஷு /படுகிறேன. ஆனால்‌ இந்த ட தாரணக க கும்‌ 
நீங்கள்‌ சுறு முனபு ( குறிப்பிட்ட டா வாழ்ககை 
வரலாற்றுக்கும்‌ என்ன சம்பந்தம்‌ 7” 


ராயாநறாகன சொனனான்‌ : * சந்இரிகா/ உன்னுடைய 
வாழ்க்கை வரலாறு எனக்குக்‌ ெதெரிய வந்தஇலிருக்ு, 


ஸ்ஸ்‌ 


உனனிடம்‌ எனக்குள்ள ௮நு தகாபம்‌ ர்க. 1 இ 
ஏற்கனவே உன்னிடமிருந்த அனபு, இந்த வரலாற்றைக்‌. 


கரிந்து கொண்டகிலிருந்து இன்னும பல மடங்கு 
அதிகரிக திருக்கிறது." 
சந்துரிகா 0 சானனாள : “அகுற்காக நான உஙுகளுக்கு 
நன்றி செலுத்தக்‌ கடமைப்‌ பட்டிருககிறன்‌. ஆனால்‌ 
டம்‌ கூடது தெரியாக விவரங்கள்‌ என்னைப்பற்றி 
உங்களுக்கு கூ. என்ன தெரியும்‌! என ஆவலை இப்படித்‌ 
ஆரண்டிவி ிடுவீர்கள்‌. என்‌ நு நான எ இரபார்க்கவே இல்லை” 


ராமநாதன்‌ ஒரு நிமிஷம்‌ மெளனமாக இருந்தான. 
பிறகு பேசினான்‌: “சந்‌ இரிகா. %£ பெரிய குடும்பத்தை 
சோர்த பெண்‌. சிறு குழக்தையாக இருக்‌ கபோது, 
உன்னை அபகரித துக கொண்டுபோன ஒரு துஷடப்‌ பெண்‌ 
உன வாழ்க்கையை வேறு நல்க மாறற வேண்டும்‌ 


எனறு நினா த்காள்‌. ஆனால்‌ ரயில்‌ வண்டி பில...” 


இப்படி. ராமகாகன சொலல ஆரம்பிக்குமபோகேே 
ரந்இரிகாவின்‌ கண்களிலிருக்து 'பொல பொல' என்று 
உண்ணீதக துளிகள்‌ வழிய ஆரம்பி கதன. ட்‌ 
ராமகாதன கவனித்தான, 

ம்‌ சந்‌ இரிகா! உனனுடைய இதயகுஇன ஆுமான 
அதாங்க உணர்சசிகள்£க்‌ ளை விடுவதற்கு வருந்து 

றன, ஆனாலும்‌--”' 

: மிஸ்டர்‌ ராரநாகன / என்னுடைய வாழ்க்கையில்‌ 
அ.ந ரயில்‌ வண்டிச்‌ சந்துப்பை யார்‌ நினைவூட்டினாலும்‌ 
ஈன்‌ உணர்ச்சிகலா என்னால்‌ அடக்க முடி௫றஇல்லை. 
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காடு ம்‌. நரகத்திலிருந்து ஏன்‌ வாழ்க்கையைக்‌ கடைத்‌ 

' தற்றிய அர, த ாகாபுருஷா, அக்‌ .தப்‌ புண்ணிய லருடைய 
ரணை யை எப்படி.ச சொல்லு! டூவன்‌/ ரயில்‌. வண்டியிலே 
அவ டம்‌ பிச்சைக்‌ கேட்டேன்‌. காலணாக்‌ கொடுத்து 
நந்தால்‌ நகா “ந்‌.திருப்‌௦ பன்‌. ஆனால அவர்‌ என்ன 
கரடு 2 தார்‌? என்‌ எதிர்‌ கால்‌ திதையே எனக்கு கொடுத 
தரா, கலை யப ததை எனக்குப்‌ பிசசையாக அளி. ததா; 
என்‌ து பெருமை, என்னுடைய ௫ ற்பண்புகள்‌ எனறு 
ஏ. ஸ்‌ மீதா சொன்னீர்களே இப்பொ முழூ 9) 2. 
அவர்‌ எனக்குக்‌ கொடுதுத பிசசை: இப்பொழு? கா 
துரோகந்தான செய்து வ ட்டேன்‌. அந்த உததம 
ருடைய.” 


சந்இரிகாவுக்கு வார்தைகள்‌ குடைபட்டன 


ராாநா தன்‌ ஆச்சரியததோஃ 9 மூேகட்டான 2 


்‌ துரோகமா ? சந்திரிகா; £ என்ன சொல்லுகிறாய்‌ ? 
ன்னுடைய இதய அந்தரங்க ததை என்னிடம்‌ சொல்ல 
லாம்‌ என்று உனக்கு நம்பிக்கை ஏற்பட்டால்‌, குயவு 
செய்து சொல்லு. £ வருச்கு எனன துரோகம்‌ 
செய்கிறாய்‌: அல்லது செய்திருக்‌ கராய: எனக்குத்‌ தெரிந்த 
வரை ஓன்றும்‌ இல்லையே ப்‌ 


நான்‌ அங்கிருந்து பாறைந தைதவிட வேறு என்ன 
துரோகம்‌ இருக்க மூடியும்‌?! எனறு கேட்டாள்‌ சந்திரிகா, 


6 துரோகம்‌ செய்துவிடக்‌ கூடாது என்பதற்காகத்‌ 
தானே நீ அஙக ருந்து மறை, தாய்‌? உ ண்மையில்‌ ரவிக்திர 
ர குடும்பத்துக்கு நீ ௨ ன்னுடைய நன்றியைத்‌ 

கானே இந்த முடை றயில்‌ ட காட்‌ ்டியிருக்கிறா ப்‌. 
'இ.இல்‌ தவறு என்ன இருக்கிறது! ௮,கி.தனை குழப்ப,த.இல்‌ 
நீ வெளியேறியது ஒன்றே, ௨ ன்னுடைய! நல்ல குணக 
துக்குச்‌ சானறு. அப்படித்‌. தான்‌ டான்‌ ர 
மற்‌. றப்படி- உன ௮... ரவிந்திரனுக்கு உரிய 
ஸ்தானம்‌ வேறு ௦ என்ன உண்டு? இல்லை என்ப] எனக்கு 
நன்றாகத்‌ தெரியும்‌?” '-இப்படிச வின ராமநர கன 
மெளனா£க. இருந்தான. 
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ள்‌ ரிம்‌ இரனுடை பஸ்தானம்‌ ”' என்ற வார்‌ கதைகள்‌ 
ரந்இரிகாவின்‌ உள்ள இல்‌. அப்படியே போய்ப்‌ ப.இந ௩ கன. 
அவருடைய ல கானம்‌ என்ன 1 தன வாழ்வில்‌ அவர்‌ 
வஇக்கும்‌ ட்ட எனன? கனக்கும்‌ அவருககும உள்ள 
பாசம்‌ எ தீ.ரகைய து” ௪ந்‌, இரி.ஃ, £வுக்கு,. சா தஇரி அம்மா 
ளோடு தான்‌ பேசிய அக்தனை வார்கதைகளும்‌ மீண்டும்‌ 
நினைவுக்கு வந்தன. 
“மிர்‌ ராம ந துன! எனக்கே புரியாத எனனுடைய 
ற. ப ரர் கபன்‌ கடந்க ஒரு. வாரமாக என்‌ மனத்‌ தத 
தளாளேயே நான்‌ விமரி சனம்‌ செய்துகொண்டி.ருக்கிேேோறன்‌. 
உங்கள்‌ சகோ த்ரி ஏதேதோ புதிய சிந்தனைகளை யெல்லாம்‌ 
ஈன உள்ள துகில்‌ 5 டட. 


்‌ சந்குரிகா, அக்கா கொஞ்சம அ இகமரகப்‌ 
பேசுவாள. அ௮தகுற்காக வருதகப்‌ படாதே, மொத்தத்தில்‌ 
அவள்‌ ஓரு நலல பெண்‌, அதிகமாகப்‌ பேசுகிற 
பெண்களே எப்பொழுதும்‌ நல்லவர்கள்‌ எண்‌நு வைத்துக்‌ 
கொள்‌. வார்‌. கை தகளைப்‌ பேசாமல்‌, ஓவ்வொரு வார்தி 
ஐ.குயைச சொல்‌ வதற்கு முன்பும்‌, ஆயிரந்தடவை 
மனு வனா பய்‌ பே. ரசித்து யோகத்‌ துப பேசுகிருர்‌ 
ள்‌. அபபடிபபட்ட பெண்களை எளிதில்‌ நம்பக்‌ கூடாது. 
ஆனால்‌ ௦ வ வெகுளித்தனமா 1 மடாட என்று பேசுகிற கட்‌ 
களிடம்‌ கபடம்‌ இராது. அஈகாளும்‌ இந்த ரகத்தை 
சோந்தவள்‌. ஆனால்‌ பு,க;திசாலி. விரைவாகப்‌ பேசிஞலும்‌ 


பு, தஇியோடு பேசுகறவள்‌ தான்‌ அவள்‌ 7” 


* உணமையான பேசு நீங்கள்‌ சொல்வது ?/ உங்க 
ளிடந்தான்‌ அவர்களுக்கு எ கு.தனை அன்பு இருக்கிறது / 
நான இந்தப்‌ பம்பாய்க்கு வந்து சேர்ந்த நாளிலிருந்து 
இதுவரை ஓவவொரு நிமிஷமும்‌ அர்த அன்பை உணரு 
றேன்‌...” 


“அகாவது உணர்தகதகப்‌ பு மிகிறாய 7/7 அதாவது 
ஒவ்வொரு நிமிஷமும்‌ உனனிடம்‌ என்னைப்‌ பற்றி ஏ தாவது 
அவள்‌ சொலலிக கொண்டே இரு டக்‌இறாள்‌. அப்படிக்‌ 
கானே 1” 
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சந்திரிகா ரிது ரள. வானகத்தில்‌ சநீஇரன உதுிகுது 
வந்து தெ £ண்டிருந்கான்‌. அநக நிலவின்‌ ஒளியில்‌ 
சந்திரிகாவின்‌ சிரிக்த முகத்ைகக்‌ கூர்ந்து பாரகுத ரண்‌ 
ராமநாதன்‌, மேகங்களுக்கு ாகுஇயில்‌ நிலவு பிரகா௫ிப்‌ 
பதைப்‌ போல, எத்தனையோ ரஞ்சலங்களுக்கு ப.தீஇயில்‌ 
௮ந்கு மூகக்இல்‌ சிரிப்பு குளுமை ஒளி வீசியது, 


“ ரந்திரிகா, உன்னுடைய பிறப்பைப்‌ பற்றியும்‌, உன 
னுடைய குடும்பத்தைப்‌ பற்றியும்‌ டாகடர்‌ சுரேஷ்‌ 
பரிபூரோணைமாக அறிவார்‌. அவர்‌ திருரசி ஜில்லாவில்‌ 
வைத்திய அதஇகரரியாக வருவ குற்கு முன்பு, இதுற்கு 
வில்லாக்கஷில்‌ ௮இ% நாள உகுதியோகம்‌ பார்‌ ஐதவா, 
உன்னைப்‌ பற்றி எல்லா விவரங்களும்‌ அவருக்குக 
தெரியும்‌. ஆனால்‌ ஏகோ சந்கர்ப்பத்தை எதிர்பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருக்கிறா. அதுவரை அந்து விவரங்களும்‌ 
இரகசியமாகவே இருக்கட்டும்‌ என்று நினை /இராபே ரல்‌ 
கோன்றுஇற து. ஆனால்‌ ஒன்று ட்டும்‌ நிர சயம்‌ சொல்‌ 
வன்‌. காளிதாஸனுடைய டஇந்தும இ எப்படித்‌ மனக்குப 
பொருத்தமான ஒரு மணவனை வரிகுராளோ, அப்படி. 
நீயும்‌ ஒரு கணவனை வரிதது, உன்‌ வாழ்வும்‌ நிம்மதியாக 
அமைந்து, வாழையும்‌ கன்றும்போல உன்னுடைய கலை 
வம்சம்‌ வழி வழியாக வளருமானால்‌ டாுடர்‌ சந்‌ தோஷப்‌ 


படுவா, டாக்டர்‌. மட்டும்‌ என்ன? எல்லாருமே 

சந்தோஷப்‌ படுவார்கள்‌, ரவீகந்இரனுமே சந்தோஷப்‌ 

படுவார்‌. அஅக்காளைப்‌ பற்றியோ சொல்லவே வேண்‌ 
ச | 

| அ 1 இரச 


காரின்‌ குழலோசை கேட்டது. ஷாப்பிங்‌ ' சென்‌ 
டிருந்த சாவித்திரி அம்மாள இருமபி வந்து கொண்‌ 
ருந்தாள 7 

தரரிலிருந்‌ து இறஙி ஸிமென்ட்‌' பெஞ்சை நோக்கி 
வரும்போேேக, நிலவின்‌ வெளிச்சத்தில்‌ ஏரந்திரிகாவின்‌ 
கத்தைக்‌ கூர்ந்து பார்‌த்து விட்டாள்‌. 

்‌ ஏன்ன சந்திரிகா / என முகம்‌ கலங்கியிருக்கிற 3 
எத்தனை சிரித்து ! மப்பப்‌ பாரரநீதாலும்‌, கண்‌ எல்லாம்‌ 
சிவந்‌ இருக்கிறே. கண்ணீர்‌ விட்டிருககிறாய்‌ போல்‌ 


0ல்‌ 
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இருக்கிறே / பார்த்தாயா, ஆமாம்‌ 2 என்ன ராமநாதா, 
எனனுடைய ஏரந்துரிகா கொஞ்சம்‌ நிம்மதியாகப்‌ பேக்‌ 
கொண்டி. ரககட்டும்‌ என்று நினத்து அவளை இங்கே 
ிட்டுப்‌ £பானால்‌. அவள்‌ வருத்தப்‌ படும்படியா பேசுவது! 
சில விஷயங்களில்‌ 8 வெறும்‌ அசடு 7” 


இப்படி. ஒரு போடு போட்டாள்‌ சாவித்திரி அம்மாள்‌, 
அவளுக்கு உண்மையிலேயே இகைப்பு ஏற்பட்டிருந்தது, | 
ராமகாகன என்ன பதில்‌ சொல்லுவது என்று தெரி: 
யாமல்‌ குழப்பத்தோடு விழித்தான்‌. சந்திரிகா இப்‌ 
புரிந்து கொண்டு பே௫னாள்‌. 


“ நான வருகுதப்படும்படி. அவர்‌ எதுவும்‌ சொல்ல. 
வில்லை அம்மா. உண்மையில்‌ அவர்‌ எதுவுமே பேச. 
வில்லை, நாண்‌ தாண்‌ கதிந்த காலகதை யெல்லாம்‌ 


:ஓ7 அப்படியா / சரி சரி, ந கழிந்த காலத்தை 
நினத்து விட்டாயா 7 தெரியுமோ. ௮)க நினைக்காமல்‌ 
இருக முடியாததே ௨ னனால்‌. நினை தகும்‌ அழாமல்‌ 
இருக முடியாத, உன கண்களால்‌ 7 ஜயோ / ஐயோ / 
இப்டடியும்‌ ஒரு அசடு உண்டா 7 தம்பிதான்‌ சில விஷயங்‌ 
களில்‌ _௮௪டு எனறு நினை தேன்‌. நீயும்‌ அப்படியேதான்‌ 
சந்திரிகா / வந்து சோந்தாகளே இப்படி இரண்டு 
பபரும்‌ 7” 

இப்படிச்‌ சொலலிக கொண்டே அனபுக கோபத்துல 
ஒரு கொஞ்சலான கோபப்‌ பார்வை பார்த்துக்‌ கொண்டே 
£ிமென்ட்‌' பெஞ்சில்‌ உட்காரக்‌ காள்‌ சாவித்திரி அம்மாள்‌, 


“ சந்திரிகா, உன்னுடைய வாழ்க்கையைப்‌ பற்றி 
இவனும்‌ திருச்சியில்‌ ஒரு டாகடர்‌ இருக்கிறாராமே--ஒரு 
அப்பறியும்‌ புலியாமே--அவரும்‌ சேர்ந்து ஏதேதோ பெரி 
கரகஃ& கண்டு பிடிகது விட்டார்களாம்‌ 7 இல்லியில்‌ 
இருக்து இவன வந்து சேர்ந்த அனறைஈகே எனனிடம்‌ 
அலைச்‌ ரசரொன்னான்‌. அப்படி. எனன கான கண்டு 
(பிடி கஇருக்கிறாரகளோ / பெரிய இரகசியம்‌ என்று என 
னிடம்‌ பயமுு கிறுஇறான்‌ 7 இந்த ஆண்களே எப்பொழு 


தும்‌ இப்படி .கீதான்‌ / நாம்‌ வாயாடிகள்‌ எனபது இவாகள்‌ 
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த்தாந்தம்‌, ரகரியம்‌, ரகசியம்‌ என்று அர்த்‌ தமில்லாால்‌ 
'ரராதப்‌ படுத்துவார்கள்‌. உடைசியில்‌ நெல்லுக்குள்‌ 
வரிசி இருக்கிறது, கண்டு பிடித்து விட்டோம்‌ /--என்‌ 
ஈர்கள்‌.... தாங்கள்‌ தான பெரிய பு.க்திசாலிகள என்று 
1னைப்பு. இலைத யெல்லாம்‌ பொருட்படுத்தாத சந்‌ இரிகா. 
“ன்‌ தம்பியானாலும்‌ சரி, அந்த மாயா வினோத மகா புத்தி 
லி டாக்டா ஆனாலும்‌ சரி, ஏன்‌ எங்களவரே ஆனாலும்‌ 
ரி) அப்படித்தான / இது ஆண்களுக்கு ஒரு வியா. 
டாக்டர்‌ சுரேஷால்கூட குணப்படுகுத முடியாக ஒரு 


ுிியா.இ. அவருக்கே உள்ளே ஒரு வியாதி?! 


ராமநாதன்‌ சிரித்துக்‌ கொண்டூட இந்த வார்க்க 
காக்‌ கேட்டான்‌. சந்திரிகா இடை மறித்தாள. 


்‌ அப்படி. சொல்லா தீர்கள்‌ அம்மா 7 டாக்டா்‌ 
சுரேஷ்‌ உண்மையிலேயே மகா பு.தீ.திசாலி, அவரால்‌ 
நாக்கு ஏற டட்டுள்ள நன்மைகளுக்கு ஓா்‌ அளவே 


இல்லை /" 


அது சரி, சந்‌ இரிகா ! அவர்‌ கெட்டவர்‌ என்டூரறா, 
அசடு என்ரு சொல்லவில்லையே நான்‌. பொதுவாக 
ஆண்களுக்கே சில விஷயங்களில்‌ புத்தி போதாது என்று 
சொல்ல வந்ேேன்‌. பாரேன்‌, ராமநாதனுக்கு உன்னுடைய 
விருக்காக்‌ தத்ைைப பற்றிப்‌ பேசுவ த.ற௫ு என்ன அவசியம்‌ 
வந்கது இப்பொழுது ்‌?  நுர்த்தமில்லாமல்‌, எறை 
எதையோ பேசி உன்னைத்‌ துக்கப்படுகுகி விட்டான, 
பார்‌ 7” என்றாள்‌. 


“ இல்லவே இல்லை அம்மா 2 உண்மையில்‌ என்னைப்‌ 
பற்றித்‌ தெரிந்து கொள்ள வேண்டும்‌ என்று என்‌ அநக 
ரங்க கதில்‌ ஏற்பட்டுள்ள எனனுடைய காபம்‌ வேறு 
யாருக்குமே புரியாது. அதை அவர்‌ ஓரளவு புரிந்து 
கொண்டு பேச ஆரம்பித கு, எனக்கு அதிசயமாக 
இருக்கது அம்‌ / எனனுடைய ஏக்கமாம்‌, பொருள 
விளங்காத என்னுடைய உணர்ச்சிகளும்‌, என்னைப்‌ பற்‌? 
நான்‌ அறிந்து கொளள வேண்டும்‌ என்று தவிக்கிற 
௮ந்தது துவிப்பிலே இருந்து உண்டான குழப்பங்களும்‌ 
நான்‌ இதுகுனே துக்ககுதுக்கும்‌ காரணம்‌. நாலு பேரைப்‌ 
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போல்‌ என்‌ குிிம்பத்தையும்‌, எனது பிறப்பையும்‌ நான்‌ 
தெரிந்து கொண்டிருந்தால்‌ என்‌ எஇர்காலகைக எப்படி, 
அமைப து என்பதில்‌ எனக்குச்‌ சஞ்சலம்‌ உண்டாக 
வேண்டி ப அவசியமே இல்லை. எனனாயும்‌ அமியாமல்‌ 
என உள்‌ மனத்தில்‌ ஏன்‌ பெற்றோ ளைப்‌ பற்றிய நாட்ட 
மம்‌, கவலையும்‌ என்னைக்‌ குமைத்து£? கொண்டே இருக 
சன்றன. கங்கள்‌ கான்‌ யோசித்துப்‌ பாருங்களேன்‌, 
காயார்‌ தகப்பனாரின்‌ அரவணப்பில்‌ இருக்திருக்கால்‌ 
எனக்கு ஏன்‌ இத்தனை குழப்பம்‌ வந்திருக்க வேண்டும்‌ 4 
நீங்கள்‌ கேட்டீர்களே, ஒரு கேள்வி. என்னுடைய எதிர 
காலததை நான்‌ எப்படி. வகுகுதுக ஓசாள்ள வேண்டும்‌ 
என்ற சிந்‌ தனையை முகன்‌ மா. கலாகத இளெ.றியது உங்க : 
ஞ டைய அந்குத்‌ கேள்விதான்‌: ௮க்தகஃ கேள்வி எழுந்த 
வினாடிபிலிருந்து என்‌ மனசில்‌ இந்தப்‌ புதிய ஏத்கம்‌ குடி. 
புழுந்கது. என்னைப்‌ பெற்றவள்‌ யார்‌, என்‌ ககப்பன 

யார்‌, இவர்கள்‌ எங்கே இருக்கிறார்கள்‌, இவர்களை நான்‌ 
என்றைம£காவது பார்ப்பேனா-- இப்படி. யெல்லாம்‌ இது 
வரை இல்லா மு ஏக்கம்‌ இப்பொழுது ஏற்பட்டி௬5கிறது, 
அம்மா? எனககுகு காயும்‌ தந்தையும்‌, எல்லாமுமாக 
இருக்த அக்கு உ ககமரை என்றைக்குப்‌ பிரிந்து 
வக்தேதனோ, அக்க நிமிஷத்‌ திலிருந்து இந்தப்‌ புதிய நினப்‌ 
புக்கள்‌ என உள்‌ மனத்தில்‌ என்னையும்‌ அறியாமல்‌ 
தோன்ற ஆரம்பிககன. காங்கள்‌ கேட்ட ன ென்ணிட 
ரிறகோ இந்து நினைப்புக்கள்‌ என்ன எப்படியெப்படி. 
யெல்லாமோ குழப்புகின்‌ றன--' ' 


சந்‌ இரிகாவு4 ல்ஞூ மிண்டும கண்‌ கலங்கியது, இமைகளை 
மூடி. விழிப்பதற்குள்‌, கண்ணீர்த்‌ துளிகள்‌ : குபு குபு 


எனறு கொட்டின. 


* பார்‌ திகாயா : ச பார்‌ தீதாயா! ௪ந்‌ ரிகா பமையபடியும்‌ 
வருத்தப்பட ஆரம்பித்து விட்டாயே/ நான ஒன்றும்‌ 
பேசுவ தற்குள்ளேயே இப்ட டி. வருத தப்படுகிறாயே ! சரி 
கான்‌. ராமநாகனிடமும்‌ இப்படிகதான்‌ அழுதஇருப்பாய, 
நரன்‌ அடப்‌ போயக்‌ சகோபிதேகனே. என்ன ராமநாதா, 
அடடே / உனக்கும்‌ கண்‌ கலஙகுகிறதா / கர்கள்‌ 
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பாச்சு / நானும்‌ ௮ழ வேண்டியதுதான பாக்கி? சுருதி 
சாந்து விடும்‌ 7” 


இைக கேட்டதும்‌ ராாநாதன்‌ சிரிது விட்டான்‌; 
அடுத்த வினாடி. சந்திரிகாவும்‌ சிரித்து விட்டாள்‌. 


: நல்ல பிள்ளைகள்‌ / ஊம்‌ / புறப்படலாமா? கேரம்‌ 


ஆகிறது :”' என்றாள்‌ சாவித்‌இரி, 


மூவரும்‌ காரிலே வந்து ஏறி% கொண்டார்கள்‌. 
அவசரத்தில்‌ சந்திரிகா பின ஸீட்டில்‌ போய்‌ ஏறின, 
ராம நா தனும்‌ வழக்கம்‌ போல்‌ பின்‌ ஸீட்டில்‌ வந்ரு 
உட்கார்ந்து கொண்டான, 


6 சரி; நீங்கள்‌ இருவரும்‌ குனியாகப்‌ மூபசிக்‌ 
மகாண்டிருந்து ஸபுந்தத்‌ எ காட்‌ கைகளை இப்‌ 
பொழுது ரட்‌ பேசுங்கள்‌. நான்‌ ஒரு காதால்‌ 
அமைக்‌ கேட்டுத கொண்டே கரரை ஒட்டு மறன? என்று 
சொல்லிக்‌ கொண்டே 4 ஸிடியரிஙு கைப்‌ பிடித்தாள்‌ 
சாவித.இரி அம்மாள்‌, 


ச்‌ 3 98 


ஆன்‌ இரவு சந்திரிகா ஓரு விதமான தால) 
கண்டாள்‌ 5 


இருள கப்பிப்‌ படர்ந்திருந்த கருவானம்‌. மேகத்‌ 
கூட்டங்களுக்குள்‌ கையிலே ஒரு பிசசக கட்டு ஏந்திய 
வண்ணம்‌ சந்திரிகா ப லடப்டுது பின்னால ஒரு பயஙகர 
மான பெண்‌ குரல்‌ “போ ', “நில”, “பாடு” என்று 
அ தஇகாரம்‌ செய்கிறது. சந்திரிகா ஏசேதேதோ நாடோடிப்‌ 
பாடல்களைப்‌ பாடுகிறுள்‌. இதென்ன / அகண்டு 
நிலவு உதிக்கிறது. பூரண சந்‌ தரன, சந்திரிகா பததிருக 
கிறாள்‌. எங்கே? அந்தச்‌ சந்டிர வட்டத துக்குள்ளே - தான்‌ 
இசெனன ஆச சரியம்‌ / யாரோ வந்து அவஞ்டைய 


கையைப்‌ ட ப பத்தன்‌ 2 பயங்கரமான  பிடியில்லை, 
அனபுப்‌ க அது 2 சந்திரிகா பதறி எழுந்திரு£கிறாள்‌. 
குன்னுடை! பிச்சை ஓட்டை நீட்டுிகிறுள்‌. என்ன 


சரரியம்‌ 7 நக ஓட்டுக்குள்‌ எகையோ போட்டான்‌ 
3 அக ஓ ன்‌ 
அர்த மனிதன்‌ / என்ன அதிசயம்‌ 7 அது காச இல்லை. 
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காலணா வீழவேண்டிய இடத்தில ஒரு மணித இதய 
விழுந்தது. காலணா மல்ட்டள்‌ எகுகுனே பன்னை கேட்கும்‌ 
இது ஓசையே செய்யாமல்‌ விழுந்தது. மணிகு இதயா 
அல்லவா /? மறுவி ன்டி இகைப்போடு பார்‌ த காளி 
சந்திரிகா. சந்திர வட்ட தை கச்‌ சுற்றி நட்சகி இரங்க 
தெரிந்‌ 4 கன. அரக ட சததிரங்க ஷக்குள்ளெ ஒஓன்தில்‌ 
இருரசி தெரிந்தது. இன்னெ ன்லில்‌ மாடமாளிகைகளோ 
பம்பாய்‌ நகரம்‌ டுக 5ரிக தது. பிநிதொனதில்‌ மானுங்காவும்‌ 
ல்‌ சங்கக்‌ கட்டு! ம்‌. இதுரிந்தன. இன்னொரு 

நட்ச குகிரத்துககுள்ளே வேறு ஏகோ ஊர்‌ தரிக்க 3], 
ஆனால்‌ எல்லா நட்டிக்திரங்களும்‌ தனனைப பார்துதுக்‌ 


கண்‌ சிமிட்டின 7 


சந்திரிகா கண்களை மூடிக்‌ மகொண்டு புரண்டு 
படித்தாள்‌. மீண்டும்‌ அததேவ “னம்‌ ச அதே முழு நிலவு, 
சக்‌ இரிகா ௮த சந. இர வட்டத்துக்குள்‌ அயர்ந்து 
நிக்கரை டு செய றாள்‌. இ? கார ஒரு மணிகு ௨ ்‌ உருவம்‌ / கன்னை. 
அணனுகிவருகிறது. இமகா தனனைக தொட்டு விட்டது, 


சந்இரிகா பகு  விழிஅதாள்‌. ன எ. யாரோ 
ாிவதுபோல்‌ ஒரு மெல்லிய குரல்‌ வந்கு 3 


உன கண்டதில்‌--ஒருநாள்‌ 
கண்ணுக்குத்‌ தோன்றாமல்‌ 

இனம்‌.விளங்கவில்லை--எவலே 
என்னகம்‌ தொட்டு விட்டான்‌ ! | 


. ஜயா 2 கனவுகுனா 7 குகனை பததி விட்டாள்‌ 
சந்திரிகா. பதறிக கொண்டே கண்‌ விழிக்காள்‌. 


100] துங்காவில்‌ வடிநது ககாண்டு வந்குது, 
விடியற்காலக்‌ கனவுகான கண்டி குண்‌ சந்திரிகா ; 
விடியற்காலம்‌ கனவு கண்டால்‌, பலிக்கும்‌ என்று 
சொல்வார்களே, அப்படியானால்‌ இக்தக கனவின்‌ 
பொருள்‌ என்ன £ 
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சந்‌ இரிகா பலமாக யோசனை செய்தாள்‌, கட்டிலு ஞ்‌ 
பேல்‌ * கூரை விசிறி ' சுமன்று கொண்டிருக்குது. அ௮ைகப 
போல்‌ சுழன்றது அவளுடைய மனமும்‌. 


சாவிது இரி அம்மாளச சந்இத்த. ததும்‌, பிறகு அவள்‌ 
பேசிய வி குழுவும்‌, ராமநா குமா இலலியி ல இருந்து இங: 
வந்ததும்‌, அவன்‌ நடந்துகொண்ட விதமும்‌, எல்லாமாக 
சேர்ந்து புதிய. எண்ணங்களைக்‌ தோற்றுவிக்கன 
அல்லவா ? அ தன ன விாவாகது, நான இப்படி. யெல்லா 
“சொப்பனம்‌ உண்டாகிறது போலும்‌ என்று கின ௧.௮ தாள்‌ 
சந்‌ இரிகா, 


ராராமநா தன பெருக்‌, தன்மையான மனிதர்‌! அட்டக்‌ 
மன கீ.தில்‌ உள்ள எண்ணா தை வெளியிரவதற்கு இக கனை 
அவா்‌ .. இலிருக்‌ ந. அவர்‌ எவ்வளவு நல்லவர்‌ 
என்று குரிகிறகல்லவா /--இவவாறு நினைகுகாள 
சந்தஇரிகா. னத்துக்குள்‌ ௪ சிரி ததுக கொண்டாள்‌. உடனே 
ரவி 6 திரனுடைய ஞாபகம்‌ வந்‌ து. ௮ை குக கொடாந்து 


(குப்‌ எனு கண்ணீர்‌ வந்துது, அடுகுக கணம்‌ 
சாவித்‌ தரி அம்மாள்‌ மீகட்ட 0: களவி ஞாபகம்‌ வந்துது, 


அன்போடு றி பேசவும்‌, தன்னைக கட்டுப்பாட்டோடு பாது 
காக்கவும்‌ கூடிய ஒரு மனிகா..- அப்படி ஒருவர்‌ கனக்கு 
ஏற்பட்ட. ரல்‌ தான கன எதிர்காலம்‌ சீராக அமையும்‌, 
ஆனால்‌ அப்படிப்பட்ட ஒருவா யார்‌? நிசசயம்‌ அந்து 
ஸ்தானத்தை ரவிந்திரன்‌ வகிக்க முடியாது. அவா 
கல்யாணியின கணவர்‌, அப்படியானால்‌ வேறு யார்‌ 
அது? சாவித்திரி அமமாளுடைய எண்ணமும்‌ ராமகா குன்‌ 
எண்ணமும்‌ இந்த நாலைந்து நானில்‌ வெட்ட வெளிரத 
மாக்கு ௦ குரிகிறது. அப்படியானால்‌ அக்கு ஸ்தான 
ராமநாதன்‌ வ௫ப்பதா ்‌ தன்னுடைய இதய வாசலில்‌ 
தன்னையும்‌ அ அறியாால்‌ ராமநாதன்‌ நுமைகஇருரர£? 
ட ணனனகம்‌ ம தொட்டு விட்டது ்‌்‌” ராமநா ன்னா [ பனி. நானம்‌ 
என்பது இத்தனை வ்சிததரமான காரியமா 1 ஒன்‌ அம்‌ 
புசியவில்லையே ! /  பும்பாயின த; ரங்கும்‌ சேதோட்ட குதைப்‌ 


போல்‌ ., அல்லவ 1 இப்பொழுது அவளுடை மன நிலையும்‌ 
2தாங்கிக கொண்டிருந்தது / 












கனக்கும்‌ உலககுதில மற்றப்‌ பெண்களைப்‌ போலது 
காயும்‌... தகப்பனும்‌ இருந்தால்‌, இந்த கவலைகளை 
எல்லாம்‌ அவர்களே எடுத்துக அவதன டல்‌ ட தது 
ஐயோ 7 ராமரா தன சொன்னாரோ, அது உண்மையாத 
இருக்குமா 7 சனனுடைய பெறே மார்கள்‌ இன்னு ம்‌ இந்‌,த 
உலகில்‌ இருககிரர்களா ? அப்படியானால்‌ அவர்கள்‌ 
எங்கே இருக ர எந்த நிலையில்‌ இருகிறார்கள்‌ 1 
அவர்களு கு இப்படி ஒரு மகள்‌ இருக்கிறாள்‌ எனறு 
தெரியுமா? அல்லது இந்து விஷயம்‌ அவர்களுக்குமே 
டு தரியா கபடி. இரகசியராகவே இருக்கிறதா 2 ஒன்‌ நும்‌ 
புரியவில்லையே ! ஐயோ, அவரகளைாத்‌ தான்‌ எப்பொழுது 
பார்க்கப்‌ போகிறாள்‌ ॥/ டாகடர்‌ சுரேஷ்‌ ௮௫த விவரங்களை 
இரகசியமாக வை குதிருககினார என்று கொன்னாரே ராம. 
நாதன்‌ 2? அதுல்‌ எனன நோக்கம்‌ இருக்க £ கூடடும்‌ 7 ஏன்‌. 


இவர்கள்‌ இமை இப்படி இரகசியமாக வைக்திரு££. 
வேண்டும்‌ 1? இதில்‌ அப்படி. என்ன புஇர்‌ இருக்கக்‌ கூடும்‌! ' 


சந்‌ இிரிகாவினுடைய மனம்‌ சாவி கொடு ிகுதால ஓடுமே 
அந்த ரயில வண்டியைப்‌ போல ஓடிய ந. ஆனால்‌ குண்ட 
வாள ததின மேலேயே ஓடியது. தண்டவ. தத்‌ - த விட்டு 
இறங்கி விடவிலலை, மீண்டும்‌ ட ர 9பாம்மைரபபிஆபப்‌ 
போல்‌ சுற்றிச்‌ கற்றி நினைவுத்‌ கண்டவாளகது்இலேயே 


ஓடிக்‌ கொண்டிருந்தது அரக பானம்‌ / 
க 


இ? துர 7 ஓ௫ரிகிற ரயில்‌ - பெொரம்ா ரயில இல்லை, 
நிஜ ரர சங்கிலியைப்‌ பிடித்து இழுக்குதும்‌ 
பிர ற்குமே, அப்படி.த இடீ௰ ரென்று நின்றது சந்திரிகாவின்‌ 
ன ஓட்டம்‌. காரணம்‌ சாவிதுகுரி அம்மாள்‌ உள்ளே 


வந்து ஒரு அணுகுணடைக தூக்கிப்‌ போட்டாள்‌, 
யாரோ தஇிருசசியிலிருந்து உனனைப்‌ பார்க்க 
வந்துரு£கிறாரம்மா 7? 
₹ எனனைப்‌ பார்க்கவா 1 இருசசியிலிருந்தா :” என்று 
கேட்டாள்‌ சந்திரிகா, 
ஆமாம்‌. அவர பெயா உஸ்தாகு மீராஸனாம்‌ 


என்றாள்‌ சாவித்‌ தரி, 


ட. தர்டுற்ண் ர | 
| 31. கயிறறு நடனம்‌ 


சந்திரிகாவின்‌ குழப்பங்களுககும, கற்பனைகளுககும்‌ 
மீரானுடைய பம்பாய்‌ விலயம்‌ முறிறுப புள்ளி வைகுகுது., 
அவர்‌ வந்து சேர்ந்த ஒரு ॥ணி மேரத்து£குள்‌ மருது 
காவில்‌ சாவித்திரி அம்மாளுடைய வீட்டு மிலவரத்தஇலேயே 


பெருங்‌ கலக்கம்‌ உண்டா விட்டது. 


ரவீந்தரனுக்கு ௮துச்சியினால்‌ மூளை பிசக விட்டது 
என்று கேட்ட நிமிஷ திதிலிருந்து, சந்‌ இரிகாவுக்கு இடி 
விழுந்தது போல்‌ ஆகி விட்டது. சற்று முன்பு வரை 
காதல்‌ எனறும்‌, கலயாணம எனறும்‌, எதிர்கால 
வாழ்ககை எனறும்‌, சுழன்று கொண்டிருந்த அவளுடைய 
மனம்‌ அப்படியே ஸ்தம்பித்துப்‌ போய்‌ நினறு விட்டது. 
சாவிதஇரி அம்மாளுக்கோ அவளுடைய படபடப்‌ 
பெல்லாம்‌ எங்கேயோ போய்‌ ஒளிந்து கொண்ட து. 
முகத்தில்‌ எலலை யிலலாகு ச படாந்து விட்டது. 
ராமகாகுனுடைய வயப்‌ தன உணர்சிகளை முகத்து 
லிருந்து புரிந்து கொள்ள ரம்ய மொத்தத்தில்‌ 
அவனுக்கே அவனுடைய எதுாகாலம்‌ புரியாமல்‌ ஸு. 0ம்பிக்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌ ராமகமா குன்‌, 


.. இத்கனை சிஃஃல்களுகளும்‌ பகுதயில்‌ எவவி. குழப்‌ 
பழமும்‌. இல்லாமல்‌ ஓர்‌ ஏகோபித்த நூடிவு ஏ பட்டது 


என்ருல்‌, அது சந்திரிகா இருசசிக்குப்‌ புறப்பட வேண்டிய 
தவத அத்தவது 


டாக்டர்‌ சுரேஷிடம்‌ உன்னைக்‌ கொண்டு ஒப்படைக்க 
வேண்டியது என்னு டப 0 க ரதப்டு அ சகுன பிறகு அவா 
என்ன யோசனை. சொலகியுரோ டு தரியாது, அம்மா . ர 


என்னு சந்துரிகாவிடம்‌ சொன்னார்‌ உஸ்தாதகு, ஓரே 
கண்டிபயபோடு. 
சாவித்திரி அம்மாள்‌ தம்பியைப்‌ பார்‌ 2 காள்‌. 


அவனுடைய : முகம்‌ வெறிசசென நு த 
சந்‌ இிரிகாவோ மு நிமஷமே இருச ச. குப்‌ புறப்பட 
தயாராக இருந்தா? ள்‌? “ரவிந்துரணு ப்‌ மூலா 2 கோள து 
என்று கேட்‌ ப்பத்‌ தானே அகுற்குப்‌ பொறுப்பாவி 
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என்ற உணர்சி, அவளுடைய மனகுதை குகனே தூரம்‌ 
அ இரச செய்‌ து விட்டது. 


உஸ்தாக மீரானுககு அநக வீடு புதிது கான. அ தன்‌ 
ல. புதியவைதான, என்றாலும்‌ அவருடைய 
பேச்சிலோ நடவடிஃகைகளிலோ எந்தவிதமான மாறு 
தலும்‌ இல்லை. சகஜமாகப்‌ பேசினார்‌. சகலமாக நடந்து 
கொண்டார்‌. வழக்கமான கண்டிப்பும்‌ உறுதியும்‌ அவரிடம்‌ 

அப்படியே இருந்‌ கன. 

சாவித்ரி அம்மாளும்‌ ராமகாகனும்‌ தனியாகப்‌ 
பேசி சிஞாகள. சந்தஇரிகாவைப்‌ பற்றி விவரமாகச்‌ சாவித்‌இரி 
அம்மாள்‌ தில்லி-கு, ராகா தனுக்கு ஒரு கடி.கும்‌ 
எழு இனாள்‌ அல்லவா £  ஸஅஅந்தக்‌ கடிதகும்‌ கிடைகுத 
உ றுகஸாமே டாகடர்‌ சுரேஷுதகுச சந்‌ இிகாவைப்‌ பற்றித்‌ 
தெரிவிததகது கானேதான என்று ராமநாதன்‌ சொன்‌ 
னதும்‌ சாவித்திரி அம்மாளுக்குக கோபம்‌ பிரமாதமாக 
வந்து விட்டது. 

்‌ பகு இரிகைக்காரர்களே இப்படி.ததாணடா கம்பி 
இரகசியம்‌ என்று ஒரு வி டட அவர்களால்‌ வைத துக 
கொண்டிருக்க முடியாது? அதிலும்‌ நீ தஸ்‌ உலகச 
செய்து ஸ்‌ தாபன த.தில அல்லவா இருக்கிறாய 7 அப்படியே 
டெலிபிரின்டரில்‌ வைகுது அக்தர்‌ செய்குயை அடிகுது 
விட்டால்‌ தான இருப துப்‌ படுவாய்‌ / உன்னுடைய 
கொழில்டா அது / உன்னைச சொல்லி குற்றம்‌ இலலை? 

. இப்படிப்‌ பேசினாள்‌ சாவித்திரி அம்மாள்‌. ராமமா தன்‌ 
இரிகுதான. 

ப ல்‌ / பம்பாய்க்கு வந்து சேர்ந்த பிறகுகானே 
ஏதோ யோசனைகளாச சொனனாய்‌ £. இதை யெல்லாம்‌ 
நான்‌ உண்டேனா 2! தவிரவும்‌ அந்தப்‌ பெண்‌ சொல்லாமல்‌ 
கொள்ளாமல்‌ இப்படி காணாமல்‌ போனது எத்துனை 
பெரிய தவறு, எ தீ.தனை குழப்பவ்கள்‌ உண்டாக்கி விட்டது 
௮க.த௪ சம்பவம்‌. டாகடர்‌ சுரேஷ்‌ எனக்கு எழுஇய 
கடிதத்தைப்‌ பார்த்திருந்தால்‌ புரியும்‌ உனககு 4” 

அ பத்‌ அக்தத்‌ துப்பறியும்‌ புலியினுடைய 
கடி. தை ஒன்றும்‌ நான்‌ பார்க்க வேண்டாம்‌? அதிக 
மாகப்‌ படித தவாகளு: மே மூளை இடையாது 7” 
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இப்படி. ஒரு போடு போட்டு விட்டு அந்த இடத்தை 
ரிட்டு நகர்க்காள்‌ சாவித்திரி அம்மாள்‌. இதன்‌ பிறகு 
உனது அக்காளச சமா தானப்‌ படுத்துவதற்காக 
ஈாமநாதன எத்தனையோ இரெமப்பட்டான்‌. கடைசியில்‌ 
:ரவிகத்துரி அம்மாளும்‌ இருசசிககுப்‌ போவது என்னு 
மடிவான பின்புதான்‌, கொஞ்சம்‌ நிம்‌॥இ ஏற்பட்டது 2? 
ஒமாம்‌ ) ராமநாதனுக்கு லீவு ' இல்லை, இல்லி 
ஆபிஸில்‌ புதிதாகப்‌ போய்ச சேர்ந் திருப்ப தால்‌, லீவு 
ஈட்களை ரீடிப்பதற்கு இல்லை. ராமநாதனால்‌ இருசசிக்குப 
2 பாக முடியாது. இந்து நிலையில்‌ என்ன செய்வது 
“உஸ்தாத/ நாளைக்‌ காலையில்‌ எங்கள்‌ அத்தான 
காம்பி'லிருந்து தஇிரும்புகிறார்‌. நீங்கள்‌ உங்கள்‌ பிரயா 
ணத்தை ஒரு காள ஒத்திப்‌ போடுங்கள்‌. ஏனென்னால்‌ 
அக்காளும்‌ இருசசிக்கு வரவேண்டும்‌ என்கிறாள்‌. 
அவளுக்கு அங்கே முகயமான ஒரு காரியம்‌ இருக்கிறது. 
அத்தானிடம்‌ கலந்து! பேசி நாளாயே புறப்படலாம்‌ எனறு 
நினைக்கிறாள்‌. நீங்கள்‌ இருப்பதால, துணைக்குப்‌ பயமில்லை, 
அவளைத்‌ தனியாக அனுபப வேண்டிய இருக்கிறத எனற 
பயமும்‌ அத்தானுக்கு இராது? 
உஸ்தாதகு சிரிதுதார்‌. * என்ன ராமநாகன7/ யார 
யாருக்குகது துணை என்துநீர்கள்‌ ? உங்கள அக்காளும்‌ 
நாங்கள்‌. துணையா / இல்லவே இல்லை. உண்மையில்‌ 
உங்கள்‌ அக்காள்‌ தான எங்களுக்குத்‌ அணை! அவர்கள 
வராவிட்டால்‌ கூட, வரவேண்டும்‌ என்று கட்டாயப்படுத்‌ 
துவதாக அல்லவா இருக்கி றன, பெண்கள்‌ வண்டியில்‌ 
நான்‌ இர்‌ தப பெண்னை ௫ முனியாக ஏற்றி வைத்து, பிறகு 
போகிற வழியில்‌ எங்காவது காணாமல்‌ போய்விட்டால்‌, 
யார்‌ ஐவாப் தாரி ள்‌ 
இந்து வார்த்தைகளைச்‌ சந்திரிகாவினுல்‌ கேட்கவே 
முடியவில்லை. அப்படியே வீறிட்டு அழுது விட்டாள. 


38 3 3 


11 மபாயிலிருக து சென்ன கோக்கிச்‌ மெல்லும்‌ ராபில 


வண்டி. அதிவேகமாக ஓடிக கொண்டிருந்துது. பெண்கள 
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வண்டியில்‌ கூட்டம்‌ இல்லை. இரண்ட ஈவது வகுப்பு வாடி 
யானகால்‌, சந்திரிகாவும்‌ சாவித்துரி அம்மாளும்‌ குவிர 
வேறு யாருமிலலை. வந்தக்‌ தனிமை இப்பொழுது 
சந்துரிகாவககுப்‌ பயங்கரமாக இருந்குது, 


ரயிலுக்கு வெளியே, அது இரவ பேரமானகால்‌, 
ஒரே இருட்‌ படலமாக இருக்குது. வானத்தில்‌ அங்கங்கே 
கண்‌ சிமிட்டிய ௩ட்சக்இரங்ககாது விர, சந்திர வெளிச்சம்‌ 
பிரகாசமாக இல்லை, வண்டிக்குள்ளேயோ விளக்கை. 
அனை தது விட்ட கால, சிறிய நீலச்‌ சுடர்‌ ஒன்றைத்‌ விர. 
வேறு பிரகாசம்‌ இலலை. சாவிதகதுரி உறங்கி விட்டாள்‌. 
எகுதனை நேரம்‌ உறங்காமல்‌ இருப்பாள்‌ சந்திரிகா 1 ப 
பம்பாயிலிருந்து புறப்படுவது எனறு இர்மானி, கீ 
குதும்‌ மனகுதில்‌ இருக்கு குழப்பங்கள்‌ எல்லாம்‌ இரந்து 
விட்டாறுபோல ஒரு நிமமதி எற்பட்டது சந்‌ இரிகாவுக்கு, 
ஆலஸால்‌ ரயிலில்‌ எ, உட்கார்க்‌ ததுமோ குழப்பம்‌ மீணடும்‌ 
ஆச. மரி க 1] விட்ட து. 


புத்து சுவா இனம்‌ இ லலையெனளறுல்‌, அது எப்படி.5 
குணமாகும்‌ : / எகுகனை பெரிய விபரீ கம்‌ டந்து விட்டது 7 
கூன்‌ இிரும்பச சென்றால்‌ நிலைமை எப்படிச்‌ சர்‌ திருந்தும்‌ 0 
ஆனா லும்‌. யோசனை இல லாமல அனர்‌ அங்க 
வரவழைக்க மாட்டாரே, டாகடர்‌ சுரேஷ 2 


இப்படி. ஒரு சிந்கனை. மறு விநாடி மீண்டும்‌ கவலை, 
நான இருச “இயிலிருக ஷி] ஓழு. வந்துது ஏகுகுனை பபரிய 


பிசகு அதனால்‌ கானே இத்தனை ட / இகு 
கனைக்கும்‌ மகதியில ஒரு வாரமாக இந்த சாவிகுஇரி 
அம்மாள்‌. வெறு எகுகுனை குழப்பம்‌ குழுப்ப்‌ பி விட்டாள்‌ 7 
ஆனால்‌ பாவம்‌, ரொம்ப  நலலவள / எனக்கு க 
துணையாக கு, தானே இப்பொழுது இக்தனை நெடும்‌ வழி 
பிரயாணம்‌ செய்து வருகிறாள்‌ 7: 
ஏதேகோ சிந்தனைகளுக்கு ம குதஇயில சநஇரிகா 
கண்ணை மூடினாள. 
கருமேகங்கள்‌ படாநக வான க.இல நட்ச கரங்கள்‌ 


6 


மின்னுகன றன. 1 ரிறைச சந்திரன்‌ அக்த இருளிலே. ஈறி 
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9டப்பட்ட ஒரு ௪ி)_று: ஒளிவளைவு போல மேகத்‌ திலே 
'தந்‌தது. இதோ அக்‌த மேகங்களுக்கு ஊடே தயிு 
ட்டியிருக்கிறது. _அ தில்‌ சந்திரிகா ௩ட இருள்‌. 

எங்கிருந்தோ புல்லாங்குழலின்‌ ஒலி வருகிறது 
)_டா!/ எத்தனை சுகமான இன்னொலி அது. சந்‌ இரி 
ரவின்‌ இடது கையிலே ஒரு வர்ணக்‌ குடை, அதை 
2ரித்தும்‌ பிடி,த்‌.இருக்கறாள்‌. இதோ அக்தக்‌ கயிற்தின 


மல்‌, புல்லாங்குழலிலிருந்து வரும்‌ இன்னொலியின வளைவு 


9நளிவுகளுக்கு ௧ தருந்தாற்போல்‌ கயிற்றில நடனம்‌ 
டுகள்‌ சந்திரிகா / மேகங்கள்‌ அவளைச ஆற்றி 
தந்து செல்கினறன. நட்ச த்திரங்கள எல்லாம்‌ ஒளிக்‌ 
மிழ்களாக அவள சுற்றிப்‌ பிரகாசிக்கின்‌ றன; 
வானத்திலே பறக்கும்‌ விப ஈன த்தைப்போல, புல்லாங 
குழலின்‌ தெய்விக இசையானது மேகங்களையும்‌, நட்சத 
(ரக்‌ கூட்டங்களையும்‌, பிறைச சந்திரனையும்‌ தழுவி2 
கொண்டு :இர்‌' எனறு எவ்விச்‌ செல்கிறது. கயிற்றில்‌ 
நடப்பது போலவே தெரியவில்லை சந்திரிகாவுககு, தன்னை 
மறந்த ஒரு நாச உலஇலே சங்&த மயக்கத்திலே தானும்‌ 
தனது சரீரமும்‌ ஐக்யமாகித தவழ்ந்தாள்‌ ரந்இரிகா, 


இதேதோ / இடீரெனறு எங்‌்இருந்தேதோ ஒரு கை அந்தப்‌ 
புல்லாங்குழலைப பிடிக்க வருகிறது. எனன இது/ தடீ 
ரென்று ஒலி முறிந்து விட்டது / ஒலி நினற மறு விகாடி. 
சந்திரிகாவின்‌ இடது கையிலே இருந்த குடை அங்கு 
மிங்கும்‌ இணறுகிறது. கையும்‌ காலும்‌, ஆடுவ தற்குப 
பதிலாகப்‌ பதறுகின்றன. க “ளம்‌ தவறியது. தயிற்றிலே 
இதுவரை நின்ற சமன்‌ கெட்டது. இதேதோ ! இதேதோ ! 
தலை குப்புற. 

விசில்‌ ஊதிய வண்ணம்‌ ஆடி. ஆடி.௪ சென்று 
கொண்டிருந்த ரயிலில்‌ இரண டாவ 3 வகுப்பு வண்டியின்‌ 
ெ.த்தையிலிருக் நு உருண்டு விழுந்து விட்டாள்‌ சந்திரிகா! 
நல்ல வேளா/ மேல்‌ மெதையாக இருந்திருந்தால்‌ 
பலமாக அடி பட்டிருக்கும்‌. மேல்‌ மெத்தையில்‌ சாவித்திரி 


அம்மாளுடைய பெட்டியும்‌, கூஜாவும்‌ உட்கார்ந்து கொண் 
உருந்தன. ப த்த துது மெத்தையில்‌ அந்த அம்மாள்‌ 
அயர்ந்து தூங்கிக கொண்டிருந்தாள்‌ / 
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இ ஸ்தாத்‌ மீரான்‌ பம்பாய்ககுர்‌ சென்ற காரியம்‌ 
வெற்றிகரமாக முடிக்குது. என்ருலும்‌, இருச்சி சம்பந்தப்‌ 
பட்டவரை அவர்‌ அஙஇூருந்து அப்பொழுது போனது 
பெரிய விபரீ கததுக்குக்‌ காரணம்‌ ஆகி விட்டது. 


பாலஈகரையிலே பண்டிகைச்‌ சமயம்‌ அது? பெரிய 
பெரிய பண ககாரர்களும்‌, இருசசி நகரத்து மெளல்விகளும்‌, 
பஃ்கீர்களும்‌ ஒன்று . முனைந்து கொண்டாடுகிற 
அலலாப்‌ பண்டிகை ௮அது/ வழக்கமாக ஊர்வலத்தில்‌ 
லலம்ப விளாயாட்டுக்கள்‌ மும்முரமாக நடக்கக்கூடிய 
பெரு நாள்‌ அது. வேறு யாரும்‌ சொல்லியிருந்தால்‌ 
உஸ்தாத்‌ ௮அக்,க௪ சந்தர்ப்பத இல்‌ கஇிருசசியிலிருந்து கிளம்பி 
பிரக கமாட்டார. ஆனால்‌ டாகடர்‌ சுரேஷ்‌ அல்லவா 
கண்டிப்பாக அவரைப்‌ பம்பாய்க்கு அனுப்புகிறார்‌ ! / 
முடியாது என அ சொல்லமுடியாத 7 குவிரவும்‌ தனக்குப்‌ 
(ரிறகு கன்னுடைய சிலம்ப வாரிசாக விளங்கப்போகும்‌ 
மாலிகா ருமகனாக வந்த பினனர்‌, அவர்‌ சிலம்பப்‌ பள்ளிக்‌ 
கூடதுதைப்‌ படிப்படியாகக்‌ கை கழுவ விரும்புகிறார்‌ 
அல்லவா 7 இதெல்லாம்‌ காரணமாகத்கான பம்பாய்‌ 
பு றப்படும்போது மனம்‌ சஞ்சலப்படாமல்‌ இருந்தார்‌. 
அலை அவர்‌ தஇருசசிக்கு௪ திரும்புவதற்குள்‌ பெரிய 
விபரீ தம்‌ கோந்து விட்டது. 


பண்டிகையின்போது உஸ்‌ தா இன பள்ளிக்கூட ததுச 
சிலம்பப்‌ பிள்ளைகளை மஜக அணிவகுக்துர்‌ சென்றபோது, 
பாலக்கரைக இருப்பத்தில்‌ எல்லாரும்‌ நின்று கொஞ்சம்‌ 
“கை வரிசை”களைக்‌ காட்ட முனைந்தார்கள்‌, அப்போது 
உய்ய கொண்டான கரையில்‌ எங்கிருந்தோ கல்‌ வந்து 
விழுந்தது. எஜீக கொஞ்சம்‌ நிதானித்தான. * ஆட்டம்‌ 
்‌ காடாக து நடஈகட்டும்‌ 7 எனறு சமிக்ஞை செய்தான்‌. 

ந்து நிமிஷத்தில்‌ மீண்டும்‌ எங்கோ ஒரு மறைவிட க்தி 
டக்‌ ஆ இரண்டு மூன்று கற்கள்‌ வந்து விழுந்‌, கன. என்ன 
செய்யலாம்‌ எனறு யோ ப்ப . அற்குள, ஐந்‌ தாறு எருது 
அண்டுகளும்‌, இரண்டொரு முட்டைகளும்‌ சிலம்பக 
கூட்ட த. துககுள்ளே வந்து ?,தறின. மஜிதுக்குக்‌ கண்‌ 
சிவந்தது. ஆனாலும்‌ உஸ்தாத்‌ ஊரில இல்லையே. பள்ளி 


431 


அஉடத்தை அப்படியே ஆட விட்டு விட்டுத்‌ தான்‌ கல்‌ 
வக்கு இசையை நோக நடந்து சென்று, பிறகு அதன 
விகாவாக எதாவது குழப்பம்‌ நேர்ந்தால்‌ எனன செய்வது? 
நாகரத்தினமும்‌ குப்புசாமியும்‌ சேர்ந்து தான ஏதோ வம்பு 
பண்ணுகிறார்கள்‌ என்று தெளிவாகத தெரிந்தது. 
சிலம்பப்‌ பிள்ளைகள்‌ எல்லாம்‌ சீறிக்‌ கொண்டு நின்றார்கள்‌. 
ஆனைலைம்‌ தான இப்பொழுது பொறுமையோடும்‌ 
பொறுப்பு உணர்ர்சியோடும்‌ நடந்து கொள்வதுகான 
புத்திசாலிசகனம்‌ எனறு நினை க்கான மஜீது. 4 சரி, 
மேலே செல்லுங்கள்‌ !'” என்று சொல்லி வட்டு அக்கு 
இடக்கை விட்டு நகரும்படியாகச சிலம்பப்‌ பள்ளிக்கூடகு 


அுக்குக்‌ கட்டளை இட்டான்‌ மஜித. 


அன்று சிலம்ப ஆட்டம உற்சாகம்‌ இல்லாமல்‌ 
எப்படியோ போயிற்று. பண்டிகையில்‌ எந்தக்‌ குழப்பரும்‌ 
வரக்கூடாது எனறு காஸியாரும்‌ மற்றவாகளுமாக 
மஜிதையும்‌ சகாக்களையும்‌ அரவணைகு்துக கொண்டு 
சென்றார்கள்‌. ஆனால்‌ மஜி இன மனத்தில்‌ சொல்லொணாக 
ஆத்திரம்‌ உண்டாயிற்று, தானே தனதாக முதன 
முகல்‌ வெளியே கொண்டு செல்லும்‌ சிலம்பக்‌ கோஷ்டிக்கு 
இப்படி, ஒரு அவமானம்‌ நகோந்ததை அவனுல்‌ குரநுக 
ஈடியவில்லை. ஒரு காள்‌ முழுதும்‌ சிந்தனை செய்து, தன 
சகாரக்களோடும்‌ கலந்து யோசித்துப்‌ பார்ததான. 
உஸ்தாத்‌ வரும்‌ வரை பொறுமையாக இருக்க டேவேண்டும்‌ 
என்று எவ்வளவோ முயன்றான்‌. முடியவில்லை. காரணம, 
அந்தர்‌ சிலம்பக்‌ கோஷ்டியில்‌ ஒரு சடன மறுகாட்‌ காலை 
நாகரதகஇன தைக்‌ கடைவீதுயிலே பார்கிகானாம. : என்‌ 
னடா 7 நேற்றுச்‌ சிலம்ப ஆட்டம்‌ எப்படி. ?” என்று எக 
தாளமாக நாகு கேட்டானாம்‌. அதன்‌ பேரில்‌ வார்க்க 
கடித்தககாம்‌. நாகரத்தினம்‌ மஜீஷதைப்‌ பற்றி அந்தச்‌ சீட 
னிடம்‌ மிகவும்‌ மரியாைதல குறைவாகப்‌ பேசிவிட்டுப்‌ 
பகேரான்‌ வீட்டைநோக்கி விரைவாக நடந்து விட்டானாம்‌? 


இதைக்‌ கேட்ட மறுவினாடி. மலிதுக்கு இரத்தம்‌ 
கொதுகததகு. கையும்‌ காலும்‌ கோபகுஇனால்‌ ஆடின. 
4ிவிறு.விறு * என்று நேரே பகேரான வீட்டை நோக்கி 
நடந்தான்‌, 


௩14, 1 பா பயக்க 
காகா 


மா கபர 
(இம கம்‌ நன்னி 
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பகேரான்‌ வீட்டில்‌ பேச்சு முருகயது., பகேரான 
ஒருவன்‌ நடுவில்‌ இருந்துிரா விட்டால்‌ நாகரகு இனம்‌ | 
அன்னு கொருஙகப்‌ போய்‌ இருப்பான்‌ என்று பலரும்‌ 
பேசிக்‌ கொண்டார்கள்‌, | 

* நீ என்னோடு கைகொடு! பாலக்கரைச்‌ சவு கக ததிஸ்‌ 
சிலம்பப்‌ போட்டியிலே இறங்குவோம்‌! எவன்‌ தோற்‌ 
இருனே, அவண்‌ அன்றிலிருந்து ஜெயிதசவனுககு 

அடிமை / என்ன சொல்லுடிரய?” என்று சவால்‌ 
விட்டான்‌ மஜீ த. 

 இலம்பப்‌ போட்டி '' என்றதும்‌ : மாகரக்தின கதுககு 
॥னதகதுககுள்‌ நடுக்கம்‌ கொடுக்குது. 

“ தம்பி / இந்தச்‌ று ர: நீயும்‌ நானும்‌ 
கோ தாவில்‌ இறங்க வேண்டிய, நல்லை. உன சீடன்‌ 
ஒறாவனை இறககு. நானும்‌ என டன்‌ ஒருவனை இறக்கு 
50 றன்‌. எந்தப்‌ பள்ளிக்கூடகதுப்‌ பையன்‌ தோற்‌ 

இருனோ, அந்தப்‌ பள்ளிக்கூடம்‌ ஜெரித,த பள்ளிக்கூட ௬ 
துகு அடிமை 7” என்றான நாகர கதினம்‌. 


“உன்னுடைய சீடனா? நாகு, நீ எனறைக்குடா 


நரக ஆனாய்‌ ? அட கல்லடி? சணாடியனே ?' என்று 
2 ன ட மஜீ.த. பகேரான்‌ கையமர்‌ தீஇனான / 


* பகேரான்‌ / அவனுக்காக ந சிலம்பம்‌ ஆடுவாய்‌ 
என்று நினை கதுக்தான நாகர தீ.இனம்‌ , இரந்த மாதுரிப்‌ 
மபசுிறான / தெரிந்ததா பு என்றான்‌ மஜித்‌, கோபம்‌ 


இன்னும்‌ கணியவில்லை அவனுக்கு 


பகேரான்‌ மஜி தீ ” அழைத்துப்‌ போய்ப்‌ 
பேினான. கான்‌ எந்தக்‌ கட்டியிலும்‌ சேரப்‌ போவ திலலை 
ஏன்று அப்புலிங்க, த்‌இடம்‌ கொடுத்திருந்த சபத கதைக்‌ 
குடிபபி 1ட்பெ பேசினுன பகேரான, இதன பேரில்‌ ஒரு 
முடிவு எற்பட்டது. அதாவது நாகாகதஇனக்கின பிரஇ 
நிதியாக குப்புசாமி கோ தாவிலே இறங்குவது என்றும்‌, 
விக தான்‌ நிம்ஈலாம்‌... அலஸ்‌ த  - பிர.இகி தியை 
நிறு, ககதலாம எனறும்‌ முடிவாயி றிது 2 பாலக்கரையில 
புகழ்‌ பெறுற வியாபாரிகள்‌ மூவர்‌ இரக்கப்‌ போட்டிக்கு 
மடவ சொல்லும்‌ மத்கியஸ்தாகள்‌ எனறும்‌ .இர்மானம்‌ 
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௮,க.றறு. இக்கனையுுண ஆன பிறகுகான அப்புலிய 
, குதின்‌ காதுக்கு விவரம்‌ எட்டிற்று. அவனுக்கு 
உன்றுமே ஓடவில்லை. டாகடா சுரேஷோ சொக்கி 
தடி.க்குப்‌ போயிருந்தார்‌. உஸ்தாகு மீரானோ பம்பாயிலே 
இருந்தார 7 எனவே, அப்புலிங்க த்துக்கு ஒரே குழப்ப 
க இருந்தது. ச்‌ 

இருச்சி வீதுயின சுவரில்‌ எல்லாம்‌ அச்சடிக்க விளம்‌ 
பரக்‌ தாள்களை ஒட்டி. விட்டான்‌ நாகரத்தினம்‌. லாலகுடி. 
மண்ணிலே பயிராகிய பணம்‌ எல்லாம்‌, பாலக்கரைக 
உட்டடச்‌ சுவர்களிலே கொட்டை எழுத்துக்களில்‌ 
ம பாட்டாப்‌ போபோட்டி” விளம்பரமாகக கண்ணைக்‌ குகுஇயது. 


£ போட்டாப்‌ போட்டி ! 
காட்டாச்‌ சிலம்பம்‌?” 
* நடன பலாட்டிய 
நரவீர சிங்கங்கள்‌!" 
6 புரலக்கரைச்‌ சவுக்கத்தில்‌ 
பல்மான போட்டி !” 
இச்சு விளம்பரங்ககாப்‌ பார்த்துவிட்டு, பாஜீ.தின 
ஆட்களும்‌ எ.இர்‌ விளம்பரங்கள்‌ அ ஏடி. த்து ஓட்டினார்கள்‌. 
6 உயிருக்கு அஞ்சான்‌ 
உஸ்தாத்‌ சீடன்‌ !' 
6 மீரான்‌ சீடன்‌ 
மேலான பயில்வான்‌ ! 
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பட்ச ட்ட 
கல்லடி. வீரனுக்குக்‌ 
காலாடி சீடஐ ?” 


என்றெல்லாம்‌. விளம்பர தாள்கள்‌ இருரசி நகர கையே 
ஒரு கலக்குக்‌ கலககக கொண்டிருந்தன. மலைக்கோட்டை 
யிலும்‌, மணிக்டண்டிலும்டி பாலக்கரை பஸாரிலும்‌, பீம 

்‌ ்‌ க ஐ ்‌ ச ்‌ ஆட! ்‌ ச ட 
நகார்த்தெரு விதகளிலும்‌, புததுரா, ஜநெனனுூரா, உறைஞமூா, 
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பெஈன்மலை, -எங்கே பார்த்தாலும்‌ விளம்பரங்களும்‌, எ.இர்‌- 
விளம்பரங்களும்‌, சவால்‌ வீச்சுக்களும்‌, சண்டியர்‌ பேச்சுக்‌ 
களுமாக ஓரே அமர்க்களமாகஇருக் தது. அப்போதுதான்‌, 
உஸ்தாத்‌ மீரான்‌, இருசசி லஐங்ஷனிலே வந்து இறங கிரை, 
சந்திரிகாவையும்‌, சாவித்திரி அம்மாகாயும்‌ ஒரு * டாக்ஸி” 
பிலே ஏற்றி டாகடர்‌ சுரேஷின்‌ வீட்டுசகு அனுப்பிவிட்டு, 
கான்‌ ஒரு கு.௫ரை வண்டியில்‌ ஏறலாம்‌ என்று வண்டிகள்‌ 
ன்ற இசைப்‌ பக்கம்‌ இரும்பினார்‌. கடகட எண்று ஜக்‌ கரறு 
குதிரை வண்டிகள்‌ (;போட்டாப்‌ போட்டி” போட்டுக்‌ 
கொண்டு இவரை நோக்கி வந்கன. உஸ்தாத்‌ மீரான்‌ 
ஏறிட்டுப்‌ பார்த்தார்‌. ஒவ்வொரு குதிரை வண்டியின்‌ 
கூண்டுக்கு மேலும்‌ விளம்பரத்‌ காள்‌ ஒட்டி இருந்தது, 


* மீரான்‌ சீடன்‌ 6மலான பயில்வான்‌ !'' 
* உயிருக்கு அஞ்சான்‌ உஸ்தாத்‌ சீடன்‌ !” 


இகைப பார்தது ஒன்றுமே புரியாமல்‌ மீரான்‌ 
குதிரை வண்டியின்‌ எதுரே ஓரே இகைப்பிலே நின்ளூர்‌. 
௮0,5 சமயம்‌ டாக்ஸியில்‌ டாகடர்‌ சுரேஷின்‌ பங்களாவுக்கு 
வந்து சோந்த சாவிகஇரி அம்மாளும்‌ சந்திரிகாவும்‌ 
இக கங்கை மிதித்தது போலத்‌ துணுககு ற_று 
நினறாரகள்‌, காரணம்‌, டாகடர்‌ சுரேஷின்‌ பங்களாவில்‌ 
வெளிக்‌ காழ்வாரகதிலே போட்டிருந்த நாற்காலியில்‌ 
லாலகுடிப்‌ பண்ணையார்‌ கனகசுந்தரம்‌ உட்காரக்‌ இருக்‌ 
கார்‌. அவருக்கு அருகிலே கின்று ஏதோ இவிரமான 
ஒரு விஷயத்தைப்‌ பேரிக்‌ கொண்டிருந்தது வேறு யாரு. 
மில்லை, பண்ணையார்‌ கனகசுந்‌ தரத்தின்‌ மகளும்‌, ரவீக்இர 
னுடைய மனைவியுமான கல்யாணி தான்‌ / 


58. உயிர்‌ விளையாட்டு 


4 கொள்ளுப்‌ போட்டா எள்ளு விளையும்‌--எங்க காட்டிலே 
கோழி வந்து குட்டி போடும்‌--எங்க வீட்டிலே 
கடலை போட்டா நெல்லு விளையும்‌--எங்க காட்டிலே 
கடுவம்‌ பூனை குட்டி பூடும்‌-எங்க வீட்டிலே 
அவரை போட்டாத்‌ துவரை விளையும்‌--எங்க காட்டில 
ஆனை போடும்‌ பூனைக்‌ குட்டி-- எங்க வீட்டிலே 





மேற்கண்ட பாடலைச்‌ சொக்கி குடியின்‌ மந்திரக்‌ 
கன்னி, கேந்திர மோகினியான சொக்கி பாடிக்‌ கொண்டே 
கோமாளிக்‌ கூத்தை முடித்தாள்‌. அந்தப்‌ பாடல்‌ டாகடா 
சுரேஷின்‌ உள்ள ததை விட்டு அகலவே இல்லை. உண்மை 
பில்‌ அவர்‌ இருச்சிககு வந்த பிறகும்‌ கூட அந்தப்‌ பாடல்‌ 
ஒலித்து கொண்டே யிருந்தது. 

ஆமாம்‌ ) சொக்கிகுடியிலிருந்து முந்திய நாள்‌ தான 
டாக்டர்‌ சுரேஷ்‌ இருச்சிக்கு வந்திருந்தார்‌. அவருடைய 
ஏற்பாட்டின்‌ பேரிலே தான கல்யாணி அும்மாளும கனக 
சுந்தரமும்‌ லால்குடியிலிருந்து சுரேஷின்‌ வீட்டுக்கு 
வந்இருந்‌ தார்கள்‌. ஆனாலும்‌ சந்திரிகாவும்‌ கல்யாணி 
அம்மாளும்‌ அங்கே சந்இக்கர்‌ கூடும்‌ என்பைத யாரும்‌ 
எ. இர்பார்க்கவில்லை. 

என்ன சந்இரிகா 7 மேலே நடக்கலாமா ?'' என்னு 
கேட்டாள்‌ சாவித்திரி அம்மாள, 'இகஷைப்பிலிருந்து விடு 
பட்டவளாக, சந்திரிகா. இனணும்‌ சுவா இன குது ளு 


வரவில்லை. அப்படியே நின்றாள. 


“ என்ன சந்திரிகா / நானுந்தான்‌ முதலில்‌ இகைகு 
ேதன்‌. ஆனாலும்‌ சாாளித்தும்‌ கொள்ள வேண்டாமா 1 
கல்யாணி அம்மாள்‌ என்ன பேயா பூகமா / ஏன இப்படி. 
நடு நடுங்குகிரய்‌ /! வா உள்ளே போகலாம்‌ ம்‌ 


உம்மா / அவள்‌ பேயாகவோ பூதமாகவோ இருக்‌ 
இருக்கால்‌ பயப்படாமல்‌ தைரியமாக இருப்பேன்‌. ஆனால்‌ 


கல்யாணி அம்மாள்‌ உண்மையிலேயே மிகவும்‌ நல்லவள்‌, 
அ கனால்‌ கான இத்கனை கஷ்டப்படுகிறேன்‌ ?!'' 
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சரி சரி/ புரியாமல்‌ பேசுவது கம்பி ராஈநா குனுக்கு க. 
கான்‌ வழக்கம்‌. உனக்கும்‌ அஅந்கு வாசனை அவுடிகது. 
விட்டதா? வா வா? உள்ளே போகலாம்‌ / இதோ நம்மைப்‌ 


பார்ககிறார்கள்‌ அவர்கள்‌ 


இப்படி. சொல்லிக்‌ கொண்டே ட்ரைவரைச 


சாமான்களை எடுத்துக்‌ கொண்டு உள்ளே வரும்படி. 
உறிளை சாவிக இரியம்மாள்‌. 


“ இல்லை அம்மா? சாமான்கள்‌ காரிலேயே இருக்கட்டும்‌' 


டாக்ஸியும்‌ கொஞ்ச கோம்‌ காது இருக்கட்டும்‌. நாம்‌ உள்ளே 
போய்‌ விட்டு வரலாம்‌ 7” என்னு சொல்லிப்‌ பங்களாவு* 
குள்ளே நடந்காள்‌ சந்திரிகா. 

பண்ணையார்‌ கனகசுந்தரம்‌ நாற்காலியை விட்டு 
எழுந்தார்‌. சாவித்துரி அம்மாளும்‌. சந்திரிகாவும்‌ கை 
கப்பினாகள்‌. கல்யாணி அம்மாள்‌ அப்படியே ஸ்கும்‌ 
பரித்துப்‌ போய்‌ நின்று கொண்டிருக்காள்‌. 

யாரும்‌ எதிர்பாராத விதமாக விறுவிறு என்று 
நடந்து சென்ற ரந்துரிகா கல்யாணி அம்மாளின்‌ காலிலே 
போய்‌ விழுந்து நமஸ்காரம்‌ பண்ணினஞள்‌. கல்யாணி 
அமமாளுக்குக கண்ணீர வந்தது. 

“ம்மா 7/7 என்னை மன்னிக்க வேண்டும்‌. நினைகுது 
அறியாமல்‌ பெரிய தவறு செய்து விட்டேன்‌. இனிமேல்‌ 
எனனால்‌ எந்த விபரீதமும்‌ ஏற்படாது/7 இது சங்கத 
சாட்சியாகர சதுஇயம்‌ 7” 

இப்படிச்‌ சொல்லும்‌ போது சந்துரிகாவினுடைய 
குரல்‌ எல்லாம்‌ நடுங்கியது. உதடுகள்‌ படபட ததன. 

்‌“ சந்இரிகா?! எழுந்‌ இிரம்மா? என்ன இது? எழுந்‌ இரு!” 
என்ர கனகசுந் கரம்‌. 

கல்யாணி அம்மாள்‌ அளவு மீறிய துக்க கு.இனால்‌ 


என்ன சொல்லுவது என்று புரியாமல்‌ அப்படியே 
கண்ணீரும விம்மலுமாகச்‌ சுவரிலே சாய்ந்த வண்ணம்‌ 


நின றாள்‌. 
ம்‌ உட்காருங்கள்‌ அம்மா / நிற்கிறீர்களே ?”' என்னார்‌ 
கனகசுந்தரம்‌ ராவிகதகுரி அம்மாளைப்‌ பார்த்து. 





கன்ட அதிகம்‌ அட்டன்‌ அத்‌ கடலக த்‌ அடல 
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.... இந்துச சந்தர்ப்பத்தில்‌ பங்களாவுக்கு வெளியே 
பின்னொரு கார்‌ வந்து நினறது. டாக்டர்‌ ஈரேஷ்‌ இறங்கி 
பந்தா. 

“ அடாடா / பேஷ்‌ பேஷ்‌! பலே?!” என்னு சொல்லிய 
.ண்ணம்‌ சாவித்திரி அம்மாளையும்‌ சந்‌ இரிகாவையும்‌ 
டாக்டர்‌ சுரேஷ்‌ உதசாகமாக வரவேற்றுக்‌ கொண்டே, 
னகசுந்தரத்தகைப்‌ பார்ததுச சொன்னார்‌ ? * நீங்களும்‌ 
-ல்யாணி அம்மாளும்‌ புறப்படுவ தற்கு இன்னும்‌ ஒரு மணி 
உரம்‌ சாவகாசம்‌ இருக்கிறது. அசகுற்குள சாப்பிடுங்கள்‌. 
லை போலே நடக்க வேண்டிய இருக்கும்‌. கொஞ்சம்‌ பலமான 
ஆகாரமாகக கையில்‌ ஒரு பார்ஸ ம்‌ எடுத்துக்‌ கொள்‌ 
ளுங்கள... கந்தப்பனோம இங்கே வந்இருக்கிற இரண்டு 
பனிஷாகள்‌ உங்களுக்கு க துணையாக உங்களோடு 
வருவார்கள்‌. 

இப்படிச்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டே சந்திரிகாவைப்‌ 
பார்குதுக்‌ கூறுவாரா £ சந்திரிகா ?/ 8 இருச்சியில்‌ ங்கி 
யிருப்பதற்கு வேண்டிய எல்லா ஏற்பாடுகளும்‌ செய்து 
விட்டேன்‌. ரங்கள்‌ இருவரும்‌ இங்கே புறப்பட்டு வருகி 
றீர்கள்‌ எனறு பம்பாயிலிருந்து ராமகா தன கெ௱டுதகு 
தந்தி ராத்திரிதான இடைத்தது. அ௮.கனபேரில்‌ காலையில்‌ 
பலைக்கோட்டைக்குப்‌ போய்‌ எல்லா ஏற்பாடுகளும்‌ செய்து 
விட்டு வருகிறேன்‌. அப்புலிஙகம்‌ வீட்டில்‌ அதத பலழய 
அவுட்‌ ஹவுஸில்‌ நீயும்‌ சாவித்திரி அம்மாளும செளகரிய 
மாக ஒரு வாரமாவது இருக்கலாம்‌. எனன அம்மா 7 
சாவித்திரி அம்மாள்‌ ஏன இப்படி.த்‌ திகைப்போி பார்க 
இறீர்கள்‌!/ ஒரு வாரத்துககுமேல்‌ தங்கவேண்டி. வந்தாலும்‌ 
வரலாம்‌. எல்லாம்‌ விவரமாகச சொல்லுகிறேன்‌. எனன 
உங்களுக்குப்‌ பிடிக்கவில்லை. ஏதோ துப்பறியும்‌ புலி 
என்று என்னை நிங்கள்‌ சந்தேதேகிக்கலாம்‌. பரவாயிலலை, 
நான்‌ துப்பறிவ இலே மட்டுமிலலை, வைத்தியத்திலுஙகூட 
சாதாரண ஆசாமிதான. புலியில்லை 7” 

சாவித்திரி அம்மாளுக்கு முலம்‌ எல்லாம்‌ வெட்ககு 
இனால்‌ சிவந்தது. டாகடா சுரேஷ்‌ மேலும பேசினார்‌ £ 

“ உங்களைப்‌ பற்றி எனக்கு நன்றாககு தெரியும்‌. புதிய 
மனிதன்‌ என்று என்னிடம்‌ அன்னிய மனிதாகளைப்‌ போல 
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நடந்து கொள்ள ளாதாரகள்‌. ராமா தன உங்களுககுகு ம்‌ 
என்னால்‌, நான உங்கஞககு அண்ணன என்று நினைத்தும்‌ 
கொள்ள வேண்டும்‌. தெெரிந்தகா? என்ன சந்திரிகா, 
டாக்ஸி என்‌ வெளியே காக இருக்கிறது 2” 


டாகடர்‌ சுரேஷ்‌ சாமர்கடுயமாகச சம்பவங்களை 
இயககிக கொண்டிருந்தார்‌. 

£ டாகஸியை வேண்டுமானால்‌ அனுப்பி விடலாம்‌. 
எனனுடைய காரிலேயே நீங்கள்‌ இருவரும்‌ அப்பு 
லிங்க கு தின விட்டுக்குப போகலாம்‌. எகுறகும்‌ முதலில்‌ 
நீங்கள்‌ எல்லாரும்‌ உள்ளே போய ஸ்மான பானாஇ£௰ 
முடிகுதுக கொண்டு... ” 

சந்திரிகாவின்‌ முகத்தில்‌ கலவரம்‌ ஏற்பட்டது. 
இதற்குள்‌ கலயாணி அம்மாள்‌ உள்ளே போய்‌ ஒரு. 
நாற்காலியில்‌ உட்கார்ந்து கொண்டு விம்மி அழுகிற 
குரல நனருகக கேட்டது, | 


யார்‌ கலயாணி ம்மாளா / எனனம்மா 7 உங்களுக்‌ 
காகவா. அவர்களை இப்பொழுது வெளியே அனுப்பு 
கி£றன. இல்லவே இல்லை. உங்களுடைய மனமாறிறம்‌ 
எனககு த தெரியாதா என்ன 7 நனறாக க டதரியும்‌, 
ஆ.துற்காக இப்படி ஒரு ஏற்பாட்டைச்‌ சொல்லவில்லை, 
நான்‌ சொலவது--”' 


உள்ளே இருந்து கல்யாணி அம்மாள்‌ விறு விறு 
என்று நடந்து வந்தாள்‌. யார்‌ தடுத்தும்‌ மேகேளாமல்‌ 
அப்படியே டாகடருடைய பாகதங்களிலே வந்து விழுந்தாள்‌. 


டாக்ட 2 கசா எனக்கு வயதில்‌ மூ துவா, 
உங்களை நமஸ்காரம்‌ ண்ணுவது புண்ணியந்தான, 
என்னகு டர்ன்‌ ச நீங்கள்‌ என்ன ஏற்பாடு 
செய்தாலும்‌ சரி, வ. மஞ்சளுக்கு உயிர்ப்‌ பிச்சை 
கொடுத்தால்‌ அதுவே போதும்‌, அவர்‌ உடம்பு குணமாகி 
விட்டால்‌ சரி, என்ன வையட்டும்‌. என்னை அடிக்க 
வேண்டு மானாலும்‌ அடிக்கட்டும்‌. அவருடைய உடம்புக்கு 
ஒன்றுமில்லாால்‌ செளகரியமாக இருக்க வே ஹும்‌ டாகடர்‌. 
அது ஓன்றுதான என்னுடைய ஆசை, எ௩தக காரியத்தை 
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வர்‌ எந்தப்படி செய்தாலும்‌ நான்‌ ஒன்றும்‌ பேச 
ட்டேன்‌. எனக்குப்‌ புத்தி வந்து விட்டது. அவருடைய 
_ம்பு சரியானால்‌ போதும்‌ டாக்டர்‌. சதஇயமாகச 
.ரல்கிறேன்‌ டாகடர்‌?” 

இப்படிச சொல்லிக கொண்டே கல்யாணி அம்மாள 


5 2? என்று ஒரே கூக்குரலாகக கதறி அழ ஆரம்பிதுது 
ட்டாள்‌. உண்மையில்‌ அவளுடைய மனத்தின்‌ பரிசுகுத 
“ன அன்பும்‌, நமது நாட்டுத குமிழ்‌ மககனின குடிப்‌ 
றப்பு தர்மமும்‌, கபடம்‌ இல்லாத குணமும்‌ சேர்ந] 
,ந்தச்‌ சோகத்திலே ஓலிச,கன. 


ச 
77% 


ருந்துரிகாவும்‌ சாவிகது இர! அம்மாளும்‌ அப்பு 
ிங்கக்தின்‌ பங்களா வளைவில்‌, அந்தப்‌ பழைய வெளி 
£2ட்டிலே தங்கியிருப்பத.ற்கு வேண்டிய ஏற்பாட்டைச 
சய்து விட்டு, கல்யாணி அம்மாளையும்‌ கனகசுந்தரத 
5 கயம்‌ சொக்கி குடிக்கு அனுப்பி வைககார டாகடர்‌ 
ரேஷ்‌. இந்து ஏற்பாடுகளில்‌ அவர்‌ இவிரமாக ஈடுபட்டி 
,ந்தபோதுதான பாலம்கரையில்‌ சிலம்பப்‌ போட்டிக்கான 
ரரியங்கள்‌ மும்முரமாக நடந்து கொண்டிருந்‌ கன 7 

நாகரத்தினத்தின கட்சியில்‌ குப்புசாமியும்‌, ம? இன 
.ட்சியில்‌ மஹ்பூல்‌ எனற ஒரு சண்டியனும்‌ கோ காவில்‌ 
இறங்குவது என்னு இர்மானம்‌ ஆகி பிருந்தது. உஸ்தாகு 
ரான்‌ பம்பாயிலிருந்து இரும்பி வந்தவர்‌ ஐட்காவண்டியில்‌ 
பரும்போத இந்த விவர வகளை த தெரிந்து கொணடு 
ட்டார்‌. நிலமை இத்தனை இவிர கட்டததை அடைந்மு 
9றகு இனி இடைத்‌ தடுத்து நிறுத்த வழி இல்லை 
ரவா றும, எல்லாம்‌ அல்லாஹ்வின்‌ ஆணை ஏன றும 
ைதுகாா. 

குப்புசாமி பகேரான வீட்டுக்கு வந்து அவனுடைய 
உ.க்காசையை நாடினான்‌. ஆனால்‌ யார்‌ கட்சியிலும்‌ சேருவ 
இல்லை' என்ற தன கீர்மானதகைச சொல்லிக குப்பு 
சாமியை அனுப்பி விட்டான்‌ பகேரான, இதன்‌ பேரில்‌ 
நாகர கு.இனம்‌ வரந் தான. 
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நி ஏந்து ட்சியிலும்‌ சேர்ந்து சிலம்பம்‌ ஆடுவ இல்‌£ ல. 
என்று கானே சப்தம்‌ செய்‌ இருக% ரய. எங்கள்‌ கட்சி ஆள 
ற ஆடு ம்போது, உனனுடைய இவை ஜிஙலி 
ஞம்‌ உசசாடண தையாவது ஏங்களுக்காகப்‌ பண்‌ 6 


எ இரியை விழது கட்டி விடேன்‌? என்றான்‌ நாகர த.இனம்‌, 


: தம்பீ / சிலம்பம்‌ என்பது மிருக்னு கோர செய்கு 
போர்‌, இதில்‌ மந்‌ திரங்களுக்கும்‌ உசசாடணங்களு£மும்‌ 
இடம்‌ கொடுகக£ கூடாது. ஈமமுடைய விதை முறைக்கே. 
விரோதம்‌ அது? ்‌ 

: விதிதையாவது / முறையாவது /” என்றான்‌ நாக. 
ரகஇனம்‌. இதன்‌ பேரில்‌ ரீணாட வாக்குவாதம்‌ நடந்தது. 
கடைசியில ஜிங்கட ஜிங்கட லம்‌ '' என்ற உச்சாட. 
ணகுஇன 4 உரு ” ்‌ ஏறிய ஒரு மையை வாங்குக கொண்டு. 
பகேரானிடம்‌ விடை பெறறான்‌ நாகு, ஆனால்‌, ஓரே ஒரு. 
நிபந்தனை. இதே மையை எதிர்க்கட்சிக்கு கெடுக்க. 
வேண்டி. வந்தாலும்‌ கொடுகது விழுவகாகர மகன்‌ இ 
பகேரான்‌, ஆனால்‌ அசைப்‌ பற்றி காகரத்இினத்துக்குக்‌. 
கவலையில்லை. எனென்றால்‌, மலஜிஇன கட்சியில்‌ பருக்கும்‌. 
இந்த மாதுரி மை போடுகிற ஒரு காரிய தைப்‌ பற்றித 
தெரியாது. தெரிந்தாலும்‌ அவர்களுக்கு நம்பிசகை. 
இராது. 

நாகர க.இனம்‌ அங்கிருக்க சென்ற பிறகு, என்ன 
ஆச்சரியம்‌, மஹ்பூல்‌ வந்தான, பகேரான வீட்டுக்கு 7 
ஆனால்‌ மை கேட்டு ர. அவன்‌? உஸ்தாத மீரானின்‌. 
இடர்களில்‌ முக்கியாானவன்‌ என்று கருஇப்‌ பகேரானைப்‌ 
போட்டி பார்ப்பதற்காக அழைக்கவே வந்தான மஹ்பூல்‌. 
இந்த மரியாதை பகேரானுடைய மனத்தை நெகிழச்‌ 
செய்து விட்டது 

 மஹ்பூல்‌ இவவளல நல்லவனாஃ இருக்கும்போது 
எதிரிக்கு மை கொடுகது அனுபபினோமே,” எனற 
எண்ணம்‌ பகேரானுடைய மனகுதை அனுகுகுது, 

(ஏதாவது சொல்லிப்‌ பேசி நம்மை ஏமாருறி 
விடுகிறானே இந்த நாகரத்தினம்‌ / என்று மனத்துக்குள்‌ 
வருந்‌ தக கொண்டே பகேரான சொனனான? 
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: தம்பி? இந்தா உனககு ஒரு. மை கழு கின. 
2 கோதாவில்‌ இறங்குவதற்கு முன்பு இப்‌ புருவத 
இலே குடவிக கொளு. மனசுக்குள்ளே :ஒவிங்கிட ஜிங்கட 
ஓம்‌ ' என்று உச்சாடணம்‌ செயது கெக்ஸ்‌ ர்‌ 


இப்படி௪ சொல்லும்போ சு பகேரானுக்கு நாக்கு தழ 
குழத்தது. காரணம்‌, வேறு யாரு கு நம்பிக்கை இருக 
கிறகோ இல்லையோ ட ட அக்‌ க உசசாடணகுதில்‌ 


அத்தனை நம்பிக்கை இருந்தது 7 


% % 3 


ட்‌ ர்‌ - . . ம்‌ 
* மபிர்ட்டாப்‌ போட்டி” மிக மிகக்‌ காட்டமாக 
நடைபெற்றது / 


பாலஃகரைச சவுக்க கு.தில்‌ விசாலமான மதா 
னத்தில்‌ தனியாக அமைக்கப்பட்டிருக் த வட்டகதில 
ஜோடிகள்‌ இறங்கினார்கள்‌. அப்பொழுது மாலை ஐந்து 
மணி. போட்டி இரவு வரை நீடிக்கலாம்‌ என்று ரது, 
முன ஏற்பாடாகக்‌ காஸ்‌ லைட்டககளெல்லாம்‌ கொண்டு 
வந்து அங்கங்கே வரினசயாக வைத்துிருந்தார்கள்‌. 


கோதாவைச௪ சற ஆண்களும்‌ பெண்களும்‌ 
குழந்ைகளுமாக ஒரே கூட்டம்‌/ இர்ப்புச்‌ சொல்வ கற்கா ன 
நீதபஇகள்‌ கோதாவுக்கு வெளியே கயிற்றை௪ ௬1 
விளிம்பில்‌ மாற்காலிகள்‌ போட்டு உட்காரக்‌ திருகத ர்‌்ர்கள்‌. 
உஸ்தாகு மீரால னும்‌ அவர்கள வரிசையில கொஞ்சம்‌ 
தள்ளி உட்கார்ந்திருந்கார்‌. அவருக்கு அருகிலே இனனும்‌ 
ரஞசம்‌ கள்னி நாகரகுதினமும்‌, மஜிதும்‌ உட்காரக்‌ 
இருந்தார்கள்‌, 


இவன மை குடவி யிருப்பது அவனுககுது மதரியாது. 
அவன மை தடவி பிருப்பது இவனுக்குத்‌ 09. குரியாது / 
இரண்டு பேருமே மை தடவிய புருவதுேகோ ம அத்தன்‌ 
வரிசை £ வாங்கினார்கள்‌ / வேடிமகை வ னல அர ரால்‌, 
குங்கள்‌ தங்கள்‌ கட்சித்‌ ல்ச்‌ வான மஜிஇனிடமும 
நார தி.தின கீதிட்மும்‌ சலாம்‌ வாஙக வரும்போுக, இருவரும்‌ 
குதுகலை [ம மி.மி உஸ்‌ தாதுககு. முதலில சலா செய்து 
விட்டுத்‌ தான, குங்கள்‌ கட்சிக தலைவர்களிடம்‌ சலாம்‌ 
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வாநுஒனாகள்‌ / மீரானுடைய முன்னிலைக்கு அத்துனை 
சக்‌ இ இருந்தது எலாபறைக்‌ ஈண்டு, அங்கே கூடியிருந்த 
ஜனங்கள்‌ எல்லாரும்‌ ௮௪ சலாம்‌ வரிசையின்போ து 
பலமாகக்‌ கை தட்டி. மகிழ்சசியைக்‌ தெரிவித்துக்‌ 
கொண்டார்கள்‌. 

போட்டி ஆரம்பம்‌ ஆயிற்று. பாவலா, பம்மல்‌; 
துள்ளல்‌, பின்னலடி, டாங்வளைவு, எ௫ரப்‌ பாய்சசல்‌; 
வரால்வீசசு, ௪ருளி வரிசை, புலிக்‌ கோடு, பஞ்சாப்‌ உறுமல்‌) 
பிஜ்லியாட்டம்‌ என்று இருவரும்‌ மாறிமாறி ஆடிக்‌ 
கொண்டே யிருந்தார்கள்‌. இருவரும்‌ களைப்பதாகக்‌ 
காணோம்‌. போட்டியின்‌ நோக்கமோ, கம்பின்‌ முனையில்‌ 
பூசியிருக்கும்‌ சாயத்தை எகுிரியின உடம்பிலே கொண்டு 
அழுத்தகுிவிட வேண்டும்‌ எனபதுதான, இவன்‌ அவன்‌ 
உடம்பைக்‌ குறி பார்க்கிறான்‌. அவன்‌ இவன்‌ உடம்பைகு 
குறிபார்க்கிறான்‌. ௮தேத சமயம்‌ இருவருமே அடுத்‌ 
மவன்‌ கம்பு தன்னுடைய உடம்பில்‌ பட்டுவிடா தவாறு 
கடுத்து விளையாடிக கொண்டிருந்தாரகள்‌ / பெரிய ரஸம்‌ 
என்னவென்றால்‌, இரண்டு பேருமே வேகமாகப்‌ பாயும்‌ 
போதெல்லாம்‌ மனசுக்குள்‌ * ஜிங்கட ஜிங்டை ஓம்‌ ' எண்று 
சொல்லிக்‌ கொண்டார்கள்‌. தங்களுக்குப்‌ புரியாது, 
விவரம்‌ தெரியாத, பாஷையற்ற பசஷையான, அர்‌ துதம்‌ 
இல்லாத அக்க உச்சாடண த.தில்‌ இருவருமே நம்பிக்கை 
வைத்து, ௮ந்க நமம்பிக்கையிலிருந்து பிறந்து வெறியில்‌ 
கம்மை மறந்து விளையாடினார்கள்‌. 

இருட்ட ஆரம்பித்து விட்டது. காஸ்‌ விளக்குகளை 
ஏற்றி வைத்து விட்டார்கள்‌. ஆனாலும்‌ இருவரும்‌ அயர 
வில்லை. ஜனங்களோ ஒரே உக்சாகமாகக கை குட்டுவ தும்‌, 
ஆரவாரம்‌ செய்வதுமாகச எசண்டியர்களின்‌ ஆந்கு 
உத்சாகக்தை மேலே மேலே அதிகப்‌ படுகுதி4 
கொண்டே யிருக்கார்கள்‌. 

நிலைமை முறுக ஆரம்பிசகது. சாயம்‌ பூசிய குசசி 
முனையை எ இரியின மேலே பதிப்பது எனற கோக்கம்‌ 
மாற ஆரம்பித்தது. இருவருக்குமே ரோசம்‌ ஏறபடவே 
எதிரியை விடத்‌ தான்‌ வலலவன எனபதை நிரூபி த. துவிட 
வேண்டும்‌ என்ற ஆக்தஇரம்‌, வெறியாகத்‌ தலைவிரி 
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நாடியது. மனத்துக்குள்ளே விபரீதமான புதிய எண்‌ 
ங்கள்‌ இருவரிடமுமே உண்டாயின. 


ஸமது நகாட்டுசி சண்டை முறையில்‌ நன்ருகது 
தாந்த சண்டியர்கள்‌, ் வர்மஸ்தானம்‌ ்‌ எனறு, இந்கு 
மனித உடற்‌ கூற்றை ஆராயந்து கண்டு பிடி.த்கிருக்‌ 
றார்கள்‌. இந்த மனித சரீரத்தில்‌ சில நுட்பமான 
நரம்புப்‌ பொட்டுக்கள்‌ இருக்கின்றன. முக்கியமாக 
விலாவிலும்‌, நெஞ்சுக்குப பக்கத்திலும்‌, நெற்றியி லுமாக 
ஏழெட்டு ஸ்‌ தானங்கள்‌ இருககன்றன என்று கண்டு 
பிடித்‌ இரு கஇரார்கள்‌. இந்த இடங்களில்‌ லேசாக ஆள்‌ 
காட்டி. பிட்ட கொண்டு மெதுவாக ஒரு சுண்டு 
சுண்டினாுலும்‌ போதும்‌, அபபடியே துடி. துடித்துக்‌ 
கொண்டு சுருண்டு விழுந்துவிட வேண்டியது கான / 
எக்ஸ்ரே (த நலிய சா தனங்கள்‌ ஏதும்‌ இன்றியே உடம்பு 
குள்ளே ஊடுருவி ஆராயந்து கண்டு பிடி. கதுள்ள இப்படிப்‌ 
பட்ட (வாம ங்களை, எக கனையோ நூற்றாண்டுகளாக உமது 
குமிம்‌ நாட்டுத குரு சிஷ்ய பரம்பரை பாதுகாத்து 
வருகிறது, இந்த இரகசியதைைப *“போட்டாப்‌ போட்டிப்‌ 
பயில்வான்௧கள்‌ இருவரும்‌ இனறு கையாண்டு விடிவு 
என்று முடிவுகட்டி விட்டார்கள்‌ மனகு்துக்குள்ளே / 


காஸ்‌ லைட்டின்‌ வெளிச ௪.கு.இல்‌ ஜோடிகள்‌ பாய்ந்ததும்‌, 
துளளியும்‌, பம்மியும்‌, சாடியும்‌ ஒரு முறையிலே செப்படி 
ஆடிக்‌ கொண்டிருந்தவர்கள்‌, இப்பொழுது விபர. 
கோக்க த்திலே கம்புகளைச்‌ சழ றறுகிறாரகள்‌ என்பைத 
உஸ்தாத மீரான்‌ கவனித்தார்‌. அவருக்கு ஆச சரியம்‌ 
தந்‌. த இன்னொரு விஷயம்‌, இருவருமே வாய்குள்‌ 


எதையோ உசசாடணம்‌ செய்து கொண்டார்கள்‌ என்ப.து/ 


விளயாட்டின்‌ ஆரமபகதுது இல்‌ பிடித்திரு நகு கம்புகள்‌ 
போட்டி மும்முர கு இல்‌ கொருஙுகி விட்ட [29] இர பஅுகணாம்‌ 
புதுக்‌ கம்புகள்‌ கொடுக்கப்பட்டன. மறுகணம்‌ ஆட்டமும்‌ 
தொடாந்து நடக்க ஆரம்பி த.கது. மீண்டும்‌ அக்க 


ந ல விபாக எண்ண மும்‌, விஷ தோக க்கமும்‌, 
வினோத உசசாடணமும்‌ தொடரக்‌ கன / 
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என்‌ உயிர்‌ / அல்லது உன உயிர?” என்று 

்‌ ி ்‌ 3 
௧க௫/௮ை குபபசா1ம . | 
2 ௪ ௫. ௬ ௫. ௪ தத்‌ ௪ | 
உன்‌ உயிர்‌/ அல்லது என்‌ உயிர / எனறு. 
பதிலுக்கு ககறினான்‌ மஹ்பூல்‌, | 


இருவருடை டு முகங்களிலும்‌ பேய்வெரி காண்டவ, 


மாடியது. : கமபைச்‌ சுழற்றி வாமத்திலே ஒரு குத்து க. 
குகுஇவிட வேண்டும்‌?” எனபத இருவருடைய கோத: கமும்சீ 


இமைப்‌ புரிந்து கொண்ட ௨ ய மீரான்‌. 
நாகரகதினதைப பார திதா. அவனோ முகத்து. ்‌ 
இருப்பிக கொண்டான. மலிைப்‌ பார்குகார்‌. அவன 
சோகமே உருவமாக இவரைப்‌ பார்குகான / / 


64 ஒிங்கிட ஜிஙகிட ஜம்‌ ' என்று உரக்கச்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டே கம்பை ஓங்கி னை குப்புசாமி, அமுதுத கணம்‌ 
்‌ விங்கிட ஜிங்கட ஷம்‌ த்த ன்று இன்னும்‌ 2உடரல்கதம்‌ி 
சொல்லிக ட்‌ குன்னுடைய கைல்‌ தம்பை 
ஓங்கனான மஹ்பூல / அங்கே கூடியிருந்ு ஜனங்கள்‌ 
இதைப்‌ பாரகதுகதும்‌ வானம்‌ அதிரும்படியாகக்‌ கை 
கட்டினார்கள்‌. கோதாவின்‌ வளைவு கூ அருவிலே இருக்க 
நாகரத்தினம்‌ * பலே குப்புசாமி?” என்று பலமாக்‌ 
கூப்பாடு போட்டான்‌. 


 ஜிஙுகட ஜிங்டை ஜம்‌ '' என்று இரண்டு சண்டியர்‌ 
களும்‌ ஏகு கால குதல்‌ கதறிக்‌ கொண்டு ஒருவா மேல்‌ 
ஒருவர்‌ கைக கமபோடு நி பாய்ந்தார்கள்‌. அடுத்து 
கணம்‌ அரே அல்லாஹ்‌?” என்று ஒரு கூப்பாடு, 
என்ன ஆயிற்று ! 


அரே அல்லாஹ்‌ 1 னது க குறியவர்‌ வேறு 
யாருமில்லை. உஸ்தாத மீரான கான்‌ 7 அல்லா ஷர-ு கீ 
தாலாவின்‌ இருகாமதைக சொல்லிக்கொண்டே சே காதாவுக்‌ 
குள்ளே ஆற்றொணறொக வேகததோமி பாய்க்கார்‌ உஸ்தாத்‌ 
மீரான்‌, 
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ஆத சமயத்தில்‌ இந்தச சிலம்பப்‌ போட்டிகளில்‌ 
ற்றும்‌ சம்பந்தப்‌ படா. தவராய்‌ அப்புலிங்க தீ.தின 
2 ட்டுக்குள்‌ டாகடர்‌ சுரேஷ்‌ நுழைநது கொண்டிருக்தா?. 


அவர்‌ யோசித்தா£ 2 


தண்ணீரின்‌ சக்தி அற்புதமானது. இரண்டு 
5; ழாப்களு 5௫ ஊடே துவாரம்‌ பண்ணி ஆஅகுற்குள 
ஒன்னரு இணைப்புக்‌ குழாயை வைத்து இரண்டு 
மாயையும்‌ சேர்த்து விரிவோம்‌. ஒரு குழாயில்‌ 
 -ண்ணீர்‌ விட்டால்‌ இணைப்புக்‌ குழாய்‌ வழியாக அது 
அடுத்து குழாய்களும்‌ போய்ச்‌ டூசரும்‌. இரண்டு 
தழாயிலும்‌ ஒரே அளவு ஆழக்‌ தான்‌ உண்டாகும்‌. ௮இகக 
ண்ணீர்‌. ஊற்றிய குழாய்‌, அக்த அ இகப்படியான 
கண்ணீரில்‌ பாதியை அடுத்து குழாய்க்குக கொடுத்து 
ட்டு, தானும்‌ ௮ கப்‌ போல அுமது அளவு குண்ணீ 
ராடு தான்‌ நிற்கும்‌. இரண்டு இதயங்களுக்குள்‌ பாசம்‌ 
என்‌ ற இணைப்பு ஏற்பட்‌ விட்டால்‌, மனித மனமும்‌ இதத 
2பாலத்தான இயங்குகிறது. ஒருவருக்கு ஏற்படுகிற 
௬௧ துக்கம்‌ அடுத்தவருக்கும்‌ பங்கு போட்டுக்‌ கொண்டு 
புரய்ந்து செல்றெது. இந்த அஇசயத்கைப்‌ பார்தது 
ன்னால்‌ வியப்படையாமல்‌  இருக்ஃ முடிகிற இல்லை. 
எண்டாலும்‌, அ இசயப்பட்டுக கொண்டே டேபேசாமல 
இருப்ப இல அர்த்தமில்லை. ரவீந்திரனுடைய வாழ்ககை 
பன்‌ சிக்கல்‌௩ள்‌ இப்படியே பின்னிக்‌ கொண்டு போனால்‌ 
பெருந்‌ தவருக முடியும்‌. இகுற்கு ஒரு வழி காண 
வேண்டியது மிக மிக அவசியம்‌. இல்லை யென்ரால 
பூங்காக்களிலே உள்ள கருற்றுப்‌ பேரல்‌ பல இகயங்களி 
லிருந்து எக காலத்தில்‌ உணர்ர்ரிகள்‌ 20 விழும்‌. 
அதோடு சந்இரிகாவின்‌ வரலாற்றையும்‌. இப்பொழுதே 
தெளிவுபடுத்து விட்டால்‌ என்ன 1' 


இவவா று எண்ணியவராக நெற்றியைப்‌ பிசைந்து 
கொண்டார்‌. ரவீருகரனுடைய வாழ்க்கையின்‌ எஇரக லம்‌, 
கல்யாணி அம்மாளின துயரம்‌, சந்‌ இரிகாவின்‌ வாழ்க்கை 


இரகசியம்‌, அவளுடை! வாழ்க்கையை இனி அமைக்க 
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ஓ, வண்டிய இட்‌ டம்‌-- இப்படிச்‌ சுமன்னு கொண்டிருந்துது 


டாக்டரின்‌ னம்‌. 


்‌* முக்கியமான ஒரு முடிவுக்கு வருவதற்காகவே இப்‌ | 
பொழுது இங்கே வந்குிருககிறேனம்மா, இப்படி. உட்கா. 


ரங்கள்‌ : /” என்னு சந்‌ இரிகாவையும்‌ சாவி குதுரியம்மாளையும்‌ 
பார்த்துச்‌ சொல்லிய வண்ணம்‌, நாற்காலியை இழுத்துப்‌ 


போட்டுக கொண்டு உட்கார்ந்தார்‌, டாகடர்‌ சுரேஷ்‌. 


29. மறைந்த மகன்‌ 


7 
மர பார்கதுக்‌ கொண்டிருந்த மச்கள்‌ எல்லாரும்‌ 


அப்படியே இகை த்துப்‌ போனார்கள்‌. கோ காவுககுள்‌ 


பாய்ந்து சென்ற உஸ்தாத்‌ மீரான்‌, மூடி. விழிக்கும்‌ 
நேர குதில்‌ அகுகனை பெரிய ஒரு திகைப்பான காரி 


பக்கைச செய்து விட்டார்‌. 


உன்‌ உயிர, அல்லது என்‌ உயிர்‌ 7” என்று இரண்டு 
௪ண்டியர்களும ஒருவரை ஒருவர்‌ உயிரை வாங்குவது 
என்ற கோகககுதிலே, கைஃ கம்பைப்‌ பயங்கரமாகச சுழற்றி 
யதைப்‌ பார்கீகதும்‌ உஸ்தாத்‌ மீரான்‌ மினனலைப்‌ போல்‌ 
பாயந்தார்‌. அப்படியே இரண்டு வாலிபர்களுடைய வலது 
கையையும்‌ குமது இரண்டு கைகளாலும்‌ லாகவா ர்க்ப்‌ 
டக்‌ இறு கொண்டார்‌. *இரும்புப்‌ பிடி.” என்றும்‌ 
உடும்புப்‌ பிடி. என்றும்‌ சொல்வார்களே, அப்படியிருக்‌ த.து 
உஸ்தாதின பிடி. சண்டி.யாகளின கையிலிருந்து கம்பு 
ள்‌ விழுந்தது. மறுகணம்‌ அளவுகடந்த பிரியத்தோடு 
உஸ்தாத்‌ சொன்னார்‌ 2 * என அருமைக்‌ கண்மணிகளா / 
என்னடா செய்வ குற்கு முனைந்து விட்டீர்கள்‌ 2/2 அரே 
அல்லாஹ்‌: என்னால்‌ இதை எப்படிடா பார்‌ கீதுக்‌ ௦ கொண் 
டி.ருகக முடியும்‌ / ரீங்கள்‌ இரண்டு பேரும்‌ நான்‌ வளர்த்து 
விட்ட புலி£ குட்டிகளடா 7 நான்‌ பெற்ற பிள்ளகள டர 
நீங்கள்‌! உங்களுக்குள்ளே இப்படி ஒரு உயிர்‌ விளையாட்டா? 
என்‌ நெஞ்சு பதறுகிறகுடா 7 
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உஸ்.காஇன்‌ குரலில்‌, தன்னை மீறிய அன்பினால்‌ ஒரு 
டும்கம்‌ இருந்தது. போட்டாப்‌ போட்டியிலே கினற 
-ண்டியர்கள்‌ இருவருக்கும்‌, இந்து வார்த்தைகளாக கேட்‌ 
_ தும்‌ மனம்‌ கெ௫ிழ்ந்து போயக கண்ணீர்‌ வந்து விட்டது? 
2 பாட்டியின்‌ முடிவை அறிவிப்பகற்கான 8ீதுபதிகள 
2 நா தாவுக்குள்ளே வந்தார்கள்‌. மஜீதும்‌ நாகர த.இனமும்‌ 
அவர்களைப்‌ பின்‌ கொடாந்து வந்தார்கள்‌. கூட்டத்தில்‌ 
|ராபரப்பு உண்டாயிற்று. உடனே உஸ்தாகு அக்தப்‌ 
பரிய ஜனத்‌ இரளை நோக்கி சலாம்‌ செய்கவாறு பேச 
ஆரம்பித்தார்‌ : 

“ மகாஜனங்களே / சற்று அமைதியாக இருங்கள்‌. 
உயிரோடு விளையாடுகிற இந்தப போட்டியில்‌ எக ககைய 
விபரீதம்‌ நேர இருக்கிறது என்பதைப்‌ புரிந்துகெ ரள்ளாமல்‌ 
2ங்கள்‌ கை தட்டுகிறீர்கள்‌. இளம்‌ கன்னு பயம்‌ அறியாது 
என்பார்கள்‌. அது போல இந்த இரண்டு வாலிபர்களும்‌ 
இப்பொழுது ஒருவரை ஒருவர உயிர்ப்‌ பலி வாங்குவகுற்‌ 
கரக நிற்கிறார்கள்‌. ஆனால என்‌ மனம்‌ கிடந்து பது 
இறது. இதற்காகவா நான சிலம்ப வித்தை சொல்லிக்‌ 
கொடுதேன்‌. என்னுடைய சிஷ்ய பரம்பரைகளே ஒன்றுக 
கொன்று அடி.சீது£ஃ கொண்டுசாக வேண்டும்‌ என்றா நான 
இவாகளை க்‌ தயா பண்ணினேன்‌. வேண்டாம்‌. 

இப்படிச்‌ சொல்லும்‌ போது உஸ்தாத்‌ மீராலா ஜனக 
கூட்டம்‌ முழுவதையும்‌ தமது விசாலமான கண்களால்‌ 
சுற்று முற்றும்‌ பாத்தா. அந்த ஜனங்களுடைய 
முகத்தில்‌ உஸ்தாதுடம்‌ அவர்களுக்கிருந்த மெய்யான 
பக்தி அப்படியே பிரஇபலிததது. மறுகணம்‌ மீரான 
கோ தாவிலே வந்து நின்ற மஜிகையும்‌, நாகரத்தினதைத 
பம்‌ பார்த்துச்‌ சொல்லுவாஈ :-- 

“நாகரத்தினம்‌! மலத்‌ இந்தப்‌ போட்டி. உங்களுக்குள்‌ 
வேண்டாம்‌. உங்கள்‌ இரண்டு பேருடைய சிலம்பப்‌ பள்ளிக 
கூடங்களுமே என்னுடைய பள்ளிககூடந் சான்‌ / நீங்களும்‌ 
உங்களுடைய சீடாகளும்‌ -- எல்லாரும்‌ என்னுடைய 
பிள்‌காகள்‌ மாதிரி, பெற்ற தகப்பனுு்குக கெட்ட பெயர்‌ 
சம்பாதித்துக்‌ கொடுக்கா இர்கள. அல்லாஹ்‌ உங்களைத்‌ 
கண்டிப்பான்‌. வேண்டாம்‌. இனிபேல்‌ இந்த நிமிஷத்தி 
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லிருந்து நீங்கள்‌ எல்லாரும்‌ ஓரே பள்ளிக்கூடம்‌. நீங்கள்‌ 
எல்லாருமே சா ஜோடிகள்‌ 7” 


அங்கே கூடியிருந்து ஆயிரக்‌ கணக்கான அலம்ப 
ரசிகர்களும்‌ ஏக காலகுதில்‌ பலமாகக கரகோஷம்‌ செய்து 
ஆரவாரி க. தார்கள்‌. அந்தக காட்சியிலே சண்டியர்களின்‌ 
ானமும்டட உருக ஆரம்பித்தது. 

* மஜித்‌ இங்கே வா / நாகு இங்கே வா / மஜீத்‌ ஒரு 
வி. கதில்‌ எனனக கோபப்படுத இனான. அகுற்கு மன்னிப்‌ 
பாக அவனும்கு என மகளைகு தக்‌ தன. நாகு, நீ ஒரு 
விசக்இல்‌ என்னக்‌ கோபப்படுத்‌ இனாய்‌. உனக்கு மன்னிப்‌ 
பாக எனனுடைய சிலம்பப்‌ பள்ளிக்கூட தையே 
இப்பொழுது உன£ஃமு.க தருகிறேன்‌. இனிமேல்‌ உங்க 
ஸ்ட ள்‌ எந்தவிதமான பகையும்வேண்டாம்‌. நீங்கள்‌ அடி 

கல்‌. இறங்குவதைப்‌ பாரத துக்‌ கொண்டி.ர௬க௧ என்லை 
டப்ப ரில்லை. வயது காலதகதில்‌ என்‌ மனம்‌ பதறுகிறது, 
என அருமைக்‌ கஞுமுந்ை௫ தகளே, ஒன்று சேருங்கள்‌ 7!” 


இப்படிச்‌ சொல்லி) கொண்டே மஜீஇன்‌ கையைப்‌ 


பிடிகது நாகரத்தஇனககின்‌ கையோடு சேர்த்து வைத்து 
ஆசாவாதம்‌ பண்ணினா உஸ்தா க மீரான்‌, 


“ மீரானுக்கு ஜே! எனறு கூட்டததிலிருந்து ஒரு 
கம்பீரமான குரல்‌ எழுந்தது. அது வேறு யாருமில்லை. 
பகேரான தான்‌. மறு விநாடி. பகேரானுடைய குரலைதி 
கொடர்ந்து ஆயிரம்‌ ஆயிரம்‌ குரல்கள்‌ 4 ஜே/.ஜே..!' 
ஏன்று ஆரவாரம்‌ செய்‌ கன. 

குழப்பம்‌ ஒரு வழியாக ஓயங்குது. எகுகனையோ 
பெரிய இிக்கலிலே பினனிஈ கொண்டிரு க ஒரு சண்டை 
குரு... பத இ.பி ரில்‌ ஆட்‌ கொள்ளப்பட ட்டு அமை திமிலே 
பா்டிந்கது. அன்று இரவு வீட்டு£முச்‌ செல்லும்போது 


உஸ்தாகு மீரான்‌ பகேரானிடம கீழ்க்கண்டவாறு 
சொன்னார்‌ : 
: நம்பீ? இன்றிலிருந்‌. ஞ்‌] உன்னுடைய  இிறஇட 


ஜிங்டெ ததக க்‌ பு ஒழித்து? கட்டிவிட வேண்டும்‌, 
ழ்‌: குரிந் சுதா? உயிருக்கு ௨ உலை வைக்கிற உச்சாடணம்‌ அது, 


உஸ்.தாதினுடைய சீடன்‌ ஒருவனுக்கு இக்கும்‌ கேலிர்‌ 
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டத்தெல்லாம்‌ வேண்டாம்‌. கையில்‌ இராஎி இல்லா 5௦ 
படைய பயங்கொள்ளி வேலை அது. சத வீரனுக்கு 
து சரிப்படாது. புரிந்ககா 2? பாவம்‌ அந்த ஓட்‌ 
வுவுஸின்‌ பையனைக்‌ கொண்டு வந்து உன்‌ வீட்டிலே 
வத்து, அந்தக வாயில்லா த அப்பிராணிப பயலை மயக்கம்‌ 
யாட்டு விழச்‌ செய்வதை அல்லாஹ்‌ மன்னிக்க 
ாட்டான்‌. இன்றோடு அகத வேலைகளை யெல்லாம்‌ கட்டி. 
)துகஇ வைகுது விடு, பாலக்கரைகு ஒரே ஒரு சிலம்பப்‌ 
ஸன்னிக்டமே போதும்‌. ௮இல்‌ ॥ஜித, நாகர குதினம்‌, 
்‌. குப்புசாமி, மஹ்பூல்‌ எல்லாரும்‌ ஒரே ௪ ஷோடியான 
.ண்டியர்கள்‌. எதஇர்மாலத்தில்‌ டீங்கள்‌ ஒவ 9வாருவரும்‌ 
உரு பெரிய உஸ்‌ காதாக வரவேண்டியவாகள்‌, தெரிந்‌ ததா! 
அல்லாஹுக காலாவின இருவருள்‌ உங்களுக்கு என 
9றன்றும்‌ துணையாக நிற்கும்‌ !' 


38 3 3 


இிலம்பக்‌ கூடத்தில்‌ இப்படி. எ௫காபாராது வகையில்‌ 
சம்பவங்கள்‌ ஏகோபித்துச்‌ சென ற கருண த்தஇிலே, லைக்‌ 
கட்டையில்‌ டாக்டர்‌ சுரேஷ்‌, சக்இரிகாவுக்கும்‌ சாவி.த்‌இரி 
அம்மாளுக்கும்‌ கீழ்க்கண்ட வரலாற்றைச்‌ சொல்லிக்‌ 
9காண்டிருந்தார ? 


॥ தாமிரவருணி ஈதி ஓடிப்‌ பாய்ந்து வளம்‌ கொழிக்க 
செய்கிற தெற்குப்‌ பிரதேதேசத்துலே, அம்பா சமுகுகிரம்‌ 
என்ற ஊரைப்‌ பறறி நீஙகள்‌ கேள்விப்‌ பட்டிருக்கக்‌ கூடும்‌, 
புகழ்‌ பெற்ற அறிஞர்‌ வ. வே. ௬. ஐயரும்‌ அவருடைய 
அருமை மகளும்‌ கண்ணீரில்‌ அகப்பட்டு உயிர்‌ துறந்தார்‌ 
களே, அந்து ஆழமான கரும, கல்யாண. தீர்த்தமும்‌, 
பாபநாசமும்‌ இந்து அம்பா சாகு இரத்துக்கு அருகிலே 
கான்‌ இருக்கின்றன. இப்பொழு ரவீந்திரன்‌ சிகசசை 
பெற்று வருிற சொக்கிகுடி. என்னும்‌ பளிஞர்‌ குடியிருப்பு 
இக்தப்‌ பாபநாசத்து மலைகளின்‌ மேலேதான்‌ இருக்கிறது. 
இத்தனையும்‌ எதற்குச்‌ சொல்லுகிற என்றால்‌, தம்‌ 
மரடைய அருமைக்‌ குழந்தையைத்‌ தேடித்‌ குடிப்‌ பால 
வண்ணர்‌ என்ற அந்த உத்தமர்‌ இத்தனை இடங்களிலும்‌ 
கதறி ககுறி அழத ர அமமா / மண்மணி 7 
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குழந்தேதே 7” என்று அவர்‌ கூப்பிட்டு அலைந்தபோது 
பாபமாசத்துக்‌ காடுகளும்‌, மலைகளும்‌, அருவிகளும்‌, நீர்ச்‌ 
சுணைகஞம்கூட * அம்மா/ கண்மணி 7/ குழந்த?” என்று 
பரிதாபமாக ஓலமிட்டு எதுரொலி செய்தன / ௮து ஒரு 


துக்ககரமான சம்பவம்‌ 7 


௮௩௧௨ காலத்தில்‌ சவுக்கடிப்‌ பால்வண்ணரா தர்‌ 
என்ரால்‌ இிருகெல்வேலி இில்லாவே நடுநடுங்கும்‌. அவ 
ருடைய கைச்‌ சவுகருக்குப்‌ பெரிய பெரிய போக்கிரிகளும்‌, 
இிருட ர்களும்‌, கொல்யாளிகளும்‌ கூட உடல்‌ பது 
வார்கள்‌. நியாய யும்‌, கர்மத்தையும்‌ ஆது, துனை ஆற்ற 
லோடு தமது கைச்‌ சவுககிலே வைதீதுக கையாண்டார்‌ 
ஸாக்கிள்‌ இன்ஸ்பெஃடர்‌ பால்வண்ண நா குர்‌. 


இந்த உலகத்தில்‌ காமத்துக்கும்‌ நியாயத்துககும்‌ 
பாடுபடுபவர்கள்‌ பணம்‌ சேர்ப்பதில்லை. அவர்களுடைய 
பிற்கால வாழ்க்கை எளிமையாகவும்‌, சில சமயம்‌ வறுமை 
யாகவும்‌ அட்ட முடிவதுண்டு, இப்படிப்பட்ட குர்ம 
வாழ்ககையாக துதான இருக்கது, பால்வண்ணநா தரின 
பிற்கால வாழ்வும்‌. 

உதக தியோக ததிலிருந்து ஓயவு பெறுவதற்கு முன்னா 
லேயே அவருடைய மனைவி காலமாகி விட்டாள்‌. நெடு 
நாளாகக்‌ குழந்தை யில்லாமல்‌ இருந்து, நீண்ட காலத்‌ 
துக்குப பிறகு ஏற்பட்ட பிரசவ கதில்‌ அக்கு அம்மாள்‌ 
ஒரு பெண்‌ குழந்தையைப்‌ பெற்றுவிட்டு ௮ திலேயே 
உயிர்‌ த்தாள்‌. பால்வண்ணருக்கு உலகமே சூனயமாகி 
விட்டது. அக்தப்‌ பெண்‌ குழந்தையை வளர்த்து முன்‌ 
னு£குு கொண்டுவர வேண்டிய பெரும்‌ பொறுப்பு, 
இதற்குரறன்‌ பாரத்கமந்தக கஷ்டமான ஸாகூள்‌ உக்தி 
பயோகககதை விடப்‌ பாரமான பொறுப்பாகப்‌ பட்டது. 
அவ இக்கு முன்பே ப்ப வாங்கிகத கொண்டு அஅம்பாசமுகு 
இரத்தில்‌ ஒரு சிறு வீடு விலைக்கு வாங்கிக்‌ குடியேறினார்‌. 

பந்துககளோடு அதிகக தொடர்பு இல்லாதவர்‌ பால்‌ 
வண்ணா. இலஞ்சி இரணம்‌ அழகான கிராமதுதில்‌ அவ 
ருடைய மனைவியின்‌ சகோதரர்‌ ஒருவர்‌ இருக கார்‌. அவர்‌ 
ஒருவரைத்‌ தவிர பால்வண்ணருக்கு உற்று உறவினர்‌ 
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ன்று சொல்ல*கூடிய தொந்சம்‌ வேறு யாருடனும்‌ 
டையாது. 


குனியாக ஒரு குழந்தையை வளர்‌ தது வரும்‌ தகப்ப 
ருக்கு எத்தனையோ கஷ்டம்‌ உண்டு. அதிலும்‌ ஒரு 
பண்‌ குழந்தையைப்‌ பாதுகா தது வளர்ப்பது எத 
.னையோ பெரிய பொறுபபு. இதையெல்லாம்‌ உதக 
த்துப்‌ பால்வண்ணர்‌ ஒரு வயதான இழவியை சமைய 
கக அமர்த்து, அவளுடைய சகாயத்ோடுி குழந்ைதையை 
பளர்த்து வந்தா, எப்பொழுகாவது இலஞ்சிக்குப்‌ போய்‌ 
பரூவது உண்டு, 

இப்படி. யிருந்தபோது தான, இலஞ்சியில்‌ பால 


 ண்ணரின்‌ மைகுதுனருடைய மகளுக்கு ஒரு ஈல்ல வரன்‌ 


பார்க்கும்‌ பொறுப்பு வந்தது. அப்போது அம்பாசமு,க 
இர த்தில்‌ ஒரு செளரவாரன உத்தியோகம்‌ பார்தது வந்த 
அாலிபன்‌ ஒருவனைப்‌ பால்வண்ணருக்கு மிகவும்‌ பிடித 
இருந்தது. தம்முடைய மனைவியின்‌ சகோ தரருக்கு 
ரருமகனாக வருவதற்கு வேண்டிய எல்லாத்‌ தகுதஇயும்‌ 
அந்து இலைஞரிடம்‌ இருப்ப காகப்‌ பால்வண்ணருக்குப்‌ 
பட்டது. எனவே மிகச இரத்‌) துடன்‌ அவரே சம்பந்தம்‌ 
பசி அ௮ந்த4 கல்யாண ததை முடிவு செய்தா. 


அப்பொழுது பால்வண்ணரின்‌ பெண்‌ குழந்தைக்கு 
நாலு வயது. செக்கச்‌ பிசசவலென்று குழந்தை இளி 
மா.இரி இருக்கும்‌. குலையை வாரிப்‌ பின்னி முடி-குது; 
கூந்தலில்‌ ராக்கொடியும இடை வில்லையும்‌ வைகுனுப 
பின்னலிலே குஞ்சமும்‌ முடி.ந்இருகரும்‌. பரல்வண்ணரின 
நியாயமான சம்பாத்தியம்‌ முழுையும்‌ அக்தப்‌ பெண்‌ 
குழந்தை ,தன தலையிலே ஆஸ்‌இயாகச சூடி கொண்டு 
வளைய வரும்‌. ஸா்க்கள்‌ இன்ஸ்பெக்டா வேலை பார்த்துப்‌ 


சு 


பழயெ தால்‌ அவருக்கு த இருட்டுப பயம்‌ இடையாது. 
மெத்தனமாகவே இருந்து விட்டா, அகுனால்‌ வந்துது 
வினை 7 

இலஞ்சியில்‌ நடைபெற்ற இருமண த்து மாப்பிள்ளை 
அமைப்பின போது, பால்வண்ண ரும்‌. அவருடைய 
அருமைக்‌ குழந்தையும்‌ அம்பாசமு,த்‌இர ததிலிருந்‌ 4 உடன்‌ 
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சென்றார்கள்‌. க பிறகு அக்‌. த இருவருமே. 
அங்கு இரும்பி வரவே இல்லை 
ஆமாம்‌ ? கலயாண வீட்டில்‌ தாலி கட்டும்‌ சடங்கு 

முடிந்‌ தம்‌ சாப்பாடு ஆகி அதன பிறகு நலங்கு வை 
காரரகள்‌, அப்பொழுகெல்லாம்‌ புதுப்‌ பெண்ணோடு 
அமர்ந்து வேடிக்கை பார்த்து கொண்டி. ருந்தது ந்குக 
குழந்தை. அனால்‌ அன்று இரவு பட்டணப்‌ பிரவேசத்‌ 
இற்கு ஒரு மணி நேரத்துக்கு முன்னால்‌, காஸ்லைட்டைச 

சற்றி நினாறு குழந்தைகளோடு விளயாடிக கொண்டிருந்த 

அர்கப பெண்ணை து 'இடீ சென்று காணவில்லை. பட்டணப்‌ 
எட்ட சந தடியில்‌ பெண்கள்‌ கூட்ட இல்‌ எங்காவது 
இருக்கும்‌ என்று மு,கலில்‌ நின கதார்கள்‌. ஆனால்‌ 
கொஞ்ச கநேரகதுககு எலலாம்‌ குழந்தையை காணோம்‌ 
என்னு தெெரிந்குது. 

பால்வண்ணர்‌ புழுவாககு துடிக்கார்‌. அழுதார்‌. 

ககுினா. அங்‌ ௩லாய்‌ க. கார்‌. கலையிலே வைதகுஇருந்த 
நகைகஷஃ்கூ ஆசைப்பட்‌ ட்டி யாரோ தூக்கிப்‌ போயிருக்க 
மீவண்டும்‌ என்று பேசினா. உள்‌. இலஞ்சி ( முழு தும்‌ தேடி. 
னார்கள்‌. இரவெல்லாம்‌ அலைந்தார்கள்‌, கலியாண வீடு 
ஏகோ நடவாகுது நடந்த துன்ப வீடாக மாறியது. 


இலஞ்சி ஊரைச சுற்றியுள்ள ணணைறுகள்‌, குளங்கள்‌: 
ட்‌ ள்‌ ஆ- எங்கும்‌ சல்லடை போட்டு அரித் தார்கள்‌: 
்‌ அும்மாச்‌ கண்மணி 7 குழந்ேேத 2” எனறு தேடித்‌ தேடி 
க ுறினஞார்‌ பாலவண்ணர்‌. 
ா॥றுறாட்‌. காலை பாலவண்ணரையும்‌ அங்கிருந்து 
காணோம்‌. குற்றாலம்‌, பாபகாரம்‌, வ. வே. ௬. ஐயரையும்‌ 
அவருடைய அருமை மகளையும்‌ உட்கொண்டுவிட்ட அந்த 
ஆாரான கசம்‌, மலை& காடு, எங்கெல்லாமோ தன்‌ 
குழக்ையைம்‌, உப்பிட்டுக்‌ கொண்டு ஒரு பைகுஇயக்‌ 
காரரைப போலப்‌ பால்வண்ணநாதர்‌ அலைந்தார்‌, 
அலை ந்து கொண்டே யிருந்தா£ / அதுன்‌ பிறகு ய 
ஈரட்களாக அவரை காணோம்‌. ஆரூட வல்லார்களிடப 
போய்க்‌ கேட்டார்‌. சோ இடம்‌ பார்‌ ஈகிறவர்கள்‌, ட 
காரர்கள, எடுர்காலககச சொல்‌ லும்‌ மலைக்‌ குறகுஇுகள்‌, 
அலஃவல்‌ ம கனிர்கள்‌, பஞ்சாங்கககாரர்கள்‌, ரேகை சாஸ்‌ 
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ரு பார்ச்கிறவர்‌ -- இப்படி எங்கெங்கோ போய்த 
குடினாா பால்வண்ணநாதர்‌. மனிதர்கள எங்காவது 
.ட்டமாக நின்றால்‌, பண்டாரம்‌ பரேேசிகள்‌ எங்காவது 
) தாகுநியாகச சேர்ந்து நின்றால, அங்கெல்லாம்‌ துப்பறி 
ம நிபணரைப்‌ பேரலக்‌ கூர்மையான கண்களோடு 
முடித்‌ தேடிப்‌ பார்ப்பார்‌. தாம்‌. ஸர்க்கள இன்ஸ்‌ 
ிபகஃ்டராக இருக்க காலத்தில்‌, குற்றம்‌ செய்தவர்களையும்‌, 
ருட்டுச செய்து குலைதப்பி வாழும்‌ பயங்கரச்‌ சகாரா 
சையும்‌, தலைமறைவாக விக்கும்‌ மோசமஃகாரர்களையும்‌ 
2 தடிப்‌ பிடிப்பதற்கு எத்தனை உபாயங்களை? கையாள 
பாரோ, அஅதுதனையும்‌ கையாண்டு பார்கதார்‌ அவர, 
£௱ இலும்‌ பயன இடைச்கவில்லை. மறைந்த மகளைப்‌ பற்மிய 
ஏவ்விக த குகவலும்‌, துடையமும்‌ அவரு க்குக்‌ இட்ட வில்லை, 
உளி ப்போலப்‌ பாதுகாகுது அன்போடு வளர்குத குமது 
மகளைப்‌ பறி கொடுத்து விட்டு, ௮வர்‌ பட்ட பாட்டை 
இப்படி. அப்படி. என்னு சொல்ல முடியாது. அக்கு ஏகம்‌ 
அவருடைய உள்ளதையும்‌ உடலையும்‌ உலுப்பி விட்ட து. 
கடைசியில்‌ அவர்‌ குற்கொலை செய்து கொண்டு விட்டார்‌ 
என்று அகேகா சொன்னார்கள்‌. சிலர்‌ ௮வர்‌ தேதசாந் பரம்‌ 
சென்று விட்டார்‌ என்று. பேசி ்‌ கொண்டார்கள்‌. வேறு 
யாரோ ஒருவார்‌, பால்வண்ணர்‌ காசியிலே ஒரு மடததில 
இருப்ப தாகர சொன்னாச்‌. சமீப காலம்‌ வரை என ர்மூம்‌ 
அது விஷயமாகச்‌ சொல்லொணாத வேதனையும்‌ ஏத மு 
மாக இருந்தது. உண்மையில்‌ நக குழந்தை அப்படி 
காணாமற்‌ போனதற்கு நானேதான்‌ காரஸாம்‌ எலாற 
எண்ணம்‌, என்‌ உள்ள கை வாள்‌ கொண்டு அறுகு] 
வந்தது. 6 நல்ல மனிழரின்‌ வாழ மணகையை நானே 
பாழ்படுத தி விட்டது போலவும்‌, ஒரு பச்சிளம்‌ குழந்ைை 


பின்‌ மறைவு£கு நானே காரணமாக அமைநீேகன்‌ எனவு!8, 
என்‌ உள்‌ மனத்தில்‌ அளவு கடந்த துன்ப உணர்சி 
என்னைச்‌ சட்டெரித்துக்‌ கொண்டிருந்தது. பாலவண்ணா 
ரைப்‌ பற்றிய விவரங்கள்‌ எனக்குத்‌ தெரியாமல்‌ போய்‌, 
அக்தக்‌ குழந்தையின்‌ வரலாறும்‌ எனக்குக்‌ கட்டாமல்‌ 
போயிருந்தால்‌, கானும சக்ரரமே எனது டுதாமிலிலிருநது 
ஓய்வுபெறுறு நானணுமஒரு ேசாந்தஇரியாக த்தான்‌ போயிருப 
பேன்‌. அதிலிருந்து எனன காப்பாற்றிய பெருமை 
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ரலீந்தரனுஃகும்‌ இந்தச்‌ சந்இரிகாவுாகும்‌ தான்‌ உண்டு, 
உண்மையில்‌ என வாழ்வின்‌ இ. தகைய கடுமையான 
வே தனையிலிருந்து என்னக்‌ காப்பாற்றிய இக்த இரு 
வருகளும்‌, என்‌ க்திசினுல்‌' முடிந்த மட்டும்‌ என்‌ கடமை 
யைப்‌ ட்ட து, எனனுடை. ய சகாயத்தகைப்‌ பூத்து மசய் 
வைக்கு ரல ஒழிய ௦ எனக்கு நிம்மது பிராது. அ.கனால்‌ த 
நான்‌ இதுகனை கஷ்டப்படுகிறேன அம்மா. ல்கள்‌ | 
பம்பாயிலிருந்து இங்கு வந்து சோந்தூில்‌, மற்ற யாரையும்‌ : 
விட அதிகச்‌ சக்தாஷப்படுறெவன்‌. நான்தான்‌? இது. 


உண்மையான வார்தை 4” 
டாக்டர்‌ சுரேஷ்‌ இப்படிச சொன்ன போது அவ 


ருடைய கலங்கா விழிகளும்‌ கூடக்‌ கலங்கி யிருந்தன. 
அவருடைய குரலில்‌ உணர்ச்சி பெருகி நின்றது. 


இந்த வரலாறு முழுவதையும்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டே 
வந்து சந்திரிகாவுக்குக்‌ கண்ணீர பொல பொல எனறு 
ரதத கொண்டிருந்தது, சா அி.த.இிரி அம்‌ மாள 
இக்பிரமை  பிடித்தவளாக அப்படியே அசைவற்று 
உட்கார்ந்‌ இருக்‌ தாள்‌, அவளுடைய ॥னசில்‌ இந்தா 
சம்பவங்களாக கேட்ட தனால்‌ ஏற்பட்ட உருக்கம்‌ ஒரு 
பக்கமும்‌, சந்இரிகாவின வாழ்க்கையை க தெரிந்து 
கொண்டதுினால்‌ உண்டான நிம்மது ஒரு பக்கமும்‌ ஒன்றை 
யொன்று இணைத்துக கொண்டு ட. அவள 
கேட்டாள்‌ 2 
£“ படாகடர்‌/? எனககு ஒன்றுமே பேச ஓடவிலலை, 
8ீங்கள்‌ சொன்ன விவரஙகளைக கேட்டதும்‌ சந்திரிகாவின 
குந்து எங்கோ இருககிறார எனற விவரம்‌ மிதரிந்து 
மன துதஇல்‌ கிம்மதி உண்டாகிறது. ஆனால்‌--”' 


62 சாவி த.இரி அம்மாள்‌ / ௨ ங்களுடைய மனநிலை 
ட நன்றாகப்‌ புரிகிறது. ஆனாலும்‌ இப்பொழுது 
உங்களுக்கு இந்த விவரம்‌ மட்டும்‌ போதும்‌, 2. 
தகப்பனார்‌ செளகஇயமாய்‌ இருக்கிர. அவரைச சந் இகத 
பிறகு த தான எனக்குமே மன நிழமமது ஏற்பட்‌ டட இல்ல்‌ 
யென்றால்‌ சந்‌ திரிகாவைச சந்‌ இத தபின। /ம அவரைச்‌ சந்டுக 
காமலிருக்தால்‌ என்‌ மனம்‌ என்ன புாடு பட்டிருக்குமோ 
எனக்கு இ இப்பொழுது சொல்லக ெதெரியவிலலை,.” 
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டாக்டர்‌ சுரேஷ்‌ இப்படிச்‌ சொல்லி நிறுத்தியதும்‌, 
த இரிகா விம்மி விம்மி அழுதாள்‌. சாவித்திரி ௮அம்மாளு க்ஞூ 
ரே திகைப்பாகப்‌ போய்‌ விட்டது. எழுந்து நிறக 
யற்சிக்தாள்‌. டாக்டர்‌ அவளை த குடுத்தார்‌. 


டழும்மா/ மனத்தின்‌ இயல்பு விசித்திரமானது. 
நீஇரிகாவின்‌ அழுகையைக்‌ தடுகஃ்காகூர்கள்‌. க்கு 
ள்ள ததன்‌ விம்மலை நிறுத்தா கர்கள்‌. எக்தனையோ பல 
உண்டுகளாக, எத்தனையோ பல பகலும்‌ இரவும்‌ 
_ள்ளத்துக்குள்ேளே அடைபட்டுக்‌ கிடந்து இண நிய 
-ணர்ச்சிகள்‌ அவை, மானத்துக்குள்ளே புகைந்து 
காண்டிருந்த துக்கம்‌ எல்லாம்‌ இப்பொழுது நெருபபாக 
ரிந்து தணியும்‌. இதுதான்‌ உள்ளத்தின குன்மை, 
௮ தற்குப்‌ போக்குக்‌ கொடுங்கள்‌ /' 

இவ்வாறு டாகடா சொல்லி விட்டுகி கை சமிகளை 
ினால்‌ சந்திரிகாவுஃகுக குடிக்கக்‌ தண்ணீர்‌ கொண்டு 
பந்து கொடுக்கும்படி. சொன்னா. 


விரைவாக உள்ளே போய்‌ ஒரு டம்ளரில்‌ தண்ணீ 
கொண்டு வந்து, சந்திரிகாவின்‌ எதிரே வை கது? 
காண்டே சாவித்திரி அம்மாள்‌ கேட்டாள்‌ ௨ * அது சரி 
டாக்டா்‌ சந்திரிகா காணாமல்‌ போனதற்கும்‌ உங்களுடைய 
துயரகதுகஞும என்ன சம்பந்தம ? நீங்கள்‌ தான்‌ அ.குற்குப்‌ 
பொறுப்பாளி என்று ஏன்‌ வருத தப்பட வேண்டும்‌ வ்‌ 


சாவிகு இர! அம்மரளின இந்த கேள்விக்கு உடனே 
தில்‌ சொல்லவில்லை டா£டா. கொண்டையை இருமிக்‌ 
2காண்டு ஒரு புன்முஅவல்‌ செய்தார்‌. 


*$0. வழி பிறந்தது 


இன்ன மாகம்‌ 9வெளி வநத ரீடர்ஸ்‌ டைஜெஸ்ட்‌ ” 


்‌ 
. 


பகுஇரிகையில :ஸாப்ப கந்தி என்ற அபூர்வ மூலிகையைப்‌ 


பறறி ஒரு ரஸமான குறிப்பு வெளியாகி யிருக்கிறது, 


லியனார்ட்‌ வாலஸ்‌ ராபின்ஸன்‌ என்ற அ.ிஞர்‌ காம்‌. 


சந்‌ இதுத ஒரு மூளை கோயாளியைப்‌ பற்றியும்‌, அவருக்கு 
ஸர்ப்பகக்‌ இயிலிருந 2 ர குயாரிக்கப்பட்ட ஒரு மருநதைக 


கொடுத்து எப்படி குணமாயிற்று என்ற பஅுஇசயத்‌. 


கையும்‌, வியந்து வியந்து எழுதியிருககிறார்‌. இதில்‌ ஒரு 
பரிய விசேஷாக அவர்‌ குறிப்பிடுவது] என்னவென்ருல்‌, 


மூளை கோய்‌ முணமான பி கு, அந்த கோயாளி தான்‌ 
கோயாக இருந, தபோது எப்படி. யெல்லாம்‌ நடந்து 
கொண்டான, தனனைச சுற்றி எனனென்ன திகழ்ந்தன 
எனபழையெல்‌ லாம்‌ பூரணமான ஞாபக சக தியோடு 
பிசகாபல்‌ எடுததுச மிசொலவதுதான/ இந்த அதஇசயதை 
ஒரேயடியாக வியந்து எழமுஇயிருக்கிறார்‌ அந்த மேனாட்டு 
அஞர்‌. 


சுரேஷும்‌ இலஞ்சுச்‌ சாமியாரும்‌ ரவீந்துரனுக்குச 
சிகிச்சை ட்ட து இக்க ஆரா £ய்சசிக்‌ குறிப்பு 
வெவியாட யிருக்க வில்லை. ௮,தனால்‌ என்ன 1 ஸர்ப்பகந்தி 
என்ற ஸுந்ர அபூர்வ மூலிகை அ௮பபொழுதும்‌ வள ல 


தானே இருக்கது! அதன சக்க னத ல வலை 
செய்துகொண்டு, தானே இருந்துது 7 


டாகடர்‌ சுரோஷ்‌ இருசசி டல ட 


ண்டார்‌ கெருவில்‌ அப்புலிங்கத தின வீட்டிலே யிருந்து 
சாவித்திரி அம்மாளோடும்‌, சந்துிரிகாவோடும்‌ பேபே௫ிக்‌ 
கொண்டிருந்‌ கயபோ து, பொதிகை மலைக்காட்டில்‌ சொக்கு 
குடியிலே ஸாபபகற 5 இயிலா அ.இிசய சக்கி கல்யாணி 
பக பவம்டம்‌ ॥ கனககசுந கர ததையும்‌ ஆச்சரியகுதில்‌ 
ஆம்‌,த்‌.இ.க்‌ கொண்டிருக்கது, % 


ப்‌ 
கன கக தரமும்‌ கல்யாணி. அம்மாளும்‌ உடைசியாக 
ரவீந்தரனைப்‌ பார்த்தது, மூளாக கோளாறு உ௪௪ நிலையிலே 
வி பரி வதன்‌ வ்‌ காத்துக்‌ மிகொண்டிருக்குபோது அல்லவா? 
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வ)தயெல்லாம எண்ணி எண்ணிக்‌ கல்யாணி அம்மாள 
“த்தனை தூரம்‌ கவலைப்பட்டாள்‌ ? எத்தனை இரவுகள்‌ 
அவள்‌ கண்ணீரா வடித்துக்‌ கொண்டே விம்மி விம்மிப்‌ 
9பாழுதை* கழி தீ.தருக்கிறாள / எத்தனை முறை உருக்க 
ரக அந்தக குத்து விளக்குக்கு முன்னால்‌ நின்னு 
சிரார்தகனே செய்‌ திருக்கிறாள. “ மாங்கல்யதீதிலே 
ஐவக்கும்‌ மஞ்சளுக்குக்‌ கேடுவரும்படி செய்து விடாதே 
அம்மா/ தாயே?! என்று எத்தனை ஆயிரம்‌ தடலவ 
அவள்‌ குத்துவிளக்கு நாசசியாரைக்‌ கும்பிட்டு வேண்டி 
ருக்கிறாள்‌. தன்னுடைய பிரார்த்தனை ஒன்றும்‌ வீண 
2 பாகவில்லை என்று மனத்துக்குள்ளே எண்ணி உச?ூிப்‌ 
்ளையாருக்கும்‌ கடற்கரை யாண்டி௰்கும்‌ அகிலாண 
ிடசுவரிக்கும்‌ காணிக்கை செலுத்துவதற்காக இப்‌ 
மிபாழுது மஞ்சளை எடுத்துகு துணியிலே முடிந்து 


சகாண்டாள. 


கனகசுந்தரத்துக்கு நிம்மதியும மகிழ்ச்சியும்‌ அளவு 
கடந்து உண்டாஇியிருக்கபோதிலும்‌ ஊடே ஊடே ஒரு 
சந்‌ தகமும தோன்றிற்று. இப்பொழுது குணமானது 
போல்‌ தோன்றுகிற வியாதி மீண்டும்‌ வந்துவிட 
கூடாது, தமது மாப்பிள்ளை. எப்பொழுதும்‌ இந்த 
மாஇரியே இருக வேண்டுமே என்று உள்ள த்துக்குள்ளே 
கவலைப்பட்டுக்‌ கொண்டார்‌... இந்துக்‌ கவலையின 
காரணமாக அடிக்கடி. ரவீந்திரனிடம்‌ சென்று“மாப்பிளளை, 
இதுயார்‌ தெரிகிறதா 2?” “மாப்பிள்‌௯ா, அ௮தேதோ நிற்கிறதே 
அது என்ன மரம்‌?” “மாப்பிள்கா, இதோ என்‌ பக்கத்தில்‌ 
நிற்பது யாரா சொல்லுங்கள்‌” எனறு கேள்வி மயமாக 
கேட்டுக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. ரவீந்திரன்‌ தன மாமஞர்‌ 
கேட்குமஒவ்வொரு கேள்விக்கும்சிரித்து ந்கொண்டே பதில்‌ 
சொல்லி வந்தான. ஆச்சரியம்‌ என்னவென்ரல்‌ முன்னைப்‌ 
போல முன்‌ கோபம என்பதோ ஆதகுதிரமான பலுபு 
., பான வாதை என்பதோ, மருந்துக்கு உ கூட இல்லை / 
சர்வ சாதாரணமாக, அளவ றற பொறுமையோடு பதில 
சொல்லி வந்‌ தான. இலஞ்சிச சாமியார்‌ தான குறு 1; 
இட்டுப்‌ பேசினா? “* மிராசு தார்வாள்‌? ஏது நீங்கள்‌ 
கேட்கிற கேள்விகளைப்‌ பார்த்தால்‌ சாதாரண மனித 
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னுக்கே மூளைக்‌ கோளாறு வந்துவிடும்‌ போ லிருக்கிறதே ; 
இநதக கட்டை உங்கள மாப்பிள்ளைக்கு மருந்து கொடுக்கப்‌ 
போய்‌, கடைசியில்‌ மாப்பிள்ளைக்கு மூளை சரியாதி 
விட்டது, சாமியாருககுத்தான பைத்தியம்‌ பிடித்தது 
எனற கதையாக அல்லவா முடிந்துவிடும்‌ போலிக்கிறது?” 


இப்படி. இலஞ்ச சாமியார்‌ சொன்னதும்‌, அவரும்‌ 
சிரித்தார்‌. கனகசுந்தரமும்‌ சிரிகதார்‌. கல்யாணி 
அம்மாளும்‌ சிரிததாள / அதுமட்டுமில்லை. ரவிசர்‌ திரனுமே 
சிரிகுகான, பயங்கரச்‌ சிரிப்பு இல்லை, சாதாரணமான 
சகஜமான கிரிப்பு, பிறர்‌ பேசுவதில்‌ உள்ளா ஆுர்கு 
குகைப்‌ புரிந்து கொண்டு சிரிக்கிற சிரிப்பு, முனனைப்‌ 
போல்‌ தானே தனக்குள பிரித்துக்‌ கொள்ளும்‌ அந்தப்‌ 
லபகு.இயச சிரிப்பு இலலை. 


லைக்‌ காட்டுக்குப்‌ போயச்‌ சோந்த மறு நாள 
மாலை இலஞ்சிச சாமியார்‌, ரவிந்திரன, கலயரணிஅம்மாள 
மூவரும்‌ ஆல மரக குடியில நீண்ட நேரம்‌ பேசிக்‌ கொண் 
டிருந்தார்கள்‌. அடி முத்‌ கனகசுந்தரம்‌ கேட்டா 2 
: சாமிகளே / நான இப்படிக கேட்கி£றேன எனறு கோபப்‌ 
படா தர்கள்‌. நம்முடைய மாப்பிளளைக்கு வியாகு நனருகக்‌ 
குணமாகி விட்டது எனபதில்‌ சந்தேகமில்லை. ஆனால்‌ 
நாம்‌ கேள்வி கேட்காமலே அவராக நமமிடம்‌ ஒன்னும்‌ 
பேசக்‌ காணோமே. கேட்கிறதுககு மட்டுந்தானே பதில்‌ 
சொல்லுகிருர்‌ 2” 


கல்யாணி அம்மாள்‌ மனததுகருள்‌ இதே சந்த 


கதத வைத்துக்‌ 0 கொண்டிருநதயபோதுலும்‌, இப்பொழுது 
மன்‌ தகப்பனார்‌ ௮வது இகமனை வெளிப்படையாகக்‌ 
கேட்டது அவளுக்கு எப்படியோ இருந்தது. சாமியார்‌ 
ஏ தாவது இசைவு கேடாகப்‌ பதில்‌ சொல்லக கூடாதே 


என்னு பயம்‌ வேறு! ௮... சாமியார்‌ இநதக கேள்விக்கும்‌ . 
சிரித.தார்‌. சிரிகது விடடுச சொன்னா: ம்‌ ராசு தார்வாள்‌?. 


பெண்ணப்‌ பெறறவருடைய உணரா்சசிகள்‌ எனக்கும்‌ 
கொஞ்சம்‌ தெரியும்‌, மாப்பிள்ளை என்று எனக்கு ஏற்பட 


வில்லை யெனறுலும, கானும்‌ ஒரு பெண்வனுக்குகு 





்‌ 
ர 
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கப்பை இருந்திருக்கிறேன. உங்கள்‌. உணர்சசி 
ரிகிறது ?' 

இப்படிச்‌ சொல்லும்போது இலஞ்சிச சாமியாருடைய 
ண்கள்‌ கலங்கின. அந்தக துக்ககுைத அடக்ிக்கொண்டு 
தாண்டையை ஒரு துரம்‌ இருமிச சரிப்படுத இயவராய 
மலும்‌ பேசினார்‌ சாமியார்‌ : 

“உங்கள்‌ மாப்பிள்ளைக்கு மூளையில்‌ இருந்து 
'உாயெல்லாம்‌ வாசியாகிவிட்டது. ஆனால்‌ ஒரே ஒரு குறை. 
தானாக ஒரு விஷயகுதை மூளைக்குள்ளே யோதரு 
பகைப்படுத்துப்‌ பேசக கூடிய அல! வில்‌ இன்னும்‌ மூனா 
,ரம்புகளுக்கு தீ தெம்பு ஏற்பட வில்லை. அத்தோடு உங்கள 
ட ரப்பிள்ள ஒரு பெரிய சங்கத வித்வான்‌ ஆயிற்றே. 
அந்தச்‌ சங்கீகுக கற்பனைகள்‌ எல்லாம மூளைக்குள்ளே 
அப்பொழுது உறங்குகின்றன. அவை விழிப்படைந்து 
உண்‌ இறந்து பேச வேண்டும்‌. ஏதோ எனக்குகு இதரிந்து 
பாஷையில்‌ சொல்லுகிறேன. டாக்டர்‌ சுரேஷ்‌ வந்தா 
டரனால்‌, இதைப்‌ பெரிய பெரிய லதகன்‌ வார்‌ ததைகளைப 
பாட்டுச்‌ சொல்லுவார்‌. வெறும்‌ இவகிலிஷ வாத த 
யென ௫ல்‌ நமக்கைல்லாம்‌ புரிந்து விடுமே 7” 


கனகசுந்தரம்‌ 7 


66 ஆமாம்‌. இந்துக்‌ கட்டைக்கும்‌ கொஞ௫ுசம இங்கிலீ 4 
தெரியும்‌. ஆலை இக்தக காவிக்‌ கோலத்திலே வந்து 
விட்ட பிறகு, இங்கிலீஷாவது ஒன்றாவது? எலலாம 
கஞ்சா பாஷையோடு சரி” 


உ கஞ்சாவா?”' என்று கேட்டாரா கனகசுந்தரம்‌, 


மேலும்‌ ஆச்சரிய ததா, 


0 ஆமாம்‌. வாழ்க்கையின துக்கங்களை மறப்பகுற்காக 
அக்தப்‌ பழக்கம்‌ ஆரம்பித்தது. பிறகு அது பற்றி 
கொண்டது, அடிக்கடி சொக்கிமுடிகே வந்து நம்முடைய 
சொக்கப்பனிடமே கஞ்சாக கொள முதல்‌ செய்யும்‌ 
அளவுக்கு இந்தப பழக்கம்‌ வளாரந்தது. இ பபொழுது 
கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாக அது குறைந்து விட்டது. 


460 


எலலாம்‌ சுரேஷை இங்கே சந்தித்த பிறகு ஏற்பட்ட 
மாற்றம்‌ கான 7” 

இப்படிச சொல்லி விட்டுப்‌ பெருமூச்சு விட்டார்‌ 
இலஞ்சிச சாமியார்‌. கலயாணி அம்மாள்‌ கேட்டாள்‌ £ 
“ ஏன சாமி. அப்படியானால்‌ சுரேஷ்‌ டாக்டரை உங்களுக்கு 
இதற்கு முனபு தெரியாதா?” 

சாமியார்‌ பனிசசென்று பதில்‌ சொன்னார்‌? * அம்மா? 
அகெல்லாம்‌ சாவகாசமாகச்‌ சொல்லுகிறேன்‌. இப்‌ 
பொழுது உங்கள்‌ கணவருக்கு கோய்‌ முழுதும்‌ சரியாகி, 

அவர்‌ முன்போல்‌ புல்லாங்குழலை ௪ எடுத்து வைத்து இந்த 
மலைப்‌ பிராந்தியத இலே மரமும்‌ செடிகளும்‌ கொடிகளும்‌ 
பளளகுதாக்கும்‌ விம்மி எ திரொலிக்கும்படியாக இசை 
பொழியட்டும்‌. அதுதான நம்முடைய முதலாவது வேலை, 
இந்தக கட்டையைப்‌ பற்றிய ௧ யெல்லாம்‌ இப்பொழுது 
எதற்கு 1” 

இவவாறு பேச்சை முடிகது விட்டி எழுந்தார்‌ 
இலஞ்சி சாமியா. கனகசுந்தரம்‌ எழுந்தார்‌. கல்யாணி 
அம்மாளும்‌ ரவிந்இரனும்‌ ஒறாுவரை ஒருவர்‌ இமை 
கொட்டாமல்‌ ஒரு வினாடி பார்க்கார்கள்‌. 

“ குடிசைககுப்‌ போகலாமா ?”' என்றாள்‌ கல்யாணி, 
ரவீந்‌தஇரனைப பார்தது. 

: போகலாம்‌. அகுற்கு ஏன்‌ என்னை அப்படி. ஏற 
இறக்கப்‌ பார்ததாய பைத்தியம்‌ முழுதும்‌ இீர்ந்து 
விட்டதா, அலலது 0 கொஞ்சம்‌ மிசசம்‌ இருக்கிறகா என்று 
பார்க்கிறாயா ட 8 அழ மாட்டேன என்று சொல்லு. காண்‌ 
எனக்குப்‌ பைகதியம்பிடிதத வினாடியிலிருந்து என்னென்ன 
நடந்தது என்பதை யெல்லாம்‌ வரிசையாகச்‌ சொல்லு 
கிறன. அத்‌. தனையும்‌ எனக்கு நன்றாக ஞாபகம்‌ 
இருக்கிறது 7” எனரான ரவீந்திரன்‌. 

இலஞ்சிச சாமியாரா, ட இருவரும்‌ முன்‌ 
நடந்தார்கள்‌. அவர்களை அடுத்து ர்வி 7ந.இரனும்‌ கல்யாணி 
அம்மாளும்‌ குடிசை மோக்கி நடந்தார்கள்‌. 

அன்றுதான்‌ கலயாணி அம்மாள்‌ நிம்மதியாக 
இருந்தாள்‌ இக கனை நாட்களில்‌ / இக்கணை நாட்களுக்குப்‌ 
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சிறகு அன்றுதான்‌ கல்யாணி மம்மாள்‌ முகல்‌ முறையாக 
ம௦மதுயோடு நிகுதுரை செய்தாள்‌. அன்னு கான அவள்‌ 
ஒன்‌ மாங்கல்யச்‌ சரட்டைத்‌ கொட்டுப பார்த்துக்‌ கண்‌ 
களிலே ஒற்றிக்‌ கொண்டு, குல தெய்வங்களை யெல்லாம்‌ 
எண்ணி ஆனந்தக்‌ கண்ணீர வடி.கீதாள. 


(0) றுகாள்‌ விடியற்காலை கல்யாணி அம்மாள்‌ வழக்கம்‌ 
போல்‌ ஜந்து மணிக்கு£ கண்‌ விழித்துப்‌ பார்த்தபோது: 
இருளும்‌ ஒளியும்‌ கலந்த ஆந்த விடியற்காலை நேரத்தில்‌ 
பனிப்‌ படலத்தை ஊடுருவிக்‌ கொண்டு, தூரத்தில்‌ & 
எரிவது தெரிந்தது. பதறிப்‌ போய்ப்‌ படுக்கையில்‌ எழுந்து 
உட்கார்ந்து கொண்டு கூர்ந்து பார்‌. த.காள. கொலைவில்‌ 
பளிஞர்‌ தலைவனின்‌ குடிசைக்கு எதிரே ஒரு பெரிய குழியில்‌ 
யாரோ இ வளர்ப்பது தெரிந்தது. கண்ணைக்‌ கசக்கிக்‌ 
கொண்டு பார்த்ததில்‌, யாரோ ஒரு அம்மாள்‌ உட்கார்ந்து 
அக்கத்‌ இயை களுவதும்‌ மரச்சள்ளிகளை அதில்‌ 
வைப்பதுமாக ஒரு விநோதமான காட்சி தெரிந்தது. 
வெளியே எழுந்து வந்தாள, குடிசைக்‌ இண்ணையில்‌ 
இலஞ்சிச்‌ சாமியார்‌ உட்கார்ந்து உருக்கமான குரலில்‌ 
பாடிக்‌ கொண்டிருக்தாா ? 


வெட்டாத சக்கரம்‌ ழ பேசாத மந்திரம்‌ ந வேறொருவர்க்கு 
எட்டாத புஷ்பம்‌? இறையாத தீர்த்தம்‌) இனிழுடிந்து 
கட்டாத லிங்கம்‌ $) கருதாத நெஞ்சம்‌ ; கருத்தினுள்ளே 
முட்டாத பூஜையன்‌ 0 குரு நாதன்‌ மொழிந்ததுவே ! 


கல்யாணி அம்மாள்‌ எழுந்து வந்து நிற்பதைப்‌ பார்த 
தும்‌ இலஞ்சி சாமியாருக்கு விஷயம்‌ புரிந்து விட்டது. 


“ என்னம்மா / அந்தத்‌ இயைப்‌ பார்தது ௮ இசயப்‌ 
படுகிறீர்களா? அது இந்‌ தச சொக்க குடியின்‌ 
அணையாத நெருப்பு அம்மா. பனிஞர்களுடைய 
கதலைவனின குடிரைக்கு எதிரே இந்தத்‌ தீ அணையாமல்‌ 
இரவும்‌ பகலும்‌ எரிந்து கொண்டிருக்கும்‌. அது 
அணைந்து விட்டால்‌ இந்தர்‌ சமூகத்துக்கே கேடு வரும்‌ 
என்பதாகப்‌ பளிரருடைய நம்பிக்கை. ஆகையால்‌ இந்த 
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நெருப்பு அவிந்து விடாதபடி. பாதுகாக்கிற பெரும்‌ ப 
பொறுப்பு தலைவனின்‌ மனை விகளுடைய தனிப்‌. 


பொனறுப்பு 7” என்று கூறினார்‌ சாமியார்‌. 


கல்யாணி ஸஅும்மாளுக்கு ஒரே இிகைப்பாகப்‌ போய்‌ 


விட்டது. இயைப்‌ பற்றிய செய்கு எக்கனை இகைப்பைக்‌ 
/ ழி 2, இதி ்‌ 


கொடுிகதோ அககனை இகைப்பை * மனைவிகள்‌ ' என்ற. 


வாரககையும்‌ கொடுத்குது. 

“ மனைவிகள்‌ எனறீர்களே. அப்படியானால்‌ இந்த 
சொக்கப்பனுக்கு எத்தனை மனைவிகள்‌ ?'*? எண்று 
கேட்டாள்‌ கல்யாணி, 


: இரண்டு மனைவிகள்‌ அம்மா, பகலும்‌ இரவும்‌ 
இவர்கள்‌ மாறி. மாறி அந்தத்‌ இககுழிக்கு அருகிலே 
உட்கார்ந்து கொண்டு, நெருப்பு ௮ணயாதவாறு சுள்ளி 
களை வைக்துக்‌ களறிக கொண்டே யிருப்பார்கள்‌ 
எனறார்‌ சாமியார்‌. 


்‌ இவர்களுக்குள்‌ சண்டை வராதோ?” என்று 
கேட்டாள்‌ கல்யாணி, 


“ வராது அம்மா / சண்டை வந்தால்‌ நெருப்பைப்‌ 
பார்த்துக்‌ கொள்வது யார்‌ ? கலைவனுடைய மனைவிகளை த்‌ 
குவிர வேறு யாருக்கும்‌ அந்த அதிகாரம்‌ கடையாக / 
இவர்கள்‌ ங்களுக்குள்‌ சண்டையிட்டுக்‌ கொண்டு 
செருப்பு அ௮ணையும்படி. விட்டு விட்டால்‌, இந்தப்‌ பளிஞர்‌ 


சமூகமே நாசமாகிவிடும்‌ எனறல்லவா நம்புகிறார்கள்‌. ' 


ஆகையினால்‌ சமூக ததன்‌ நன்மைக்காக இவர்கள்‌ 
ஓஒ. றுமையோடு வாழ்வார்கள்‌. துவிரவும்‌ இந்த மலை 
ஜாதி மக்களுக்குள்‌ இது சகஜமான பழக்கம்‌, சொத்து, 
உடைமை, உரிமை என்ற உணரசசிகளே இவர்களுககுக்‌ 
இடையாது. சமூக உணர்ச்சி ஒன்றுதான்‌ இவர்களுக்கு 
உண்டு. சொக்கு குடியின்‌ நன்மைக்காக அவச்கள்‌ 
ஏதுவும்‌ செய்வார்கள்‌ 7 
இப்படி. இவர்கள்‌ பேசிக்‌ கொண்டிரு£கும்‌ போதேத 
இடீரென்று யானை பிளிறும்‌ ஓசை கேட்டது. கல்யாணி 
அம்மாள்‌ உடல்‌ பதி விட்டாள்‌, 


ன்‌ 
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பதர இர்கள்‌ அம்மா. இந்தச்‌ சொக்கு குடியின்‌ 
கொம்பன்‌ யானை வருகிறது. இண்ணையிலே நின்‌ று 
பாருங்கள்‌ அதை 7” என்று சொல்லிக்‌ கொண்டே 
சாமியார்‌ அந்த ஆசிரமக குடிசைக்கு வெளியே நின்ற 
பாதிரி மரதத நோக்க நடந்தார்‌. அங்கே ஒரு 
பான்‌ கொன்றை மரமும்‌ நினறது. அகன்‌ அடியில்‌ 
ஒரு சிவலிங்க தைப்‌ பிரஇஷ்டை செய்கிருக்தா£ சாமியார்‌. 
கல்யாணி அந்தக மரதைைய/ம அருன்‌ அருகே இருந்த 
சனையையும்‌ கூர்ந்து பார்த்தாள்‌. 

கநி கல்‌ ௧ஆ கனை என்று யானைக்குப்‌ பினனா 
லிருந்து ஒரு பெண்‌ குரல்‌ கேட்டது. வேகமாக நடந்து 
வந்த யானை அந்த மரத்தை ஒரு தரம சுற்றி வந்து 
சிவலிங்கத்துக்கு முன்னால்‌ நின றது. 

உதகொ கட்‌ கடு” என்று மீண்டும்‌ அந்தப்‌ 
பெண்ணின்‌ குரல்‌ கேட்டது. என்ன ஆச்சரியம்‌ / அந்த 
யானை தன்‌ தும்பிக்கையை வளாத்துச்‌ சவலிங்கத்துககு 
மேலே பிடித்தது. ௮.கன துஇக்கையிலிருந்து கண்ணீ 
அபிஷேகமாகக்‌ கொட்டியது. 

ஈறு கணம்‌ அந்தப்‌ பெண்‌ சொக்க அங்கே 
வந்தாள்‌. அவளுடைய கையிலே பிருந்த ஒரு பூக்குடலை 
யைச்‌ சிவலிங்கத்துக்கு முன்னால்‌ வைத்துவிட்டு வணங 
இஞளை. இலஞ்சிச்‌ சாமியார்‌ அங்கே நடந்து சென்று 
சொக்கக்கு இரண்டு கையினாலும்‌ ஆசி செய்துவிட்டு, 
அக்தப்‌ பூக்குடலையை எடுத்து அ இலிருந்து புஷ்பங்களைச்‌ 
சிவலிங்கத்துக்கு அர்ப்பணம்‌ செய்‌ தார. 

தந கட” என்றாள்‌. சொக்கி, யானை வலது 
புறமாகத்‌ இரும்பி நடக்க ஆரம்பிகுதது. கநேரே தலைவ 
அலி (ப குகையை நோக்கி வேகமாகச்‌ சென்‌ இது பாணனை. 
சொக்கி அந்த யானையைப்‌ பின்தொடர்ந்து கம்பீரமாக 
ஒரு வன மோ௫ினியைப்‌ போல்‌ நடந்து செனறாள 


% * * 


'9சரக்கிருடிமில்‌ இந்த நிம்॥இயான சூழ்நிலையில்‌ 


அழ அக்க ர லட ப 
ஒரு வாரம்‌ கழிந்தது. ஸர்ப்பகந்டு ' என்ற மூலிகையை 
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அராயந்து, அதிலிருந்து செய்யக்‌ கூடிய மருந்துவகை 
களைப்‌ பரிபாஷையிலே நம்முடைய சித்தர்கள்‌ சொல்லிப்‌ 
போனைகை, கற்கால வைத்திய முறையில்‌ வைத்தியக்‌ 
கல்லூரிப்‌ ேபராூிரியா்‌ இருப்பஇநா தன்‌ ஆராய்ந்‌ இருக்‌ 
து, சுரேஷ்‌ இலஞ்சிச சாமியாருக்கு சொனனார்‌. அது 
॥க க்கான பலனை ரபஅுளிக்தது. இரண்டே வாரகுதில 

மூளை தெவிவு அடைந்தகோடு, ரக்த வேகமும்‌ சானா 
யிற்று. ஆனால்‌ கனகசுந்தரம்‌ சந்‌தககுிகதபடி ரவிந்திர 
னுடைய உள்ள கதில்‌ சிந்தனை ஊற்று இன்னும்‌ இறக்க 
வில்லை. ஆற்று ॥ணலின பரப்புக்கு அடியிலே கண்ணீர்‌ 
தங்கி மறைந்து நிற்பதைப்‌ போல, ரவிந்திரன்‌ எனற 
அநத௪ சங்க தக கலைஞனுடைய மன த்தின அடி,த,கள,த.இல்‌ 
கற்பணகள்‌ எல்லாம்‌ அழுங்க மறைந்து நின்றன. மணல்‌ 


பரப்பைக கிளற வேண்டும்‌. ஊற்றுக்கண்‌ இறக்க 
வேண்டும்‌. 

்‌ பலலாங்குழல்‌ ஒன்றிலே துளை அடைபட்‌ டடி.ருந்தால்‌ 
எப்படி பயிருக்கும்‌? ஸ்வர ஸ்தானங்கள்‌ எல்லாம்‌ 


சரியாகவே இருக்கின்றன. ஆனால்‌ துவாரங்களில்‌ 
அடைப்பு இருக்கிறது. அது இறக்க வேண்டும்‌. கிசசயம்‌ 
இறந்து விடும்‌. கவலைப்படா கர்கள்‌, டாகடர்‌ சுரேஷ்‌ 
அகுற்கும்‌ ஏகோ வழி யோசித்து வை த்திறாக கருர்‌ த்‌ 
என்று ஆறுகல்‌ சொல்லிக்‌ கனகசுந்தரத்தை ஊக்கப்‌ 
படுகுகினார்‌ இலஞ்சிச சாமியார்‌. கல்யாணி அம்மா 
ஞக்கும்‌ இந்த வார்தைகள்‌ தைரியமும்‌ ஈம்பிக்கையும்‌ 
குந்‌ சன. 


இ;படிகிருக்கும்‌ போதுகான்‌ பெளர்ணமி யன_று 


அக்கச சம்பவம்‌ நடந்தது. 


வழக்கம்போல்‌ சொக்கிகுடியில்‌ நிலவுப்‌ பாறையில்‌ 
பூஜை நடக்க வேண்டிய நாள்‌ அல்லவா அது. சொக்கி 
அன்று காலை மலையருவியிலே குளித்துவிட்டு, இலஞ்சச 
சாமியார்‌. புதிகாகப்‌ பிரதிஷ்டை செய்திருக்கும்‌ சிவ 
லிங்க தீது கக அபிஷேக நீரை 5 துகிச்கையிலே 
குங்கும்படி. கட்டளை செய்துவிட்டு, பாதிரி மரத்தை 
கோக்கு நடந்து கொண்டிருந்தபோது தஇடரென்று 
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இரண்டு பளிஞர்கள்‌ சலைதகெறிக்க ஓடா சொக்கப்‌ப 
னுடைய குடி நல்‌ பக்‌ நுழைவகைக்‌ கண்டாள்‌. 

கலைவனுடைய  குடிசைம்குள்ளே முூன்னதிவிப்பு 
இல்லாமல்‌ சாதாரணமாக யாரும்‌ இப்படி ஓழிவது 
கிடையாது. எனவே இந்தக்‌ காட்சி சொ ககிககத 
இகைப்பைக கொடுத்தது. பளிஞர்கலைாப்‌ பின்‌ தொடர்ந்து 
செல்லலாமா அல்லது பாதிரி மரத்தை நோக்கி நடக்க 
லாமா என்‌ நு சொக்கி ஒரு கணம்‌ தயங்கி நிறபகுற்குள, 
இலஞ்சி சாமியார்‌, இைக கவனிதக்கவர்‌, சிரி.தீதுக 
கொண்டே சொக்கியைப்‌ பார்த்து வேகமாக நடந்து 
வந்தார்‌. 

“ எனனம்மா தஇகைக்கிறாய ! பளிஞர்கள்‌ _௮/படி. 
ஓடுகிறார்களே என்று பார்க்கிறாயா !'' என்று புனாாறுவு 
மேலோடு கேட்டார்‌ சாமியார்‌. 

சொக்கு. அந்து கேள்வியோடு கலந்து நினற 
சாமியாரின்‌ சிரிப்பு புரியவில்லை, 


₹ என்ன ராமி/ சிரிக்குது?” என்று கேட்டாள்‌ 
அவள்‌. 

£ அமாம்‌, மங்கள காரியம்‌ என்றால்‌ சந்தோஷக்‌ 
கோடுகானே ௮) வரவேற்க வேண்டும்‌ £? சிரிக்காமல்‌ 
வேறு எனன செய்யச்‌ சொல்கிறாய்‌?” 


₹ அது£காகவா இவங்க இப்படி ஓடுங்க 7?” என்று 
கேட்டாள்‌ சொக்கு, 
“ அமாம்‌ ' என்று சொல்லிக கொண்டே இலஞ்சிச 


சாமியார்‌ கழக்குகத தஇரையைச சுட்டி காட்டினார்‌. 


அது உத்தராயண ரபா காலம்‌. கை மாகும்‌, 
வடக்கு நோக்கித்‌ த குன ஒளிக ே தரைத்‌ இருப்பிக கொண்சது 
நின்ற சூரியனின்‌ ஜேங்கரண ஒளியிலே சொக்கி இமககே 
கூர்ந்து பார்கதாள்‌. பாதுரி மத்தின்‌ உடம்பிலிருந்து 
பொனனும்‌ வெள்ளியும்‌ கலந்து உருக்கி விட்டது போலப்‌ 
பால்‌ வடிந்து கொண்டிருந்தது. 


இருபதைந்து ஆண்மிகளுக்கு ஒருமுற ௩ட௨%இற 
சம்பவம்‌ அது. சொக்கி முடிப்‌ பளிஞர்களின்‌ சமூக 
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நம்பிக்கையோடு இவிரமாகக்‌ கலந்து நின்று விட்ட ஒரு 
மகத்தான மங்கள அறிகுறி _அுது. 

“க பிறந்தால்‌ வழி பிறககும்‌ என்னு சொல்லு 
வார்கள்‌. வழி பிறந்து விட்ட தம்மா சொக்கி 7” எனறு 
ஒரு சிககனைப்‌ போல ஆனக்கக்‌ களிப்போடு குதித்தார்‌ 
இலஞ்சி௪ சாமியார்‌, 


11. கல்யாணாட்ட பேச்ச, ! 


ட்‌ இ%த உலகத்தில்‌ நல்லவர்கள்‌ எனறு சொல்லக 
கூடிய ல மனிதர்கள இருப்பதனால்‌ தான்‌, கெட்ட 
வர்கள்‌ என்று சொல்லக்கூடிய கயவர்களும்‌ இருக்கிறார்கள்‌. 
இயற்கையின்‌ தராசில்‌ இரணட குட்டுகளும்‌ எப்பொழுதும்‌ 
ஏறி இறங்கி நிற்கும்‌. அட த எனறு ஒன்று 
இருக்கால்‌ அதற்குப்‌ போட்டியாக, அகன்‌ போலியாக 
போனிட்டம்‌ என்ற மிருகம்‌ இருக்கும்‌, மயில்‌ என்று 
இருந்தால்‌ அதற்குப்‌ போலியாக வான கோழி 
எனறு ஒன்று இருக்கும்‌. அசைப்பிலே விகுஇயாசம்‌ 
தெரியாது. வாழ்க்கையில்‌ இந்த விததியாசங்களைச 
சரியாகப்‌ புரிந்து ஈ௩டநீது கொள்வதுதான நம்முடைய 
கல்வியும்‌, அனுபவமும்‌ 7” 

இவவாறு பேச ஆரம்பிகுதாச்‌ டாகடர்‌ சுரேஷ்‌” 
சாவித்திரி ௮ம்மாளுஃகு அவர்‌ ஏன்‌ இப்படி. ஒரு தத்துவ 
ஆராய்சி செய்கிறார்‌ என்று புரியவில்லை. கேட்டாள்‌ : 

“ஏன்‌ டாகடர்‌ 7 இடி ரென்று. இப்படி. ஒரு பெரிய 
ஆராய்ச௫ியில்‌ இறங்கி விட்டீர்கள்‌ 1? - அகுற்கு என்ன 


அவசியம்‌ வந்தது இப்பொழுது?! 

டாக்டர்‌. சுரேஷ்‌ இரித்தார்‌. “ சரித்து விட்டுச்‌ 
சொல்லுவார்‌ 2 

:அம்மா/ இந்த வாரத்தை சந்தஇிரிகாவுக்காகச்‌ 
சொன்னது. எஏனென்றுல்‌ இந்த உலகில்‌ நம்முடைய 
சுக அமைப்பில்‌ இல்லறம்‌ என்று சொல்கிறோமே அஅ.ு 
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மிக மிக அவசியமான ஒரு வாழ்க்கை முறை, ஏதா 
அபூர்வமாகச்‌ சில மனிதர்கள்‌ விவாகமே இல்லாமல்‌ 
வாழ்க்கை நடத்த வேண்டியது நேர்ந்து விடுகிறது. அந்த 
மாஇரி வாழ்வடகின்‌ வெருறி அவரவர்களுடைய மன 
வைராக்கிய க, கப்‌ பொணறுகத்தது. அக்கு மாதுரி 
வாழ்ந்து வெற்றி பெறக்‌ கூடியவர்கள்‌ இந்தப்‌ பூமியில்‌ மிச 
மிக குறைவு. ஒழுக்கம்‌ என்பதும்‌ கட்டுப்பாடு எனபதும்‌ 
அ.த்தனை கஷ்டமான. காரியங்கள்‌. பொதுவாகப்‌ பெண்கள்‌ 
கல்யாணம்‌ செய்து கொள்ளாமல்‌ கன்னியராக வாழ்ககை 
நட த. துவை த-- அதாவது நடத்த மூய ற்சிப்பை-- நான 
எ. துரக்கிறன. என்னுடைய வைக்திய அனுபவ வகுதல்‌ 
இம்மாதிரிப்‌ பலரை நான்‌ சந்தித்கிருக்கிறேன. இவா 
களுடைய வாழ்க்கையில்‌ எகதனை விபரீ தங்கள்‌ கோக்தன 
எனபது எனக்குத்‌ தெரியும்‌, பால்ய த.தில்‌ அவர்களுக்கு 
இது புரியாது, வயது ஆஃ ஆகக கான இல்லறத்‌ 
இன்‌ சிறப்புப்‌ புரிய ஆரம்பிக்கும்‌. அப்படிப்‌ புரிய 
ஆரம்பிக்கிற காலத்தில, அவர்களுடைய வய தானது 
வாழ்ககை நிலையைத்‌ தாண்டி விடுகிறது. பிறகு கஷ்ட (2) 
படுகிறார்கள்‌. இப்படி. நான்‌ சொல்வகுற்காக என்‌ 
மன்னிக்உ வேண்டும்‌. என்னுடைய அனுபவக்கில்‌ நான்‌ 
கண்டு முடிவு செய்க விஷயகதைச்‌ சந்திரிகாவுக்குச 
சொலலலாம்‌ என்று நினை தகேன்‌ / தவறு இல்லையே ! 
எனன சந்இரிகா 2 


பாக்டா இந்த மாஇரி£ கேட்டு விட்டு ஒரு நிமிஷம்‌ 
மெளனமாகச சந்திரிகாவையே பார்கிகார்‌. அவள்‌ கண்‌ 
கலங்கியது. அநக கலக்ககைக சமாளித்துக்‌ 
கொண்டு சந்திரிகா பேசினாள்‌ 


: டாசடா / எங்கள்‌ குடும்பத்தில்‌ உங்களுக்குள்ள 
உரிமை வேறு யாருகரும்‌ இலலை. அதிலும்‌ என்‌ 
விஷயத்தில்‌, என .. வரலாற்றை ங்கள்‌ 
எடுகுது? சொன்ன பிறகு, உங்களுக்கு என்‌ வாழ்வை 
நிர்ணயிக்க எகு.கனை உரிமை ட்‌ என்பதை நான்‌ 
நன்றாகப்‌ புரிந்து கொண்டு விட்டேன்‌, தத்தன்‌ நீங்கள்‌ 
இப்பொழுது சொன்ன விஷயங்கள்‌ அனை ததும்‌ கடந்த 
இரண்டு வாரங்களாக. என உள்ளகுைய[ம்‌ களறி 


வி! 
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கொண்டுகான்‌ இருக்கின்றன. உண்மையில்‌ நான்‌ 
வீட்டை விட்டுச்‌ சென ற பிறகு என்னுடைய மனத தில 
ஒரு பெரிய மாற்‌, றம்‌ உண்டாகி விட்டது ர்க்‌. 


உலகம்‌ பத்ல்ப்‌ ல்‌ ஒரு காட்டிய ட என்னு எண்ணி 
கெ ரண்டிருக்ே, தன்‌, இந்ரி வீட்டின்‌ நான்கு சுவர்களுக 
குள்ளும்‌ என்னுடை ய நினைவுகள்‌ அடங்கி நின்றன. 
இப்பொழு துகான உலகைப்‌ புரிந்து கொண்டிருக 
கின. நீங்கள்‌ சொல்வது முற்றிலும்‌ உண்மையான 
வார்‌ கைதை எனபது கடந்த இரண்டு வாரங்களில்‌ எனக்கு 
நன்றாகப்‌ புரிகிறது. ஆகையால்‌ நீங்கள்‌. காராளமாகச்‌ 
சொல்லலாம்‌ 7” என்றாள்‌ ச்‌.இரிகா. சாவிகதுரி அம்மா 
ஞககுப்‌ பொறுமை எல்லை கடந்து விட்டது. 


“ எனன டாகடர்‌ / நீங்கள்‌ இரண்டு பேரும்‌ இந்த 


மாதிரி மூடி. மறைத்துப்‌ பேசிக்‌ கொண்டிருந்தால்‌ எனன 
அர்க்கம்‌ ? பெரிய ரநானிகளைப்போல்‌ குகுதுவம்‌ பேச 
ஆரம்‌? தது விட்டா்குே-: 


டாஃடர்‌ சுரேஷ்‌ சிரித்தார்‌. அவருக்குச்‌ சாவித்துரி 
அம்மாளின்‌ மன நிலை புரிந்தது. 


“ அம்மா? கோபப்படா கர்கள்‌, கொஞ்சம்‌ பொறுமை 
பாக இருங்கள்‌. சந்திரிகாவின மன நிலையைப்‌ புரிந்து 
கொள்ளாமல்‌ என்னுடைய திட்டங்களைச்‌ சொல்வதில்‌ 
அர்‌ குகமிலலை என்று நின த்துப்‌ பேசினேன்‌. இப்பொழுது 
புரிந்து கொண்டு விட்டேன்‌. இனி அவளுடைய வஈழ்வை 
நிர்ணயிக்கும்‌ பொறுப்பை உரிய மனிதர்களிடம்‌ 
ஒப்படைத்து விடலாம்‌. ஆகையினால்‌ கவலையில்லை. கான 
இட்பொழுததே புறப்படுகிறேன்‌. மறுபடி. நாளை க காலையில்‌ 
உங்களச சந்தஇுக்கிறேன்‌?' எனறு சொல்லிவிட்டு 
டாகடர்‌ சுரேஷ்‌ எழுந்தார்‌, 


சாவித்தரி அம்மாளுக்கு இன்னும்‌ மனது திருப்தி 
ஏற்படவில்லை. கான பேச நினைக்க, டாக்டர்‌ கன்னோடு 
பேசுவார்‌ என்று எதிர்பார்‌ .ஐ, ஒரு முக்கிய விஷய ௧௫ 
இன்னும்‌ பேசவில்லை என்ற குழிப்பு அவளுடைய 
மூக கு.இலே தெரிந்தது. அதை டாகடர்‌ சுரேஷ்‌, 
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கவனித்தும்‌ கவனியா தது போலக்‌ கைகூப்பி நமஸ்கரித்து 
விட்டுப்‌ புறப்பட்டரா. சந்‌ இரிகா கைகூப்பிளை. சாவிது இர 
அம்மாளும்‌ வேறு வழியின் றிக்‌ கைகூப்பி நமஸ்காரம்‌ 
பண்ணி விடை கொடுத்காள, 


டாகடர்‌ சுரேஷ்‌ வெளியே வந்ததும்‌ “அப்புலிங்கம்‌” 
என்று கூப்பிட்டார்‌. எது பங்களாவிலிருந்து அப்பு 


லிங்கம்‌ வந்தான்‌. இருவருமாக டாகடர்‌ சுரேஷின்‌ காரில்‌ 
ஏறிக கொண்டு வேகமாகச்‌ சென்றார்கள்‌. 


3 38 3 


இருச்சி டெலிபோன்‌ எக்ஸ்சேஞ்சிலிருந்து தன்‌ 
னுடைய வேலைநேரம்‌ முடிந்து, லிலி ஓட்‌ ௮வஸ்‌ வெளியே 
வந்து கநஇ பிஸ்‌ கட்டட ததுக்கு அருகாகச செல்‌ னும்‌ 
பாதை வழியே ன ர. வீட்டை நோக்கி நடந்து 
கொண்டி ருக்கபோது, தந்தி ஆப்ஸ ஜன்னலுஃகு அருகே 
அப்புலிங்கம்‌ நிற்பதை உ கண்டாள்‌. ஏற்கனவே உஸ்தாத 
மீரானோடும, டு குந்தையோடும்‌ அவள்‌ அபபுலிங்‌ 
கதைச்‌ சந்திக்கதுண்டு, நாகரததினமும்‌ பகேரானும்‌ 
செப்க . ; விங்கிட ஜிங்கட ஜம்‌'மின விருது தாங்கும்‌ 
எலலாம்‌ அப்புலிங்க த்து 4 க்குப்‌ பூரணமாக த தெரியும்‌ 
என்பதும்‌ ஓட்அவுஸுக்குதி தெரியும்‌. சமீபத்தில்‌ சிலம்பப்‌ 
போட்டியில்‌ ஏற்பட்‌ ட சமாகான முடிவுக்குப்‌ பிறகு, அவள 
அப்புலிங்க தையும்‌ உஸ்தாழையும்‌ சந்தித்து த குன்ணு 
டைய கண்டியை டு தரிவி த்து டா எண்ணிய அுண் டு, 
இப்பொழுது அபபுலிங்க குதைகு குந்த ஆபீஸிலே 
பார்து. தும்‌ அவளுக்கு2 கவலை ஏ.றபட்ட து. படூகராான 
வீட்டுககுகு கனனுடைய கும்பி தலை மறைவாக செல்லும்‌ 
கெட்ட பழக்கம்‌ நினற: போன இல்‌ ரு £கு ஏற்பட்‌ 
டிருந்த ம்க கிழ்சசியைச சொல்லிக்கொள்ள, இ தன்ட 
ஒரு சந்தாப்பம்‌ கிடைகுதது என்று முதலில்‌ நினை ககாள. 
ஆனாலும்‌ அப்புலிங்கம்‌ தந்தி அபிசுகமு அுந்ரு நேர ல்‌ 

வரவேண்டிய அவசியம்‌ என்ன நேர்ந்து? ஒரு வேளை 

சிலம்பக்‌ கோஷ்டிகள்‌ மீண்டும்‌ ஏதாவது சண்டையிலே 
இறங்கி :எககச்‌ சக்கமாக்‌ ஏதும்‌ விபரீதம்‌ நடந்து 
விட்டதோ எனறு மனம்‌ தஅுணுக்குற்றாள்‌ லிலி, ௮இக 
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மரம்‌ அங்கே நினறு கு குழம்பாமல்‌, கேரே அப்புலிஙக தை 
கோக்க நடந்காள்‌, (ஹலோ' என்ற அவஞடைய வழக்க 
மான முகம னோடு / 

அப்புலிங்கம்‌ இரும்பிப்‌ பார்தி தான, 

“ஓ. நீங்களா?” என்று வரவேற்றான்‌ அப்பு 
லிங்கம்‌. 

பதுிலுகமுக ப ந்தப்‌ வசமான  விறுவிறுப்‌ 
பான, இலக்கணப்‌ பிழைகள்‌ ப லிந்த, ஆனால்‌ விவனுள்ள 
ஓர்‌ ஆங்கிலத்தில்‌ லிலி ஓட்‌ அவுஸ்‌ தன நன்றியையும்‌ 
மகிழ்சசியையும்‌ பொரிந்து கொட்டினாள்‌. கொட்டி விட்டுத்‌ 
தந்தி ஆபீசுக்கு அபபுலிங்கம்‌ வரவேண்டியதன்‌ காரணம்‌ 
என்ன என்ப ௫ அறிய விரும்பியவள போல, ஒரு கணம்‌ 
ட நின்றாள்‌. அபபட்டமாகக மீேகள்வி கேட்பதற்கு 

வேண்டிய துணிவு இலலை/ ஆனால்‌ அப்புலிங்கமோ 

அதற்குமேல்‌ ஏதும்‌ பேசுபவனாக தீ தெரியவில்லை. 


லிலி ஒடை அவஸ்‌ மேலும்‌ ஒரு நிமிஷம்‌ குயங்கி 
நின்றாள்‌. * இங்கே எகுற்காக வந்தீர்கள்‌ ட்‌ என்று 
கேள்வி கேட்பது ஆசாரக குறைவு என்பது அவளுக்கு 
மன்றாககு தெரியும்‌. அக சமயம்‌ ஆவலை அடக்க முடிய 
வில்லை 7 


சரி; நாளக காலையில : கெளன்டர்‌ கிளார்க்‌ கைப்‌ 
பார்தது விஷய கைக நெதரிந்து தட்‌. ்‌்‌” ஏன்று 
ஒரு முடிவுக்கு வக்‌ குவளாக லிலி ஓட்‌ அவுஸ்‌ 4 பை பை ' 
சொல்லிவிட்டு : [22 டக' எனறு பூட்ஸை மிதித்து நடம£க 


ஆரம்பிகுகா ள்‌ 7 
3 38 38 
அனறு தி இருசசிப்‌ பாலக்கரைப்‌ பள்ளிவாசலில்‌ 


காஸியார்‌ அல்லாவை௪ சிந்திததுத தொழுகை செயயும்‌. 
போது, விசேஷமாக தீ குமது நன்‌ றியை ஆண்டவனுக்கு 
செல்‌, தது. சிலம்பச சண்டைகள்‌ எலலாம்‌ சமாதான 
(மாக முடிக்துதிலும்‌, தான (ம்‌. ம... நிக்காஹ்‌ 
தொடாந்து எல்லாக கொஷடிகளும்‌ உறவாக ஒன்று 
கூடிய இலும்‌, அவருக்கு ௮அளவற ழ மகிழசசி, 
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: இந்த மலழ்சசி நிலை தது நி.ற்குமபடி செய 
ஆண்டவனே ? எனறு அல்லா ஹுத்‌ தாலாவின 
இருவருளைச்‌ சிந்துசதார்‌ காஸியார்‌. 


அ௮ூதசமயம்‌ சொக்கி குடியில புதிதாகப்‌ பிரதிஷ்டை 
செய்யப்பட்ட சிவபெருமானின இருமுனபு நின்று, 
கல்யாணி ஸஅுமமாள்‌ தன்னுடைய வேண்டு தல்களையும்‌ 
காணிக்கைகளையும்‌ செலுதீ திறை. 


பொதுிகைமலைக காட்டிலே புள்ளிமானப்‌ போலத்‌ 
துள்ளி வரும்‌ வனமோகினியான சொஃகியோ எனருல்‌, 
இலஞ்சி௪. சாமியாரோடு ஒரு பெரிய தர்க்ககுதிலே ஈடுபட்‌ 
டிருந்சாள்‌. 


இருபத்தைந்து ஆண்டுகளுக்கு ஓரு மூறை பாதிரி 
மரத்திலே பால்‌ வடிய ஆரம்பிஃகும்‌ என்று இலஞ்சிச 
சாமியாருக்குக இ கரியும்‌, அந்தக மாரிப்‌ பால்‌ வடிய 
ஆரம்பி குதால்‌, அதற்கு அழித்த பெளர்ணமியன்று 
சொக்கி குடியின்‌ “மலையரசுத்‌ இிருகாள' ௩டைபெற 
வேண்டும்‌ என்று அந்தப்‌ பளிஞர்களின நம்பிக்கை, 


ஆமாம்‌ ) பாதுரி மரத்திலே அறிகுறி கண்ட ஒரு 
மாககுதுக்குள்‌, சொக்கிகுடியின தலைவன்‌ தனக்குப்‌ 
பிறகு யார்‌ தலைவன ௦ எனபதை ம்‌ உகாரம்‌ செய்து, அவ 
னுக்கு இளவரசுப்‌ டடம சூட்டி வது எனறு ஒரு பழக்கம்‌ 
வழி வழியாக, வம்ச பரம்பரையாக அநக மலைக்காட்‌ டிலே 
இருக்து வருகிறது, நாகரிகம்‌ முதிர முதிர எத்தனையோ 
பதிய நடப்புக்களும்‌ பழக்கங்களு 2 வெளியுலகிலே ஏற்‌ 
பட்டு வந்காலும, .மலைக காட்‌ நிக்குள்ளே இந்த மலை 
ஜாதி மனிதர்களின்‌ பழக்கங்க, ளும்‌ சம்பிரதாயங்களும்‌ 
எ திகனையோ ஆண்டுகளாக அ ரத ரஃ்கு ௨ ரிய சடஙுகு 
களின்படி எப்பொழுதும்‌ நடநேேத ப்ள. 


ச்‌ 


: உங்கள்‌ பழக்கங்களில்‌ நான்‌ ஒன றும்‌ மாுகுல்‌ 
செய்யக தயாராயிலலை. நாங்கள்‌ தான்‌ ப்ட்‌ யெப்படி. 
யெல்லாமோ மா மிக்கொண்டு வருகிறோம்‌ 
கெடுக்க வேண்டும்‌ 7: எனறு பேச்சை 
இருந்தார்‌ இலஞ்சிச சாமியார்‌. 


_ஙுகளை ஏன்‌ 


ஆரம்‌ ரிக 
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ள்‌ அஃ த ஏன்‌ அப்படி சொல்லு நீங்க சாமி” 
என்று சாமியாரிடம்‌ பதிலுக்குக கேட்டாள சொக்கு, 


இதன பேரில்‌ ஒரு பெரிய சாச்சை தொடங்கிறு று. 
சொக்கப்பன்‌ தனக்குப்‌ பிறகு ௮நதச சொக்கிகுடிகமுகு 
ர வள்‌ கந்தப்பன தான என்று மன ததினுள்‌ காரமானித 
இருந்‌ கான. தனனுடைய ஒரே மகள்‌ சொஃ்கியைக கந்தப்ப 
னுக்குஃக கல்யாணம்‌ செய்து கொடுத்து, அவனுக்கு 
மலையரசுப பட்டமும்‌ சூட்டி. விடலாம்‌ என்று சொக்கப்பன்‌ 
எண்ணம்‌ 7 பாளையநு கோட்டையிலிருகது பா இரிமார்கள்‌ 
வந்து கந்தப்பனைப்‌ பள்ளிக்கூடப்‌ படிப்புக்கு அழைத்துச்‌ 
சென்றபோது, முதலில்‌ அந்கச்‌ சொக்கிகஞுடி மக்கள்‌ 
யாருக்கும்‌ ௮து இஷ்டமிலலை. வெளியே போனால்‌ 
பிள்ளை கெட்டு விடும்‌ எனறு பயநர்கார்கள்‌. சிலா அகைச 
சொக்கப்பனிடமே வந்துட? சொனனார்கள்‌. ஆனால 
சொக்கப்பன்‌ அந்த விஷயகுதில்‌ பிடிவாதமாக இருக்‌ 
தான, கந்தப்பனுடைய குணத்தில்‌ அவனுக்கு அக்குளை 
நம்பிக்கை. எங்கே போனாலும்‌ அவன்‌ கெட்டுப்‌ போக 
மாட்டான்‌. என்று சொக்கப்பன்‌ எல்ல, £ரிடமும்‌ உறுது 
யாகச்‌ சொல்லிக கன்னுடைய எண்ண கை நிலைநாட்டி 
விட்டான. 

கந்தப்பனுக்கோ இதகனை சர்ர்சை நடந்குதும்‌ 
த. ரியும்‌, குன்னுடைய மீலததுல்‌ நன [மானுக்கு 
எதுதனை நம்பிக்கை எனறு பல தடவைகள்‌ எண்ணிப்‌ 
பார த.திரு£கிறான கந்தப்பன்‌, வந நம்பிக்கை 4 தகுப 


பழுது வராமல்‌ இருச்சிக்கு வந்த பிறகும்‌ டந்து கொண்ட . 


பி. 5 இரு] ன. 


“அஞ்சும்‌ மூணும்‌ எட்டு 
அத்தை மகளைக்‌ கட்டு !”' 


எனாது ஒரு வசனம்‌£2 அஞ்சும்‌ மூனும்‌ சோத்து 
சாட்டாவது எப்படி. இரமம்‌ ப, அப்படியே அதை 
மகம கல்யாணம்‌ செய்து கொள்வதும்‌ ரம என்ற 
உறுதியான கோட்பாடு உள்ள: சமூகம்‌ அது. அக்தச்‌ 


சமூக கதின சட்ட இட்டத திலே கந்தப்பணுககு அதக தனை 


பிடிப்பு / இது இலஞசிச சாமியாருக்கு ஈனரறுககு தெரியும்‌. 
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ஆனால்‌ அவர்‌ சொக்கியிடம்‌ சொன்னது மறடுரரு சட்ட 
இட்டத்தைப்‌ பற்றித்‌ தான. 


பொதுவாகச்‌ சொக்கி குடியின அரசனாக, தலைவனாக, 
வரக்கூடியவனுக்கு இரண்டு மனை வியாகள்‌ இருக்க 
வேண்டும்‌ எண்று ஒரு வழக்கம்‌ நீண்ட காலமாகக்‌ கடைப்‌ 
பிடிக்கப்பட்டு வருகிறது. கந்தப்பனுடைய முகல்‌ மனைவி 
சொக்கி எனபது அக்தக்‌ காடு முழுதும்‌ ௮ அறிந்த இரக௫யம்‌. 
ஆனால்‌ இரண்டாவது மனைவி? அந்கப்‌ புண்ணியவதி 


யரா? 


பாதுரி மரகதுல்‌ அறிகுறி தோன்றி விட்டது. 
அடுத்த பெளர்ணமியன்று மலையரசுகு இருநான நடை 
பெற வேண்டும்‌. ஆக்கக்‌ திருநாள்‌ அன்றுதான்‌ 
இளவர: சனுடைய இருமணமும்‌ நடைபெறும்‌, ௮க்த.த 
இருமண த்தில்‌ கந்தப்பனுடைய வலது கையைப்‌ 
பிடிப்பாள்‌ சொக்கி? ஆனால்‌ இடது கையைப்‌ பிடிக்கப்‌ 
போவதுயார்‌? அதுபல விதத்திலும்‌ மிக மிக முக்கிய 
மான விஷயம்‌ ஆயிற்றே! 


சாமி நீங்க என்னதான்‌ சொல்லுங்க / நாங்க 
வழகககுதைை விடப்போறது இல்லை. அடுகத பெளர்‌ 
ணமிக்கு இடது கையைப்‌ பிடிக்கிறது யாருணணு தானாகத்‌ 
தெரியப்‌ போகுது பாருங்க?” என்று ஓரே உறுஇயோடு 
சொன்னாள்‌ சொக்கி / 


இலஙசிச சாமியார்‌ சொககியின்‌ பால்‌ போன்ற 
முக்கு காந்து பார்த்தார்‌. அதில்‌ கள்ளம்‌ கபடு 
இலலை. தன்னுடைய திருமணத்தைப்‌ பற்றித்தான்‌ 
மபசுகிறாள்‌. ஆனாலும்‌ கூசசமோ பொருளில்லாத 
வெட்கமோ இல்லை. நம்முடைய பெண்கள்‌ எனமுல்‌ 
கங்கள்‌ கல்யாணத்தைப்‌ பற்றி இரண்டு வார்‌. கதை 
சொல்லுவ ற்குள்‌ உடம்பெல்லாம்‌ எதக்கனை வளைப்பு 
வளைகுது நாணிக மவோணி விடுவார்கள்‌ / 


இவவாறு பனதகுதுக்குள்ளே பண்ணி ஆசசரியப்‌ 
பட்டார்‌ சாமியார்‌. ஆனாலும்‌ ௮ந்க இடது. கையைப்‌ 
பற்மி அவள்‌ ஏன்‌ ௮த கண பு.இரப்‌ போடுகிரு ள்‌? 
௦0 
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“எனன சொக./ எனனிடத்திலே பேசக்கூட 
வெட்கமா உனக்கு? ஏன்‌ விஷ. என்னிடம்‌ சொல்லப்‌ 
பயப்படுகிறாய்‌?” என்று கேட்டார்‌ சாமியர்‌, 


“ ஏன்னது? பயமா? சாமி, அது எங்க குடியிருப்பிலே 


உள்ள முயல்‌ குட்டிக்குக்டக்‌ இடையா தாக்கும்‌ சாமி7 
பயமுண்ணா அது என்ன சாமி? கறுப்பா யிருக்குமா 
சிவப்பா இருக்குமா சாமி?” என்று இலஞ்சிச சாமியாரை 
படககினாள்‌ சொக்கு, 


இதன்பேரில்‌ அவர்களுடைய சாசலச௪ இன்னும்‌ 
பலகுதது! 

சொக்குிகுடியின நெருப்பு ௮ணையக கூடாது. அதகுற்‌ 
காகக்கானே இரண்டு மனைவியர்கள்‌ மேவேண்டும்‌, 
கலைவனுக்கு? அதகுற்காகத்தானே இந்த மாதுரி ஒரு 
பழக்கம்‌ இந்தக்‌ குடியிருப்பிலே இருந்து வருகிறது ?-- 
இடை |அகவல மகளோடு பேசிக்‌ கெளிவு படுத்துக 
சாரம்‌, * சொனனாள்‌ சொக்கி, பகலில்‌ நெருப்பைக்‌ 
கவனித்துக்‌ கொள்ள ஒரு மனைவியும்‌ இரவில்‌ அந்த 
நெருப்பைக்‌ கவனிததுக கொள்ள மற்றொரு மணவியும்‌ 
எனா ஸுக இரண்டு மனை வியாகலாக்‌ கல்யாணம்‌ செய்து 
கொள்கிற வழு்கம்‌ சொகிகுடி.யில்‌ இருந்து வருவது 
சொக்கிககும்‌ தெரியும்‌. கந்தப்பனுகமும்‌ தெரியும்‌, அதேத 
சமயம்‌ கந்தப்பன்‌ தனனக தவிர வேறு எந்தப்‌ 
பெண்ணையும்‌ ஏறிட்‌ இகக்டைப்பா ரகக மாட்டன்‌. என்றும்‌ 


அபார உறுதியோடும்‌ நம்பிககையோடும்‌ சொன்னாள்‌ . 


சொக்கி, அகுற்குமேல்‌ அவள்‌ மேலும்‌ மேலும்‌ பு.இர்‌ 
போட்டாளே ஒழிய விவரமாக ஏதும்‌ சொல்ல 


மறுத்தாள்‌ 7! 


இலஞ்ச சாமியா தாடியைக்‌ கோ இவிட்ட வண்ணம்‌ 
பலமாக யோசனை செய்தார்‌. கந்தப்பன்‌ ஏக ப.தீதினி 
விரகுனாக இருந்தால்‌, இந்தச சமூககுகுன வழக்க ததுகளு 
விரோமமாக அல்லவா மலையரசுக்‌ தஇருகாள நடக்க 
வேண்டியிருக்கும்‌. மறறப்‌ பளிஞர்கள்‌ அகுற்கு எப்படிச்‌ 
சம்ம இப்பார்கள்‌ £ அகவல்‌ மகளோடு ஏதோ பேசித்‌ 
தெரிந்து கொண்டகாகச சொக்கு சொனஞனாள்‌. அது 


47/5 


எனன விஷயமாக இழுக்கக்‌ கூடும? இவர்களாக ஏதாவது 
வழி கண்டுபிடி கீது எங்காவது விபரீத. குதிலலே கொண்டு 
ம்பாய்‌ விட்டு விடக்‌ கூடாதே. கந்தப்பனுடைய கல்யா 
௯ குதல்‌ தான்‌ சில கட்டங்கள்‌ போட்டு வைத துருதககிறாரே, 
அதெல்லாம்‌ நடைபெறாமல்‌ போய்விடக்‌ கூடாேத-- 
இபபடிப்‌ பலவாறு யோசனை செய்தார்‌ இலஞ்சிச 
சாமியார்‌. அப்பொழுது தூரத்தில பளிஞர்களின 


மீகாஷ்டி. கானம்‌ கேட்டது. 


“இரு தார விவாகம்‌' எனறு சொல்லப்படும்‌ பொருள 
குறி குதுக குடிசைத்‌ தஇண்ணயிலே ௩டந்து கொண்‌ 
ருந்த பலமான சாசசையை இதுவரை ஓரே கவலையோடு 
கேட்டுக்‌ கொண்டிருந்த கல்யாணி வஅும்மாள்‌ இப்பொழுது 
இந்தக்‌ கோஷ்டி கானம்‌ கதொலைவிலே கேட்டதும்‌, 
குடிசைககுள்லோ யிருந்து வெளியே வந்து இணையில்‌ 
நினு பார்த்தாள்‌. யாரையும்‌ காணோம்‌. ஆனால 
அடாத தியான மரங்கள ஃகு அப்பாலிருந்து பளிஷர்களின 


குரல்‌ கூட்டமாகக்‌ கேட்டது 2 


முருகரு சாமி--அது 
முதலான சாமி--எங்க 

முன்னேரும்‌ பின்ஜேரும்‌ 
முறை தொழுத சாமி! 


கந்து சாமி-- அது 
கடவுளராம்‌ சாமி--இன்னும்‌ 

சொந்தமான பேருக்கெல்லாம்‌ 
௬கம்‌ கொடுக்கும்‌ சாமி! 


பவலவராம்‌ சாமி--௮ுது 
வேண்டிஜர்க்குச்‌ சாமி--எந்தக 

நகாலமுமே நம்மை யெல்லாம்‌ 
காத்துவரும்‌ சாமி! 
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வெற்றி ேலுச்‌ சாமி--அது 
வீரவேலுச்‌ சாமி--நம்மைச்‌ 

சுற்றியுள்ள பகைகள்‌ எல்லர்ம்‌ 
ொலைத்துநின்ற சாமி ! 


வள்ளி யோட சாமி--அது 
வரிசை தரும்‌ சாமி--தெய்வ 

ஆனையோட சாமி நம்மை 
ஆதரிக்கும்‌ சாமி! 


முமரலரு சாமி---அது 
குலதெய்வச்‌ சாமி 

கும்பிட்டபேர்‌ எல்லாரையும்‌ 
ரும்பி காக்கும்‌ சாமி! 


புள்ளிமயில்‌ சாமி--அது 
புஞ்சிரிப்புச்‌ சாமி 

வள்ளிதெய்வ யானையோடே 
வரம்‌ கொடுக்கும்‌ சாமி! 


மேற்கண்ட பாடல்‌ வர வரச்‌ சமீபத்இலே கேட்டது, 
சற்று நேரத்துற்கெல்லாம்‌ ஆணும்‌ பெண்ணுமாகப்‌ பல 


பளிஞா்கள்‌ 


ஒரே கூட்டமாகக்‌ குடிசையை 


கோக்கஇக்‌ 


குகுததுப்‌ பாடிக்‌ கூககாடிக கொண்டூட வந்தார்கள்‌. 


42. அவசரத்‌ தந்த ! 
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“பூமியின்‌ எல்லை யெங்கும்‌ உள்ளவர்களே! என்னை 
பநாக்கிப்‌ பாருங்கள்‌ ; அப்பொழுது இரட்சிக்கப்‌ 
படுவீர்கள்‌ 7” என்றார்‌ கர்த்தர்‌, மக்களின்‌ பாபங்களுக்காக 
அவர்‌ புண்பட்டார்‌. மனித ஜா இயின்‌ அக்கிரமங்களுக்காக 
அவர்‌ .துயருநரறார்‌. ௮ந்தத்‌ திருக்குமாரனுடைய 
துன்பகதில்‌ நாம்‌ குணாடைகிறோம்‌ / நமக்குச சமா 
தானத்தை உண்டு பண்ணும்‌ ஆக்கினை அவர்மேல்‌ 
வந்தது; அவருடைய தழும்புகளால்‌ நாம்‌ குணமாகும்‌.” 


இவ்வாறு * விவிலியவேத ' வாக்கியங்ககாப்‌ பேசிக்‌ 
கொண்டு சென்ளார்‌ பா திரியா, 


அன்று ஞாயிற்றுக்கிழமை. கிறிஸ்துவ ஆலயத்தின 
மோனச்‌ சூழ்நிலையில்‌, நூற்றுக்கணக்கான பக்தர்களின 
இருக்கூட்டத்தில்‌ லிலி ஓட்‌ அவுஸும்‌ மண்டியிட்டு 
நின்றாள்‌. ்‌ 


“ ஒரு பாவமும்‌ செய்யாமல்‌, நன்மையே செயயதகதகக்க 
நீதிமான்‌ பூமியில்‌ இல்லை. நாம்‌ எல்லாரும்‌ ஆடுகளைப்‌ 
போல வழிதப்பிக திரிந்து அவனவன்‌ தன தன வழியிலே 
போனோம்‌. நமக்குப்‌ பாவமில்லை யென்போமானால்‌, 
நம்மை நாமே வஞ்சிசகிறவர்களா யிருப்போம்‌ ; சதுஇயம்‌ . 
நமக்குள்‌ இராது, தன்‌ பாவங்களை மறைக்கிறவன 
வாழ்வடைய மாட்டான ) அவைகளை அறிக்கை செய்து 
விட்டு விடுகிறவனே இரக்கம்‌ பெறுவான்‌ 7 


பாதிரியாருடைய பிரார்ககனைச்‌ சொற்பொழிவு 
முடிந்து பக்தர்‌ கூட்டம்‌ கலைந்து சென்றது. ஆனால்‌, ஓட்‌ 
அவுஸ்‌ மட்டும்‌ அங்கிருந்து நகரவில்லை, ப 


நேற்றிரவு தந்த ஆபீஸில்‌ அப்புலிங்க தைச்‌ 
சந்திக்க பிறகுலிலிகமகு மன கதில்‌ ஏதேகோ சிந்தனைகள்‌ 
ஆறுகலினறி எழுந்து கொண்டிருந்தன. வீட்டுக்கு 
வந்து படுக்கையில்‌ படுத்தவள்‌ உறக்கமே இல்லாமல்‌ 
புரண்டு கொண்டே யிருந்தாள்‌. 
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கன்னுடைய வாழ்க்கை இதுவரை பற்றுக்கோடு 
இல்லாமல்‌ கழிந்து விட்டது. உண்மையில்‌ அவளுடைய 
சமூககதகுல்‌ இருமணம்‌ செய்து கொள்ளாமல்‌ கன்னிய 
ராகவே வாழ்ந்து மறைந்நவர்கள்‌ எத்தனையோ பேரை 
அவளுக்குத்‌ தெரியும்‌. ஏன ? அவளுடைய தாயாரின்‌ 
சகோ தரி ஒரு க.இ-- அவளுடைய சிற்றன்னை. சாகும்வரை 
கன்னியாகவே வாழ்க்து மறைந்தாள்‌, அது அவளு க்கு 
தெரியும்‌. ௮அந்கு வாழ்ககை அவளுக்குப்‌ புதிதில்லை, 
ஆனால்‌ இப்பொழுது அவள்‌ நினைத்தது அவளுடைய 
காயாரைப்‌ பற்றித்‌ கான்‌, 


லிவியின்‌ லம்‌ மரணமடைவகுற்கு முன்பு 
லிலியிடம்‌ ஒரு வி ஷய தீதைச்‌ சொல்லி _யிருந்தாள்‌. 
அகாவது அவளுக்குப்‌ பிறகு மகள்‌ லிலியிடந்தான்‌ 
குடும்பப்‌ பொறுப்பு சாரப்‌ போகிறது. ஜான்‌ உள்பட 
ஆண்‌ பிள்ளைகள்‌ எல்லாம்‌ உத்தியோக நிமித தம்‌ 
வெளியூர்களுஈ்குப்‌ போய்‌ விடுவார்கள்‌. தகப்பனாரைக 
கவனித்துக்‌ கொள்கிற பொறுப்பும்‌, சின்னக்‌ கம்பியைப்‌ 
படிக்க வைத்து முன்னுக்குக்‌ கொண்டு வரவேண்டிய 
கடமையும்‌ லிலிக்குக்தான்‌ என்று அவளுடைய தாயார்‌ 
அக்க நாளில்‌ நூறு தடவை சொல்லி யிருககிறாள்‌. 
உண்மையில்‌ டெலிபோன்‌ எக்சசேஞ்சில்‌ முன்னுக்கு 
வரவேண்டும்‌ என்ற விர நோக்க த்துடன்‌ இரவு பகல்‌ 
பாடுபட்டு விலி உழைப்பதெல்லாம்‌ கனனுடைய குடும்ப 
முன்னேற்றத்‌ அக்காக த்தான்‌, ஆனால்‌ அ தில்‌ ஒரே ஒரு 
சராம்‌, நாலு பேரைப்‌ போல தானும்‌ வீடும்‌ குடி. த்தனமும்‌ 


என்று இருக்க முடியாது என்பதுகுன, 


: டெலிபோனில்‌ வேலை பார்ப்பது எனளால்‌ கல்யாணம்‌ 
பண்ணிகஃ கொள்ளக்‌ கூடாது ' என்று ஒரு வரையை ற! 
கல்யாணம்‌ பண்ணிகஈ கொள்வதா பிருந்தால்‌ உத்து 
யோகத்தை விட்டுவிட வேண்டும்‌. லிலிக்கு த திருமணம்‌ 
செய்துகொண்டு நலல முறையில்‌ குடித்தனம்‌ பண்ண 
வேண்டும்‌ என்று விருப்பம்‌ இருந்தபோதிலும்‌, உ௧௫ 
யோகத்தை விட்டு விட இஷ்டமில்லை, எத்தனையோ 
வாலிபர்கள்‌ அவளுடைய அுழமகலே மோகப்பட்டுக 
கல்யாணம்‌ பண்ணிக்‌ கொண்டு உத்தியோகக்கை விட்டு 
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விடும்படி அவளிடம்‌ வந்து சொன்ன துண்டு, அப்பொழு 
(தெல்லாம்‌ அவள்‌ மன உறுஇயோடு : முடியாது ' எனறு 
'சொல்லி விடுவாள்‌. நாகர ததினமும்‌ குப்புசாமியும்‌ முன்‌ 
னொரு சமயம்‌ விஷமத்தனமாக டந்து கொண்டதுபோல 

'இப்பொழுதும்‌ இலர்‌ அவளுக்குக்‌ காதல்‌ கடிதங்கள்‌ 
எழுதுவ துண்டு, அவற்றை யெல்லாம்‌ படித்தும்‌ படிக்கா 
மலும்‌ கிழித்து எறிந்து விடுவாள்‌ லிலி. ட பாரமும்‌ 
கடமை என்ற ரம அவளுடைய இதயத்தில்‌, 
வலுவடைய வலுவடைய, ஏசுரா கர்‌ அவள்‌ உள்ள க.திலே 
ஓர்‌ அசாதாரணமான உறுதியைக கொடுத்து வந்தார்‌. 
அவளோடு பழகிய சம வயதுப்‌ பெண்க ளுக்கும்‌, 
அவளுடைய உறவினர்களுக்கும்‌ அவளுடைய கண்ணுக்கு 
முன்னாலேயே இருமணம்‌ ௩நடககும்‌, அட்ட்ட தல்லாம்‌ 
லிலி ஒரு வயதான அம்மானைப்‌ போலக்‌ ஈகல்யாணக 
காரியங்களைச்‌ சற்றும்‌ மனா சிதறல்‌ இன்றிக்‌ கவனிப்பாள்‌.. 


இப்படி. யெல்லாம்‌ இருக்துங்கூட நேற்றிரவு 
அவளுடைய மனம்‌ ௮ கு.தனை இலேசம்‌ அடைந்த தற்குஃ 
காரணம்‌ சிலம்பக: கூத்தும்‌, நாகரத்தினம்‌ செய்‌,த 
வம்பு,த.கனமும்‌, சந்தி திரிகாவின்‌ வாழ்க்கையில்‌ ஏற்பட்ட 
குமைச்சல்களைப்‌ பற்றி அவள்‌ மஷேள்விப்பட்டதை 
நினை தீதுப்‌ பார்த்ததும்‌ தாண்‌, 


: ஒரு பெண்‌ இருமணம்‌ செய்து கொள்ளாமல்‌ வாழ 
நனை ககால்‌, சமூகம்‌ அந்த நினைப்பைக கெடுப்பகுற்கு 
எத்தனை உத்சாகத தாடு முனைந்து கேட செய்கிறது /'-- 
இவவாறு நினைத்தாள்‌ லிலி. இந்த நினைப்போடு இப்‌ 
பொழுது பாப அன்ப ப  பவணத்த பற்றிப்‌ பாதிரியார்‌ 
செய்த சொற்பொழிவும்‌ சோந்து கொண்டு, லிலியின 
மன ததை மேலும்‌ இளதியது, 

்‌ குடும்பப்‌ பொறுப்பு என்னுடை யது என்றாளே 
கதூயார. அந்தப்‌ பொழுப்பைச சரியாக நான்‌ நிறைவே ற்ற 


வேண்டுமே/ புரவப்‌ பாதையிலே நான்‌ காலெடுத்து 
வைது விடக்‌ கூடாத 7” 


இவவாறு ஒரு கவலை லிலியின்‌ ॥னகுதில்‌ 
உண்டாயிற்று, ஆலயத்‌ ற்கு வெளியே வந்தாள்‌, 
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அதக ஆலய, கின்‌ இறந்க வெளியில்‌ தோட்டம்‌.போன்‌று 
இருந்த பரந்த நிலத்தில்‌ கல்லறைகள்‌ நின றன. லிலியின 
காயார்‌ அந்தக்‌ கல்லறைகள்‌ ஒன்றின்‌ கமேதான்‌ மரண 
ிகுஇரை செய்ஒருள்‌. 


சஞ்சலமும்‌ துக்கமும்‌ அதிகரிக தவளாக லிலி ஓட்‌ 
அவஸ்‌ ௮நகக கல்லறையை நோக்கி நடந்தாள்‌. நடந்து 
சென்று மண்டியிட்டாள்‌. உருக்கமான முறையில்‌ தன 
கதூயை நிணைகுதுக கண்ணீர்‌ வடித்த வண்ணம்‌ 
ரிரார்‌ த்தனை செய்காள்‌. 


: யாருடைய வாழ்வில்‌ என்ன மாறுதல்‌ உண்டான 
போ துலும்‌ எனனை அபபழுக்கறற கன்னியாகவே வைத்து 
ரம்மா / உன விருப்பப்படியே நான்‌ குடும்ப பாரத்தைச்‌ 
சுமக்கிறேன்‌ 7” எனறு இயானித்காள்‌ லிலி, அப்போது 
எங்கோ கனவு உலகிலிருந்து கேட்பது போல லிலியின்‌ 
நினைவுச்‌ செவியிலே ஈழ்க்கண்டவாறு விவிலிய வேதம்‌ 
ஒலி ௪க.து : 

“ வருகுதப்பட்டுப்‌ பாரம்‌ சுமககிறவர்களே / நீங்கள்‌ 
எல்லாரும்‌ என்னிடத்தில்‌ வாருங்கள்‌ / நான்‌ உங்கள்ட 
இளைப்பாறு தல்‌ குருவேன 7” 


3% 3 3 


இலலை உலாச செய்கு ஸ்காபனக்கில்‌ ராமரா தன்‌ 
ஏகச சுருசுருப்பாகச்‌ செய்குகளை வகைப்படுததுவதும்‌, 
டெலி ப்ரின்டரில்‌ வந்து சோந்த ககவல்களைக கதகு்தரிதது 
அந்தந்தக்‌ இலைகளுக்கு ஆனுப்புவதுமாக மூச்சுவிட நேர 
மில்லாமல்‌ ஓரே படபப்பாக வேலை செய்து கொண்டிருந்‌ 
கான்‌. அப்போது, சற்றும்‌ எதாபாராத விதத்தில்‌ வேக 
மாக ஒரு “சப்ராஸி'வந்து ஒரு தந்தியைக கொண்டுவந்து 
போஜைமேல்‌ ராமநாகனுக்கு முனபாக வைகுகான, 


குந்து உறையைப்‌ பார்த்ததும்‌ ராமநா தனுக்குது 
தூக்கிவாரிப்‌ போட்‌ டது. அது ஆபிஸ்‌ கந்து யில்லை. 
ராமநாகன்‌' என்று பெயர்‌ போட்டு விலாச மிட்டிருந்தது, 
எனவே சொந்தக்‌ காரியமாக வந்த தந்தியாகக்தான்‌ 


இருக வேண்டும்‌. 
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பகுறிய கைகளோடு அரந்தத்‌ கந்தியை எடுத்து 
உடைகதுப்‌ பார்க்கதான்‌ ராமநா தன்‌. இருச்சியிலிருக் து 
அப்புலிங்கம்‌ கொடுகதுருந த குந்இ அது. 

மிகவும்‌ முக்கியம்‌, எந்த வேலை எப்படி. 

யிருந்தாலும்‌ உடனே இரண்டு வாரம்‌ லீவு 

போட்டுக்கொண்டு இங்கே வந்து சேரவேண்டும்‌, 

டாகடர்‌ சுரேஷும்‌ நானும்‌ ஆவலோடு காத்‌ 

இருக்கிறோம்‌. அப்பு.” 

இந்தத்‌ குந்தியைப்‌ படித்ததும்‌ ராமநாதனுக்குப்‌ 
படபடப்பு இன்னும்‌ அதிகரிக கு. விஷயங்களை ஏற்கனவே 
ஒருவகையாக ஊக இருந்த போதிலும்‌, சாகாரணமாகக 
கடி.கததிலே வந்து சேர வேண்டிய ஒரு முக்கிய செயது 
யைக்கான்‌ அவன இந்கு நிமிஷம்‌ வரை எதுாரபார்ததுக 
கொண்டிருந்தான்‌. அகுற்கு மாறாக இப்பொழுது இந்த 
மாதிரி ஒரு தநஇ வந்தது அவனுக்கு ஒரே இமைப்பாகப்‌ 
போய்‌ விட்டது. 

அக்காள்‌ சாவிததுரி அம்மாளிடமிருக் து *கடிகம்‌ 
வரும்‌ *' எனறு எதிர்பார்த்து? கொண்டே யிருந்‌ தான. 
ஆனால்‌ அவளிடமிருந்து எவ்விதமான குகவலும்‌ இல்லை. 
அது விஷயம்‌ அவனுக்கு அளவற்ற ஆதுஇரக)ைதுக 
கொடுத்திருந்கது. இப்பொழுது இப்படி. ஒரு. குந்‌இயும்‌ 
வரவே, ஆத்திரம்‌ அதுிகரித்தகதோடு பொறுமை 
பரில்லாத சல்லையில்‌ ரட்‌ கடுமையாகக்‌ கோபமே 
உண்டாயிறறு ராமர தனுக்கு, 


சடசட என்று வாயாடிப்‌ பேச்சுப்‌ பேசத்கான்‌ 
லாயக்கு அவள்‌. என்னா விஷயம்‌, முடிவு என்ன, என்‌ 
றெல்லாம்‌ சட்டென்று தெரிந்து கொள்ள அவளால்‌ 
முடியாது. வழவழப்பு /-மனகதுக்குள்ளே அக்காளை 
இப்படிச சபிக்து£ கொண்டான்‌. 

பம்பாய்‌ சென்று வந்ததில்‌ ஒரு வாரம்‌ போயிற்று. 
இப்பொழுது பமையபடியும்‌ இரண்டு வாரம்‌ என்ளுல்‌, 
எப்படி லீவு கேட்பது !' என்று ஓரே எரிசசலோடு நெற்றி 
யைப்‌ பிசைந்து கொண்டிருக்கும்‌ போகதே, ராமகா கனின 
மேலதிகாரி அவனுடைய அறைக்குள்ளே நுமைந்தார்‌. 
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்‌ என்ன ராமநா தன ! எப்பொழுது புறப்படுகிறீர்கள்‌ 
இருச்சிககு !”” என்று கேட்டார்‌ அவர்‌, புன்முறுவலோடு, 
ராமகா குனுக்கு இப்பொழுது இகைப்பு இன்னும்‌ 
அதிகரித்தது, 


“டாகடா சுரேஷ்‌ இருசசியில்‌ இருக்கிறார்‌ எனறு 
எனக்கு இன்று காலையிலேகான்‌ தெரியும்‌. உங்களை 
உடனே கஇருசசிக்கு அனுப்பி வைக்கும்படி எனக்கு எழுஇ 
யிருக்கிறார்‌ 7” என்றார்‌ அவர்‌, 


6 ங்களும்‌ சுரேஷைக்‌ டுதரியமா?” என்‌. 
ஆஃகு 8, குர1// நு 


கேட்டான்‌ ராமநா தன்‌. 


₹ நாங்கள்‌ இரண்டு பேரும்‌ சென்னை பசசையப்பன 
கல்‌ லூரியில்‌ ஒனருகப்‌ படிகதோம்‌. இன்டராமீடியேட்‌ 
தறிய பிறகு அவர்‌ வைத்தியக்‌ கல்லூரியில்‌ ற்ப பப்‌. 
அகுன பிறமும்கட நாங்கள்‌ எல்லாம்‌ ஒன்று சேர்ந்து 
ஒரு நாடகக்‌ ளப்‌ நடத்தினோம்‌. எங்கள்‌ சங்ககுதில்‌ 
டாகடர்‌ சுரேஷ்கான்‌ ஹீரோ / அடாடா / எப்படி. நடிப 
பார்‌ தெரியுபோ? நடிகனாகவே பிறந்து வளர்ந்தவன்கூட த 
கோறு_று விடுவான்‌ 7 


: நீங்கள்‌ அவருககுச சிநகிதா என்று சுரேஷ்‌, 
என்னிடம்‌ சொல்லவே இலலையே. தில்லியில்‌ நீங்கள்‌ 
கான்‌ மானேஜராக இருக்கிறீர்கள்‌ எனறு அவருஃகு ஒரு 
கடிது, குதில எழுது தியிருந்தேகேன்‌. உங்களைத்‌ தெரிந்துதாகவே 
அவர்‌ ஒரு வார்‌ கக பதில எழுக 2 


ராமநாதன்‌ / சுரேஷ்‌ எப்பொழுதுமே எந்தக்‌ காரி 
ய தையும்‌ நாடகப்‌ பண்போடு செய்கிறவர்‌, அதுதான்‌ 
சொன்னேனே, எங்கள்‌ நாடகங்களில்‌ அவர தான்‌ ஹீரோ 
என்னு / அந்தப்‌ பழக்கம்‌ வீண்‌ போகுமா 7'' 


இப்படி௪ சொல்லி விட்டு அவர்‌ சரிக்கார்‌. ராமநாத 
னுக்கு என்ன பதில்‌ சொல்வது என்னு தெரியவில்லை, 
ஆனால்‌ சாபமா சனுபமகப்‌ பதிலுக்கு அவர்‌ கா துதிருப்ப 
கதூகது 6 கான்றவில்லை,. அவரே கெொடர்ந்து பேச 


ஆரம்பித்தா, 
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* அவசியமில்லா பல்‌ சுரேஷ்‌ யாருக்கும்‌ கொக்கரவு 
மகாடுக்க மாட்டார்‌, து நீங்கள்‌ இன்றைக்கே 
தஇருசசிக்குக இளம்பிவிட ர என்ன 
விஷயமோ கெரியவில்லை / மிக மிக முக்கியமானதாகத்‌ 
கான்‌ இருக்க வேண்டும்‌ / சந்தேகமில்லை ” என்றார்‌ 
மேல இகாரி. 


குந்தியை% கையில்‌ வைத்தும்‌ கொண்டு பலத்த 
யோசனையில்‌ ஈடுபட்டிருந்த ராமா கனும்கு அகுற்குமேல 
யோசனை செய்ய வேண்டிய அவசியம்‌ ஏதும்‌ இல்லை. 


்‌ செளகரியமான பிரயாணம்‌ உங்களுக்கு வாயக்கு 
மாக 7” என்று ஆங்கிலத்திலே வாழ்த்திவிட்டு அந்த 
அறையிலிருந்து நகர்ந்தார்‌ அ௮இகாரி, 


38 38 34 


(இச £இகுடியில்‌ அன்று பளிஞர்கள்‌ ஒரே பெருங்‌ 
கூட்டமாகச சேர்ந்து முருகனைப்‌ பாடிய வண்ணம்‌ 
குடிசையை நோக்கி வந்தார்கள்‌ அல்லவா £ அவர்கள்‌ 
அனைவரும்‌ இலஞ்சிச சாமியாரின்‌ ஆசிரம த்‌ கிண்ணயிலே 
உட்காரந்‌ இருந்த சொக்தியை கோககி நடந்தார்கள்‌. 
அவளுஃகு முனபாக வரது. நின்று கொண்டு எலலாரும்‌ 
துரையிலே மூழங்கால்‌ படும்படி. மண்டி பிட்டு, வலது 
கையை நில க்தி இலே பதித்து அக, தர்‌ சமூகக இன சம்பிர 
குாயப்படி. கண்டன்‌ சமர்ப்பித்கார்கள்‌. சொக்கி எழுந்து 
நின்று கொண்டாள்‌. உடனே அக்தப்‌ பளிஞர்‌ கூட்டத்தில்‌ 
வயது முதுரந்தவர்களாகம காணப்பட்ட ஒரு பளிஞனும்‌, 
அவனுடைய மனைவியா கூட்டகதை விலக்கி விட்டு 
மூனனணியிலே வந்து நின்று கொண்டு கைகோகத்த 
வண்ணம்‌ பாட ஆரம்பி க தார்கள்‌ : 


தும்பிக்கையார்‌ பிள்ளேயாரைத்‌ 
ொழுநபாதம்‌ தெண்டனிட்டடாம்‌ 
ஆனைமுகத்து நாயகரை 
அடி பணிந்து தெண்‌ டனிட்டோம்‌ ! 
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தாமரைப்‌ பூ பூத்துநின்ற 
தையலவள்‌ வாசலிலே 

பூமகளும்‌ நிலமகளும்‌ 
பொருந்தும்மண வாசலிலே 


ஆனைமுகளர்‌ வந்துநின்று 
அசைந்தாடும்‌ வாசலில 
ஆறுமுக 6வலவர்தான்‌ 
அவதரித்த வாசலிலே 
இவவாறு அந்தக இருவரும்‌ ம பவத்தலுல்‌: வராத 
களிலே மலைநாட்டுக கொச்சை உச்சரிப்பும்‌ ன டன்‌ 


சி)ைதவும்‌ இருக்‌ தன. ஆனு னும்‌ எ கதனையோ பல ஆண்டு 
களாக வழி வழியாக வந்த ௮க,க நாடோடிப்‌ பாடல்‌ 


இலஞ்சிச சாமியாரைக கவர்ந்தது. இந்த நேரத்தில 
அணி அணியாகப்‌ பளிஞர்கள்‌ அனைவரும்‌ வரிசைப்‌ 


படுத்தி நின்று, சொககிக்கு முன்னும்‌ பின்னும்‌ கையைகு 
குட்டிக கும்மி யடி.ப்பது போல காளம்‌ போட்டி இ ஒட 
பாட்டைக்‌ கொடாந்து பாட ஆரம்பித்‌ கார்கள்‌. 

வேலும்‌ மயிலும்‌ விளையாடும்‌ வாசலிலே 

அன்னம்‌ மிதந்து அசைந்தேகும்‌ வாசலிலே 

வண்மை வளம்‌உடையாள்‌ வந்துநிற்கும்‌ வாசலிலே 

செல்வம்‌ பெரிநுடையாள்‌ சேவைதரும்‌ வாசலிலே 

இப்படி. அவர்கள்‌ பாடியதும்‌, அந்தப்‌ பளிஞர்கள்‌ 
கூட்டத்தில்‌ இருக்க பெண்கள்‌ மட்டும்‌ கனியாகச்‌ சோந்து 
ஒரு குதி குதித்து முன்னால்‌ வந்து நின்றார்கள்‌. மறு 
கணம்‌ தலையை முன்னும்‌ பின்னுமாக வளைத்து 


அசை ததுக கும்மி தட்டி கொண்டு பளிஞப்‌ பெண்கள்‌ 
ழ்க கண்ட வாறு பாட ஆரம்பித்தார்கள்‌ : 
கலியாணம்‌ கலியாணம்‌ காரிகைக்கே கலியாணம்‌ 
அல்லி அரசாணிக்கும்‌ அர்ச்ரனர்க்கும்‌ கலியாணம்‌ 
ஆணழகன்‌ அர்ச்சுனர்க்கும்‌ பெண்ணழகி அல்லிக்கும்‌ 
ஆசார வாசலிலே அழருக்‌ கல்யாணம்‌ ! 


46௦ 


இந்த இடத்தில்‌ ஆண்களும்‌ சேர்ந்து பாட 
ஆரம்பி க.தார்கள்‌ : 

கலியாணம்‌ என்றுசொல்லிக்‌ காடெல்லாம்‌ முழுதறிய 
உற்றார்‌ உறமுறையார்‌ ஊரரல்லாம்‌ பாக்குவைத்து 
சம்பந்தி மார்களுக்குச்‌ சதிருட௦ன பாக்குவைத்து 
வாருங்கள்‌ என்று சொல்லி வணங்கி வரவேற்று 
முன்னூறு காதம்‌ மூடியே பந்தலிட்டார்‌ ! 
ஆயிரம்‌ கரதம்‌ அகலமாய்ப்‌ பந்தலிட்டார்‌ ! 
எண்ணூறு காதம்பேர்‌ இடமுள்ள பந்தலி௦ல 
வாழை மரம்கட்டி வர்ணக்‌ கொடிகட்டி 

மாணிக்கப்‌ பந்தலிலே வரிசையுடன்‌ தான்தூக்கி 
தென்னங்‌ குருத்துவெட்டிச்‌ சோலைக்‌ கிளிகள்கட்டி. 
தாரும்‌ கமுருகளும்‌ தனித்தனியே தொங்கவிட்டார்‌ ! 
சொக்கட்டான்‌ பந்தலிட்டுச்‌ சோளக்‌ கதிர்கட்டி,. 
பாளங்கள்‌ தொங்கவிட்டுப்‌ பந்தல்‌ அலங்கரித்தார்‌ ! 


- இப்படிப்‌ பாடி. முடி.கு,ததும்‌, பெண்கள்‌ மறுபடியும்‌ 
குதஇுத்துத குதித்து வட்டமாகத கும்மியடித்துக 
கொண்டே பாடலை முடிககாாகள : 


கலியாணம்‌ கலியாணம்‌ காரிகைக்குக்‌ கலி.பாணம்‌ 
அல்லிக்குக்‌ கலியாணம்‌ அர்ச்சுனர்க்குக்‌ கலியாணம்‌ 
அல்லிக்கும்‌ அர்ச்சுனர்க்ரும்‌ அழகான கலியாணம்‌ ! 


இப்படிப்‌ பாடி முடித்ததும்‌, அவர்கள்‌ ஓவ்வொரு 
வரும்‌ கங்கள்‌ கையிலே கொண்டு வந்திருந்த பூரசெண்டு 
களையும்‌, வாழை கமுகுகளையும்‌ ஒரு மலை போலம்‌ 
'சொக்குக்கு முனனால்‌ குவிகது விட்டார்கள்‌. குவித்து 
விட்டு, ஒரு வார ததையும்‌ பேசாமல்‌ மறுபக்கம்‌ இரும்பி 
ஆடிக்‌ குதிததுதக கொண்டே கைகூப்பிய வண்ணம்‌ 
அங்கிருந்து சென்று விட்டார்கள்‌. 


பா தரி மரததில்‌ பால்‌ வடியும்‌ ரெய்இ தலைவனுக்குத்‌ 
தெரிந்து, அவன்‌ தன்‌ சமூகத்திற்கு அறிவிப்புச்‌ செய்து 
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விட்டான என்றதும்‌, பளிஞாகள்‌ வன மோகினியான 
கன்னியைக்‌ தேடிப்‌ பிடித்து இந்த விதமாகத்‌ தங்கள்‌ 
முகல்‌ மரியாதையைக்‌ கன்னிக்குச செலுகுதுவது என்று 
ஒரு வழம்கம்‌ பளிஞர்‌ குடியிருப்பில்‌ இருந்து வந்தது. 
இது இலஞ்சிச சாமியாருககுத்‌ டதரியும்‌. 

“ சொகசகி/ சொக்கப்பன்‌ நஅுறிவிப்புச்‌ செய்தாசசு. 
நீதான்‌ வலது கைப்பெண்‌ என்பது தஇரமானம்‌ 
ஆகிவிட்டது. ஆனால்‌ இடது கைப்‌ பெண்‌ யாருனனு 
கான்‌ நீ சொல்லமாட்டே !”” எனறார்‌ சாமியார்‌. 

£ மாட்டேன்‌ சாமி/ இதுவரையிலும்‌ இல்லாத 
வெட்கம்‌ இந்த வினாடியிலே யிருந்து எனககு வந்துட்டுது, 
சாமி 7” என்று சொல்லிக கொண்டே மான குட்டியைப்‌ 


போலத்‌ துள்ளி ஓடி. விட்டாள மேசொக்டு 7 


அனநிரவு சொக்கிகுடியில்‌ இலஞ்சிச்‌ சாமியார்‌ 
தம்முடைய ஆசரிரமகதுதுககு வெளியே ஒரு நா£ககட்டிலை 
எடுத்துப்‌ போட்டுப்‌ படுக்து£ கொண்டார்‌. குடிசை . 
முகப்பிலே பாயை விரித்து அதில்‌ உட்கார்ந்தான்‌ 
ரவீந்திரன்‌. கல்யாணி முடிசைச சுவரின்‌ மாடக்‌ குழியிலே 
இருந க அகல்‌ விளக்கை எதுரே கொண்டு வைத்துகு 
தூண்டி. விட்டு நினறு கொண்டிருந்தாள்‌. 

உ கல்யாணி/ எனக்கு மூளைக கோளாறு வந்தது - 
பற்றி 8 கவலைப்‌ படுவது இருககிறதேதே அது சுத்தப்‌ 
பைத்தியக்காரக்தனம்‌. உண்மையில்‌ அந்து மூளைக்‌ 
கோளாறு ஏற்பட்டிரா விட்டால்‌ ஏற்கனவே எனகன 
இருந்த இரத்த வேகம்‌ இப்பொழுது சமனாக யிருக்கா து. 
தெரிந்ததா :”' என்றான ரவ. 

தானாகவே அவன்‌ பேச ஆரம்பிப்பது இதுவரையில்‌ 
இல்லை, இப2பாழுது இப்படி. அவன பேச ஆரம்பிக்கவே 
ஆச்சரியமும்‌ மகிழ்ச்சியும்‌ பொங்கயெவளாகக்‌ கலயாணி 
தன்‌. கணவனின வார்கதைகளாயே ஆவலோடு 
கேட்டவாறு நினராள. 
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“மல்யாணி/ டாக்டர்‌ சுரேஷும்‌ இலஞ்சிச சாமியாரும்‌ 
சர்ப்பகந்‌ இயிலிருந்து செய்யப்பட்ட ஒரு மருந்தை எனககு 
கொடுது திருக்கிறார்கள்‌. இதில்‌ ஒரு பெரிய ஆச்சரியம்‌ 
என்னவெனளுல்‌, எனக்கு மூளை க கோள. ர ஏற்பட்ட 
விகமும்‌, அ௮தகுன்‌ பிறகு ௩டந்த சம்பவங்களும்‌ எலலாம்‌ 
அப்படியே இப்பொழுதும்‌ நினைவு இருக்கின்‌ றன/ சநஇரிகா 
காணாமற்‌ போனது, பதறி எழுதி யிருந்‌, த கடிகுகுதை 
நான்‌ பார்த்தது, உடனே நீ மாடிக்கு வந்து இரைச்ரல்‌ 
போட்டது, நான்‌ பட பட என்று படிகளிலே இறங்கிய து, 
பிறகு ௩டந்த விபரீதம்‌-- எல்லாமே லப. ம்‌ மாரி 
எனனுபைய பயல்‌ பு இப்பொழுது நினக்காலும்‌ 
அப்படி. 2 அத்த கெளிவாக றத இதக்‌ இது தனை 
அ இர்சசிக்கும்‌ காரணம்‌ என்ன என்று டாஃடர்‌ சுரேஷ்‌ 
தமது மூளையைக்‌ குழப்பிக்‌ த அன்‌ அல்லவா 1 
அந்தக காரணமும்‌ ௦ எனககு. இப்பொழுதுதான்‌ டு தரிகிறது. 
ஒரு பெரிய வியப்பு எனன தெரியுமோ ! டாகடர்‌ சுரேஷ்‌ 
கண்டெடுத்துப்‌ படி.தத கடி கம வேறு, நான என்‌ கையிலே 

வை குதுப்‌ பார்‌ த்துக்‌ கொண்டிருந்‌ த கடிதம்‌ வேறு, நான்‌ 
பார்த்த கடிதத்தை டாகடர்‌ பாரகததகில்லை. டாக்டர்‌ 
பார்த்து கடித கதை நான்‌ பார்தத திலலை, ஆனால்‌ இ இரண்டு 
சுடி. தஙுகளுமே சந்திரிகாவின்‌ கடி தங்கள்‌ தான 
பார்க்கதாயா நான பாட்டுககுப்‌ பேசிக்‌ கொண்டே 
போகிறேனே. நீ நினறு கொண்டே இருக்க ரூயே. கால்‌ 
கடுக்கும்‌ _தூறாா, புருஷனுகரு முனனால்‌ மனவி உட்காரக்‌ 
கூடாது எனபதெெலலாம்‌ அ, தக காலம்‌. என்னிடம்‌ 
5 அதத்‌ மனைவிக்கு முனனால்‌ புருஷன்‌ உட்கார 
டாது எனது, தான சொல்லுவேன்‌, ஏன்‌ தெரியமா ? 
ஆதி காலத்து மனைவிமார்கள்‌ புருஷனை அங்கே இங்கே 
என்று வேலை கொடு ததுது தர. குத கொண்டே பிருகத்‌ 
அறுர்கள்‌. புருஷா உள்‌ கொருசம்‌ நிம்மதியாக உட்காருவது 
அவர்களுக்குப்‌ பிடி. பப தில்லை. மு௧ககக ஏன்‌ களிக்கிறாய? 
உன்னையா அப்படிச்‌ சொன்னேன்‌. இலலை, காட்டுக 
குள்ளே சம்பிரதாய உரியா யெல்லாம்‌ என்னத்துக்கு 
என்டேன்‌ / சும்மா உட்கார்‌ /” 

இவவாறு பேச ஆரம்பிகதான ரவி, அவனுடைய 

வாச்தைகளில்‌ வசமாகி நினறுள்‌ கல்யாணி. 


18. ருழுலில்‌ ஒரு குரும்பு! 


£4 அதனா க டம்‌ ப 
சந்திரிகா காணாமல்‌ போனகுற்கும்‌ உங்களுடைய 


துயர ததுககும்‌ என்ன சம்பக்தம்‌ டாஃடர்‌ ங்கள்‌ கான்‌ 


அ ற்குப்‌ பொறுப்பாளி என்று ஏன நீங்கள்‌ வருகுகுப்பட 
வேண்டும்‌?” 


| 
| 


இவவ! ஈறு கேட்டாள்‌ அல்லவா சாவிக்இரி அம்மாள்‌ 
ஆர வத்‌ டம்‌. இந்‌, கக கேள ளவியைகதான அப்புலிங்கமும்‌.. 


கேட்டான்‌ டாகடரைப பாரகுது 7 


சாவித்திரி அ௮ம்மாளுடைய இந்தக்‌ கேள்விக்குகி 
சயானப்டி பதில சொல்லாமல்‌ தப்பித்துக்‌ கொண்டார்‌ 
௬ரேரஷ., ஆனால இப்டெ பாழுது அட அப்புவின 
மேகேளவககுப்‌ பதில சொல்வது எனறு உறுதியாககு 
இர்மானிதது விட்டார்‌. 


வமாம்‌ ; சநீதிரிமாவின வாழ்ககை வரலாற்றை. 
21 


அப்புலிஙக ககிடம்‌ முழுவதும்‌ சொலலிது கனனுடைய 

இட்டங்களு கு அப்புவின்‌ பூரண ஓ கிதுமைபபையும்‌ 
பெறவேண்டும்‌ எனற மாக்க த்துடன்‌, தான்‌ டாகடர்‌ 
சுரேஷ்‌ அவனிடம்‌ அ௮நகப பேச்சை ஆரம்பிக தார்‌. 


சவுக்கடி பாலவண்ணநாகுர்‌ எனப புகழ்‌ பெற்ற 
அந்த ஸர்ககிள இன்ஸ்டுபுகட்மைப்‌ பற்றியும்‌. இலஞ்சி 
என்ற அழகான கிராம குதில்‌ ஸர்ககள்‌ இனஸ்பெக, 
டரின்‌ மைததுனருடைய மகளுக்குக்‌ கல்யாணம்‌ ஈடை 
பெற்றபோது, ௮க்கக கல்யாண கட்டல்‌ இன்ஸபெக்‌ 
டரின்‌ ௮ருமைக குமாரி காணாமற்போன சம்பவ தைப்‌ 
பற்றியும்‌, டாகடர்‌ சொல்லி முடித்ததும்‌ அப்பு அந்த 
ஆணித்தரமான கேள்வியைக்‌ கேட்டான்‌, மாட்னி 


ஏன்‌ அது விஷயத்தில்‌ அத்கனை துயரம்‌ என்று / 


£ அப்பு/ உன்னிடம்‌ சொல்வதில்‌ தவறு இல்லை, 
யோகிக்‌ துப்‌ பார்தீதால்‌ அநக விவரகை உன்னிடம்‌ 
சொல்ல வேண்டியது அவசியம்‌ என்டூற கோனறுகிறது. 
ஏனென்றால்‌ சந்திரிகாவின்‌ வாழ்க்கையில்‌ எனக்கு 
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ஒதுதனை தூரம்‌ அ௮ஃகறு ஏற்பட்டுள்ள இரகசியம்‌ 
அப்பொழுது தான்‌ உனக்குப்‌ புரியும்‌.” 

இவ்வாறு சொன்னார்‌ சுரேஷ்‌, அப்பு கேட்டான : 

“_துப்படியானால்‌ டாகடா, உங்களுச்கும்‌ சந்‌திரி 

[்‌ ம்‌ ்‌ ம்‌ ச [்‌] ்‌ ௪ தூத்‌ 
நாவின்‌ குடும்பத்துக்கும்‌ ஏற்கனவே கொடாபு உண்டா? 
டாக்டர்‌ புன்முறுவல்‌ செய்தார்‌. அடுத்த வினாடி. 
பதில்‌ சொல்ல ஆரம்பித்‌ தார. 
: அப்பு / அத்‌த5 கரலத் தில்‌ நான்‌ அம்பாசமுகுதிரம்‌ 
ஸ்பக்திரியில்‌ டாக்டராக இருந்தேன்‌, அப்பொழுது 
நான்‌ ஒரு பிரம்மச்சாரி, உன்னைப்‌ போல / அதன பிறகு 
தான்‌ இருகஸ்‌ தனானேன 4" 

£ அப்படியானால்‌ 2” 

: பால்வண்ணநாதர்‌ கம்ழமுடைய மைததுனரினா 
மகளுக்கு வரன்‌ பார்த்தது வேறு யாரைய//ம இலலை, 
இந்த சுரேஷை. த்தான்‌ 4 

அப்புலிங்கம்‌ அப்படியே இகைத்துப்‌ போய நினருன,. 

£ டரகடர்‌ நீங்கள்‌ என்ன சொல்லுகிறீர்கள்‌ ? இலஞ்‌ 
தியில்‌ கல்யாணம்‌ நடந்தது என்றீர்களே, அ.து....” 


“ அமாம்‌. அ] எனக்குத்தான்‌. பால்வண்ண 
நாதரின்‌ மைத்துனருடைய மகளை கைப்‌ பிடித்தவன்‌ 
நான்தான்‌. இலஞ்சியில்‌ எனனுடைய கல்யாண தீ.இன 
போது தான்‌ சந்‌ இரிகா காணாமற்‌ போனாள்‌ / அதன்‌ பிறகு 
தான பால்வண்ணகாதருமே காணாமற்‌ போனார்‌. வாழ்க்‌ 
கையில்‌ இந்த ஒரு சம்பவம்‌ எனனுடைய அமை இயையும்‌ 
மன சாட்சியையும்‌ எககனை தூரம்‌ பாதஇிததிருந்தது 
என்பதை யாரும்‌ பூரணமாக உணர்ந்து கொள்ளவே 
முடியாது. உண்மையில்‌ அன்று ஒரு நாள்‌ தி௫ுசசி 
ஆஸ்ப,த்‌ இரியில்‌ ரவீந்திரனுடைய இதய கதவு இறந்து, 
நக இதய அந்தரங்கததிலே உளள உணர்ச்சிகளை 
யெல்லாம்‌ நான்‌ கண்டு கெளிகிறவரறரை என்‌ உள்ளத்‌ 
இலும்‌ நிம்மதி எனபது இல்லாால தான இருந்த 3. 
கடையில்‌ ரவிந்திரன்‌ ரயிலில்‌ சந்தித்துத்‌ தன்னுடைய 
வீட்டுக்கு ௮ழைத்து£ கொண்டு வந்த அக்த௪ சிறுமியைப்‌ 
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பற்றிசு தெரிந்து கொண்ட பிறகுதான்‌, நான்‌ ஒருவாறு 
நிம்மதி பெற்றேன்‌ 

்‌ அது சரி; ரயிலில்‌ ரவீந்துரன சந்துகத சிறுமிதான 
இலஞ்சிக்‌ கலயாணக்தகில்‌ காணாமற்‌ போன பெண்‌ எனறு 
எப்படி. யூகித கர்கள்‌ ?” 

“அது ஓஒனறும்‌ கஷ்டமில்லை, அப்பு/ அந்தப்‌ 
பிசுசைக்காரக்‌ கிழவி இலஞ்சி எனற பெயரைக்‌ கேட்டதும்‌ 
நடு நடுங்கிய காரணமும்‌, மஅநாள்‌ இலஞ்சிக கோவிலுக்கு 
வந்து ரவீந்திரனிடம்‌ பணம்‌ வாங்குப்‌ போகச்‌ சம்மதுக 
குவள்‌, திரும்ப அந்தப்‌ பககமே வராமல்‌ மறைந்து 
போனதும்‌ சோந்து என்‌ யோசனையைக்‌ களறின. ஒரு 
வகையாகப்‌ பால்வண்ணரின மகள்‌ தான்‌ அந்தச்‌ சிறுமி 
என்று யூகித்து விட்டேன்‌. பிறகு சந்துரிகாவை நான 
முதன்‌ முதல்‌ பார்கததும்‌, என யூகம்‌ ஊர்ஜிதம்‌ 
ஆகிவிட்டது. மிகச சிறு வயகில்‌ பார்த்த முகத்தின 
சாயல்‌ மங்கலாகக்தான தெரிந்தது எனராுலும்‌, அந்த 
மூக்கும்‌ விழியும பால்வண்ணரை அப்படியே நினைவுக்குக்‌ 
கொண்டு வந்தன. அந்தகக்‌ காலத்தில பால்வண்ணரின 
குழந்தைக்கு காந்துமதி எனறு பெயர்‌. காந்தி வீசிய 
அந்த மதிதான--௮ந௪௪்‌ சந்திர பிம்பம்‌ தான்‌- இன்று 
சந்‌ இரிகாவாக ஒளி விசுகிறது என்பதை உடனே முடிவு 
செய்து விட்டேன: இன்று ரவீநஇரனுடைய வாழ்க்கையில்‌ 
சந்திரிகா செய்த மகககான சாதனைகளை எண்ணும்போது 
சந்திரனுடைய பெயரே அவளுக்கு அமைந்துவிட்ட 
பொருதககைத எண்ணி எண்ணி வியக்கிறன்‌ / 
ஏனென்றால்‌ சாப்பகந்துக்கு * சோடாசாந்த்‌ ' எனறும்‌ 
:சந்திரிகா' என்றும்‌ வடகாட்டிலே அவர்கள்‌ பரஷையில்‌ 
இரண்டு பெயர்கள்‌ உண்டு.” 

ஐந்து நிமிஷம்‌ மெளனம்‌ நிலவியது. பிறகு டாக்டா்‌ 
இழ்க்கண்டவாறு மெதுவான குரலில்‌ பேசினார்‌ : 

“ அப்பு / இலஞ்சியில்‌ நடந்த என்னுடைய கல்‌ 
யாணத்தில்‌ சந்திரிகா காணாமற்‌ போனாள்‌. பிறகு அத 
இலஞ்சியில்‌ நடைபெற்ற வேறொரு கல்யாண துறுகரு 
ரவீந் இரன்‌ வந்தபோது, அந்தகக்‌ கலைஞனுடைய சந்திப 
புக்கு உள்ளாகி அவனுடைய அன்பிலே அவள்‌ 


491 


வளா௱ந்தாள. இனி அதே இலஞ்சககு அருகில்‌ பொதுமை 
மலைக்‌ காட்டில்‌ நடக்கப்போகும்‌ மற்றொரு கல்‌ 
யாணத்திலே, அவள்‌ பூரணமாக மீட்கப்பட்டு உரிய 
இடத்திலே சேரப்‌ போகிறாள்‌ . இதுதான்‌ வளர்ந்தும்‌ 
ட கயந்தும, தேய்ந்தும்‌ வளர்ந்தும்‌ இதய வானிலே 
குவழ்ந்து வருகிற வஅுந்தச சந்திரிகாவின்‌ வாழ்ககை 
வரல-ஈறு/” 


இபபடிச சொல்லி முடித்தார்‌ டாகடர்‌ சுரேஷ்‌, 
ட்‌ 9 3 


(ரிராஃ௫ குடியில்‌ இலஞ்சிச சாமியாரின்‌ 
ஆசிரமத்துக்கு வெளியே பளிஞர்கள நானகு பேர்‌ 
வாலிபப்‌ 2... உல்லாசமாகப்‌ பாடி௰்‌ கொண்டு 
செனருர்கள்‌. கந்தப்பனுக்குச்‌ சம வயதுப்‌ பிள்‌காகள்‌ 
அவர்கள்‌, அவனுடைய தோழர்கள்‌ 7 


புளிய மரத்துக்‌ கிளி 
பூவெடுத்துத்‌ தின்னும்‌ கிளி 

உன்னை அடுத்த கிளி--கந்தையா 
உனக்ககேத்த பச்சைக்‌ கிவி ! 


அரச மரத்துக்‌ கிளி 
அத்திப்‌ பழம்‌ கொத்தும்‌ கிளி 
பஞ்ச வர்ணக்‌ கிளி--கந்தையா 
பாட்டிலே பசுங்‌ கிளி ! 


ஆல்‌ மரத்துக்‌ கிளி 
ஆறு தாண்டி வந்த கிளி 
சோலை மரத்துக்‌ கிளி--நந்தையா 
சொந்தமாகி வந்த கிளி ! 


இந, ,ய பாடல்‌ ரவீந்டிரனுடைய கவன கை ௫3 
கவாக தது. கல்யாணியிடம்‌ தன்னுடைய மூளைக்‌ கோணக்‌ 
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பற்றிப்‌ பேச ஆரம்பித்த ரவிந்தரனுக்கு இந்தப்‌ பாடல்‌ 
௮டி. யெடுத்துக்‌ கொடுப்பது போல இருக்குது. 
'கலயாணி/ அந்தப்‌ பாடலைக்‌ கவனித்தாயா ? இரவு 
இந்த நேரகதுதுலுங்உட உறக்கமிலலாமலல்‌ பலிஞர்கள்‌ 
கந்கப்பனயும்‌ சொககியையும்‌ எண்ணிப்‌ பரிகாசப்‌ பாடல்‌ 
பாடிக்‌ கொண்டு செல்லுகிறார்கள்‌. பாதஇரிமரத்துல்‌ பால்‌ 
வடிய ஆரம்பித்த திலிருந்து இவர்களுக்கு வேறு நினைப்பே 
இல்லை. இரவும்‌ பகலும்‌ இவர்கள்‌ அடுக்க பெளர்ணமி 
யன்று நடக்கப்‌ போகும்‌ கல்யாணத்தைப்‌ பற்றியே 
கற்பனை செய்து கொண்டு, ௮க்க மகிழ்ச்சியில்‌ காட்டிலே 
உற்சாகமாகச்‌ சுற்றிக்‌ கொண்டு திரிகிருர்கள்‌,. தங்க 
ஞூடைய தலைவனின மகளுக்கும்‌ தங்கள்‌ நண்பனுமகும்‌ 
சல்யாணம்‌ என்பதில்‌ அவர்களுக்கு அதுகனை களிப்பு / 
வயதான பவிஞர்களையுந்கான்‌ பாரேன்‌ / முருகனைப்‌ 
பற்றியும்‌ முருகனுடைய இரண்டு 6.தவியர்களான வள்ளி, 
தெய்வயானையைப்‌ பற்றியும்‌ இன்று பகலிலே பாடிக்‌ 
குஇத்து£ கொண்டு இங்கே வந்தார்களே கவனித்தாயா?” 


இப்படி. ரவிந்திரன்‌ சொன்னபோது ௬ஈல்யாணி 
ஆம்மாளுக்குச சுருக்கென்று உள்ள தஇலே ள்‌ 
தைக்குது. ரவிந்திரன்‌ இக கவனி கான்‌. 

்‌ முருகனுக்கு இரண்டு மூதவியர்கள்‌ என்று 
சொன்னதும்‌ நீ மூகத்தை ஏன ௬ருக்கினாய்‌ கல்யாணி, 
இந்தப்‌ பளிஞருடைய குடியிருப்பில்‌ இது அனா இகாலமாக 
இருந்து வருகிற ஒரு பழக்கம்‌ அம்மா. பளிஞர்களுடைய 
தலைவனுக்கு இரண்டு மனைவியர்கள்‌ இருப்பதுபோல, 
இவர்கள்‌ வழிபடும்‌ லெய்வமாலய முருகனுக்கும்‌ இரண்டு 
தேவிமாரகள்‌. குறிஞ்சி நிலம்‌ என்று நம்முடைய குமிழ்‌ 
நூல்களில்‌ வாரணிக்கபபடுகிற மலைகாட்டுத்‌ கெய்வம்‌ 
முருகன்‌, கு.றிஞ்சிக கடவுள்‌ என்றே முருகனுக்குப்‌ 
பெயர்‌. அவனுக்கு இரணாடு மனவிமார்கள்‌. மற்றத்‌ 
தெய்வங்களுக்குக் தான எப்படி. என்‌இரய்‌? மரு தநில கீ.இன்‌ 
கடவுளான திருமாலுஈகும்‌ இரண்டு மனைவிமார்கள்‌, 
ருக்மிணி, சது தியபாமை என்று / பார்த்தாயா, இன்னும்‌ 
முகத்தைச்‌ சுரு க௫ுஇராயே-- ஐயய்யோ இது என்ன 7 
உன்னுடைய கண்‌ கலங்குகிறே 57 மலயாணி, மலியாணி ்‌ 
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கண்‌ கலங்கயெது கல்யாணிக்கு. நின்று கொண்‌ 
டிருக்கால்‌ கலக்கம்‌ ௮இகமாகத்‌ தெரியும்‌ எனறு நினை த 
'தாளோ என்னவோ, ஈல்யாணி குடிசைத்‌ இண்ணையிலே 
இப்பொழுது உட்கார்ந்து கொண்டாள்‌. இரண்டு துளி 
கண்ணீர்‌. அவளுடைய விழிகளிலே அரும்பிக்‌ கீழே 
சிகறுவகற்காகக்‌ தயங்கி நின்றது. ரவீக்துிரன புன 
ுுுவல்‌ செய்தவாறு பேச்சை மேலே தொடர்ந்தான்‌. 

உ கல்யாணி, ஒரு மனிகனும்கு எத்தனை மனவியர்கள்‌ 
இருக்கலாம்‌ என்பது இன்று நேற்று ஏறபட்ட பிரசனை 
பில்லையம்மா 7. தெய்வங்களுக்கு மத்தியிலும்‌ இத 
பிரசனை தான்‌. சொஃ௫, கந்தப்பன, பளிஞர்களின்‌ உலகம்‌ 
இங்கும்‌ இதே பிரச்னை தான்‌. ரவிந்திரன்‌, கல்யாணி, 
சந்இரிகா-- இந்த மூன்று பேருடைய உலகத்திலும்‌ இத 
பிரச்னை தான்‌. ஒன்று தெய்வ உலகம்‌, இன்னொன்று 
நாகரிகம்‌ படராத வன உலகம்‌. மூன்றாவதோ நாகரிகம்‌ 
என்ற பெயரில்‌ மிக மிக முனனேறி யிருப்பதாகச்‌ 
சொல்லும்‌ நகரத்து மக்களுடைய பட்டண வாழ்ககை 
உலகம்‌. இந்த மூன்று உலகிலும்‌ எல்லாரையும்‌ குழப்பி 
யடி.௩்கிற இந்தப்‌ பிரச்னை இப்பொழுது உன்னுடைய 
கண்களைக்‌ கலங்கச்‌ செய்கிறது. கண்ணீர்க்‌ துளிகள்‌ 
மே விழுவோமா, வேண்டாமா என்று என்னைப்‌ பய 
முனறுத்துகன்றன. அப்படி. தீதானே 1” 

இவ்வாறு கேட்டு .விட்டு ரவீந்இரன குறும்பு தகன 
மாகம்‌ கல்யாணியைப்‌ பார்த்தான்‌. அவளுடைய கபடம்‌ 
இல்லாக முகத்தில்‌ எல்லையற்ற சோகம்‌ பாசி போலப்‌ 
படர்ந்து நின றது. 

“ கல்யாணி,  ஆியிலிருக்ேகே ந என்னுடைய 
உள்ள கைச்‌ சரியாகப்‌ புரிந்து கொள்ளாத காரணகுதஇ 
னால்கான்‌ இத்தனை குழப்பங்களும்‌ நேர்ந்தன. உன்னச்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌. அது கவறு. உண்மையில்‌ நானே 
என்னுடைய உள்ளத்தைச்‌ சரியாகப்‌ புரிந்து கொண்‌ 
டிருக்கவில்லை. நான்‌ மட்டும்‌ எனன, சந்‌ இரிகாவுமே 
அப்படித்கான்‌. அவளுமே அவளுடைய உள்ளதைதச 
சரியாகப்‌ புரிந்து கொண்டிரு£கவில்லை. இந்த மனச 
இகலின்‌ காரணமாக ஏதேதோ குழப்பங்கள்‌ நடந்தன. 
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இப்பொழுது இக கனை குழப்பங்களின்‌ பயனாக நம்முடைய 
உளளம்‌ தெளிய ஆரம்பி கீ.கிரு£கிற ௮ து. அந்குத கதெளிவி 
லிருந்து பேசுகிறேன்‌. என்னுடைய :வார்க)ையை 
நம்பம்மா கல்யாணி 7” 

இவவாறு சொல்லி விட்டு ரவீந்திரன்‌ சல்யாணியைப்‌ 


பார்த்துக்‌ கேட்டான்‌ 2: 


கல்யாணி / நீயே சொல்‌. ஒரு பூப்‌ பூத்த இடதக்இல்‌ 
இரண்டு கனிகள்‌ எங்காவது உண்டாகுமா ? இகைை ஏன்‌ 
8 புரிந்து கொள்ளவில்லை ? கண்ணன்‌ பல கோபிகையர்‌ 
களோடு விளையாடினான்‌ என்றால்‌ அது கண்ணனுடைய 
தய்வப பண்புக்கு ஒரு விளக்கம்‌, சாதாரண மனித 
. இதயம்‌ படைக்க மக்களின்‌ உலகிலே உள்ளகைத 
துண்டு போடுவது எனபது உண்டா? மலை ஜாது 
மககளுடைய சமூக அமைப்புக்குச்‌ சில பழக்க வழக்கங்கள்‌ 
பொருககமாக இருக்கலாம்‌. அக வழக்கங்களை நாகரிக 
சமூக கம தாடு பமக, குடும்பம்‌ என்னும்‌ உரிமை என்றும்‌ 
கட்டுப்பாடுகளை வளர்குதுக்‌ கொண்ட ஒரு கந்தப்ப 
னுடைய வாழ்க்கையிலேயே கூட நாம்‌ இன்னும்‌ எதிர்‌ 
பார்க்க முடியாது, நிக்சயமாகச சொல்கிறன. 
குன்னுடைய அன்பை ஒரே மாதுரி இரண்டு பெண்‌ 
களுக்குப்‌ பிரிகதுக்‌ கொடுப்பது என்பது கந்தப்பனால்கூட 
முடியாக காரியம்‌ என்றுதான்‌ நான்‌ நினைக்கிறேன்‌. 
இரண்டு மனி.தர்களிட த.இல்‌ ஒருவன்‌ ஒரே மா.இரி எப்படி 
அன்பு செலுகுத 5 ஏற்றத தாழ்வு இருந்தத தீரும்‌. 
இரண்டுக்கும்‌ ஒரு வித்தியாசம்‌ இருக்கவே இருககும்‌. 
அப்படியானால்‌ சந்தஇரிகாவுக்கும்‌ எனக்கும்‌ இருந்த 
கொடர்பு என்ன? அது ஏன்‌ இத்தனை பெரிய சிக்கல்‌ 
களுக்குக்‌ காரணமாயிற்று ! 

கல்யாணி, மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ உன்னிடமே கேள்வி 
கப்‌ போடுகிறேன்‌ என்று நினைக்காதே. உன்னைக்‌ 
கேட்கிற கேள்விகள்‌ எல்லாம்‌ என்னையே பார்தது நான்‌ 
கேட்டுக்‌ கொள்ளும்‌ கேள்விகள்‌, என்னுடைய இரகுத 
வேகமும்‌ என்‌ நரம்புகளின்‌ துடிப்பும்‌ இப்பொழுது சமனாக 
இயங்குகின்றன. ஒவ்வொரு காஞம்‌ சாமியாருடைய 
மருந்து வேலை செயது வருகிறது. படிப்படியாக என 
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மூளையில்‌ ஒரு குளிர்ச்சி பரவிக்‌ கொண்டு வருகிறது. 
இப்பொழுது அந்தர்‌ சம்பவங்களை யெல்லாம்‌ நினைத்துப்‌ 
பார்‌ கிறேன்‌. எனக்கே இகைப்பாக இருகிறது. அனறு 
ஒரு நாள்‌ ஆஸ்பத்திரியில்‌ டாகடர்‌ சுரேஷிடம்‌ என 
இதயத்தைத்‌ இறந்து பேசினேன்‌. அப்பொழுது எனக்கே 
என்னைப்‌ பற்றி ஒரு தெளிவு இல்லை. என்னிடமே எனககு 
ஒரு நம்பிக்கை இல்லை. என உணர்சீசிகளைப்‌ பற்றியே 
எனது உறுதி இல்லாமல்‌ இருக்குது. அதிகம்‌ சொல்வா 
சேன்‌ ? அன்று சந்திரிகா காணாமற்‌ போனபோது, 
அவள்‌ எழுது வைத்துச்‌ சென்ற கடிதத்தை கையில்‌ 
எடுத்துப்‌. பார்‌.தீே தனே நினைவிருகிற. தா 7 அப்பொழுது 
என்‌ மனம்‌ அடைந்த குழப்பமும்‌ வேகனையும்‌ 7 


“ கல்யாணி, அந்தக கடிதம்‌ சந்திரிகாவின்‌ முத 
லாவது கடிதம்‌. ஆற்றிலே போய்‌ விழுந்து உயிரை 
மாய்த்துக்‌ கொள்வது எனற தீர்மான தில்‌ அவள்‌ 
அடைக எழுதி யிருககிறாள. அ௮ை தப படிகுகுதும்‌ என 
உள்ளம்‌ துடித்தது. நான்‌ கற்ற கலை, என்‌ குடும்ப த.இல்‌ 
வழி வழியாக வந்து பிதிரார்ஜிதச்‌ சொத்து, ந்த 
அற்புதமான ௪ஙக௧௪ செல்வம்‌-- இக கனையும்‌ காவேரி 
நதியோடு போய்‌ விடுவதா/ எதக்கனை கனவுகள்‌ கண்‌ 
டேன்‌ / எனனவெலலாம்‌ கற்பனை செய்கேன்‌ / என்‌ 
உள்ளத்தில்‌ பொங்கப பெருகிக கொண்டிருந்து சங்க 
ககக யெல்லாம்‌ காவேரியிலே கொண்டு கொட்டி. முழு 
கடிப்பகற்காகவா அ.க்தனை வாஞ்சையோடு சந்திரிகா 
வுக்குப்‌ பயிற்சி அளித்த ன்‌. ஐயோ? அந்குக்‌ கடி கக 
தைப்‌ படிதுததும்‌ என இதயம்‌ வெடி. 5. தது. என்‌ 
உள்ள ௧, இலிருந்து உதிரம்‌ கொட்டியது. ஆறாகக கண்ணீர்‌ 
வடிந்தது. ஆனால்‌ அதை நீ புரிந்து கொள்ளவில்லை. அது 
உன்‌ குற்றமில்லை. என கு॥ிறமிலலை. யாருடைய குற்றமும்‌ 
இல்லை. அது இதயத்தின்‌ குற்றம்‌. நீ ஒரு மனைவியாக 
நினற இன குறம்‌. நான ஒரு கணவனாக அமைந்தககன்‌ 
குற்றம்‌. இல்லை இலலை. அதுகூட க்‌ தவறு. அது அண்‌ 
பின்‌ குற்றம்‌. ஒரு மனைவிக்கும்‌ கணவனுக்கும்‌ இடையே 
ஓடுகிற பாசத்தின குற்றம்‌. இன்னும்‌ யோகித்துப்‌ 
பார்த்தால்‌ அது குற்றமே பில்லை. அதுதான்‌ நியாயம்‌, 
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ஆனால்‌ அந்த நியாயகிகை, நியாயம்‌ என்று புரிந்து 
கொளவகுற்கு வேண்டி ய மனநிலை நமக்கு இலலை. 
எனக்கு இலலை, ௮ச்க மனநிலை எனக்கு இலலை 
என்பகைப்‌ புரிந்து கொண்டு அநுகாபப்‌ படக 
கூடிய பெர்றுமை அல்லது மனத்திட்பம்‌ உனக்கு 
இல்லை. அதுமட்டும்‌ இருந்திருந்தால்‌, ந ஏன ௮க,தக 
கடிகை வெடுக்கென்று என்‌ கையிலிருந்து பிடுஙுட 
அகைக்‌ இழித்துப்‌ போட முனைந்தாய்‌ 2 நானாவது 
பொறுமையோடு இருந்திருக்கலாம்‌ அல்லவா ? நான்‌ 
இமிறினேன்‌. கீ விடவில்லை, ம ரடிப்‌ படிகளில்‌ ஓடிய. 
எனக்கு ஆவேசம்‌ வந்தது, அந்தக க்டி.கு.௧௨. தப பல 
வந்தமாக வாங்கிப்‌ படித்துவிட்டு ந எனன சொன்னாய்‌ 7 
: இவள்‌ முழுகி விட்டால்‌ குடியே முழுகி விடுமோ 7 
யாரை இப்படிப்‌ பயமுறுத்துகிறாள்‌ 77 எனறாய்‌. ஞாபக 
மிருக்கிறதா ? கல்யாணி, அந்த வார்த்தைகளை எனனால்‌ 
குரங்க முடியவிலலை. என்னுடைய சங்கீக பரம்பரையை 
நிலை நாட்ட வேண்டும்‌ என்ற என்‌ உணர்ச்சியை நீ புரிந்து 
கொள்ளாதது மட்டு மில்லை, ௮)ைக எளனப்‌ படுத்திய 
என்று நினை கேதன. சந்இரிகாவுக்கும்‌ எனக்கும்‌ இடையே 
இருந்த அகத எல்லையற்ற பாசத்தை நீ நிந்தஇுத்காய 
என்று எண்ணினேன்‌. கையும்‌ காலும்‌ எனக்குப்‌ பகுறின. 
அப்படியே உன்மேல்‌ பாய்ந்தேன்‌. உணர்ரசி வேகத்தில்‌ 
நீ சற்று விலகியதும்‌, என்‌ கால்‌ இடறிற்று. மாடிப்‌ 
படிகளிலே கால்‌ சுருக்கி விழுந்ேே கன. பிறகு ்‌. பிறகு 0 
பிறகு என்ன நடந்தது? ஒரே குழப்பந்தான்‌ / உண்மை 
பில்‌ அக இரவில்‌ ஆறில்‌ விழுவதில்லை என்று 
இர்மா னித்க சந்துரிகா, மறுபடியும்‌ விட்டு வரை வந்து, 
குன்னுடைய. இரண்டாவது கடித.) ௩. லன்னலோரடு 
உள்ளே போட்டிருக்கிறாள்‌. அலகை நீயும்‌ கவனிக்கவில்லை. 
நானும்‌ கவனிக்கவிலலை. ஒரு வாரம்‌ கழித்து அது 
டாகடரின கையில அகப்பட்டிருக்கிறது. அந்தக 
கடிகத்தை ஸ்டகஸ்கோப்‌ வைத்துப்‌ பார்த்துக்‌ குழம்‌ 
பரினார்‌ அவர்‌ /'' 

. கல்யாணி அம்மாள்‌ விம்மி விம்மிக்‌ கண்ணீர்‌ வடி.கு 
காள்‌, ரவீர் திரன எழுந்து சென்று கன்னுடைய மேல்‌ 
துண்டினால்‌ கல்யாணியின்‌ கண்களைக்‌ துடைகு கான, 
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: கல்யாணி, அழாதே 7 இூசல்லாம்‌ க ப பான 
விஷயங்கள்‌. இவற்றி, ற்காக வ ்‌ டாது, இந்த 
விஷயங்கள்‌ சம்பவிதத போது ட்ட ட்ட கரம்‌ அழுதோம 

நாம்‌/ அநக அழுகை போதாதா 2 இப்பொழுது 
அவற்றை தக்கன்‌ பார்க்கும்‌ போது கூட ஸூழ்‌ 
வேண்டுமா £ உண்மையில்‌ இ வற்றை இப்பொழுது 
நினை ரீதுப்‌ பார்க்கும்போது சிரிக்க அல்லவா வேண்டும்‌? 


இப்படிச சொல்லிவிட்டு ரவி 9 ந. இர ॥ுபடியும்‌ 
கொஞ்ச சேரம்‌ மெளனமாக இருந, நான்‌. அவனுடைய 
கண்களிலே பழைய குறுகுறுப்பு இருந்தபோதிலும்‌ 
அக்கக்‌ குறு குறுப்புக்கு ஊடாக ஒரு. காரண காரிய த 
கொடர்பு இழையோடிக கொண்டிருந்தது. விழி கட்ட 
திலே சூனயம்‌ வில, பிரகாசமான ஒளி ஒனறு ரத்தினக்‌ 
கல்லின்‌ ஜொலிப்பைப்‌ போல மினவிசசு வீசிக்‌ 
ர அர 

கல்யாணி அம்மாள்‌ ஒருவார்‌ கலை யும்‌ பேசவில்லை. 
ஒரே ௪௧ 2இல்‌ ஆழ்ந்திராந்தவள்‌ ௪ ற்று தேர இற 
கெல்லாம்‌ முந்தானையி. லை மூக கு கு. துடைதுது 
கொண்டு ரவீந்துரனைப பாரதுதுர்‌ சொல்லுவாள்‌ 


1 ஏது 6 எப்படி பிருந்‌, தா த்‌ நான்‌ ஒரு பெண்‌ தானே. 
என்னுடைய புகுதிக்கு எட்‌ டாத விஷயங்களாக கொண்டு 
நான்‌ ௨ டடத யான ட புண்படுத்த யிருந்தால்‌ 
அடை தப போலப பாவம்‌ வேரன்‌ றும்‌ இலலை. அப்பா 
அக்க காலத்தில்‌ அடிக்கடி 0 சொல்‌ லுவார்கள்‌, கல்லானா 
லும்‌ கணவன்‌ அ னன தம்‌ புருஷன என்று. ஆனால்‌ 
என்‌ விஷயக்திலோ நான எவ்வளவோ பெருமைப்பட 
வேண்டிய புருஷனைப்‌ பார்ததுத்கான்‌ எனக்கு மாலை 
பிட்டார்கள்‌. கல்லுக்கும்‌ புல்லு களு தம்‌ என்னை வாழ்க்கைய 
படச சொல்லவிலலை எங்கள்‌ அப்பா / அப்படி யிருந்தும்‌ 
நான தான என்னுடைய அறிவுக்‌ குறைவிலுல்‌...... 

இல்லவே இல்லை கல்யாணி, குற்றம்‌ எனறு 
ஒன்று உனனிடம்‌ சொல்ல வேண்டும்‌ எனருல்‌, அது ௫ 
ஒரு பெண்ணாகப பிறந்து, மனைவியாக வாழ்சகைப்பட்டு, 
மனைவியாகவே வாம நினைத்ததுதான்‌ / அதை குற்றம்‌ 
எனறு சொல்லலாமா : அப்படிச்‌ சொல்வது தவறு ॥/' 
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: அதற்குச்‌ சொல்லவில்லை. உங்களுடை ப கலைத்‌ 
இ.றமையை ஊரும்‌ உலகமும்‌ எல்லாம்‌ கொண்டாடிற்று. 
அக்தப்‌ பெருமை யெல்லாம்‌ எனக்கு அப்பொழுது ரி 
பாமல்‌ போய்‌ விட்டது. இப்பொழுது இத்தனை நாளும்‌ 
அரந்தகப்‌ பெருமை இல்லாமல்‌ இருப்பதால்‌, நீங்கள்‌ 
ப்‌ பபொழுதாவது மறுபடியும்‌ புல்லாங்குழல்‌ வாசித்துக்‌ 
கேட்பேனா என்று இருக்கிறது / உண்மையாகவே உங்க 
ஞர்டைய சங்கீத த்ைக்‌ கேட்க வேண்டும்‌, கேட்க 
வேண்டும்‌ என்று என்‌ மனது துடிக்கிறது.” 


கல்யாணி மீண்டும்‌ அழுது விட்டாள்‌. 


ரவீந்திரன்‌ சொன்னான்‌ ? “கல்யாணி/ சங்கீதம்‌ 
எனபது புல்லாங்குமலுக்குள்ளேயா இருக்கிறது. இல்லை. 
வாசிப்பவனுடைய உள்ளததுக்குள்ளே. இருக்கிறது அது. 
அர்த உள்ளம்‌ சரிப்பட்டு விட்டால்‌ புல்லாங்குழலும்‌ பேச 
ஆரம்பிகதுவிடும்‌. அது சரியில்லாகவரையில்‌ புல்லாங்‌ 
குழல்‌, புலலாங்குழலில்லை, வெறும்‌ ர” குழல்‌ கரன்‌, 
அ மிப்பு ஊதத்கான்‌ பயன்படும்‌ 2/ இலலை. அனறு 
உண்டியற்‌ கடைச்‌ செட்டியார்‌ சொன்னாரே அது டேபோல 
அடிப்பு ஊதக்‌ கூடப்‌ பயன்படாது. ஒரு பக்கம்‌ அடைக 
இருக்கிறது 7 


இப்படிச சொலலிவிட்டு ரவிீந்துரன்‌ சிரிகதான. 


சரிசதுக கொண்டே சொல்லுவான்‌ 2 


்‌ நல்யாணி/ என்னுடைய மனம்‌ என்ற குழலில்‌ . 
துவாரங்கள்‌ எல்லாம்‌ இப்பொழுது அடைப்பு நீங்கிச்‌ 
சரியாகி விட்டன. ஆனால்‌ உகட்டிலே பொருத்துக்‌ 
நரறுறு ஊதுஇரோமே, அக்தப்‌ பெரிய துவாரகதுதுலே கான 
ஏதோ ஒரு சிறு துரும்பு சிக்கி நிற்கிறது. அந்தக 
துரும்பை எடுத்து விட்டால்‌ இந்த உள்ளம்‌ என்ற குழலி 
லிருந்து இசை வெள்ளம்‌ மீண்டும்‌ ஊற்றெடுத்து ஓடும்‌. 
௪௩௦ ரகம்‌ இலலை. ஆலை க்குத்‌ துரும்பை எப்படி. 
எடுப்‌....து ? டாஃடா சுரேஷ்கான அகுற்கும்‌ ஒரு மருந்து 
கண்டு பிடிகக வேண்டும்‌-.-” 


இப்படி. இவர்கள்‌ பே?ிக்‌ கொண்டிருககும்‌ போதே 
வெளியே ஒரு பலமான கூ௰குரல்‌ கேட்டது. 


(4. கனவு பலித்தகுடி. 


““அுன்னம்பிக்கை எவனுக்கு இல்லையோ, அவனுக்‌ 
குப்‌ பிறரிடதீதுிலும்‌ நம்பிக்கை இராது, கன த்தப்‌ 
குனககு நம்பிக்கை யிருப்பவனுக்குப பிறரிடத்தி திலும்‌ 
நம்பிக்கை இருக்கும்‌, இதுதான ர மனது 
குகுதுவம்‌, கல்யாணி இது வரை இரகுத வேக க.இனால்‌ 
என்னுடைய நிலைமை அப்படி. மிருக தது, இது வரை 
வீண்‌ -.! கங்களினால்‌ உன்னுடைய நிலைமையும்‌ 
அப்படியேதான்‌ இருந்தது. இப்பொழுது நம்‌ இருவருக 
குமே தனனம்பிககை ஏற்பட்டு விட்டது. எனவே ஒருவரை 
ஒருவர்‌ நம்பவும்‌ இனிமேல்‌ நம்மால்‌ முடியும்‌.'' 


இப்படி. ரவீந்திரன்‌ சொன்னபோது, வெளியே கேட்ட 
கூக்குரல்‌ இன்னும்‌ சமீபத்திலே கேட்டது. 


ரவீந்தஇரன்‌ எழுந்து கொண்டே சொல்லுவான 2 


₹ கல்யாணி/ வெளியே கூக்குரல்‌ கேட்‌ கிறது. அகவல்‌ 
மகளுக்கு. ஆவேசம்‌ வந்து ஆடுகிறாள்‌ என்று நினைக 
கிறேன. நீ உள்ளே, சமையல்‌ அடை றக்குள்ளே போய 
உட்‌ கார்ந்து ப நான்‌ அுகவல்‌ மகளை உள்ளே 
வராமல்‌ பார்திதுக கொள்கிறேன. இல்லை ப்பட்‌ 
உனனப பார்கததும்‌ அவள்‌ இன்னும்‌ உற்சாகம்‌ 
அதுிகரிகது விடிய விடியகண குறி சொலலிக கொண்டே 
பருந்து விடுவாள்‌ 7” 


இவ்வாறு சொல்லி ரவீந்திரன்‌ கல்யாணியை உள்‌ 
அறைக்கு அனுப்பி விட்டுக்‌ குடிசையின்‌ ககுவைகு 
திறந்தும்‌ இறவாமலும்‌ நிறுத்து வந்து உட்கார்ந்‌ கான, 


வெளியே குடிசையின்‌ இண்ணையி ல்‌ இலஞ்சிச 
சாமியார்‌ உட்கார்ந்துருந்கு)ுப்‌ பார்கீததும்‌ அலவல்‌ 
ய்கள்‌ அமத ய குறியின்‌ “சுர. ”யை இற இக்‌ கொண் 
டாற்போலத்‌ தோன்றி ற்று. ஆவேசம்‌ அடங்கக்‌ 0: காஞ்சம்‌ 
நிதான, ட்டி அவள்‌ பாட ஆரம்பிக காள்‌. முனனர்‌ 
ஒருகாள்‌ குறி சொல்லுவதாக ஆவேசம்‌ வரு ஸரீ] பாடிறை 
அல்லவா, அதே பாட்டின்‌ வரிகளையே பாடினாள்‌ ஆனால்‌ 


்‌ * 
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ட்ட. நடக்கும்‌ அப்படி நடக்கும்‌ என்று ஒரு காலத்தில்‌ 
சொன்ன ௫, இப்படி. நடந்தது அப்படி. நடக்குது எனறு, 


கான்‌ குறி சொன்னபடி. சம்பவங்கள்‌ நடந்துதாகச 
சொல்லிக்‌ கொண்டாள்‌ :_- 


ஊரான ஊர்விட்டு ஒருத்தன்‌ இங்கே வந்தாலும்‌ 

௦ பரான சீமைவிட்டு ஒருத்தன்‌ இங்கே வந்தானாம்‌ 
கட்டான ஆண்பிள்ளையும்‌ கண்மணியாம்‌ பெண்பிள்ளையும்‌ 

திட்டான வார்த்தையிலே திசைமாறி நின்றிட்டார்‌ 
ஆலுலும்‌ இந்தமலை அருமையான மலையல்லோ 

0பானுலும்‌ வந்தாலும்‌ புண்ணியந்தான்‌ சேருமல்லோ ! 
ஆகையினுல்‌-- 
சொக்கி குடிதனிலே சோதனைகள்‌ நடவாமல்‌ 

பக்கம்‌ இருந்திட்டான்‌ பாங்கான முருகனுமே ! 


இரக்கப்‌ பாட்டை அவள்‌ பாடிக கொண்டிருக்கும்‌ 
போதே இலஞ்சிர சாமியார்‌ அவளை த தனியே ஆலமாத 
அ பகம்‌ அமைகதுக கொண்டு சென்று விட்டார்‌ 
எனது தெரிந்தது. தபாய்‌ ரவீநுஇரன செவிகளில்‌ 
ட்ட. பாடல்‌ நலிந்து கேட்க ஆரம்பிகு தது. படிப்படியாக 
ஓசை மேய்ந்து கொஞ்ச நேரகதுற்கு எலலாம்‌ பாட்டு 
தூர க்இலே சென்று நலிந்து விட்டது. 


கல்யாணி அம்மாளுக்கு னம்‌ கலகலப்பாக இருந்தது, 
ஆனாலும்‌ படுக்கையிலே படுத்தால்‌ உறக்கம்‌ வரவில்லை. 


: மனகிகஇுினுடைய காரியந்தான எக. தனை விசித்‌.இர 
மாக. இருக்கிறது. பூரணமாக சோகம்‌ ஏற்பட்டாலும்‌ 
உறககம வரவில்லை. சந ஈரஷப்படும்படி. ஒரு சம்பவம்‌ 
நடக்காலும்‌ உற£கம்‌ வருகி றதில்லை! என்ன வேடிக்கை!” 


- இவவாறு ட்டா. கல்யாணி, 


நீண்ட நானளக்கு மனனால்‌ கல்யாணி ஒரு கனவு 
சண்டாள அல்லவா ்‌ புள்ளி மானோ, புலியோ ”' என்று 
சந்‌ கடித்காள்‌ அல்லவா ? அந்தக்‌ கனவின்‌ பொருள்‌ 
இப்பொழுது பூரணமாகத்‌ தெரியவில்லை யென்ரறாலும்‌ 
ஏகோ யூகி க்துப்‌ பார்த்தாள்‌. * கான சந்திரிகாவை 
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ஒரு புலி யெனறு தப்பாக நினைத்ததும்‌ பிறகு அது புலி 
பில்லை புள்ளி மான தான என்று தெளிவடைகந்ததுந தான 
அகர்தக்‌ சனவின அர்த்தமாக இருக்கக்‌ கூடுமோ?” என்று 
எண்ணினாள்‌. ஆனாலும்‌ சரியாகது தெதெரியவிலலை. கனவு 
களுக்கெல்லாம்‌ இதகுகனை தூரம்‌ பொருள இரு 56 குமா 7 
இராது” என்னு ஒரு நினைப்பு உடனே எழுந்தது. * அப்படி 
யானால்‌ இப்பொழுது இந்தக்‌ குறிகாரி ஏதேதோ 
சொன்னாளே 2 அது மட்டும்‌ எப்படிச்‌ சரியாக இருக்க 
முடியும்‌ 2? ஏற்கனவே இப்படி. ஒறு குறி சொன்னாளா 
இவள்‌ ? பின எ குற்கு இந்தப்‌ பாட்டை இங்கே குடிசை 
வாசலுக்கு வந்து பாடிவிட்டுப்‌ போகிறாள்‌ ? ஒருவேளை 
இகர்கக்‌ கழவிகான சந்இுரிகாவைத தூககிப போன கிழவி 

யாக இருக்குமோ ? வரலாறு முழுதும்‌ தெரிய, துவாக 
இருக்குமோ ?'-- இப்படி. ஒரு எண்ணம்‌ / அடுக்கு வினாடி 
. சே! மப்படி, இராது/ எங்கேயோ பிசசையெடுகக இமவி 
பயந்து போய்‌ வேறு எங்கேயாவது ஓடி. மறைந்‌ இருப்பாள்‌! 
நத சள த்த்கல இத்தனை முகலயம்‌ கொடுத்து யோசித 

வேண்டுமா இந்த மாதிரி ஒரு எண்ணம்‌. இப்படியாக 
இரவு முழுதும்‌ கல்யாணி அம்மாள்‌ தன்னுடைய 
தூக்ககமைக்‌ கெடுத்துக்‌ கொண்டாள்‌ ! 


அதத இரவில்‌ சந. காவும்‌ இிருச யிலே ௨ றக 
ின்றிப்‌ படுத்துக கொண்டிருந்‌ தாள, அனறு மாலையிலே 
கான டாகடர்‌ சுரேஷ்‌ வந்து அவர்களிடம்‌ ஒரு 
முக்கியமான அறிவிப்பை௪ சொல்லிப்‌ போஞார்‌. 


£ நாளாகக்‌ காலையில்‌ ராமநாதன்‌ இங்கே வருலஒிழுர்‌, 
காளை மறுநாள்‌ நாம்‌ அனைவரும்‌ மசொககிகுடிக்குப்‌ புறப்‌ 
படுகிறோம்‌, அனைவரும்‌ என்னால்‌, சந்தியா, சாவித்‌ இரி 
அம்மாள, அப்புலிங்கம்‌, அவனுடைய , தகப்பனார்‌, காயார்‌, 
உஸ்காத மீரான, நாகர தத தனம்‌, அவனுடைய குடும்பத்‌ 
தூர்‌, பகேரான, மஜீ. 2, இவர்களோடு ஒரு வேளை ஓட்‌ 
அ௮வுஸ்‌ குடும்பது காரும்‌; ்‌ மமககென்றே ரயில்வேக்காரனிடம்‌ 
சொல்லி ஒரு : சொஃகிகுடி.  ஸ்பெஷலே ' விடச்‌ சொல்ல 
லாம்‌. போலிருக்கிறது / எண்ன, ர ரால்‌ சாவி இரி 
அம்மாள்‌ / உங்கள்‌ இருவரரயுந்தான்‌ கேட்கிேேன்‌ /'” 
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இவவாறு சொனனபோது, சாவித.இரி வாயெல்லாம்‌ 
பல்லாகச சிரிது தாள்‌. 


அது சந்இுரிகாவுக்கு அப்படியே கண்முன வந்து 
கொண்டிருந்தது. 

அனரறரரு இரவில்‌ பம்பாயிலே அவள்‌ ஒறு கனவு 
கண்டாள்‌ அல்லவா ? சந்திரனிலே கரன்‌ தவழ்ந்தது 
போலவும்‌, யாரோ வப டுதாடுி டுவதற்கு வந்துது 
போலவும்‌ இருந்ததே / பிறகு பம்பாயிலிருந்து ரயில்‌ 
வண்டியில்‌ வரும்‌ போது தான்‌ ஏதோ ஒரு கயிற்றில்‌ 
நடனம்‌ ஆடுவது போலவும்‌, குன்னுடைய நடனத்துக்கு 
ரவீந்திரன்‌ புலலாங்குழல்‌ வாசிப்பது போலவும்‌, பிறகு 
யாரோ வேறொரு கை அந்தப்‌ புல்லாங்குழலைப்‌ பிடிக்க 
வருவது போலவும்‌ எல்லாம்‌ கனவிலே தெரிந்ததே / 
௮கெல்லாம்‌ உண்மையாக நடக்கப்‌ போகிறதா 1 

சந்இரிகா யோசித தாள்‌ 2 

' டாகடா சுரேஷ்‌ எந்த ஒரு விஷயத்தையும்‌ இர 
யோசித்து ஆழ்ந்து ஆராயந்து தான முடிவு செய்கிற. 
௪ந்‌ே தகமில்லை. ஆகையினால்‌ தன்‌ வாழ்க்கையை அவர்‌ 
எப்படி வஞுகுதாலும்‌ அது சரியாக சதான இருககும்‌. 
எந்தக்‌ கயிற்று நடனமாடினாலும்‌, கைப்பிடிக்கு உதவுகிற 
குடை அவாதான 4! விரவும்‌ குன்னுடைய குடும்பத 
துக்கும்‌ அவருக்கும்‌ உளள சொடாபு இப்பொழுது 
நனறாக த தெரிந்து போய விட்டது. ஆகையினால்‌ தன்‌ 
கல்யாண தை முடிவு செயய அவருக்கு ௮.இகாரமே 
இருக்கிறது. ஆனாலும்‌ இவர்‌ ஏன்‌ விஷயங்களை மஜி 
மந்திரமாக வைகஇருர்‌ 0” 

இப்படிப்‌ பல யோசனைகளிலே புரண்டு கொண்‌ 
ஓ.ருந்தாள்‌ சந்‌ இரிகா. 


3% 3% 3 


இவ நீங்கு சூரியோதயம்‌ ஆன போ. ஸூ] பா இகை 
மலை பொன்மயமாகக காட்சி தந்தது. தங்க ததலே மரகதக்‌ 
கற்நகாயும்‌, சிவப்பு, நலம்‌, கோமேதகம்‌, வைடூரியம்‌, ஆய 


ரத்தினக்‌ கற்களையும்‌ வைத்துப்‌ பதித்தது போல அந்தப்‌ 
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பொன்மலையின்‌ மேனியிலே வர்ண விக ததிரமான மலர்கள்‌ 
பூகீதுக குலுங்ககெ கொண்டிருந்தன. பர்வத குமாரிக்கு 
முகத்து மாலைகள்‌ அணிவிக்தது போல, தூரத்திலிருந்து 
பார்த்தால்‌ போட்டுப்‌ பொட்டான அருவிகள்‌ மாலை 
மாலையாக மின்னிக்‌ கொண்டு தொங்கின / உதய சூரிய 
னுக்குப்‌ பூபாளம்‌ பாடுகிற காலைப்‌ பறவைகளின்‌ ஒலியும்‌, 
நீரோடைகளின்‌ சலசலப்பும்‌, : வனத்துககுள்ளே கேட்கிற 
ஒரு * வோய்‌' என்ற ஓசையும்‌ அந்த வனாந்திரக காற்றிலே 
விம்மின. 

இந்த ரம்யமான வேளையில்‌ கான மலைப்‌ பாதையிலே 
பண்டாரங்களின்‌ கூட்டம்‌, சாரிசாரியாக எறும்பு 
கூட்டகடைப்‌ போலச சென்று கொண்டிருந்த து. 

: என்ன சட்டிப்‌ பரதேசி? திரும்பிக்கூடப்‌ பார்த 
காமல்‌ நடக்குக/ அடாடா கட்டையா நடக்குது / கமன 
ஓடியில்லே அப்படி. நடககுது!'' என்று சொல்லிக்‌ 
கொண்டே எட்டிப்‌ பரதேசியின்‌ ௩டைக்குத்‌ மானும்‌ 
ஈடுகட்ட முயன்றது பழநிப்‌ பண்டாரம்‌. பின்னால்‌ வந்த 
கென காூச்‌ சாமி இந்த நடை வேகப்‌ போட்டியிலே 
கானும்‌ கலந்து கொள்ள எண்ணிப்‌ பேச்சிலே கலத்து 
கொள்ள வந்தது 2 


“ பழநிப்‌ பண்டாரம்‌, என்ன சொல்லுது ஸவுத்தக்‌ 
கட்டை / கமன ஓடி. நடக்குது எனறு சொல்லுது / தப்பு / 
குப்பு / கமன ஓடி நடப்பிககுது என்று சொல்லட்டும்‌ ௪ரமி// 
எந்தப்‌ பிழை செய்காலும்‌ இலக்கணப்‌ பிமை செய்ய 
கூடாது சாமி/ அதிலும்‌ நம்முடைய சட்டிப்‌ பரு 
இலக்கண இலக்கியம்‌ படி.சச௪ பரதேதக௫ யாக்கும்‌ / 
ஜாக்கிரதை 7” 

இப்படிப்‌ பேசியதும்‌, முன்னால்‌ வேகமாக நடந்து 
சென்று கொண்டிருந்த சட்டிப்‌ பரதேசிக்கு உச 
குளிர்ந்து விட்டது. நடையின்‌ வேகத்தைத்‌ ,களார கதய து 

“எனன சொல்லிற்று தென்காசி / இலக்கஷா 
இலகஃககியமா / இந்தச கட்டையினுடைய படிப்பெல்லாம்‌ 
ஒரு படிப்பா சாமி/ இலஞ்சிச௪ சாமிக்கு உறை போடக்‌ 
காணாத இக்கச்‌ கட்டை/ அடாடா/ அதோட படி.ப்பு 
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யாருக்கு வரும்‌ 2 அதிலேயும்‌ அது இங்கிலீசிலே பேச 


ஆரம்பிச்சட்டுதூன்னா ஒரு வார்குகை த்தப்‌ இந்த 
ச௪டலங்களுக்கு : ல்‌ தவப்‌, அது தான பேச்சு / அடாடா? 


முருகா / ஷண்முகா / ஞான பண்டி.கர 7” 

இவவா ௮ சொல்லிற்று சட்டி, உடனே நதெதன்காகி 
அகைத்‌ தொடாந்தது. 

“ இலஞ்சிக கட்டை தானே 2! ௮து உறைசச௪ கட்டை 
சாமி / உறழறை௪௪ கட்டை 7” 


பழகிப்‌ பண்டாரம்‌ கையைச  சூடக்குப்‌ ட பன்‌: 


கொண்டே சொல்லிற்று : ்‌: * உறைசச கட்டையா / ஹாம்‌ 

உறை௫௪௫௪ சந்தன கட்டை சாமி/ சந்தனக்‌ கட்டை 7 
ட கட்டை யெல்லாம்‌ என்ன கட்டை / வெறுங்‌ 
கட்டை / விறகுக்‌ கட்டை / இனற நாளையோ எரியக்‌ 


கூடிய கட்டை 

: எனன சொல்லுது தென்காசி 7 இன்னொரு தரம 
அப்படிச்‌ சொலலட்டும்‌ தெரியும்‌ சேகு! கட்டைகள்‌ 
எல்லாம்‌ எத்தனை மங்களமான ஒரு கா. ய ததுக்காகச 
சொக்கிகுடிக்குப்‌ போகுது 7 அடை மறந்துட்டு என்ன 
வார்த்தை சொலலுது அந்தக்‌ கட்டை / சடலம எல்லாம்‌ 
இப்போ கேரே உககிராணப்‌ பிறையிலே உள்ள சமையல்‌ 
அடுப்புக்குப போகிற மாதஇுரியாகப்‌ ன்ற கமன ஓடி. 
அ .இகமாகப போச்சு போலிருக்கு 7 அப்படி.த தானா ல்‌ 
என்னு ஒரு அகுட்டல்‌ போட்டது சட்டிப்‌ பரடூத௫, 
மிதனகாசிச சாமி இப்பொழுது எனன பதில்‌ பேசுவது ்‌ 
என்னு தயங்கியது. குயங்கை கொண்டே மீமே பார்த்தது, 
இன்னொரு கோஷ்டி. அதே மலைப்‌ பாகையில்‌ நடந்து 
வந்து கொண்டிருந்தது கு தரித்தது. அதுவும்‌ ஒரு 
பண்டாரக்‌ கோஷ்டிகான. ஆனால்‌ வெறும்‌ கோஷ்டி 
இல்லை. ஒவ்வொன்றும்‌ ஒரு அனனக்‌ காவடியைகு 
சதோவினமேல்‌ துலக சுமந்து கொண்டு வந்தது / 


64 ன படர்‌ சாமி? இந்து மாதுரிக கோபப்‌ 
படலாமா / கீழே இருமபிப்‌ பார்க்கட்டும்‌? எ தகுனை விறகு 
கட்டைகள்‌ உ ஞு ஒரு உலக்கைக கட்டையை க குக்கர்‌ 


ன்‌ ண்டு வருகிறது--சமையல அடுப்புக்கு / [21 
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“ஓ /மந்தக்‌ கட்டைகளை? சொல்லுதா சாமி / பலே 
பறறுகையான்னான்‌ / அப்போ ஏரி சாமி / சரி கொஞ்சம்‌ 
இப்படி. உட்கார்ந்து மூலிகையைக்‌ கசக்கட்டும்‌ / இருக்கிற 
மூலிகையைக்‌ கசக்கட்டும்‌ / இருக்கிற சஞ்சிவி முழுதும்‌ 
இங்கேயே காலியாகி விடட்டும்‌ 1 சொக்‌்இகுடி. எல்லையிலே 
போய்விட்டால்‌ பழைய சரக்கே கூடாது 2! அப்படியே 
புதுர்‌ சரக்காகத்தான்‌ இந்தக்‌ கட்டைகளுக்கு வேண்டும்‌ 7 
என்ன பழநிப்‌ பண்டாரம்‌ / என்ன சொல்லுது ல்‌ 


பண்டாரங்கள்‌ அப்படியே பாறையிலே உட்கார்ந்து 

கஞ்சாப்‌ பிடிக்க ஆரம்பி தீ.தார்கள்‌. பின்னால்‌ வநத 

ப ஞி ௪ க டு ௪ [அ ்‌] 4) ] 4 
கூட்டமும்‌ காவடிகக£ம்‌ ழே இறக்கி வைகுது விடக்‌ 
கோஷ்டியிலே சேர்ந்து கொண்டது 7 

“ ஏஞ்சாமி / இலஞ்சிப்‌ பண்டாரம்‌ இப்போ கமன 
ஓடியை விட்டுட்டு தாமே / மெய்தானா அது? எனறு 
கேட்டது புஇதாக வந்து சேர்க்‌ த இன்னொரு பண்டாரம்‌, 

யாரு? இட்டிலிப்‌ பண்டாரமா கேக்குது 2” எனறு 
நிமிர்ந்து பார்த்தது சட்டி, ௨மண்‌ *ஜிவு ஜிவு எனறு 
கனகாம்பரப்‌ பூவைப்போல ப / 

“ ஆமா 7 இட்டிலி தான குது/ ரொம்பப்‌ பசியாக 
கேக்குது சாமி த ஏஎனறது மற்றொரு வேற்று குரல்‌. 
௮ தற்குப்‌: பட்டிப்‌ பரதேதசி எனறு பெயர்‌ / அகன்‌ வலது 
கையிலே 2160] சஙகிலி. ௮க்‌,த௪ சஙுகிலியின (நிழ. ஒரு 
வாலறுந்த நாயின்‌ கழுதை வளைத்து மகொண்டு 
இடந்தது/ அந்து நாயும்‌ அகைப்‌ பிடி.தீதுருந்த சங்கிலியுக்‌ 
கான்‌ இப்பொழுது பட்டிப்‌ பரத ியின்‌ பந்த பாதங்கள்‌ 7 
மற்றப்படி. உலக பாசம எனறு ஒன்றும்‌ கிடையாது / 

்‌ இது யாரு பதில்‌ சொலலுகிறது/ அடடே / 
பட்டியா / என்ன ஏமுசாரப பரத? / செளக்கியமா 
இருக்குதா 2?” எனறு பட்டியை விசாரித்தது சட்டி /! 
இதற்குள்‌ கோஷடி பெரிதாகப போய்‌ விட்டது. இது தனை 
கட்டத்தில்‌ தன்னுடைய கேள்‌ விகுப்‌ பதில்‌ இடைக்‌ 
காமல்‌ போய்விடுமோ. எனறு பயநத இட்டிலி, : இலஞ்ச 
சாமியைப்‌ பற்றிக்‌ மேட்டமுிது இகதக கட்டை /” எனறு 
மமேலும்‌ இல்‌ கேள்வியை அழுகுடஇியது, 

2 
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“ இலஞ்ச சாமி இப்போ இருக்கிற நிலமைக்கு 
அகதைப்பதகுதுி இக்க அனனக்‌ காவடிகள்‌ எலலாம்‌ 


பேசுகிற கப்பு/ தெரிஞ்ச தா/ பூர்வாரிராம த இலே ௮௧௧, 


கட்டை யாரு தெரியுமா/ தெரியுமா! தெரியமாங்கிோறேன்‌ 7' 


இப்படி.ர சொல்லிக்‌ கொண்டே கஞ்சா இரந்துபோன 
குழலைப்‌ பாறையிலே ஓங்கி ஒரு கட்டுக்‌ தட்டியது சட்டிப்‌ 
பரதேதசி, பட்டிக்கு உடம்பெல்லாம்‌ ஆடியது, அந்த 
ஆட்ட தல்‌ இட்டிலியை அப்படியே கடிக்காமல்‌ விழுங்கி 
விடுவது போல ஒரு பார்வை பார்க்குது பட்டிப்‌ பர கசி. 

பட்டியின்‌ வாய்க்குப்‌ பயந்து போய்‌ அப்படியே 
இருக்‌ த இடத்திலேயே பம்மி விட்டது இட்டிலி! தூரகுதில 
பயந்து பாய்‌ உட்கார்‌ “5 இருக்‌ ௪ க வாழைப்பழசசாம 


இட்டிலியையும்‌ பட்டியையும்‌ ஏற இறங்கப்‌ பார்குதுக 


கொண்டது, 


10லை* காட்டில்‌ அங்கங்கே பாறைகளில்‌ தங்இயும்‌ 
படுததுறங்கயும்‌, துஷ்டர்களைப்‌ பற்றியோ, விலங்குகளைப்‌ 
பற்றியோ எவவிக பயமும்‌ இலலாமல்‌ இந்தப்‌ பண்டா. 
கோஷ்டிகள்‌ எலலாம்‌ சொஃகிகுடிக்குப்‌ போய்ச சேர 
மூன்று மாள்‌ ஆயிற்று. நானகாம்‌ நாள்‌ மாலையில்‌ 
பரூக்‌ கோஷடி. சொககிகுடியின எல்லைக்கு அருகே 
வரும்போது அங்கங்கே மரங்கள்‌ வெட்டப்‌ பட்டுப்‌ 
பாறைப்‌ பிரதேசங்கள்‌ எல்லாம்‌ இட்டுக்‌ இட்டாகக்‌ காட்டி 
குந்கன. பாறைச்‌ சரிவுகளில்‌ எல்லாம்‌ பெரிய பெரிய 
உகராண வுடுப்புக்கள்‌ போடப்பட்டு, மலை மலையாக 
விறகுக்‌ கட்டைகள்‌ குவிக்கப்பட்டுக்‌ கிடந்தன. பூஞ்‌ 
செடிகளிலெல்லாம்‌ மருந்துககுக்‌ கூட ஒரு பூவைக்‌ 
காரடணாம்‌. எல்லாவற்றையும்‌ பறித்துக்‌ கொண்டு 
போயிருக்‌ நார்கள்‌. மூங்கிற்‌ கழைகள்‌ நினற இடம்‌ 
எல்லாம்‌ இப்பொழுது கட்டாந்‌ தரையாக இருந்தது / 
பாக்கு பாரங்களில்‌ நாகரிக உலகதஇன இவட்டிகளான 
 பெட்ரோமாகஸ்‌ ” விளக்குகள்‌ கொங்கக்‌ கொண் 
உருக்குன / குடியிருப்பை நெருங்க நெருங்க மரத்துக்கு 
மரம்‌ தோரணம்‌ கட்டப்பட்டிருந்தது / கெட்டிலிங்கக 


% 
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மைகளும்‌, மா இலைகளும௦ி, ஓலை முறுகுதுமகளும 
ட யெப்படி யெல்லாமோ சேர்த்துப்‌ பினனப்பட்டுப்‌ 
ன நாரிலல தொங்கிக கொண்டிருந்தன 7/3 அங்கங்கே 
லம்பம்‌ ஆடு வகுற்குப போடப்பட்டிருந்த கற்று வளைவு 
ஸம்‌ ஆடம்பரமாகக்‌ காட்டி தந்‌தன.உ மலைப்‌ பாதையின்‌ 
ரண்டு புறத்திலும்‌ அதுர்‌ வேட்டுக்களுசகாகக கூந்குறு 
னகளைச வி விட்டிருந்தார்கள்‌. ௩டந்து செல்லச்‌ 
சல்லப பிஞர்க ஜின்‌ பாட்டும்‌ கூத்துமாகக கேட்டுக்‌ 
காண்டிருந்துது. 

பண்டாரங்கள்‌ இந்த அதிசயங்களை யெலலாம்‌ 

ஈர்த்துக்‌ கெ ஈண்டே நடந்காரகள்‌. ர 0 லா 
புழையும்‌ போது யானகளின பிளிறல்‌ ஓசை கேம்‌ 
றந்து * ஆனைப்பட்ட ரம்‌, பரதேதசியுங்‌ உட 
மங்கிப்‌ போய ஓரை வந்த திசையைப பார்த்தார்‌. முட்டி 
ஈனைகளும்‌ பெரிய யானகளுமாக ஒரு வன வைவ்‌ 
)ள்ளே நினறு கொண்டிருக்‌ தன. 


யானை 5 கூட்டங்களுக்கு அருகிலே. மானகள்‌ அுள்ளி 
ரினாயாடிக கொண்டிருந்தன. சொக்கி என்ற மந்இரக 
ன்னியின இந்திர ஜாலததுலே கட்டுப்பட்டு அந்த 
[னதீஇன விலங்குகள்‌ எலலாம்‌ வாய்‌ மூடி. மெளனமாக 
'ன்று கொண்டிருந்தன / 
கல்யாணத்துக்காகப்‌ புறப்பட்டு வரும்‌ பரடூதசி 
ஷின கோஷ்டிக்கு இையெல்லாம்‌ பார குகுதும்‌ 
ரே ஆனக்கும்‌. தப்ப ஒரு வாரது துகளு முருகா 
ரந்தமான சாப்பாடு, வேண்டிய மட்டும்‌ மந்திர மூலிகை/ 
-னென் று கேட்பாரில்லாமல்‌ அந்த வனாந்‌9 ிர.தி.திலே 
ரங்கே வேண்டுமாஞ்லும குனிக காட்டு ராலாவாகச 
மிறலாம்‌. எனளுலும்‌ இலஞ்ச சாமியாரை நினைத்தால்‌ 
டம்‌ ஒரு சிறு நடுக்கம்‌. வதக்குனை தானா குங்களுடைய 
குாரஷ்டியிலே சோகந்கதவராக இருக்‌ இருந்தா லும்‌, என்றக்‌ 
ரமே அவருடைய போக்கு அவர்களிடமி ருந்து சற. று 
ிிலலியேதான்‌ இருககும்‌. * கமலாஓடி. ஒனுகுாான்‌ 
9வர்களோடு சரிகிகர்‌ சமானமாக ஐயப்‌ படுத்து 
/நீ.ர.ரூ), இப்பொ முது அந்தப்‌ பழாகமும்‌ அவரிடம்‌ 
ல்லை என்று கேளவிப்பட்டதுிலிருந்து பண்டாரய்‌ 


 அணிய்கதுத்‌ 
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துறு யப கொஞ்சம பகுற்றமாக கு தான இருக்‌ குழு], 
ஆனாலும்‌ கலயாணச சந்தடியில்‌ எகுற்குக்கான கட்டுப்‌ 
பாடு உண்டு? அதிலும்‌ சொக்கப்பன்‌ இந்‌, தச்‌ சந்தாப்‌ 
பகுதில கு து உற்சாகமாக இருப்பான / கேட்பதற்கு 
(2 ன்னால்‌ ' ஸஸ்யாஇகள்‌ ' வந்து குவிந்து விடுமே / 
ஏனன கவலை / 


, இப்படி. எண்ணியதும்‌ அன்னக்‌ காவடிகள்‌ ஒது 
போட்டுக்‌ கொண்டு நடந்தார்கள்‌. 


நேரியன மேற்குக்‌ குன்றிலே விழுந்து வான 
மெல்லாம்‌ சிவந்தது, இருள்‌ கவிந்து வருவ குற்னு முனபு 
நிலவு உ குயமாஇிவிட்டது. “பாலும்‌ தெளி தணும்‌ பாகும்‌ ” 
கலந்து வான குதிலே கெளித்து மாதுரி, நிலவின ட. 
யானது வானம்‌ எங்கும்‌ இனபமாகப்‌ பரந்தது, இக்கல்‌. 
எல்லாம்‌ வெள்வி மரங்களாக விளங்கின. பாறைகள்‌. 
எல்லாம்‌ வெள்ளிப்‌ பாறைகளாக நின்றன. பர்த்‌ 
கில்‌ எல்லாம்‌ வெள்ளி உருக ஓடிக கொண்டிருந்‌ குது 
யானைகளும்‌, மானகளுங்கூட வெள்ளி முலாம்‌ பூசிக்‌. 
கொண்டு நின்றன. பண்டாரங்களின்‌ காடி யெல்லாம்‌. 
வெள்ளிக்‌ கம்பிகளாக பினனிக பகன்‌ ட இ 


அழுவ டை பவ! கூட அக னநன ட்டரவ அர கடப்ள டதட ௮ அணத் வட ப்னா சை தனிபட்ட பட பக தந்து டட து வய வட்ட ஆ வைல்‌ வரட்டி வைவ்‌ 


। 





ச்‌ 


| 


அவர்கள்‌ கையிலே இருந்த பிச்சை ஓடும்‌ உட வெள்ளி. 
ட மின்னியது/ இந்து வெள்ளி மயமான சரீரங்கள்‌. 
ல்லாம்‌ வெள்ளியிலே செய்து நிறு கதியது போல 
தா ன்றிய மாபெரும்‌ ஆலமரத்தை மகோக்கி நடந்தார்கள்‌. 


ஆலமர த.தன அடியிலே ஒரு பெருங்‌ கூட்டம்‌ 
உட்கார்ந்து கொண்டிருந்தது. அந்தக்‌ கூட்டத்துக்கு. 
நடுகாயகமாக வீற்றிருந்தார்‌ இலஞ்சி௪ சாமியார்‌, அவ 
ரகு அருகிலே சொககியும்‌ அவளுடைய செடிப பெண்‌ 
களும்‌ உட்கார்ந்‌ இருந்தார்கள்‌. ம றறொருபு றம்‌ அப்பு 
லிங்கம்‌, அவனுடைய குகப்பனார்‌, ரவீந்திரன்‌, நாக 
ரத. இனம்‌, உஸ்.தாத கீ மீரான, பசகேரான என்னு ஒரு பெருஙு 
கோஷ்டி வளைவாக உட்கார்ந்து ட. ஸு, 
கந்தப்பன்‌ இரணையிலே உட்கார்ந்து பலலில்லாக பெரிய 


வர்களுற்கு வெற்றிலை இடி.த்துக கொ க ௮௬ 
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நண்பர்களே 7” என்று பேச ஆரம்பிகுகார்‌ 
இலஞ்சிச சாமியார்‌. 


உ... 4 நண்பர்களே 7/ சந்திரிகாவும்‌ கல்யாணி அம்மாளும்‌ 
கு தீதுவிள கு ஏற்றி கொண்டி. ..:.” ள்‌. சாவிதுஇரி 
அம்மாள்‌ கோலம்‌ போடு ரூர்கள்‌, இன்னும்‌ கொஞ்ச 
சேரகுதுல்‌ அவர்களும்‌ இங்கே வந்து 6 விடுவார்கள்‌. அது! 
வரை ஒரு சிறிய கோஷ்டிப்‌ பாடல்‌ நடைபெறும்‌. அகுன 
பிறகு நம்முடைய வனராயட ஸ்ரீமதி சொக்கு அவர்கள்‌ 
: கந்தப்பனின்‌ இட. து கை ' எனற பொருள பற்றி ஒரு 
சொற்பொழிவு நிகழ்‌ கீதுவார்கள்‌ .”' 


இவவாறு பொதுக்‌ கூட்டங்களிலே தலைவர்‌ 
நிகழ்‌ ததுகிற முூனனுரையைப்‌ போலப்‌ பேசி நிறுத்தினா 
இலஞ்சிச்‌ சாமியார்‌. எல்லாரும்‌ அவருடைய வார்க 
ை$தயை ஆமோதிப்பது போல&க கை கதட்டினாகள்‌. 


$5. மா்களம்‌ 


ரிசா க்கி ஒரு சொற்பொழிவு கிகழ்க்துவாள்‌ எனறு 
இலஞ்சி சாமியார்‌ ஆ.நினி ப்புச்‌ செய்து விட்டார்‌. ஆனால்‌ 
சொசக சாமியாரைப்‌ பார்த்துப்‌ பலமாக கிரிக்‌ தாள்‌. 

்‌ ஏன்ன சாமி. என்னப போயிப்‌ பிரசங்கம்‌ பண்ணச்‌ 
சொல்லுகுங்க சாமி / ஓங்களுக்குகுகான எல்லாம்‌ தரி 
யுமே / நீங்களே சொலலிப்‌ போடுங்க சாமி /” என்றாள்‌ 
சொக்கி, இலஞ்சிர சாமியார்‌ இதை எதிர்பார்‌ தவர்‌ 
போல, வெகு சலபமாகச சிரித்தார்‌. 


்‌ ஏஞ்சாமி / இவங்க எல்லாரும்‌ வர்றதுக்கு முந்த 
இப்பந்கானே ஓங்ககிட்டே எல்லா விவரமும்‌ சொல்லி 
முடிச்சேன்‌. இப்பம்‌ இவங்க முன்னாலே எப்படிச்‌ சாமி 
சொல்லச்‌ சொல்லு இங்க. நான மாட்டேஞ்சாமி 7” 


இப்படிச்‌ சொல்லி ௮க்‌த௫ கூட்ட க துக்கு ஒரு பெரிய 
கும்பிடு போட்டு விட்டு, மின்னலைப்‌ போல அங்கிருந்து 
பளிசிட்டு மறைந்தாள்‌ சொக்கி, 
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ஈரிகுதுக்‌ கொண்டே சாமியார்‌ பேச ஆரம்பித்தார்‌ ; 


“அதகோ/ கல்யாணியும்‌ சாவித்இரியம்‌ வந்து 
விட்டாராள்‌. இனி நான பேர ஆரம்பிக்கலாம்‌, கவஷ 
மாகக்‌ கேட்கிறீர்களா 

: நண்பர்களே. இந்தப்‌ பொதிகை மலைக்‌ குடியிருப்‌ 
பைப்‌ பற்றியும்‌ பளிஞர்களின்‌ பழக்க வழக்கங்களைப்‌ 
பற்‌ இயம்‌ தர்ஸ்டன்‌ போன்‌ ற மேனாட்டு அறிஞர்கள்‌ பக்கம்‌ 
பக்கமாக எழுத யிருக்கிறார்கள்‌. பல மேனாட்டு அறிஞர்கள்‌ 


ய 
பவ விவாக 2 வ ட தை வோ 2 ண ஆ வ ஆவ பத று 3வூவுணுணண்ணை ய 


இந்த மல்க குடியிருப்பை வந்து பார்த்துப்‌ படங்கள்‌ : 


எலலாம்‌ எடுத்துப்‌ போயிருகஇருர்கள்‌, ஆனால்‌ யாரும்‌ 
இவர்களுடைய விநோதமான பழுக்க வழக்கங்களின்‌ 
காரணங்களை ஆராயவில்லை. ஆனால்‌ எல்லாரையும்‌ மிக 


மிகப்‌ பெரிய அதிசயத்தில்‌ ஆம்த்தியது இந்தப்‌ பளிஞர்‌ 
கலைவனுடைய இரு தார விவாகநதான்‌. நான்‌ இந்தக்‌ 


மூடி பிருப்பூக்கு வந்குதும்‌ இந்தப்‌ பழக்க க.இன்‌ கார 


ண கை ஆராயக்‌ கன. அகவல்‌ மகளோடு பேசிப்‌ 
பார்க கன்‌. கந்‌ தகப்பனும்‌ சொககியும்‌ தனித்தனியாக 
என்னிடம்‌ வந்து இடையே ஆலோசுிகு கார்கள்‌, 
கடைசியில்‌ சம்பிர காயத்துசகு மாறுபடா க ஒரு முறையில 
கந்‌ தகப்பனுடைய இஷடத்கினபடியே ஏகபத்தினி விர 
குது அவன்‌ அனுஷடிப்பத இல்‌ பிசகில்லை என்று முடிவு 
செய்து விட்டோம்‌.” 

இப்படி.ச சாமியார்‌ சொன்னதும்‌ டாகடர்‌ சுரேஷ்‌ 
பலமாகக கை தட்டினார்‌. உடனே அங்கிருக்‌ த மற்ற 


எல்லாரும்‌ ர கட சாமியார்‌ தம்முடைய - 


ள்‌ மேலும்‌ தொடர்ந்தார : 

இந்தப்‌ பளிஞர்‌ குடியிருப்பில்‌ எத்தனையோ பல 
ஆண்டுகளாக அ௮அணைந்துவிடாமல்‌ பாதுகாகுகப்பட்டு 
வருகிற நெருப்புககுக காவலாகப்‌ பளிஞர்‌ தலைவனின்‌ 
இரண்டு மனைவியர்‌ களும்‌. அமா கதப்படுகிறாரகள்‌. மற்றப்‌ 
படி. இந்தப்‌ பழக்க தீதுக்கு வேறு எவவிகு ஆ காரமும்‌ 
அவசியமும்‌ இல்லை. எவ்வளவு புனிதமான கெருப்பா. ு 
இருந்தாலும்‌ அதைக்‌ காத்து வருவதற்காக மனிதர்களை 
நியமிப்பது என்பது அர்த்தமிலலாத செயல்‌, இதை 
உததேசித்துச்‌ சொக்கு .ஒரு புதிய இர்மானகுதுக்கு 
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வந்திருககிறுள்‌. அதாவது கான்‌ வீட்டு வேலைகளில்‌ 
ஈடுபட்டிர௬2கும்போது கனனுடைய கொம்பன்‌ யானையிடம்‌ 
இதப்‌ பொறுப்பை 6 ஒப்படை க்கலாம்‌ எனு கருதுகிறாள. 
்‌, ௧௫ கயை கதூ கண்‌ கடு ' எனறு அவள்‌ ஒரு உத்தரவு 
போட்டுவிட்டால்‌, கொம்பன்‌ யானை ௮ந்கப்‌ பக்கம்‌ இந்தப்‌ 
பககம்‌ ர தஇயைக்‌ தூண்டிக்‌ கொண்டே 
யிருக்கும்‌. கானா பாஷையில்‌ அகுசனை தூரம்‌ கட்டுப்‌ 
பட்ட யானை புது, எனவே கந்கப்பனுககு இரண்டாவது 
மனவி என்று ஒரு அபாக்கியவகி ஏற்பட்டு, அவள்‌ 
நெருப்பைக்‌ களறிக்‌ கொண்டிருப்பதோடு கனது உள்ள கு 
இன்‌ நெருப்பையும்‌ கிளிக்‌ கொண்டே இருக்க வேண்டிய 
அவசியமில்லை. ஆகையால்‌ சகோதர சகோதரிகளே ! 
கந்தப்பனுடைய வலது கையைச்‌ சொக்கி பிடிக்கிறாள்‌ 
என்றால, அவனுடைய இடது கையைப்‌ பிடிப்பது இந்தா 
சொக்ிகுடியின்‌ கொம்பன்‌ யானை எனபக இப்பொழுது 
கெரிவிததுக்‌ கொள்கிறேன்‌ 1” 
இவவாறு சாமியார்‌ சொல்லி நிறுத்தியதும்‌ 
கூட்டத்தில்‌ கை கட்டல்‌ வானமே இடிந்‌ து விடும்படியாக 
முழங்கியது, கல்யாணி அம்மாளும்‌ தின்‌ துயரங்களை 
யெல்லாம்‌ இரண்டு கைகளாலும்‌ தட்டி. விடுபவளைப்‌ 
போலப்‌ பலமாகஃ& கை குட்டினாள்‌ / 


3 3 3 


(ரியளாணமிக்கு முந்திய இரவு. சொகிகுடி.யிலே 
மரங்களும்‌ செடிகளும்‌ எல்லாம்‌ பூக்களும்‌ கனிகளுமாக தீ 
கதொங்குவகுற்குப்‌ பதிலாக, ஒரே மினசாரக குமிம்களாகப்‌ 
பூதீதுக காய்கது? கனிந்து கொங்கிக்‌ கொண்டிருக்‌ கன / 

எங்கோ ஒரு மூலையில்‌ ஒரு மின்சார * டைனமோ £ வேலை 
செயது கொண்டிருந்தது. காடெல்லாம்‌ நகரமாகக்‌ காட்டு 
குந்குது, சந்திரனும்‌ நட்சகுகு இர கூட்டங்களும்‌ வானகுதி 
லிருந்து இறங்கி வந்து அந்தர சொத்ட குடியிலே கூடாரம்‌ 


அடி கது நிற்பது போல இருந்தது அக்கு ஓஸி மயமான 
காட்ச. 


மறுநாட்காலை சொசக்கிருடியின்‌ மந்இரக்கன்னி, 


தலைவி, அல்லியரசாணி சொக்கிக்கு த்‌ இருமணம்‌. 
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கந்தப்பன்‌ சுற்றி அவனுடைய ஈண்ப ர்கள்‌ பரிகாரப்‌ 
பாடலகள்‌ பாட ஆரம்பிகு கார்கள்‌ :-- 


கொய்யா மரத்து மேலே 
செம்புப்‌ பழம்‌। உறங்கும்‌ 
கொம்புப்‌ பழம்‌ விழுந்தாக்‌ 
குயிலா நினைவு வரும்‌. 
கண்ளைஞ்‌ சோலையில்‌ 
கனிஞ்ச பழம்‌ உறங்கும்‌ 
கனிஞ்ச பழம்‌ விழுந்தா 
கண்ணு நினைவு வரும்‌. 
மாமரத்து உச்சியிலே 
மாங்காப்‌ பழம்‌ உறங்கும்‌ 
மாங்காப்‌ பழம்‌ விழுந்தா 
மயிலா நினைவு வரும்‌ ! 


இவவாஅ ஆடவர்‌ கோஷ்டி. கந்தப்பனை வேடிக்கை 
பண்ணிஃ2 கொண்டிருக்‌ குது. ம்‌ ற்றொருபு றம்‌ சொக்கியைச 
சறுி அவளுடைய சேடிப்‌ பெண்கள்‌ பரிகாசம்‌ பண்ணிக்‌ 
கொண்டிருந்கார்கள்‌. 


கருமலையிலே கல்லுருட்டி. 
கன்னிமார்‌ எல்லாம்‌ கூடிக்கிட்டு 


மூணு முழத்தில்‌ அடுப்புக்கட்டி 
முத்துக்‌ குடங்கொண்டு பால்காய்ச்ச 
காய்ச்சின பாலும்‌ கசக்குென்பா 
கட்டித்‌ தயிரும்‌ புளிக்குதென்பா 
வேப்பம்‌ பட்டை இனிக்குதென்பா 
வெள்ளரிப்‌ பிஞ்சும்‌ கசக்குதென்பா ! 


இப்படியாகப்‌ பாட்டிலும்‌ கூத்துலும்‌ இரவுப்‌ பொழு 
கழிந்து. அதிகாலையில்‌ கிழக்கே வானம்‌ வெளு கீதுச்‌ 
செவ்வெயில்‌ பின்னிப்‌ பிணந்து மலையிலே உருள ஆரம்‌ 
(ரிச்கும்போது, பளிஞார்கள்‌ கொம்பொலி உதய சூரியனை 
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வரவேற்றது. கொம்பொலியை ௪ 0 22 தாட ர்ந்து, கட 
கும்பட்டமும்‌ ஒலிக்கன. இடக்கு, பமபை, சர்சரி, உருமி 
முதலிய காள வாத்தியங்கள்‌ இவற்றைத்‌ ௦ தொடர்க்‌ கன. 
சொக்ிகுழல்‌ என்று புணிதமாக அழை்கப்படும்‌ புல்லாஙு 
குழல்‌ போன்ற வாகீதியம, மற்ற வா ி.தியங்களுக்கு 
ம கீ.இயிலே ஒரு ராஜ வாத்தியமாக எழுந்தது. சங்கம்‌ 
ஒஓலிக்கது. கொட்‌ டு முழங்கி று. பாலைக்‌ காட்டிலே 
கேட்கிற :சகோலொகத்து' என்ற வாதககியம ஆதார 
௬௫ இயை ஒலிக்க, பற்ற வாக தியங்கள்‌ எல்லாம்‌ உலலாச 
மான தெம்மாங்கு இசையைப்‌ பொழிய ஆரம்பி ககன. 


சொக்கிருடியின்‌ அணயாகு நெருப்பு£ஃகு முன்னால்‌ 
டாக்டர்‌ சுரேஷும்‌ உஸ்தாக்‌ மீரானும்‌ நினறு கொண்‌ 
டார்கள்‌. அருகிலே நாகரத்தினம்‌, அப்புலிங்கம்‌, ராரா 
நா கன ஆகிய கோஷ்டி. நின்று கொண்டது. இவர்களை 
யடுத்து முதியோர்‌ கோஷ்டி. இவர்களைச சுற்றிப்‌ 
பளிஞர்கள்‌ மொய்த்து நினறார்கள்‌. கல்யாணி அம்மாள்‌, 
சாவித்திரி யமமாள்‌ உள்ளிட்ட பெண்கள்‌ எல்லாரும்‌ 
கோஷ்டியாக இன்னொரு வரிசையிலே நின்ராகள்‌. 


வாத்தியங்கள்‌ எலலாம்‌ மங்கள கீதக)க முழக்னெே 
சொக்கியும்‌ கந்தப்பனும்‌ உல்லாச சக்ரி! தாடு அங்கே 
அமைத்து வரப்பட்டார்கள்‌. இலஞ்ச சாமியார்‌ கொம்பன்‌ 
யானையை நடத்திக்‌ கொண்டே அ௮௫கினி குண்டதி 
துக்கு அருகிலே வந்து உட்கார்ந்தார்‌. சொக்கப்ப 
னுடைய முகத்தில்‌ கரை காணாத மகிழ்சி த்தன பனு 
கொண்டிருக்கது. அக்கு அலை வீசசு அங்கே கூடியிருக்க 
அசகுகுனே வம்‌ அப்ப முகங்களிலும்‌ அப்படியே ப்‌ 
பலித்தது 
₹ மங்கள வாத்தியம்‌ /” என்று சொல்லி கொண்டே 
இலஞ்சிச்‌ சாமியார்‌ இரண்டு கைகளையும்‌ தூகசெ 
சமிக்ஞை செய்தார்‌. காரை, கும்பட்டம்‌, சொக்கி குழல்‌, 
கொம்பு, இடகலை, உருமி, பம்பை, சசஏரி, ட்டன. 
கொட்டு எல்லா வாதுஇயங்களும்‌ ஏககாலத்தில்‌ முழுக த. 
டடு/ ம... இகுன, கந தகப்பனுடைய வலது ை யைப்‌ (0 டித்தாள்‌ 
சொககி,. அடுத்த கணம்‌ ம தொரு கையினால்‌ அந்த 
கெருப்புக குழிமிலே ஒரு சள்ரியைச்‌ செருகிளை. அதே 
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சமயம்‌ கந்கப்பனுடைய இடது பக்கம்‌ நினறு கொண்‌ 
(9. ருந்து யானயைப்‌ பார்தது, கக, கம்‌, கபை, கவை 
எனறாள்‌ சொக்கி, ரப. யானை அழகாகத்‌ துதிக்கை 
யைகு குூகுகி வளைத்து அந்த ஓம குண்டத்துிலே ஒரு 
பெரிய கட்டையை எடுகதுச செருகிற்று, மறு விநாடி. 
ஒரு பெரிய கலயத இலே நெய்யை எடுத்துக்‌ இக குழியிலே 
கொட்டினாள்‌ சொக்கி, 


9 


குபீர்‌ * என்று சுடர்விட்டது ஓம குண்டம்‌. * குபிர்‌ 
என்று எழுந்தது வாத்தியங்களின்‌ மங்கள ஒலி, * குபீர்‌ 
என நு ஓங்கி ஒவிக்கது பெண்களின்‌ குரவை 7 


சொகஒிகுடியிலே உள்ள பளிஞர்களின்‌ சமூக நெருப்பு 
நிரந்தரமாக எரிந்து கொண்டி.ருப்பதாகக : குபீர்‌ ' என்று 
புஇநஇிய பிரகாசகககோடு சுடர்‌ விட்டது / 


% 3 3 


அன்று பகல்‌ முழுதும்‌ பளிஞாகளின விதம்‌ விக 

மான ஆட்ட ங்களும்‌, பாட்டுக்களும்‌, கூத்துக்களுமாக 
அக்க வ௫ைஇரமே ஒரு மாயாபுரியாக மாறியது / இந்தக்‌ 
கூகத்துக்களோடு வனததின சேவதைகளுக்குப்‌ பூஜை 
போடும்‌ சம்பீரதாயகதை யொட்டி, மணமக்கள்‌ கட்டின்‌ 
மூலைகளிலும்‌ வள்வுகளிலும்‌ உள்ள புனித மரங்களுக்‌ 
கெலலாம்‌ சென்று வனபூஜை நடத்‌ கினாகள்‌. ஊர்வலம்‌ 
போன்ற அந்த வனவலத்துன்‌ போது, உஸ்காத்‌ மீரா 
னுடைய சீடர்களும்‌ நாகரத இனம்‌ கோஷ்டியாரும்‌ சிலம்பக்‌ ' 
கம்புகளோடு சுற்றி நின்று பளிஞர்‌ உலகதைரகக்‌ இடு 
இடுககச செய்து விட்டார்கள்‌ 7 


பாலைப்பொழுது கழிந்து இரவு வந்ததும்‌, அங்கங்கே 

_௮ இர்‌ வேட்டுக்களும்‌, வாணங்களுமாகக்‌ காடெல்லாம்‌ 
சீறின! மத்தாப்புககளின வர்ண ஒளி, மரங்களுக்கும்‌ மலர்‌ 
டடத நீரோடைகளுக்கும்‌ ண. - கணம்‌ விதம்‌, 
தனம்‌ ஒளி முலாம்‌ பூசியது 7/ விருந்தும்‌ கூகுதுமாக 
ஒரே. ஆர்ப்பாட்டமாக இருந்த இந்தா சமயகதகஇலே கான்‌ 
டாக்டா்‌ சுரேஷ்‌ மூவகமாக வந்து ம்ம்ம்‌. த்தின்‌ 
காதோடு “* நம்முடைய ஸர்ப்ரைஸ்‌ ஐஓடைம்‌ ரெடி/”” என்று 


515 


ஆஅறினித்கார்‌ / அவவளவுகான்‌. பத்து நிமிஷத்துக்குள்‌ 
அந்தக கூட்ட பத்தில்‌ ஒரு பரபரப்பு உண்டாயிற்று. 
அப்புலிங்கம்‌ தப்பனிடம்‌ காகோடு காதாக ஏதேதோ 
பேசினான்‌. ள்‌...” சொக்கப்பனிடம்‌ சென்று ஏதோ 
இரகசியம்‌ சொன்னான்‌. சொக்கப்பன்‌ தன்னுடைய முக்திய 
மான உப கலைவர்களிடம்‌ ஏகோ கட்டள இட்டான்‌. 
விறு விறு என்‌ று கூட்டம்‌ ஒன்று சேர்ந்த ஏ காட்டிலே 
நிரம்பி மிருந்த ௮க்கனை ॥னிதர்‌ களும்‌ அணிவகு கதாற்‌ 
போல ஆலாரக்கடியை கோக்கி விரைந்து சென்றார்கள்‌. 


ஆலர க்குடியிலே ஒரு பெரிய மேடை போட்டிக்‌ 
கார்கள்‌. அ,இல்‌ நாகரிகப்‌. படுதாக்கள்‌ தெதொங்கக்‌ 


கெ ரண்டி ருக்‌ ரன. 


டாகடர்‌ சுரேஷின ஆணைப்படி. மணமகனும்‌ மண 
மகளும்‌ மேடைக்கு எஇரே உட்கார்ந்தார்கள்‌. அவர்க 
பிக்து அண்கரரம்‌ பெண்களும்‌ வரிசை வரிசையாக 
அணி யணியாக உட்காரந்து கொண்டார்கள்‌. இரைக்குப்‌ 
(ரின்லை இருந்து இசை எழுந்து. 

ச. : இரீம்‌ இலீம்‌ ” என்ற இன்டனாலி. 
' கரதாங்‌ கரதாங்‌ ' என்று இணை க தந்திகள்‌ இயம்ப, 
6 டிங்‌ ட ்‌ என்று வீணை பேச சே புலலாய 
குழல்‌ சுநாாரன இனிமையோடு 2. *ஸ,ப,ணா ்‌ என்‌ து. 
ன்‌ கும்‌ கும்‌ ” என்று மிருகஙகம்‌ ஆய க்கும்‌ ஆகறறு. 
அவவளவு, கான. சலங்கை *கல கல ' என்பதற்குள்‌ இரை 
எழுந்குது. 

தாம்‌ இதகாம்‌ நை இ கீதாம்‌ ்‌” என்ற சொல்லுக்‌ 
கட்டை அடுத்து : விறு விறு ' என்று வா ததியங்கள்‌ 
அற்பு கமான வேக க தாடு ஒரு வரண கக 
வாச௫ு£க ஆரம்பி த. கணட. “கலை கலீர்‌: எனறு சலங்கை 
கொஞ்ச, சந்இரிகா மோடைமீது வந்ரு நின்று கை கூப்பி 
ர டு, வாது, இய இசையிலே வும்‌. தூ வந்கு வர்ண கு 

௩.௫ தன்‌ மேனியிலே வாங்கி ஓட விட்டாள்‌ / 


வீணையின்‌ ஓலிமை யும்‌, மிரு தங்க கு.க நாகுதையும்‌ 
மன்னி அணை து. [மி கொண்டு புல்லாங்குமல்‌ பதத நடை 
நடந்தது. ரவீநஇரணனுடைய பமைய மாணவர்‌ ஒருவர்‌ 
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குரு பரம்பரையைப்‌ பகஇ சரத்‌ யோடு புல்லாங்‌ 
குரலிலே ரின்‌ தொடர்ந்நு கொண்டிருக்‌ கார்‌. 
அப்பொழுது கூட்டத்‌. இல்‌ ஒரு பரபரப்பு ஏற்பட்டது. ப்‌ 
ரா விந்‌ இரணை அமைதியோடு தன வல.துகையிலே காநுபெ 
ட வ்ன்‌ வண்ணம்‌ கூட்ட கீதுக குள்ளே பிரவேசித்காள 
கல்யாணி, டாக்டர்‌ சுரேஷ்‌ எழுந்து அவர்களை வரவே ற_று, 
ரவீந்திரன்‌ கந்‌ தப்பனுக்கு அருகிலே _அார்‌ க.இஞனார்‌. 


குருகா தனுடைய வரவிலே ஒரு கணம்‌ மெய்‌ சிலிர்க.த 
சந தரிகா, ரவீந்‌ இரனைப்‌ பணிவோடு கை கூப்பி வணங்கிய 
வளாக நடனககதைதக்‌ தகொடர்ந்தகாள்‌. 


எனன ஆச்சரியம்‌ 27 அது ரவிசந்திரிகா ராகம்‌ 7 
மூனமனாரு காலத்தில்‌ ரவீந்திரன்‌ கானே தனது 
கற்பனயில்‌ கவனம்‌ செய்து கற்பிக்கு வர்ணம்‌ அது / 

வீணயானது மேனியின்‌ ஈரம்புகளயே சுண்டுவது 
போல உயிரைகு தொட்டு நின்று பேசிற்று, ரவீந்திர 
னுடைய சக்கி இயிலே அவனுடைய கவன கையே 
அவனுககு£ண காணிக்கை செலுதகதுகிற பாவனையில்‌, 
புல்லாங்குழல்‌ நூ.கன வேக கதோடு இயம்பஆரம்பி த்தது. 
மிரு கங்கம்‌ உற்சாகமாகத காள அடைவு கொடுித்குது, 
 கலீர கலீர்‌ '' என்று துள்ளியது சலங்கை, 


அது ரவிசந்திரிகா ராகம்‌, அந்தக ராகம்‌ படிப்‌ 
பபழூபா2 விறுவிறுப்பு ஏறிப்‌ படரப்‌ படர; ரவிந்‌ இரனுடைய 
கண்களில்‌ ஒரு குறுகுறுப்பு உண்டாயிற்று, ஒலி வடிவ 
மான ராகம்‌ அவனுடைய மேனியை ஊடு குவி அவன்‌ 
உள்ளத்திலே மின்சாரககைப்‌ பாய்சசயது, ரவிந்திர 
னுடைய கையும்‌ காலும்‌ ஆட ஆரம்பிக. கன. 

: கூம்‌ இததாம்‌, தைக இத்கும்‌, தாங்கிட தாங்கிட 
ப களாங்கிட இம்‌ தை” என்றது சொல்லுக 
கட்டு. அடைக கொடர்ந்து மேல்‌ ஸ்‌ தாயியிலே புல்லாவ 

குழலின்‌ சஞ்சாரம்‌ ரவிசக்‌.இரிகா ராகத்தின்‌ அக்சா, குமா 
சர எட்டிப்‌ பிடி, தகது. அவ்வளவு தான, ்‌ சபாஷ்‌ ; ட 
என்னு ஒரு சதகம்‌ கேட்டது. கூட்டகுகிலே உட்கார்ந்து 


12. 


இக ண்டிருந்து ரவிந்திரன “ சரேல்‌ எனது நற்யு ட்ட 


1 5) 


காவி மேடையிலே ஏதநினான்‌. பார்க்கிறவர்கள்‌ கண்களை 
இமை கீது. மூடுவதற்குள்‌, புல்லாங்குமுல்‌ வித்துவா 
” னுடைய கையிலே இருந்து அக்குக குழலை ஒரு பற்றுப்‌ 

பற்றிப்‌ பிடுங்கினான்‌ ரவி, அடு டுத்த கணம்‌ தனனுடைய 
அதரங்களிலே பொருது இனான, 


ஆகா 2! ரவிசந்‌இரிகா ராகம௱ அது சொக்கிருடி.யின 
மஙமளா விழாவுக்காக ௮ந்த வன தவ மகள்‌ எல்லாம்‌ 
வந்து நின்று கேட்க ட ட்்படு 9ம்‌ என்று ஓஒலிகுத ஒரு 
கெய்விக நாதமா அது/ ஜன்ம ஜனமாந்துர வாசனை 
யென்றும்‌, விட்ட குறை கொட்‌ ட முறை யெனறும்‌ 


சொல்கிறார்களே, அப்படிப்பட்ட அமானுஷ்யமான 
கற்பனையோடு ஒலித்தது புல்லாங்குழல்‌, வீ ற்‌ 
மகுகளமும்‌ அக்கு இசையிலே இறங்கி அதைப்‌ பின 


௫ குர்டாரந் தன. 


பாது சிலம்புகளிலே ஒரு மந்திர ௪ இ பின்னிய து. 
பார்த்தவர்கள்‌ எல்லாம்‌ மெய்ம்‌ 1 றந்து தெய்வ 
லோககுஇலே சஞ்சறிக்‌ தார்கள்‌. கேட்டவர்கள்‌ எல்லாம்‌ 
மெயம்‌ மறந்து விண்ணுலகதுதிலே மேலே மேலே இசைக்‌ 
கா ற்திலே பறந்து கொண்டிருந்‌ தார்கள்‌ / 


ரவிசந்‌ இ! ரிகா ராகம்‌ எககனை நேரம்‌ எககனை கற்பனை 
களோடு எதி, தன துள்ளல்களோடு மேடையிலே சுற்றிச்‌ 
சுறுறிச்‌ சுழன்று கொண்டிருக்க தா 7 யாராலும்‌ ௦ சொல்ல 
முடியாது. டாகடர்‌ ள்‌” மேடைக்கு வந்து ரவீந்திர 
னணுவடய உடம்பைப்‌ பிடித்து ஈட்டமாக நிறுகுது£ உண்‌ 
களத்‌ துடைத்து விட்டார்‌. 3 ர குனணையும்‌ இந்த 
அகில உலர திதையும்‌ ॥றந்து ஒரு பேரானக்‌ ந ழ்‌ கல 
இருக, ஐ அஅர்கு ஆதி, சயம்‌ கலைஞன்‌, ஒலிச்‌ ன்‌ றகுகளை 
மடித்துப்‌ பூமியிலே வந்து கால பாவினான்‌ / ரலஙு 9௯ ய/ம்‌ 
வாகுதியங்களும்‌ அப்படியே இறங்கப்‌ பே ராய நின்றன 7 


சபையோர்களும்‌ அப்பொழுதுதான்‌ இக்கு பூமியிலே 
வந்து குருத்து கை தட்டினார்கள்‌ / 


கை குட்டி நின்ற அ௮ந்தச சபையின்‌ மக்கா யெல்லாம்‌ 
ஆனக்க நிலையிலே கண்களை ஓட விட்டுப்‌ பார்த்தான்‌ 


ரவீந்திரன. அந்கக்‌ கண்களிலேகான்‌ எத்தனை இட்‌ 
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சண்யம*? சபையினர்கள்‌ வியப்பிலிருந்து மீளுவகுற்குளளே 
“ கல்யாணி 7?” என்று அமைத்தான்‌ ரவீந்டுரன்‌,. 


்‌ கல்யாணி / சந்‌ இரிகாவின நெற்றிரிலே உன்‌ 
கையால்‌ குங்குமம்‌ இடம்மர 7” என்று சொல்லிவிட்டு 
ரவிகஇரன சபையோர்கள்ப்‌ பார்த்துச்‌ சொவலுவான்‌ 2 


£ விஷ நோயும்‌ பை குஇயமும்‌ பிடித்த மனிதன்‌ கான, 
இந்கு அபாகலியசாலியின விஷ கோயையும்‌ பைகுதியகு 
தையும்‌ இரது்கு ஒளஷகுங்கள்‌ இரண்டு. இரண்டுமே 
இரண்டு விதமான ஸாப்பகந்துகள்‌, ஒளறுககருப்‌ பெயரே 
ஸர்ப்பகந இ. சந்‌ இரிகா / மற்றொன்றுக்குப்‌ பெயர்‌ கந்‌ தப்‌ 
பன. உண்மையில்‌ இனறு நான உயிரோடு இருப்பதற்குக 
காரணம்‌ கந்தப்பன்‌ என்று சொனனால்‌ அது புகழ்சடி 
பிலலை, எனன க இண்ட வந்த நலல பாம்பிடமிருந்து 
என்னக காப்பாற்றினான்‌ கந்தப்பன்‌, என்னப்‌ பிடித்த 
கோயிலிருந்து என்னக்‌ காப்பாற்றியது சர்ப்பகந்‌ இயும்‌, 
சர்ப்பகந்‌ தியின வடகாட்டுப்பெயர்களில்‌ ஒன்றான சந்‌ இரிகா 
வம்‌. இந்த நன்றிக்கு என்னுடைய கைம்மாறு என்னஎன்று 
யோசிக்க வேண்டிய அவசிய ததையே எனக்கு வைக்க 
வில்லை டர்கீடர்‌ சுரேஷ்‌, இலஞ்சிச்‌ சாமியாரும்‌ அவரும்‌ 
ஏற்கனவே எல்லா விவரமும்‌ பேசி முடித்து விட்டார்கள்‌. 
எந்த ராமகாகன்‌ எங்கள்‌ வீட்டு மாடியிலை கு5ிககதகன 
பயனாக, என்னுடைய வாழ்வுப்‌ புதர்‌ தெளிய ஆரம்‌ 
பித்தகோ, ௮0 த ராமகாதனுக்கு என்னுடைய நன்றியின்‌ 
சன்னமாக என்‌ இசைப்‌ பரம்பரையையே காணிக்கையாக 
ஒப்படைக்க றன்‌. அந்தக்‌ காணிக்கையை* சட்டபூர்வ 
மாக அங்கீகாரம்‌ செய்வ த றின இகோ இங்கே சந்இரி 
காவின்‌ கந்‌ ையே நிற்கிறார்‌. 


ரண யா்‌ சுரோஷ்‌ கையில்‌ பூமாலையோடு இலஞ்சி 
சாமியாரை அழைகுது வந்தார்‌. ராமகாகனைப்‌ பார்த்து 
ரவி ரீந்திரன சொல்லுவான்‌ 2 


66 ராமகாதா "7/2 பெரிய பெரிய விபர்துக்களிலிருக்து 
சந்‌ இரிகாவை நீதான்‌ காப்பாறறினறாய. உன்னைவிட அஅவு 
ஞடைய அனபுககு அருகதை வேறு டட பனி பால 

வண்ணகநாதர்‌ என்னு பெயா துரித இருக்க நமது இலஞ்?ிச்‌ 
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சாமிகளின்‌ ஆசீர்வாத த்தோடு அவலை ஏற்றுக்‌ கொள்‌ 
என்ரான்‌ ரவிரந்‌ இரன்‌. 

கூட்டத்திலே எங்கோ ஒதுங்கிக்‌ கொண்டு இடந்த 
பண்டாரங்கள்‌ அனைவரும்‌ இப்போது மூரல்‌ கொடுது 


கார்கள--“ வாழ்க வாழ்க 7”? என்று 


இலஞ்சிச்‌ சாமியார்‌ டாகடர்‌ சுரேஷின்‌ கையிலிருந்த 
பூமாலையை ராமநாதன்‌ கையிலே கொடுத்தார்‌. ௮ 
அவன்‌ சந்திரிகாவின்‌ கழுகுதலே அணிவி த தான. 
இருவரும்‌ இலஞ்சிச சாமியாருடை ய பாதத்திலே நமஸ்‌ 
கரிக்க வந்தார்கள்‌. ்‌்‌ அப்பா?" என்று கூப்பிட்ட சந்துரி 
கரவுககுக குரல்‌ அடைத்தது, கண்ணீர்‌ தாரை தாரை 
யாகப்‌ ட. சாமியாருடைய பாதங்களை நனைத்தது. 
௮ச்கக காட்டி சபையிலிருந்த அகுகுனே பேருடைய 
ர ப உருக்கி விட்டது / 


அப்புலிங்கம்‌ வேகமாக நடந்து வந்து ரவிந்திர 
னுடைய கையிலே ஒரு புல்லாங்‌ குழலைக்‌ கொடுத்தான்‌. 


: பொருள்களை யெல்லாம்‌ உரியவர்களிடம்‌ சேர்ப்‌ 
பிக்கிற முகூர்த்தம்‌ இது, எனவே இஸ, உங்களுடைய 
பழைய புல்லாங்குழலை, உரிய இட க.இல்‌ சேர்ப்பிககி்‌ றன்‌, 
ஆனால்‌ ஓரே ஒரு வேண்டுகோள்‌. அடகு என்பைகு 
மறந்‌ துவிட வேண்டும்‌. உங்களைப்‌ போன்ற ஒரு கலைஞரின்‌ 
நட்புக்கு இது என காணிக்கை 7” 


பதில சொல்ல முடியவில்லை ரவீர்‌ இரனுஃமு, 
அனபின வசமாகி நினறவன கந்கப்பனைப்‌ பார்தீதுச்‌ 
சொலவான 2: 


: வாழ்க்கையில்‌ எனனுடைய கடன்களை எல்லாம்‌ 
அடைககிற புண்ணிய நாள்‌ இது/ என்னுடைய 
உயிரையே உனக்‌ உடன பட்டிரு£கிறறன்‌ நான்‌, 

எனமுலும்‌ ௮குற்கு உரியவள்‌ ஈல்யாணி. இன னொருவ 
ரிடம்‌ அதைத ஓப்படைக்க அவள சம்ம. ககமாட்டாள்‌ / 
ஆனால்‌ என்னுடைய இக்தப்‌ புல்லாய்‌ குழல்‌ இருக்கி றே, 
இது உண்மையிலேயே எனனுடைய உயிர்‌. இந்தா, 
இதை வாஙக கொள்‌, என்னுடைய கற்பனைக௯ா யெல்‌ 
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லாம இந்து வளனுந்இநுரத்துலே நிரப்பி வைதீதால ங்கு 
ளுடைய சமூக குதின நெருப்பைப்‌ போல்‌ அதுவும்‌ அவி 
யாமல்‌ இற்கும்‌. நகரங்களில்‌ வைக்கிற செல்வத்தைச்‌ 
காப்பாற்‌றுவது கஷ்டம்‌. எனவே, என்னுடைய சீடக 
கொடி. இந்து மரங்களிலும்‌ செடிகளிலும்‌ படரட்டும்‌. 
உங்களுடைய சொக்கி குழலுக்குத்‌ துணையாக இந்து 
வாகுகியகதை உங்கள்‌ சமூக தீதிலே பிரஇஷ்டை செய 
இட றன்‌. இன நிலிருந் 3 ந என்னுடைய நகப்‌. ச 
கல்யாணி, மணப்‌ பெண்கள்‌ இருவருக்கும்‌ குங்குமம்‌ இட்டு 


ஆர க சுற்றம்மா /” 


ரவிந்குரன்‌ இவவாறு சொல்லி விட்டு மேடையி 
லிருந்து இறங்கினான்‌. டாகடர்‌ சுரேஷ்‌ எழுந்‌ கார்‌. 


“ அனபாகளே / கடைசியாக ஒரு வாகு). 
மங்களம்‌ 7/7” என்று சொல்லிவிட்டு வாத்திய கோஷ்டியின்‌ 
பக்கம்‌ திரும்பித்‌ தலை வணஙுஇனார்‌ சுரேஷ்‌, 


நாதானககுமான சுககுமீதாடுி வாகுஇயங்களிலே 


இனனிசை தவழ்ந்குது. 


512 312 தி 
7 21% 45 


இர குடியின்‌ சூழலிலே ரவிசக்இரிகா ராகம்‌ 
தென்றற்‌ கரறுறிலே தவழ்ந்தது. மரங்களிலும்‌ செடி 
ர னிலும்‌ இளை வி ஒப்‌ படர்ந்துது. மலையிலும்‌ குனு 
.தளிலும்‌ ஏஎதஇுரொலி செய்து விம்மியது. அருவிகளிலும, 
லை லும்‌ ஓடைகளிலும்‌ £ராடியது, பளிஞர்‌ சமூகத்‌ 
இலே என றனறும்‌ ஆருமல்‌ அவியரமல்‌ சுடர்‌ விடுகின்ற 
அக்கு ஓ குண்டகு தன நிரந்குரக கனலைப்‌ போல, காலப்‌ 
பாலதபிலே ஏறு, டி வை ர்க. ஓலி- ட்கள்‌ பிரகா 


ன்‌ திய 6 ரர விகமா னர விரந்இரிகா ராகம்‌ / 


ட்ட 4 
எப்பப்‌. 


்‌-, 


தம்‌ 
நாத விந்துகலாதி நமோ நம ! 


ப மங்கள ஜோதி நமோ நம ! 


* இர 


பலத்‌ 


(3 மி பு ர ்‌ பதி த்‌ ௮10. ்‌ பத்‌ 
ட்‌ புட தவி 0 டல்‌ 
ட்டது  கோடடனு 
ப ம்‌ டட 


ட்‌ ்‌்‌/ ( ப ர 

















